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AKTYAJIBHBIE TPOBJEMbBI ®UJIOJOI'MU

VAK 811.111°373+811.124

M. II. Anexceesa, O. I. I'voanuwesa

(Hosocubupckuii 20cy0apcmeeHHbll nedaco2utecKuil YyHUueepcument)

POJIb JATUHCKOM ®PA3EOJIOTUU B ®OPMUPOBAHUHU
JUHTBOKYJbLTYPHOM KOMIETEHIIUU CTYAEHTOB
(HA MATEPHAJIE JJATUHCKOI'O, AHIVIMMCKOT O
N PYCCKOTI'O A3bIKOB)

B crarbe paccMarpuBaroTCst TpH actiekTa u3ydeHus cryneHtamu O natunckoro dpaszeonoru-
YECKOTO CJIOBAps: COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKHH, KOTHUTHBHBIH U CPaBHUTEIHHO-COITOCTABHTEIb-
HBIH. OnpenensioTcs: KOHKPEeTHbIe MPUEMBI M3yUeHUs (ppa3eoorndeckoro parmMmenTa aHTHIHOI

SI3BIKOBOM KapTHUHBI MUpa.

Knrouesvle cnosa: (1)pa3eon0rI/I3M, KOHIICNT, 3aUMCTBOBAHUE, THTCPHALIMOHAJIU3MbI, KaJIbKUPO-

BaHUC, HCpeBOZ[HBIﬁ OKBHUBAJICHT, KOMIICTCHIIWS.

Alekseeva M. P, Gubanishcheva O. G.

THE ROLE OF LATIN PHRASEOLOGY IN FORMING STUDENTS’
LINGUISTIC AND CULTURAL COMPETENCE

The article focuses upon three directions of using Latin phraseologisms by students of the Fac-
ulty of Foreign Languages: linguistic proper, cognitive and comparative. The concrete techniques of
studying phraseologisms of antique world’s picture are defined.

Keywords: phraseological unit, concept, borrowing, internationalism, translation loan,

translation equivalent, competence.

[IpakTuka oOy4eHUsl JIATHHCKOMY $I13bI-
Ky CTYICHTOB-JIMHTBHCTOB U OyIylIHX
MEPEBOAYMKOB TPEOyeT MHOTOYPOBHEBOTO
Y MHOTOACTIEKTHOTO TTOJIXOA0B MPH H3yue-
HUM JaHHOTO si3bika. OcoOoe BHUMaHUE
JIOJDKHO OBITH oOpamieHo Ha (pazeonoru-
YECKHM «IIPOMEXYTOUYHBIN» YPOBEHb, KO-
TOPBIN, K COKAJIEHUIO, HE TIOTYYHJI CTaTyC
CaMOCTOSITETILHOTO pPa3/iella B COBPEMEH-
HBIX y4eOHBIX MOCOOUSAX MO JIATHHCKOMY
SI3BIKY [6].

Mexay TeM aHTHYHBIA (pa3eosnoru-
YeCKUH CJIOBaph, B YACTHOCTH JIATHHCKAs
¢dpazeonorust o0anarOT CBOCH crerudu-
KOH C TOYKH 3PEHHsI 3HAKOBOM MPHPOJBI
YCTOMYMBBIX €IUHML, UX (DYHKLHMOHAIb-
HOW ILIEHHOCTH, CHCTEMHO-CTPYKTYpPHBIX
U CMBICIOBBIX OTHOUICHHUH C JIPyTUMH

YPOBHSIMU $13bIKA, 0COOBIX KyMYJISTHBHBIX
CBOMCTB (Ppa3zeosoru3MOB, IMO3BOJIMBIINX
YBUETh W TIOHATH KYyJIBTYpHO-UCTOpHYE-
CKHE CBSI3W M OTIBIT MHOTHX HApOJIOB.

Bxomrouenue ¢dpaseonornn Kak CHeIy-
aJIBHOTO pasfielia u OOJIBIION TEMBI B KypC
«JlpeBHHE SI3BIKM M KYJIBTYPBD» TOMOXKET
000TaTUTh METOAMYECKYI0 H HAyYHYIO
0a3y B OCBOCHWH JIGKCUKHA U TPaMMAaTHKU
JIPEBHETO M COBPEMEHHBIX SI3BIKOB.

MOXHO BBIIEIUTH HEKOTOPHIE aCTICKTHI
W HaIlpaBJICHUS NP U3y4eHUM (ppaseosio-
rudyeckux eauuull (namee OE):

— COOCMBEHHO TUH2BUCMUYECKUIL, KOT-
Jla CTYICHT TOTy9JaeT CBEACHHS HE TOIHKO
0 3HadeHUH (pazeosorn3mMa, HO TMPEKIES
BCETO O CTPYKTYpe U CBOCOOpa3nu rpaMma-
TUYECKUX (POPM €ro KOMIIOHEHTOB. Mox-
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AKTya.TII)HbIe l'IpO6]IeMI)I (bI/IJIOJIOI‘I/II/I H METOJUKU IIPeTiofaBaHuad HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

HO CKa3aTh, YTO MPEICTABICHHBIC Ha 3aH-
THSX CEHTCHITMU HAXOJITCS Ha «CITYKOe»
y rpamMatikd. OHH «yBEKOBEYMBAIOTY
napajurMaTHYecKue CBOWCTBA CJIOBA Kak
YacTH pPe4H, IMO3UIUOHHYIO (TpaMMaTH-
YECKYI0 WJIM JISKCHUYECKYI0) 3aKperI¢H-
HOCTHh OIIOPHOTO KOMIIOHEHTa, a 3HAYHT,
CIOCOOCTBYIOT YCIICITHOMY  OBJIQJICHHIO
rpaMMaTHYeCKUMH HOPMaMHU M HCKITIO-
yeHusiMu u3 npasui [1, c.4]. Cenrenuuu
B OOJbIIIel CBOEH YacTH OTOMPArOTCS Ta-
KM 00pa3oM, 94TOOBI B HUX OBUTH peau-
30BaHbl MAapaJUrMbl CKJIOHEHHUS W CIIpS-
KEHUSI M3y4aeMOW YacTH pPedud, a TaKKe
BBIXOJ] B MEXbSI3BIKOBYIO Cepy.

Hanpumep, nipu u3y4eHun MHOrooOpa-
37 SI3BIKOBBIX (DOPM TIIarosia rpejjiaraeT-
Cs aHaJIM3 TaKUX CEHTEHILUH, Kak Vivere
est cogitare — JKumb snauum mviciume;
Cum tacent, clamant — Koeda monuam,
kpuyam; Cogito ergo sum — A mwicrio,
crnedosamenvro, cyujecmsyio; Nota bene —
O6paru BHUMaHue, Vive valeque, magister
carissime! — JKueu u 6yov 300pos, nobu-
metwui yuumens!; Vade mecum — [1ouioém
co mnou; Venividi, vici — Ipuwén, yeu-
den, nobeoun; Exegi monumentum — 4 na-
mamHuk 60306ue; Dixi et animam levavi —
A ckazan u mem obnezyun ceoro dyuy; Vivat
Academia! — /la 30pascmeyem axademus!;
Pereat mundus, fiat justitia — [Tycms no-
ubHem Mmup, 0a CEePUIUMCs NPasocyoue
U T.J.

B COOCTBEHHO  JIMHTBUCTHYECKHUI
aCIeKT aHalli3a MOTYT OBITh BOBIIEUEHBI
Te (ppa3eonoru3Mpl, KOTOpPHIE TOMOTAIOT
OCBOCHHMIO HOBOTO CHHTaKCHYECKOTO Ma-
Tepuana: MHOUHUTUBHBIX U JAPYTHX 000-
POTOB, THITOB MTPHJIATOYHBIX MTPEIOKSHHIH
u npou. Hampumep: Scio me nihil scire —
/A 3naro, umo s nuuezo ne snaio (Cokpar);
Do, ut des — A oaro, umobwt u mot dan (pop-
Myna Pumckoro npasa). JINHrBOypOBHEBBIN
aCTIeKT, 0eCCIOpHO, MOBBIIAET IPaMMaTh-
YECKYI0 KOMIICTEHIIUIO CTYICHTOB.

Bropoii acnext — koenumuenwiii. 31ech
JIATUHCKWE TIOCIIOBHIIBI, TIOTOBOPKH, ITH-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

TallMM U JIPyrue TapeMUu OLICHUBAIOTCS
KaK «KBaHTBD 3HaHUS 00 aHTUYHOM MUDE,
KyJIbType, UCTOPUYECKOM OIIBITE PUMCKO-
ro conuyma. CeMaHTHKAa TaKWX CEHTCH-
Uil BO MHOTOM OOYCJIOBJI€HA M WX KITIO-
YEeBBIMH JICKCHYECKHUMHU COCTABIISIONIHMH,
U 3KCTPAIMHTBHCTUYCCKUMU (UCTOPUKO-
KyJIbTYpHBIMH) (akTopamu. Kpome Toro,
KaX1as IapeMHyecKass eJIMHUIA MOXKET
OIIEHWBAThCS KaK «MHHHU-TEKCT», Tpely-
IO «KOMIUIEKCHOTO PacCMOTPEHUS
CTPYKTYpPbI, CCMAHTHKH M MParMaTukH ...
¢ yu€ToM CBOEOOpa3us SI3bIKOBOW JIMUHO-
CTH, «CTOSIIICH» 3a TeKCTOMY [5, c. 23].

KorauTHBHBIN acriekT uzyueHus Qpase-
OJIOTHYECKHUX €IWHUI] TI03BOJIAET UCTIONb-
30BaTh MHOKECTBEHHOCTH TIO/IXOJIOB K Jia-
THHCKOMY CJIOBaplo-MHUHUMYMY. Bce oHu
CHCTEMHO CBSI3aHBI JPYT C PYTOM B MOTYT
OBITh TIPECTABICHBI CTYJCHTaM IEPBOTO
Kypca B BHJE OOIBIIONH TEMBI, COIPOBO-
KTaeMOW TPEe3eHTAIMSIMHA, TEKCTaMH, J10-
knanamu u jap. Tak, hpa3eocTpyKTypHBIH
YPOBEHb BKJIIOYAET TAKHE TEMBI, KaK:

1) ®E ¢ KOMIOHEHTOM-Ha3BaHUEM II0-
JUTHYECKUX U COLMATHHO 3HAYUMBIX (paK-
TOB U coObITuid mpeBHero Puma: Caveant
consules — Ilycms xoucynvt 6yoym 60u-
menvubl, Senatus populusque — Cenam
u Hapoo; Civis Romanus sum — A pum-
ckuil epadicoanun; Sint Maecenates, non
deerunt, Flacce, Marones — Bbvuiu Ovl me-
yenamol, 8 Maponax, @naxk, nedocmam-
Ka He 6yoem; Pontifex maximus — Benuxuii
noHmMu@UK (Jcpey) u MH. Jp.

2) ®E ¢ KOMIIOHEHTOM - Ha3BaHUEM
PUMCKUX OOBIUACB, HPABOB, TPATUIIHIA:
Beati pacifici ... — braswcennvl mupomesop-
yol...;, Censor morum — bBarocmumens Hpa-
606, Libri Sibyllini — Cusuniunvl knueu
(K KOmopbiM 8 Kpumuieckue spemena 00-
pawanucey 3a cosemom);, Natalem Festum
habere — I[lpazonosams Oenb posicoeHus,;
Ad Kalendas Graecas — Jlo epeueckux ka-
J1eH0 (HuKo2oa) M nip.

3) ®E ¢ TencTuyeckuM KOMITOHEHTOM:
Noctua Minervae noctu evolat — Cosa
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Topical Issues of Philology and Methods of Foreign Language Teaching

Topical Issues of Philology

Munepswi  gbliemaem Houvio (Xopouiue
mouicnu npuxooam nouwvio); Quod licet Jovi,
non licet bovi — Ymo dozeoneno FOnume-
DY, He 0036071eH0 ObIKY (0 HECKPOMHOU UIU
bezocnosamenvrou npemensuu); Domus
Plutonia — Ilnymonos oom (noosemmuuiii
mup), Junonale tempus — Bpems FOnonul,
(uroHb) 1 T.1.

Upe3BbIYaifHO BaXKHO M3YUeHHUE (pase-
OJIOTHYECKUX EIMHHI] C KOMIIOHEHTAMH,
SKCTUTHITUPYIOIIAMH OCHOBHBIE KOHIICTITHI
AHTUIHOW KapTHHBI Mupa: homo (dUemo-
Bek), familia (cembs), servus (pad), urbs
(ropom), vita et mors (KH3HB U CMEpTh),
amor (1000Bs) M MHOTHE JApyrue. Takoi
(pazeonornuecKknii MUHIMYM PacIIupseT
W 3aKperuisieT JIEKCHKO-CeMaHTHYeCKHUN
CIOBaph W TpaMMaTHYECKyIO0 30pPKOCTh
CTYZIEHTOB.

YeneurtHOMyY OBIaJIeHUIO KOHIIEnToche-
pOIi JIAaTHHCKOTO s3bIKa M (hpazeosornye-
CKHM MaTe€pHaJIOM, B YaCTHOCTH, TIOMOTaeT
HE TOIIBKO CTPYKTYPHO-KOHIETITYalbHBINA
MTOJIXO], HO U OOIIeTeMaTHYeCKUi HITH CH-
creMHo-TeMarnueckuil. Kak u npu nzyue-
HUU JIEKCHKH, 3[IECh YUHUTHIBaeTcs cdepa
ynorpeonenus OF u ux xoHIenTyambHas
3HaYUMOCTh. B OCHOBe Kiaccupukanuu
YCTOWYMBEBIX BBIpaKEHUN — oOmiee ¢pa-
3€0JIOTHYECKOe 3HAYCHUE, «00orameéHHoe
IOTEHIIUSAMI», TECHO CBS3aHHBIMU C Ha-
[IMOHATILHBIM, KYJIBTYPHBIM, TPOQeccH-
OHAJILHBIM, BO3PACTHBIM M TMPOYUM OIIbI-
Tom» [7, c. 322].

B cenreHmusax o mpupoae M 4eIoBeKe,
nobpe U 371e, UCTUHE U JDKU, 3aKOHE B 0e3-
3aKOHUH, BOMHE U MUpe, OOTaTCTBE U Oel-
HOCTH, CYaCThe, JOOPOACTENAX, Ipyxkoe
W Bpaxkae, Mpa3dHUKaX W OyIHSX, ClIaBe
n OecciaBuu, AyIIe W XapakTepe aHTHY-
HOTO 4YeJIOBeKa CTYACHTY NPEACTaBUTCS
BO3MOXXHOCTH HE TOJBKO PACHINPUTH CBOU
SI3BIKOBBIE TTO3HAHWS B 00JAacTH JIMHTBO-
KyJIBTYypOJIOTHH, HO M UMETh BOZMOYXHOCTh
BCTYIIUTH B AMAJIOT IBYX KYJIBTYp — aHTHY-
HOM U COBPEMEHHOM.

Tpetuit acnekt uzyuenust OE, cpasnu-
mMenbHO-CONOCMAsUmMenbHblil, YPE3BbI-

gaiHo mmoJie3eH st ctynerToB ®U S (mpo-
uis «IlepeBom 1 IepeBOJOBEICHUE ).

[Ipu TakoM moxxone ITOKHBI OBITH pe-
aJM30BaHbl TPUHIUIBI B3aUMOACHCTBUS
S3bIKa W KYJIBTYPBI, WX YHHBEPCAIIbHBIC
¥ HEMOBTOPHMBIE CBOWCTBA: JAMHAMHU3M
U TPAJAUIHAOHHOCTh, OTKPBITOCTh, IIpe-
E€MCTBEHHOCTb,  HMHTEPHAIMOHAJIHLHOCTH
u ripod. Henp3s He y4uecTs, 9TO B MHp, YBH-
JICHHBIA PYCCKHUM, aHIJIMUCKHUM W TIPOYUM
SI3BIKOBBIM CO3HAHWEM, «BOIILIH ITOHSITHS
1 00pa3bl MEPOBOM JTUTEPATYPBI, MUPOBOI
HayKH{, MUPOBOM KyJIBTYpBI 4Epe3 ... Tepe-
BOJIBI, Yepe3 SI3BIKM — IPEUECKUI ¥ JIATHH-
ckmit» [7, c. 3].

3mech BO3MOXKHBI TIPHEMBI  OMITHHT-
BACTHYECKOTO W TPWIMHTBUCTHYECKOTO
CPaBHEHHUSI JIATUHCKUX (Pa3eosoTH3MOB:
B JIATHHCKOM W PYCCKOM, B JIATHHCKOM
A aHTIUMCKOM, B JIAaTHHCKOM — aHTIIMH-
CKOM — PYCCKOM SI3BIKaX.

B nanHOM citywae MokeT OBITH Tpes-
CTaBJICHA WHTEPECHAasl W TIOJIE3HAS KIdC-
cuguxayus (HppazeoqOru3MOB IO CTPYK-
TYypHO-KOHIIENITYaIbHOMY TIPU3HAKY: 3TO
(hpazeosoru3Mbl ¢ aHTHYHBIM (TPEKO-JIa-
THHCKUM) KOMITOHCHTOM (00’KeCTBOM, Te-
pOeM, UCTOPUYECKUM JIUIIOM, COOBITHEM,
TOTIOHHMOM H T.II.).

Augeas: nar. Cloacas Augeae (purgare),
aHn. An Augean task, pycck. ABrHeBBI
KOHIOIITHH, T.€. TsDKETast u rpsi3Has pabora.

Tantalus: nar. Tantaleae sortes, aHII.
The torments of Tantalus, pycck. Myxku
TanTana, T.e. HECTEPITUMOE MyYEHHE OT
HEBO3MO)KHOCTH JIOCTUTHYTb IICITH.

Carthago: Censeo Carthaginem
delendam esse, anrn. Carthago must be
destroyed, pycck. Kapdaren momken
OBITH pa3pylleH, T.€. MPU3BIB K OOpnOe
C BParom Wi MPETSTCTBHEM.

Kalendae (Calendae): nar. Ad Kalendas
Graecas, aan. On (at) the Greek calends,
pycck. Ot (mo) Ipedeckmx Kamenn,
T.€. HUKOTIA.

Trojanus: sar. Trojanus equus, aHIJI.
Troyan horse, pycck. TposHCKuii KOHB,
T.e. 0OMaH, XUTPOCTb.
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AKTya.TII)HbIe l'IpO6.TIeMI)I (bI/IJIOJIOI‘I/II/I H METOJUKU IIPeTiofaBaHuad HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

[Ipuém cpaBHEHHS TTOMOTAeT BBISIBUTH
«30HBI» UHTEPHAIIMOHAIIN3ALINHU BO (pase-
OJIOTUYECKUX KapTHHAX MHpa M3y4aeMbIX
SI3BIKOB, MCTOYHUKOM KOTOPOH SIBISETCS
aHTUYHAS KyJIbTypa U €€ BaKHEUIIHE KOH-
CTaHTEHI.

Kpowme Toro, cpaBHUTEIEHO-COTIOCTABU-
TEJbHBIN aCIeKT M3Y4YEeHHs T'PEKO-JTaTHH-
CKOM (pa3eosIoTun yrIyOJIsSeT JTMHT BUCTH-
YeCKHWe 3HaHWS OyIyIuX IepeBOAYNKOB
B OOJIACTH CEMaHTHKH, SBJICHUN TIEPBUY-
HOM W BTOPUYHOM HOMHUHALIUM, STUMOJIO-
THM W 3aWMCTBOBAHHSA, KIACCH(PHUKAIINN
YCTOHYMBBIX €IWHUI], UX JTUHTBOKYIBTYP-
HOTO KOMMEHTHPOBAHHUS U TIEPEBOJIA.

Boiitu B CTpPyKTYypy U colepxaHue
(pazeonorn3mMa «riiazaMm» IEepPeBOAYHKA
3HAYUT PEUINTh HE TOJIBKO COOCTBEHHO
SI3BIKOBBIE 33]1a4¥, HO TIPABHIBHO ITOHSTH
WX MOTHBAIMOHHYIO, XYIOKECTBEHHYIO,
COIMAJIbHO-UCTOPUYECKYIO W MOPTPETHO-
BPEMEHHYIO [IEHHOCTb.

OTHOCHTENBHO TIOJTHOE TIPEICTaBICHUE
0 JATHHCKOH (pa3ecojoruu Kak EBPOIICH-
CKOM JIOCTOSTHUM MOXKET JIaTh Kidaccughu-
kayuss OF 1o creneHu uX CTPYKTYpHOU
Y CMBICIIOBOW DKBHUBAJICHTHOCTH B SI3bIKE-
WCTOYHUKE U SI3bIKE-PEIUTTHEHTE.

Bosbiyro rpynmny 3aumctBoBaHHbBIX DE
B aQHIJIMHCKOM M PYCCKOM $I3BIKaX COCTaB-
JISTIOT «CBOES3BIYHBIE» (IT0 TEPMUHOJIOTHH
S1.M. boposckoro) [4, c. 4], KoTOpbIe CO-
XPaHSIOT JJATUHCKYIO TpaduKy, CTPYKTypy
M CEeMaHTHKY B s3bIKe-penumnueHte. Ha-
npuMep:

mar. Terra incognita, anmi. Terra
incognita, pycck. Terra incognita, T.e. He-
W3BECTHAsl CTpaHa WMIJIM HEW3BECTHas 00-
JIaCTh 3HAHUS;

ngar. Casus belli, anmi. Casus belli,
pycck. Casus belli, T.e. moBOI K 00BsIBIIC-
HUIO BOWHEI,

nat. Post scriptum, aari. Post scriptum,
pycck. Post scriptum, T.e. mpunucka;

naT. Aqua vitae, anri. Aqua vitae, pycck.
Aqua vitae, T.e. BoJKa, JUKIH, BUCKH H JIp.
(6ykxBampHO BOZA JKU3HH);

nat. Bona fide, aari. Bona fide, pycck.

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

Bona fide, T.e. m06pocoBecTHO, YECTHO;
ngar. Folio verso, anmi. Folio verso,
pycck. Folio verso, T.e. Ha o6opore;

mar. Cui prodest, anm. Cui prodest,
pycck. Cui prodest, T.e. KOMY BBITOIHO.

Hexotopeie momo6usle DE momyummm
JIEKCUKOTPapUIECKYIO «IIPOMUCKY» B CO-
KpaméaaoMm Buze [2, c. 11].

Ucnonb3oBanue «cBoes3bluHbIX» @OF
B M3y4a€MOM WHOCTPAHHOM $3BIKE TTO03BO-
JSET YBUAETh UX YCTOWYUBBIC S3BIKOBBIC
YW BHEA3BIKOBBIE ACCOLHMAIUH; OCOOYIO
TEKCTYaIbHO-CTUJINCTUYECKYI0O U XYIO-
JKECTBEHHYIO Harpy3Ky, KYJIBTYpOJIOTHYe-
CKYIO TICHHOCTb.

Bonbmioe BHUMaHWE TP W3yYEeHUH
(dpa3eoaTHHU3MOB ~ CJIEIyeT OOpaTUTh
Ha KaJbKU W WX pa3zHooOpasue. Berien 3a
N.B. ApxumnoBoii, cantaeM meinecoodpas-
HBIM 0003HaYUTh BCE MHOTOOOpa3He Kallb-
KHPOBAaHHBIX  (Pa3eoIOTU3MOB  OOITUM
TEPMUHOM «IIE€PEBOJIHBIC SKBUBAJICHTHD),
Ha Hall B3WIAZ, Oojee TOYHBIM M EMKHAM
[3, c. 28].

K mepeBogHBIM SKBHBaJEeHTaM MOXKHO
otHectu DE, coxpausaowue cmpyxmypy
U ceMaHmuky JATWHCKOTO WCTOYHHKA.
Takne yCTOWYHBBIC COYETaHUS TPEOYIOT
OT TIEpEeBOJYMKA 3HAHUS KIOYEBBIX WU
OTIOPHBIX CIJIOB, BOKPYT KOTOPBIX MOXKET
obpazoBaThCcsi  «(dpazeosoruuecKas  Ia-
pagurma» (o B.I T'aky). «3HaueHus xe
komroneHToB ®E MoryT OBITH ompeseine-
HBI KaK «Ipeaen noauceMum» [8, c. 152].
[IpuBeném HEKOTOPBIE TPUMEPHI:

jar. Aut Caesar aut nihil, anri. Either
Caesar or nothing, pycck. M Lle3aps mun
HUYTO, T.€. WM BCE WIN HUYETO;

nmar. Divide et impera, anmr. Divide
et govern, pycck. Paznensii u BraacTByi
(TIPMHIIMIT ITOJIUTHKY CHJTBI M BJIACTH);

jart. In vino veritas, anni. In wine there
is truth, pycck. Mcruna B BHHE, T.€. 9TO ¥
TPE3BOTO HA YME, TO Y IbSIHOTO Ha SI3BIKE;

nmar. Periculum (est) in mora, aHDI.
Delays are dangerous, pycck. [Ipomemie-
HUE CMEPTH MOJO00HO, T.€ MpOMEeIJICHHE
OTIaCHO.
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JlaTnHCKHE KanbKH B TIEPEBOAHOM TEK-
CTe MOTYT OBITh BBIZICNIEHBI Ha OCHOBE
(pazeonornueckor paJualuy NI PacIIn-
penust (hpa3eoJOrHIecKoil COYeTaeMOCTH
[8, c. 148]. K HIM MOXXHO OTHECTH:

a) ®E, xoTopsie MOIBEPTatOTCS CHIPYK-
mypHoU paduayuu, T.e. PACIIUPEHHIO 3a
C4ET KOMIIOHEHTOB, HE MEHSIOIINX OCHOB-
Hoe 3HaueHue ®E. Hampumep:

sar. Similia similibus, anrn. Like will to
like, T.e. MomOOHOE (JIEUUTCS) ITOTOOHBIM,
mooOHOe (CTPEMHTCSI) K ITOT00HOMY;

nat. Ubi bene ibi patria, anmt. Where
one feels good, there is one’s country,
T.e. TaM XOpOIIIO, T/Ie POANHA.

0) ®E, koToppie B S3BIKS-PCIHITHCH-
T€ TPETEPIEBAIOT CHPYKMYPHO-CEMAH-
muueckyio paouayuio. OHa TpeOyeT OT
repeBoIIrKa 0codoi pedurekcnu Hagy OE
Y 3HAHUS MOJIEIIH «CMBICIT — TEKCT». 3/1eCh
BaXHO YBHJETh MOTHB IPHPAIICHUS
CMEbICITA, (haKT ITepeOCMBICTICHUS U (aKTOp
«I3BIKOBOTO TBOPUYECTBA» MPUHUMAIOIIETO
s3bika.  Hampumep:

nmat. Suum quique, O0yks. Ilo 3aciyram;
anr. The bird loves her own nest, OykB.

IImuya mobum ceoé enez0o0, T.e. Kax-
JIOMY CBOE;

nar. Tempus fugit, Oyks. Bpems Oexwur
(Teu€r), T.e. BcE MeHseTcs, annL. Time and
tide waits for none, T.e. BpeMs U npuius
HUKO20 He JHcOym;

nmat. Vulpes pilum mutat non mores,
OykB. Jlucuma MeHseT mKypy, HO He Hpa-
BEIL. B anr. s3pike Leopard won’t change
its spots, OyKB. Jleonapo ne xouem mensimo
ceou namuoviuwky (T.e. MKYpPY);

nat. Hodie mihi cras tibi, 6yxB. Cerogms
MHe, 3aBTpa Tede. B anri. s3eike Each dog
has his day, 6ykB. V xaorcooti cobaxu ecmo
C601L OeHb.

Crnemyer 3aMeTHTh, YTO TPEXACTIEKTHOE

n3yuenue yaruHckux @OF akTuBHU3UpyeT
uHTEepec (rtoora K mpobdaeMaM CHCTEM-
HOW OpTraHM3alMU $3bIKA, CIOXKHBIM BO-
mpocaM  CPaBHHUTEIBHO-THITOIOTHYECKIX
HCCJIEIOBAaHUM, K Ype3BbIYAHO IIEHHOMY
Y HETIOBTOPUMOMY CIIOBAPHOMY MaTeprary.

KorHuTuBHbIi HM  CpaBHUTEILHO-CO-
MOCTaBUTEIBHBIA aCMEKThl PacCMOTpE-
Husit @E uMeT BakHOE MPaKTHYECKOE
3HayeHne. OHU HAIENIMBAIOT W OTKPHIBAIOT
MEPCTIEKTUBBl  YCIECIIHOW TEKCTOBOM Jie-
ATETIBHOCTH ~ CTYAEHTOB. (Dpa3eoyoru3Mel
B OPUTHHAIIBHOM U TIEPEBOJJHOM TEKCTaX —
3TO €ro CBOEOOpAa3HbBIE S3BIKOBHIE, KYIb-
TypHBIE U TYMaHUCTHYECKHE (aBTOPCKHE)
(oHBl 3HAHUA, OOOTAMEHHBIC HOBBIMHU
CMBICTIAMH.

Hanpuwmep:

Jlar. Cum grano salis. byks. C kpynuH-
KO COJIH, T.€. C YMOM, C OTTEHKOM OCTPOY-
MU, €/IKO, SI3BUTEIIBHO, C U3BECTHON 0CTO-
POXHOCTBIO, C OTOBOPKaMH.

T. Cmomnet: OnUH U3 MOUX MIPHUATEIICH,
IIyTHUK, TOBAPHUBAJI, YTO B MPHUATHOM 00-
IIECTBE HET IJIOXOTO BHHA, HO CUE M3pe-
YeHHE HAJJICKUT BOCIPHUHATH cUmM grano
salis.

Jlat. In medias res. byks. B cepenuny
BEIIEH T.e. B CAMYIO CYIIHOCTh, B CAMYIO
TyOb.

JIx. I'. baiipon:
Topanumit roBopui, uto «medias resy»
Jlns smoca — mupoxas gopora,
UYro 6bT0 paHbIlIe, BOJICIO HEOEC
[TosT moTOM MOKaXeT MOHEMHOTY.

Beccniopno, ymenue ¢unonora u Oyay-
IIETO TEepPEeBOIYMKA BOWUTH B TEKCTyallb-
HO€ U MHTEPTEKCTyaJbHOE MPOCTPAHCTBO
MOKET OBITh OLIEHEHO Kak 00Jiee BEICOKHUIM
YPOBEHB SI3BIKOBOH KOMIIETCHIIMHU — KOM-
neTeHIMH NpodecCHOHANTBHON.
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HU. B. Apxunoesa

(Hogocubupckuii 2ocyoapcmeeHHblll nedazo2udeckuli yHusepcument)

OYHKINOHAJJIBHO-CEMAHTHUYECKOE IT1OJIE TAKCUCA

CTaThsi MOCBSAIICHA ONHCAHUIO (YHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKOTO IOJIS TaKchca B HEMell-
KOM si3bIKe. B cTarbe aHaNIM3MPYIOTCS Pa3iINYHbIC TAKCHCHBIC 3HA4YCHUS: COOCTBEHHO TAKCHC-
HbIC 3HAYCHUS OJIHOBPEMEHHOCTH/Pa3HOBPEMEHHOCTH, OOCTOSATE/ILCTBEHHO-TAKCHCHBIC 3HAYCHHS
OZIHOBPEMEHHOCTH (MOJaJbHO-, MEIHalbHO-, MHCTPYMEHTAJIbHO-, Kay3aJbHO-, KOHLECCHBHO-,
(huHATBPHO-TAKCHCHBIC), TAKCUCHBIC 3HAYCHUSI KPAaTHOCTU (UTEPaTUBHOH, AUCTPUOYTUBHOM, MYIlb-
TUTUTMKATUBHOM ).

Knrouesvie ciosa: pUMapHbIii TaKCUC, CEKYHIAPHBI TaKCUC, TAKCHCHBIC 3HAYEHUS OJHOBPE-
MEHHOCTH, TAKCUCHBIC 3HAYCHHSI PA3HOBPEMEHHOCTH.

Arkhipova I. V.

FUNCTIONAL-SEMANTIC FIELD OF TAXIS

The article is devoted to the description of the functional-semantic filed of taxis in the German
language. The article analyzes different taxic values: eigen taxic values of simultaneity/asynchronic-
ity, adverbial-taxic values of simultaneity (modal-, medial-, instrumental-, causal-, concessive-, fi-
nal-taxic), taxic values of frequency rate (iterative, distributive, multiplicative).

Keywords: primary taxic, secondary taxis, taxic values of simultaneity, taxic values of
asynchronicity.

Kareropust takcmca mpusiekaer mpu- [11,c. 101-102].

CTalbHOE BHUMAaHHE JMHTBUCTOB ¢ 1957 B oTedyecTBEHHOM JNMHIBHCTHKE KaTe-
TO/la W TIONy4YaeT PasiIMYHOE OCBEIIEHWE TOpHUS Takchca ObUIa JEeTalbHO H3ydeHa
C TOYKH 3pEHHsS ONHCAaHWS CEMaHTHKH W PacCMOTpEHa B paMKax TeOpuu (yHKIIHU-
M CPENCTB €€ BHIPAXEHHUS B Pa3HOCTPYK- OHAIBHOM IpaMMAaTHKH O/ PyKOBOJICTBOM
TypHBIX s3bIKaxX. B 1957 romy P. SIko6- A.B. bommapko [6; 7; 8; 9; 10].

COH OTMETWJI, YTO «TaKCHUC XapaKTepH- CormacHo  (yHKIMOHATFHO-CEMaHTH-
3yeT coo0maemMpiii (hakT MO OTHOIIEHWIO YEeCKOW KOHIEMIIMM KaTeropus TaKcuca
K IpyromMy cooOmmaemMoMy (akTy u 0e3- TpaKTyeTcs KaK CIOKHOE TOITHIICHTpHUUE-
OTHOCHUTEITFHO K (aKkTy COOOIICHHS» CKO€ WM OMIIEHTpUIecKoe (PyHKIIMOHATh-
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HO-CEeMaHTH4eCcKoe moje (B JanbHeimem
— @CII), popmupyemoe dr1eMeHTaMu pa3-
HBIX SI3BIKOBBIX YpoOBHEH (Mopdomorude-
CKOT0, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOTr0, CHH-
TaKCHYECKOTO).

CIIOKHOCTh  TIOJTUIICHTPUYECKON  (Om-
neHTpuaeckorr) crpykrypel DPCII  Tak-
cruca OOyCIIOBICHO pa3nuuueM (QyHKIIAN
3aBUCHUMOTO M HE3aBHCHUMOIO TaKchca
Y HaJM4YueM LEHTPaJbHBIX U niepudepuii-
HBIX KOHCTHTYEHTOB B KaXJOW U3 cdep
wm cyononeu (B nanpueimem — OCcll)
[7,¢.79;2,c.12].

CyOrmone He3aBHCHMOIO TaKCHCa He-
MEIIKOTO SI3bIKa KOHCTUTYHPYIOT pPa3iiuy-
HBIC THUIII CIIOXKHBIX M OCIIOXHCHHBIX
MOJIUTIPOTIO3UTUBHBIX MIPEJIOKEHUI:
(1) cAOKHOMOAYMHEHHBIE MPEIOKEHUS
C TEeMIOPalbHBIMH, Kay3aJlbHBIMH, KOH-
JIUIIMOHATIBHBIMU, KOH3CKYTHBHBIMHU, HH-
CTPYMEHTaJIbHBIMU, MOJAIBHBIMU ITPH-
IaTOYHBIMH ¢ coro3amu als, wihrend,
nachdem, bevor, seit/seitdem, sobald,
solange, wenn, falls, obgleich/obschon/
obgleich, wobei/indem, dadurch dass, so
dass u 1p.; (2) CIIOXXHOCOYMHEHHBIE TTPEe-
TokeHust; (3) MPEUIOKESHUS C OJTHOPOTHBI-
MU TIpeJUKaTaMH (CIUTHBIC IPEITOKCHUS).

LleHTpanbHble KOHCTHTYCHTHI — IOJIS
Takcuca XapaKTePU3YOTCsT HanOOIb-
meld  cneuMaiu3aluel  BBIITOJHAEMOU
UMH (QYHKIHH, BBICOKOH PErylspHOCTHIO
U npotoTunuyeckod cemantukoi. Co-
OTBETCTBEHHO, CJIO)KHOTIOTYMHECHHBIC
MPEUIOKEHUSI ¢ TEMIIOPAJIbHBIMA U TEM-
MOPaIbHO-KOHTUITHO-HATLHBIMU npu-
JIATOYHBIMU, OECCOIO3HBIC MPEIOKCHUS
KOHAMITHOHAIEHO-TEMITOPAILHON  CeMaH-
TUKH, CIIOKHOCOYMHCHHBIC W CJIHUTHBIC
MIPEUIOKEHUS  SIBIISTFOTCS IIEHTPAIbHBIMU
WM SACPHBIMH KOMIIOHCHTaMHU CyOIT0JIst
HE3aBUCHMOTO TaKCHCa HEMEIKOTO SI3bI-
Ka ¥ UMCIOT TPOTOTHIUYCCKUNA XapakTep.
Hanpumep:

Der Tater iberraschte die Maénner
und Frauen und ein zweijdhriges Kind,
wdhrend sie schliefen. (www.In-online.de,
gecrawlt am 27.03.2018).

Nach seinem Abschluss sammelte er im
Ausland Erfahrungen, bevor es zuriick in
die Sidpfalz ging. (www.rheinpfalz.de,
gecrawlt am 25.03.2018).

Denn die Republikaner wissen nun, dass
die Demokraten einknicken, sobald sie
unter Druck geraten. (www.tagesschau.de,
gecrawlt am 27.03.2018).

Der Prisidentistnicht gefahrdet, solange
seine Vertrauten zusammenhalten. (www.
tagesspiegel.de, gecrawlt am 27.03.2018).

Ein Mensch wurde tot geborgen,
nachdem ein Teil eines Schulgebdudes
bei der Explosion eingestiirzt war. (www.
hoefner.ch, gecrawlt am 27.03.2018).

Viele Touristen wissen nicht, wie sie
sich verhalten sollen, wenn ihnen Boses
widerfahrt. (www.pattayablatt.com,
gecrawlt am 26.03.2018).

K  mepudepuilHpIM  KOMIIOHEHTaM
OCcll HE3aBUCHUMOTO TaKcHCa OTHOCAT-
Cs  CIOKHOTIOMYMHEHHBIC TPEITOKEHHS
C KOHIUITMOHAILHBIMH, KOHIIECCHBHBIMH,
Kay3aJlbHBIMH, MOJATBHBIMU, HHCTPY-
MEHTAJIbHBIMH, (QHUHANBHBIMH  TIPHIA-
TOYHBIMH, a TaKXe CIOKHOCOUYMHEHHBIE
U CIUTHBIC TIPEITIOKEHHS C HECOOCTBEHHO
XPOHOJIOTHYECKUMH OTHOIICHUSIMH (Kay-
3aJbHO-KOH3EKyTUBHBIMH, MOIAIbHBIMH,
¢uHaTBHBIMU ¥ 1p.). Hampumep:

Die Pelle schmeckt leicht verbrannt,
obwohl die Wurst kaum durch ist. (www.
taz.de, gecrawlt am 29.03.2018)

Ein Verhor scheiterte jedoch, weil
man sich sprachlich nicht verstand.
(www.mallorcazeitung.es, gecrawlt am
27.03.2018).

AuBerdemwirdderoptimaleReifendruck
eingestellt, damit das Auto sicher vom
Hof rollen kann. (www.schwaebische.de,
gecrawlt am 25.03.2018).

Ein Zeuge hatte das Kennzeichen des
Lastwagens abgelesen, sodass die Polizei
den Fahrer ermitteln konnte. (www.
gmuender-tagespost.de,  gecrawlt am
27.03.2018).

Die Materialien sind hauptsédchlich
Kunststoffe, wobei man auch Glas und
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Textil entdeckt. (www.rtl.de, gecrawlt am
29.03.2018).

Die Verkaufer spielen mehrmals taglich
ein Lied darauf, indem sie von Taste zu
Taste hiipfen. (www.stern.de, gecrawlt am
27.03.2018).

OyHKIIHOHAIBHO-CEMAHTHUYECKOE
cyOmosie 3aBHCHMOTO Takcuca o0pasy-
0T TIOJUIIPOIIO3UTHBHBIE BHICKA3bIBAHUS
C TIPUYACTUSAMH U HPeOSIONCHbIMU Oesep-
bamusamu (TepMuH Ham — U.B. Apxuno-
6a)[1;2;3;4;5].

OOcnenoBaHHBIE BBICKAa3bIBAHUS XPO-
HOJIOTHYECKOTO (JIOTUYECKH HEeoO0yCIoB-
JIEHHOTO) THUNAa C TPEJIOKHBIMU JIeBEp-
O0atuBaMH € TEMIOPAIEHO-TAKCUCHBIMHU
npemyoraMu wdhrend, vor, bis, nach, seit
KOHCTUTYUPYIOT CyOmoie npumapHozo
(TTepBUYHOTO,  XPOHOJIOTHYECKOTO,  He-
00CTOSTEILCTBEHHOIO, JIOTMYECKH HE00-
YCTIOBIIGHHOTO) makcuca (TEpMUH Hall —
N.B. ApxurioBa), a BICKa3bIBaHUS JIOTH-
YeCKH OOYCIIOBIEHHOTO THMA 00pa3yroT
cybnone cexyHoapHozo (BTOPUYHOTO, 00-
CTOSITEIbCTBEHHOTO, ~ CHPKOHCTAHTHOTO,
JIOTUYECKH O00yCIOBIEHHOTO, (POHOBOTO)
Takcuca (TepMuH Hamr — /M.B. Apxunosa)
[1;2;3;4;5].

Hentpanbabivu koHcTHTYeHTaMu DCcll
3aBHCHMOTO TaKCHUCa HEMEIIKOTO S3bI-
Ka SIBIITIOTCS BBICKA3BIBAHHUS XPOHOJIO-
THYECKOTO (JIOTHYeCKH HeOoOyCIIOBJIEeH-
HOTO, HEOOCTOSATEIHCTBEHHOTO)  THIIA
C TEMIOPAIbHO-TAKCUCHBIMHU TTPEJIOTaMU
wdhrend, vor, bis, nach, seit, a TaKXe ¢ re-
TEPOT€HHO-TAaKCUCHBIMU TIPEJIOTaMH| in,
bei, mit B TeMriopaibHOM 3HaueHun. Ile-
pudepuiHBIMA KOHCTUTYEHTAMH JaHHOTO
OCcll ABIAOTCS BBICKA3bIBAHUS JIOTHYE-
CKHA OOYyCIIOBIIEHHOTO (OOCTOSTENHCTBEH-
HOTO, HEXPOHOJIOTHYECKOTO0) THUTIA C TIPe-
joramu in, bei, mit, unter, durch, vor, aus,
trotz, wegen, zu, fiir. B Takux BbICKa3bIBa-
HUSX TIPEIOKHBIE IEBEpOATHBEI aKTyaJIH-
3UPYIOT  OOCTOSTEIHCTBEHHO-TAKCUCHBIC
3HA4YEHUSI OJHOBPEMEHHOCTH (MOJAIBHO-,
MeNaabHO-, WHCTPYMEHTAIbHO-, KOHIH-
[IMOHATIFHO-, Kay3aJIbHO-, KOH3EKyTHBHO-,

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

¢uHanpHO-TakcHCcHBIE) [1, c. 95-104; 4,
c. 11-12; 5, c. 135-142].

O06cienoBaHHbBIE BBICKAa3bIBAHHUS C TEMITO-
PaTbHO-TAKCHCHBIMHE TIpejIoTaMu wihrend,
vor, bis, nach, seit ciemyer paccMarpu-
BaTh Kak syiepHble KOHCTUTYeHTH DCcll
MPUMapHOTO TAKCHCa, a BBICKA3bIBAHUS
C TETePOTEHHBIMH TIPEIUIOTaMH in, bei, mit
B TEMIIOPAIIEHOM 3HAYCHUH — KaK «OKOJIO-
simepHbIe» KOHCTHTYEHTHI manHoro OCcll.

Bricka3eiBanms ¢ mpemiioramMu in, bei,
mit, unter, durch oTHOCATCA K SApY WIA
nentpy anamusupyemoro @®Ccll cexyH-
JTAPHOTO Takcuca. BrICKaszpIBaHMS C IIpe-
JIOKHBIMHU JIeBepOaTnBaMu C MPENJIoraMu
zu, trotz, fiir, aus, vor, wegen CIenyeT OT-
HOCHTB K Iepudepun 30Hbl CEKYHIAPHOTO
TaKcuca.

[Ipemnoxxupie  1eBepOAaTHUBBI C  TEM-
MOPaTbHO-TAKCUCHBIMA MpeIoraMu
wdhrend, vor, bis, nach, seit akTyanu3nupy-
IOT TaKCHUCHBbIE 3HAYEHUS OJHOBPEMEHHO-
cTH (ITOJTHOH, YaCTUIHOH ) U pa3HOBPEMEH-
HOCTH (CTpOTOH, HecTporoi). Hampumep:

Sehr leise wurde ich dann wdhrend des
Lesens der Zeitung in der U-Bahn von
einem élteren Ehepaar angesprochen, die
mich fragten, wo ich denn diese Zeitung
erhalten hitte. (www.taz.de, gecrawlt am
26.03.2018).

Er hatte beim Angeln an einem
Baggersee so viel getrunken, dass er ins
Wasser fiel. (www.gmuender-tagespost.de,

gecrawlt am 27.03.2018).
Beim  Klettern kommt man gut
ins  Schwitzen. (www.abendzeitung-

muenchen.de, gecrawlt am 27.03.2018).

Nach der Riickkehr testen die Bremer
noch bei Eintracht Braunschweig und beim
VB Oldenburg. (www.noz.de, gecrawlt
am 28.03.2018).

Seit ihrem Eintritt in den Ruhestand
engagiert sie sich ehrenamtlich fiir die
Bewohner des Alten- und Pflegeheims
St. Michael in Berg am Laim. (www.
wochenanzeiger.de, gecrawlt am
28.03.2018).

Vor der Abreise bekriftigen sie ihre
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Haltung zum Massaker an den Armeniern.
(www.zeit.de, gecrawlt am 26.03.2018).

Die Polizei hat eine Karte zur An- und
Abreise  der Lotter und Dortmunder
verdffentlicht. (www.noz.de, gecrawlt am
27.03.2018).

BrickaszpiBaHHS € TeTEpOTeHHO-TaK-
CHUCHBIMH TIpeIjioraMu in, bei, unter, mit,
durch B MOJQIIbHOM, MHCTPYMEHTAIIEHOM,
MEIMaTbHOM, KOHIMIIMOHAIILHOM M Kay-
3aJIbHOM 3HAUCHUSIX PEaIU3yHT 00CTOS-
TEJIbCTBEHHO-TAKCUCHBIC 3HAYCHUST OJIHO-
BPEMEHHOCTH:

(1) MmomaTpHO-TaKCHCHEIE:

Mit Ausziehen, Anziehen, Umziehen,
Posieren vergeht die Zeit. (www.
nachrichten.at, gecrawlt am 27.03.2018).

Mit dem Heben und Senken Ihres

Korpergewichts  trainieren  Sie  die
Wadenmuskulatur. (www.nachrichten.at,
gecrawlt am 25.03.2018).

Das Pferd konnte angeblich rechnen
und gab Antworten durch das Klopfen
seines Hufes. (www.focus.de, gecrawlt am
29.03.2018).

Mit zustimmendem Klopfen auf den
Tischen haben die Mitglieder der Luckauer
Stadtverordnetenversammlung den
Haushaltsplan 2007 verabschiedet. (www.
Ir-online.de, gecrawlt am 26.03.2018).

Dann langsam und unter stetem
Schlagen so viel Walnussdl einfliessen
lassen, bis sich eine luftige, aber feste
Sauce gebildet hat. (www.beobachter.ch,
gecrawlt am 28.03.2018).

(2) mHCTpYMEHTATBHO-TAKCUCHEIE:

Durch das Tragen einer Fullfessel wird
der genaue Aufenthaltsort ermittelt. (Www.
fnp.de, gecrawlt am 28.03.2018).

Nach dem Veredeln des Drucks wird das
Endprodukt durch Schneiden, Falzen oder
Binden fertiggestellt. (www.wochenkurier.
info, gecrawlt am 26.03.2018)

(3) MeauabHO-TaKCUCHBIE!

Stillschweigend nahmen die
Gemeindevertreter diese Information hin,
nachdem sie die wortreiche Stellungnahme
von zur Fortschreibung des Regionalplans

des Regionalen Planungsverbands
Augsburg  zustimmend mit  einem
akademischen Klopfen quittiert hatten.
(www.augsburger-allgemeine.de, gecrawlt
am 29.03.2018).

Mit einem Kopfnicken bestitigt der
38-Jahrige, dass es ihnen hier in Stralsund
gut gehe. (www.ostsee-zeitung.de,
gecrawlt am 26.03.2018).

(4) KOHIUIIMOHATILHO-TAKCUCHBIE:

Dazu kommt eine Spielfreude, die beim
Zusehen wirklich Spall macht und die
Herren auf der Biihne sehr sympathisch
wirken ldsst. (www.azonline.de, gecrawlt
am 25.03.2018).

(5) xay3aJIbHO-TaKCHUCHBIC:

Unser Mund blieb bei dem Anblick offen
stehen. (www.dorfposcht.ch, gecrawlt am
25.03.2018).

HOHHHpOHO?,I/ITHBHBIC BBICKAa3bIBA-
HUA C MPEAJIOKHBIMU }:[eBep6aTI/IBaMI/I
C IpeIJIOraMu Kay3aJibHOM, KOHIIECCUBHOM
U (pUHATBHOW CEMaHTUKH VOr, aus, wegen,
trotz, zu, fiir SKCIUTUIUPYIOT:

(1) xay3abHO-TaKCUCHBIE 3HAYECHHUS:

Nach dem Urteil legt der Landwirt, der
im Januar aus Verzweiflung einen Veterinér
erschoss, keine Revision ein. (www.maz-
online.de, gecrawlt am 28.03.2018).

Das Spiel war wegen Verzégerung bei
der Anreise der Géstefans mit einer halben
Stunde Verspitung angepfiffen worden.
(www.sportl.de, gecrawlt am 28.03.2018).

(2) KOHIIECCUBHO-TaKCHCHbIEC 3HAYCHMUS:

Trotz Klopfen wurde den Beamten nicht
geoffnet. (www. muensterschezeitung.de,
gecrawlt am 25.03.2018).

Wir haben also den Anschlussflug trotz
Verspdtung doch noch erreicht, sind gesund
auf dem Riickweg in die Schweiz. (Www.
derbund.ch, gecrawlt am 27.03.2018).

(3) puHATBHO-TAKCUCHBIC 3HAYCHUS

Aber auch als Kleinbetrieb hat das
Unternehmen mit strengen Vorschriften
zu kadmpfen: Zum Schneiden, Bohren,
Kantenbrechen und Polieren braucht
Miihlbach Wasser, das im Kreislauf
verwendet wird und sich nach und nach mit
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Granit- und Marmorstaub mischt. (www.
paz-online.de, gecrawlt am 26.03.2018).

Die Tschechische Republik hatte zur
Verminderung von Verkehrsunfillen eine
Nationale Strategie zur Sicherheit im
Stralenverkehr eingefiihrt. (www.radio.
cz, gecrawlt am 25.03.2018).

[lpu axTyanm3anuu MeaMalbHO-TaK-
CHUCHBIX 3HAa4€HWH  OIHOBPEMEHHOCTH
B BBICKA3bIBAHUAX B3aMMOJICHCTBYIOT allH-
OHAJIbHBIC JeBepOAaTUBBI-cOMaTH3MBI (das
Achselzucken, das Kopfschiitteln, das
Nicken, das Kopfnicken) u kay3aTuBHBIC
TJIaroJIbl C HHTETPATbHOM ceMOoi «MOTu(H-
Kanus» ((PU3HIECKOH, ICHXUIECKOU, TIep-
LENTUBHOH, WH(OpMaTHBHOI), 0003HA-
Yalole HEKOTOpOe IleJIEHANpPaBICHHOE
pe3yiabTaTuBHOE IeicTBHE — (verweisen,
hinweisen, abwehren, abtun, abweisen,
auffordern, ermahnen, quittieren, drohen).
[2, c.92; 4, c. 46-47]. Hampumep:

Es gibt Modelle wie The Dash von Bragi,
bei denen man Anrufe durch Kopfnicken
oder -schiitteln annimmt oder abweist.
(bazonline.ch, gecrawlt am 29.03.2018).

Auch andere Politiker gaben mit
einem Kopfnicken zu verstehen, dass sie
Sympathie fiir solche Uberlegungen haben.
(www.noz.de, gecrawlt am 25.03.2018).

B BBICKa3BIBaHMSAX, aKTyaTHU3UPYIOMINX
KOHJUITMOHAIBHO-TAKCUCHBIE  3HAYCHUS
OJTHOBPEMEHHOCTH, PEKYPPEHTHBI KOHIH-
[IMOHAJIbHBIE aKTyalu3aTopel (erst, nur,
aber, ndher, genauer, zérter, oberfldchlich
u np.). [1, c. 95-104; 2, c. 108-109; 5,
c. 135-142]. Hampumep:

Das hat bei niherem Betrachten aber
vor allem damit zu tun, dass Technik
zunehmend unsichtbar wird. (Www.woz.
ch, gecrawlt am 29.03.2018).

Nun, bei genauerem Uberlegen scheint
es mir, daf} es genau dieses Konzept ist,
das der ganzen Idee des Monetarismus
zugrunde liegt. (www.solidaritaet.com,
gecrawlt am 25.03.2018).

B KpaTHBIX BBICKa3bIBaHUAX C J€BEp-
OarmBaMH  CIIOBOOOPA30BATEILHON  HITH
regeTnueckoit kpatHocTH (das Nicken,

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

das Kopfnicken, das Kopfschiitteln,
das Schlucken, das Zittern, das Zerren,
das Klopfen, das Schlucken, die
Beobachtungen, die  Betrachtungen,
die Uberlegungen, die Angriffe, die
Abfahrten)  urepaTuBHBIME (COOCTBEHHO
UTCPATUBHBIMH, MYJIBTUIUIMKATHUBHBIMH,
TUCTPUOYTHBHBIMK) TJIaroiamu (zittern,

nicken, schlucken, sich verschlucken,
zerren, klopfen, hiipfen, schiitteln,
schnarren, frosteln, winken, schwenken,
zusammenkommen), a TaKXe KBaHTH-

TaTUBHO-UTEPATUBHBIMH azBepOunana-
mu (jedesmal, mehrmals, mehrfach, oft,
oftmals, manchmal, hdufig, regelméBig,
meistens, selten, immer, wieder, immer
wieder, immerfort ¥ ap.) ¥ KBAaHTHUTATHB-
Ho-utTepatuBHBIMU arpulytamu (heftig,
mehrmalig, mehrfach, jeder m ap.) ak-
Tyaqu3upyIOTCS  TaKCHCHBIE 3HAYCHUS
KpaTHOM OAHOBPEMEHHOCTH W pPa3HOBpE-
MeHHOCTH [1, c. 95-104; 2, c. 98-116; 3,
c. 149-159]. Hammpumep:

(1) uTepaTuBHOI:

Es wurde nach  mehrmaligem
Verschieben ~ des  Eroffnungstermins
vergangenes Jahr in Betrieb genommen.
(www.radio.cz, gecrawlt am 27.03.2018).

Denn oftmals bleibt man schon beim
Anziehen mit dem Fingernagel hingen
und hat dann sofort eine Laufmasche.
(www.radiohamburg.de, gecrawlt am
28.03.2018).

Das mache ich immer als Erstes nach
dem Aufstehen und als Allerletztes vor
dem  Schlafengehen. (www.giessener-
allgemeine.de, gecrawlt am 29.03.2018).

(2) mucTpuOyTHBHOMA:

Bei ihrer Ankunft drdngten sich die
Leute zusammen (A. Seghers).

(3) MyTBTHITUKATUBHOM:

Auch beim Sprechen und gleichzeitigen
Essen verschlucken sie sich leicht. (www.
dzonline.de, gecrawit am 29.03.2018).

Takum 00pa3oMm, B HEMELKHX BBICKA-
3BIBAHUSX C MPEIJIOKHBIMU JeBepOaTHBa-
Mu @Ccrr 3aBucuMoOro (IIpuMapHOTO, Ce-
KyH/IapHOTO) TaKCHCa aKTyaJIN3UPYIOTCS:
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PEMEHHOCTH: COOCTBCHHO HWTepaTuBHOM, (9) KoHIeccuBHO-TakcucHbie, (10) ¢u-
MYJIBTUIUINKAaTUBHON, AMCTPUOYTUBHOW, HaIbHO-TAKCHCHBIE.
a TaKKe CHPKOHCTAaHTHO- WJIH 00CTOS-
TEJIbCTBEHHO-TAKCUCHBIE 3HAYEHUS OJIHO-
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OCOBEHHOCTH PEAJIM3AIIMU PEUEBBIX CTPATEIUN
B BUPTYAJIBHOM INOJIMTHYECKOM JUCKYPCE
(HA MATEPHUAJIE IYBJIUKAIIUHU . TPAMIIA B TWITTER)

B crarse paccMaTpuBarOTCsa TpU JAOMHUHAHTHBIX PEUYCBBIX CTPATECTUN TWitteI’-COO6HIeHHﬁ
)1. TpaMr[a: y6e)K,I[eHI/Ie, UHTEpHOpeTals, TMCKpEAUTALINA. ABTOp AHAJIM3UPYET OCHOBHLIE KOMMY-
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HUKAaTUBHBIC TAKTUKH, BXOAAIINE B COCTAB NNEPEUNCICHHBIX CTpaTCFPIfI, a TaK¥K€ A3BIKOBBIC CPEJICTBA

HX peajin3aluun.

Kniouesvle crnosa: TIONMUTHICCKUN JUCKYPC, KOMMYHUKAaTUBHAA CTPATETUsA, KOMMYHUKAaTUBHAA

TaKTHKa, Iporarafja, Twitter-KOMMyHI/IKaHI/I;[.

Vasiliev M. V,

FEATURES OF THE IMPLEMENTATION OF SPEECH
STRATEGIES IN VIRTUAL POLITICAL DISCOURSE
(BASED ON D. TRUMP'S PUBLICATIONS ON TWITTER)

The article discusses the three dominant comminicative strategies of D. Trump's Twitter messag-
es: persuasion, interpretation, defamation. The author analyzes the main communicative tactics that
make up the listed strategies, as well as the language means of their implementation.

Keywords: political discourse, communicative strategy, communicative tactics, propaganda,

Twitter communication.

Crparerun, mno3Bojsitoiue  (Gopmu-
poBaTh OOIIECTBEHHOE MHEHHE, YOeK-
JIaTh HECOTNIACHBIX W AWCKPEIUTHPOBATH
MIPOTUBHHUKOB, TIPHUBIIEKAA BHUMAaHUE
¢unocodoB, OpaTopoB W TOIUTUICCKUX
JIesiTeNIe ¢ MOMEHTa CTAHOBJICHHS ITOJIH-
THYECKOH crucTeMbl o0mecTBa. B XX Beke
0CcO0YyT0 TIOMYJIAPHOCTH TIPHOOPETTH JIHHT-
BUCTHYECCKHUE U TICUXOJIOTHYECKHIE METO/IBI
BO3ICHCTBUS, KOTOPHIE MOSBIUIACH M CO-
BEPIIICHCTBOBAJINCh BMECTE C W3MCHEHU-
SIMH TIOJTUTHYCSCKON (HUITOCOPUHN U Pa3BU-
THEM BCIIOMOTATEIbHBIX HAyK, TAKUX KaK:
TICUXOJIOTHS, TICUXOJIMHIBUCTHKA, JIMHT-
BHCTHKA TEKCTA, HEOPHUTOPHUKA, TEOPHS
apryMEHTAIlM| U APyTuX. B pamkax 3Tmx
TMUCITUTIINH OBLTN YIIOPSIOYEHBI U KOHCO-
JTUAUPOBAHBl 3HAHHUS OpaTopoB JlpeBHe-
ro Mupa, Aarnunoctu, Cpennux Bexos
1 HoBoro BpeMeHH, N3MEHEHBI TTPHHIIHIIHI
BEJICHUS TTOJTUTUICCKON UTPHI.

Bomee Toro, ¢ KaxxJIbIM T'OJOM TIOBBI-
IIAeTCsl POJIb B OOIIECTBE M PACTET KOJIH-
gecTtBO BuIoB CMMU, KoTOpBIE aKTHBHO
WCITOJIB3YIOTCSI BCEMU TIOJIMTUKAMH U Opa-
TOpaMH JJII MAacCOBOM TPAaHCISAIMHA CBO-
WX B3DISIOB M MHEHUH IIIHPOKUM CJIOSIM
obmectBa. Cpenn CMU HambombIIe mo-
MYJSIPHOCTHIO HA TAHHBIH MOMEHT IT0JIb3Y-
IOTCSI TEJICBUJICHUE M WHTEpHET, Ha (poHe
KOTOPOTO HanboJee MOMyISIPHBIMU BBITIIS-
AT conmanbHeie cetu: Twitter, Facebook

U T.J. VIMEeHHO Yepe3 HHUX MOJUTHYECKUE
JIESITEeNN MIPEeITPUHUMAIOT MOTIBITKH MaHH-
MyTMPOBAHNS MHEHHEM OOJIBIINHCTBA.
[lombITKM OKa3aTh BIMSHHE TaK WU
WHa4Ye TPEANPUHUMAIOTCS — TPaKTHYe-
CK{ BCEMH TOJHUTHKAMH, OJHAKO METOIBI
¥ YMEHHE MaHUIYJINPOBaTh MOTYT CHIILHO
OTIMYAaThCA B 3aBUCUMOCTH OT KOHKpET-
HOTO anpecanta. OgHUM U3 Hamboiee
WHTEPECHBIX OOBEKTOB MCCIIEIOBAHUS SIB-
nstoTest TBUTHL 45-ro mpesunenta CIIA
Honanpna Tpamma. Hactosmee ucce-
JIOBaHWE TIOCBAIIEHO aHaiW3y Twitter-
noctoB J[. Tpamna ¢ 1elb0 YCTaHOBUTH
OCOOEHHOCTH peaNn3alny PeYeBbIX CTpa-
TErWi ¥ TaKTUK B TBUTAX, HANIPABICHHBIX
Ha W3MEHEHHUE OOIIEeCTBEHHOTO MHEHHSI.
Twitter-kOHTEHT TOCTOSIHHO Moau(u-
UpyeTcd W OOHOBISETCSA, KOJINYECTBO
MPUEMOB BepOATbHOTO M HEBEPOATHHO-
rO BO3JCHCTBHS Ha CO3HAHHME W MHEHHE
LENIEBOM ayIUTOPUU TIOCTOSHHO YBEIHU-
yuBaercq. (CrenoBareinbHO, YCTaHOBIIE-
Hue Hambosiee 3(PpEeKTUBHBIX CTpaTeruit
U OCOOCHHOCTEH WX S3BIKOBOHM peanmm3a-
[IUY TIPEJICTABISIETCA HAM aKTyalbHBIM.
KiroueBbIMu 117151 HACTOSIIEH pPabOTHI
SBIISIIOTCSL  TIOHSATHS KOMMYHHKATHBHOM
WIM PEYEBOM CTpaTernMd M TakTUKU. Pe-
yeBasi CTpaTerusi — «IUTAaHUPYEeMBIH Tpo-
[[ECC PEeYeBOi KOMMYHHKAIIUW B 3aBHCH-
MOCTH OT KOHKPETHBIX yCIIOBHH OOIIEHUS
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Y JTMYHOCTA KOMMYHHKAHTOB, a TAK)Ke pe-
ajm3anys IlaHa B TpoIlecce OOIIEHHS
[4, c. 252]. CymecTByeT LEIbIA s Tapa-
METpPOB, KOTOPBIE MOTYT BIHSTH Ha BEIOOD
CPEICTB peann3alud KOMMYHHKAaTHBHOU
crparerud. [loMuMoO TICHXOPU3NIECKUX
0COOCHHOCTEH afipecaHTa u ajpecara, Cy-
IIECTBEHHYIO POJIb B peaji3alliy PeueBOn
CTPATETUH UTPAIOT CONMATHHBIE U TTOTUTH-
YeCKHe TapaMeTphl YYaCTHUKOB PEeUeBOU
nesitensHocTH. Hampumep, mpodeccus,
MIPUHAJUICKHOCTH K CYOKYIBTYpe, YPOBEHb
JI0X0/la W WMYIIECTBEHHOE TIOJIOKEHHE,
MIOJIOXKEHHE B MepapXUH O0IIEeCTBa.

HemanoBaxkHyto ponb urpaer STHO-
KyJIbTypHasi TPUHAJICKHOCTh KOMMYHH-
KaHTOB, ONpeJelIsioNias BEIOOp croco0oB
Y CPEJICTB pean3aluy PeueBOil CTpaTeTuu.
B cBoeii pabore «OCHOBBI PUTOPUKN» HC-
cnenoBarenib A.K. Muxanbckas 3arparu-
BaeT MOHITHE «ITHOPUTOPUKHY, 3asIBIISIS O
HAJIMYUH CHETH(PHUSCKUX HAIIMOHATBHBIX
MATTEPHOB SI3BIKOBOTO MTOBEIICHUS, TIPUCY-
IIMX KaXJO0W HAPOIHOCTH, KOTOPHIC BO3-
JICHCTBYIOT Ha MPOIECC KOMMYHHUKAIUH
W, CIelOBaTeIbHO, OIMPEENIIOT BHIOOP
PEUEBBIX CTpATETHI M CPENICTB MX pealu-
3anuil: «B Kaxaol KyabType CKIabIBa-
IOTCs. 0COOBbIE W BIIOJHE OIPE/ICIICHHBIC
MIPEICTABICHUS O TOM, KaK JIOJDKHO IPO-
HCXOIUTH peueBoe obmienue. Jlromu, mpu-
001masich K KYJIBTYpe, «BXOAs» B HeEe, TM0-
Jy4aroT KaK OJ{HY M3 €€ COCTaBHBIX YacTe
HEeKUi o0mmuii o0pasewn — naean peyeBoro
MOBEJICHUSI, KOTOPOMY HYXKHO CIIEIOBaTh,
U MPEJICTABJICHUS O TOM, KaK JIOJDKHO BbI-
ISIICTh  «XOPOIIIEe» PEueBOe IPOU3BE-
JIeHNe — YCTHas peyb WM IHUChbMEHHBIH
TekcT [2].

BHyTpH noauTHYECKOTO TUCKypCca pas-
JIMYAIOT HECKOJIBKO OCHOBHBIX KOMMYHHU-
KATUBHBIX CTPATETUA:

1. camonpeseHTanus;

2. TACKpeauTanus;

3. MaHUMYSALUS;

4. nH(OPMUPOBAHKE U UHTEPIIPETAIIHS;

5. yoexnenue [Tam xe].

o muenmo H.H. Pomanosoit u A.B. ®urr-

JIMIOBA, peyeBas TAKTHKA — 3TO «BBIOOP
Y UCITOJIb30BAHUE JIOTUYECKOTO WM TICH-
XOJIOTHUECKOTO PEUeBOr0 TpueMa, Ko-
TOPBI  MPEACTABISACTCS  MPABUIBHBIM,
3¢ ()EeKTHBHBIM B JAaHHBIX KOHKPETHBIX
CKJIaJIBIBAIOIIUXCS PEUCBBIX YCIOBHUSIX JUIS
JOCTH)KEHHUSI OCHOBHOHM, CTpaTeruuecKoi
ueiau oecemni» [3].

Hcxonda w3 BBIIEYKA3aHHOTO OINpeEse-
JICHUsI, MOJKHO YTBEP)KJaTh, YTO KOMMY-
HUKATUBHAS TAKTHKA SIBJISIETCS YACTHIO
U HEMOCPE/ICTBCHHOW peanu3aiueil pede-
BOil cTpareruu. BbiOOp pedeBbIX TaKTHK
OTpeeNsieT YHUKAIbHBIH KOMMYHHUKaTHB-
HBII IATTEPH aJIPECAHTA.

Ananmuz KOMMYHUKATUBHBIX Tak-
THUK, peaIn3yeMbIX B IMOJIUTUYCCKOM
JMCKypce,  MOAPOOHO  TMpPEACTaBICH
B paboTe aMEpUKAaHCKOTO COIMOJIOTa

P. Koyna “International encyclopedia of
propaganda” [5]. Kimaccudukarus, BKITO-
yaromas cBeime 60 pa3IHMIHBIX CIIOCO00B
M TIPUEMOB MEHTAJIBHOTO M BEepOATBHO-
rO BO3/ICHCTBHS Ha IEJIEBYIO AyAHTOPHIO
U SIBJISFOLIASICS. B HACTOSIIIIUA MOMEHT HaM-
Oomnee mMoNMHON M MOAPOOHOHM, TOOKEHA
B OCHOBY HAIIIETO UCCIICIOBAHUSI.

Paccmorpum fnanee, kakue CTpareruu
U TakTUKW ucnonssyrores . Tpammnom
B Twitter’e, ¥ mpoaHaIU3UPYEM PeaTU3y-
IOIIME UX JIMHTBUCTUYECKHUE CPEJICTRA.

IIpoBenennpiii Hamu anamusz 189 co-
OOIIICHUI TIO3BOJIMII HAM YCTaHOBUTH TPHU
OCHOBHBIC KOMMYHHUKATHBHBIE CTPATETHH,
3aJlelicTBOBaHHbIe npe3uaeHToM [I. Tpam-
IOM B TBUTaX: yOeXJEHHUE, UHTEPIIpEeTa-
uus, Juckpenuranusa. B mpenenax pac-
CMaTPUBACMbBIX CTPATCTUH BBIJCISIOTCS
13 OCHOBHBIX KOMMYHUKATUBHBIX TAKTHK:

1. crparerusi yoOexneHus: euphoria |,
appeal to authority , flag waving, appeal to
fear, black and white fallacy, dictat, foot-
in-the-door;

2. crparerust uHTeprperanuu: glittering
generalities, selective truth, information
overload, pensee unique ;

3. cTparerusi JUCKPENUTAIMMA: hame
calling, false accusations [5].
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OnHOI U3 BEAYIIMX TaKTHK B IIpeenax
CTpaTeTuu YOEKICHUS SIBISIETCI KOMMY-
HUKAaTUBHAs TakThka “Euphoria”, 3akiio-
Yalomiascs B WCIOIB30BAHUU OTCBHIJIOK
K TeM WJIA UHBIM COOBITHSM, KOTOpEIE, TI0
MHEHHUIO aJIpecaHTa SBISIOTCS TMO3UTHB-
HBIMH B IJIa3aX ayAUTOpUHU. YacTOTHOCTH
ymotpebnenuss TakTuka “‘Euphoria” co-
craBisger ~20.1% (nmpumensiercs B 38 co-
obmeHnsx u3 189 u3ydyeHHbIX).

PaccmoTpum  mpumep U3 TBHUT-
coobmenus Jl. Tpamna: “Congratulations
to newly inaugurated Mexican President
@lopezobrador. He had a tremendous
political victory with the great support of
the Mexican People. We will work well
together for many years to come!”

B coobmennu JI. TpaMIt BeIpakaeT cBOE
BOCXHUIIICHWE TIO0 OTHOIIEHUIO K MEKCH-
KaHCKOMY Hapojy, a Tak)Xe HOBOM30paH-
Homy mipesuneHty Jlomecy OOpamopy.
[Ipu »TOoM OH mpmberaer K rumnepOOIH-
3allii, WCIOJB3ysSd TaKhe OIpeIeICHHUS,
kak: “tremendous”, “great”, “well” u T.1.
Bonee Toro, B koHue cooOmenus Jlo-
Hajbpa Tpamm yTBepkaaeT, 4To OH Oyaer
aKTUBHO W TIPOXYKTHUBHO COTPYIHHUYATH
C HOBBIM MPE3UACHTOM MEKCHKH B Tede-
HUE CIIEAYIONNX JIET.

B ocuoBe taktukm ‘“Foot-in-the-door”
JISKAT WCIIOJIIb30BaHUE KOMILIMMEHTOB,
aJpECOBAHHBIX IEJIOMY COLHAIBHOMY
KJIaCcCy/TPYIIE/CIION0 W  SPKHX 00e-
IIAHWH, KOTOpPBIE HE BCETAa COBMAIAIOT C
peaNbHBIMH WHTEHIHSAMH aJpECcaHTa, HO
3aCTaBISIIOT PEIUIHEHTOB MPOHUKATHCS
cUMIarTuell W MOHWMaHUEM II0 OTHOIIIE-
HUIO K HEMY U €ro IMOJIMTUYECKUM B3IJIS-
Jlam.

Spxoil  wuIIOCTpanue  HMCIoJb30Ba-
HUA TakTuku ‘‘foot-in-the-door” BBICTY-
maeT cieayromee coodmenue: “Beautiful
#MAGARally tonight in Grand Rapids,
Michigan - thank you, I love you! MAKE
AMERICA GREAT AGAIN!!”

Honansy Tpamm BbIpaxaeT BOCTOPT
M0 TTOBOAY MacCOBOTO MUTHHTA B INTaTe
Muuuras u 3asBJs€T O CBOCH CHUMIATUU

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

K mrary. [Ipu 3ToM SMOIIMOHATFHOCTH Ha-
pacraer Ha MPOTKEHUH TBUTA U IOCTHUTA-
€T CBOEH KyITbMUHAIINHY B JIBYX TTOCIIETHIX
dpazax: “I love you! MAKE AMERICA
GREAT AGAIN!!” ®pa3za “Make America
great again” — ABISETCS CIIOTAHOM aJMH-
Huctpauuu J[.Tpamna, moj KOTOPbIM OH
HauYMHAJI COOCTBEHHOE BBIIBIKCHHE Ha
MOCT TIPE3UICHTA, U KOTOPBIM HCIOJIB3Y-
€TCs JI0 CHX TIOp B Ka4eCTBE JIO3YHTa CBO-
eobpaszHoro OpeHma mpesuacHTa Tpamiia,
B YaCTHOCTH, JIJISl IPUBIICYCHUS] BHUMAHUS
K ero nepcone. ®pazoit “I love you”, 00-
pallleHHOM K HaceJeHuIo mrara Muuuras,
Tpammn co3aeT ICHUXOIOTHYECKYIO U OMO-
[IUOHAJILHYIO CBSA3b MEXKIY COOO0M U pern-
MUEHTaMH, TEM CaMbIM 3apaHee 3a/1aBas
MOJIOKUTEILHBIA HACTPOM 110 OTHOILIEHUIO
K COOCTBEHHOM ITepPCOHE.

OTHOIIIEHWE YWClIa TBUTOB C JaHHOU
KOMMYHHUKATHBHOH TaKTHKOH K OOIIeMy
YHUCITy MCCIIEIOBAHHBIX TBUTOB COCTAaBIIS-
et ~7.4% (14 u3 189), ona ucrons3yercs
npesugenTom J1. Tpammom pexe, uem Japy-
TrUe TaKTUK{, peaju3yIollfe CTPATETHIo
YOCKICHUSI.

Taktuka “glittering generalities” wmu
«OnecTsAEie HEONMPENICTICHHOCTH», pea-
TU3YIOMIAsi CTPATeTHUI0 WHTEPIpETaIiH,
3aKJIIOYaeTCS B HCIIONB30BAaHUH  CJIOB
Y TIOHSATHUH, BBI3BIBAIOIINX MTOYTEHHUE CpPe-
IV 11eTieBo# aymutopuu. [1omoOHbIH BEIOOD
MO3BOJISIET 3aPYUHUTHCS TTOICPKKOHN Pern-
MTUEHTOB.

[IpuBenem B KauecTBe mpUMepa CIeIy-
foree cooOmmenune: “‘Farmers will be a a
very BIG and FAST beneficiary of our deal
with China. They intend to start purchasing
agricultural product immediately. We
make the finest and cleanest product in
the World, and that is what China wants.
Farmers, [ LOVE YOU!”

[Ipesument JI. Tpamm obemaeT ame-
puKaHCKUM  (epMepaM  CyIIECTBEHHBIE
BBITOJIBI B CJy4ae JOCTHIKEHHS HOBBIX
JioroBopeHHocrteit ¢ Kuraewm, a Takxe ra-
paHTUPYET HEMEMICHHBIH COBIT (epmep-
CKOM mpoayKuuu. B 3aBepiiieHre oH Ha3bl-
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BaeT CEJIbCKOXO3ANUCTBEHHYIO MPOAYKIIUIO
CHIA nyvmeli B MHpe W yKa3bIBaeT Ha
OOJIBITION CITPOC Ha HEE CO CTOPOHBI KuTast.
Bce coobmenne MOXXeT paccMaTpuBaTbes
B Ka4eCTBE ClTydas IpuMeHeHus “glittering
generalities”, Tak Kak TpH Te3HMca MpU3Ba-
HBI JIMIIH YIIYYIIUTh 00pa3 W yBEIUYHUTH
nonutudeckuit Bec JI. Tpamma B razax ero
MOJIICYMKOB. bojee Toro, B KOHIE CO-
obmenus crout ¢pasza “Farmers, [ LOVE
YOU!”. C ogHOU CTOPOHBI, YTBEPKICHHE
MOYKHO HWHTEpIIPETHPOBaTh KaK JIOTHYe-
CKO€ 3aBEpIIECHUE IMPEIBITYIUX TE3UCOB.
C npyroii CTOpOoHEI, 3Ta ¢pa3a MO3BOJAET
3apy4YUTHCS TOAACPKKON aMEepUKaHCKUX
¢dbepmepoB. OIUCHIBAEMBI TBUT HMEET
BECbMa HEOOBIUHYIO CTPYKTYpPYy: C Kak-
JIIM HOBBIM TE3HCOM SMOIIMOHAIHEHOCTD
YBEIMYMBACTCS, JIOCTUTas CBOETO IIHKa
B KOHEUHOMU (hpaze, B TO BpeMsl, Kak 00BEK-
TUBHOCTbH, HAIIPOTUB, CHIYKACTCSI K KOHILY
COO0IIeHUSI.

IIpesunent . Tpamn 10CTaTOYHO YacTO
puOeTaeT K UCIOIb30BAaHUIO KOMMYHHKA-
TUBHOW TakTHKHU ‘“‘glittering generalities”.
Tak, 34 u3 189 npencraBieHHbIx Twitter-
coobmenuit Tpamria comepxar DaHHBIN
nmpueM, 4To coctaBisieT ~18% ot ux 00-
IIEeTO Yrcia TBUTOB.

PeueBas Taktmka “Selective truth” mo-
3BOJISIET BBLIBHHYTh Ha TIEPEIHUN ITUTaH
4yacTh WH(OPMAIMM ¥ BBI3BAaTh HEOIHO-
3HAYHYIO PEAKIHIO IIeJIEBOM ayIUTOPHH.
[Ipu sTOoM nmpyrast cropoHa WHbOpPMAUN
MOYKET yMalldMBaThCsl CO3HATEIHHO WIIN
He ynomuHathcsa. Wimoctpanueit mpume-
HEHUSl OIHCHIBAEMOI KOMMYHHKATHBHOMN
TaKTUKH CIYXKHT CJIeTyIoIee COOOIeHHe:
“Now that they realize the only Collusion
with Russia was done by Crooked Hillary
Clinton & the Democrats, Nadler, Schiff
and the Dem heads of the Committees have
gone stone cold CRAZY. 81 letter sent to
innocent people to harass them. They won t
get ANYTHING done for our Country!”

IIpesunent Tpamm 3asiBiseT O €ro He-
MPaBOMEPHOM OOBHHEHHH B CTOBOpE
¢ Poccueil, MHUIMUPOBAHHOM YJICHAMHU

Hemokparuueckoit Ilaptum, U yTBEpK-
JIAeT, YTO €AMHCTBEHHBIC TOJUTUKHU, KO-
TOpBIC BOBIIEYEHBI B CTOBOpP — IIpEJCTa-
Butenu JII1 CIIA, Bxmrodas Xwuiutapu
Knunrton. Ilpu stom Tpamn uckioyaer
BO3MOXKHOCTh BOBJICUEHHOCTH TOJHUTH-
KOB-peCIyOJIMKaHIeB B croBop. Eme ox-
HUM TIpUMeYaTelIbHbIM (PaKTOM SBIISIETCS
MCTIOJIh30BaHNe TpamMIioM HETaTHBHO KOH-
HOTHPOBaHHBIX cJIOB (“‘stone cold Crazy”),
KOMMYHUKAaTUBHOTO  npuema  “Name
calling” (“Crooked Hillary”) n xanurtanm-
3aWd U YBEITUYEHUST YPOBHS SMOIINO-
HAJBHOCTH COOCTBEHHOTO BBHICKA3BIBAHMS.
Bce st MaHumynAnny npecienyroT 1eib
ompasiath Tpamria B ri1a3ax penuiueHToB
¥ OJHOBPEMEHHO OYEPHHUTH €r0 MOJUTH-
YECKUX MPOTHUBHHUKOB IyTEM 3€PKAIBHOTO
O0OBHHEHUS WX B MPOPOCCHUHUCKUX CHMIIA-
TUSAX U MaXWHAIUX.

Taktuka “Selective truth” sBister-
Ccd JOCTaTOYHO TMOMYJSPHOH TaKTHUKOH
B Twitter’e J{.Tpamma: u3 189 npoananm-
3UPOBAHHBIX TBUTOB 47 co/iepkKaT JIaHHbIN
mpueM, 49To cocTaBisieT ~24.8% ot oOrie-
TO YHCIa.

Ha3Banue KOMMYHHMKAaTWUBHOW TaKTUKU
“False accusation” MOXET IEPEBOIUTHLCS
KaK “JIO)KHBIC OOBHHEHUS, UTO OTPaKaeT
camy CyTh IIprieMa — OOBUHEHHE OPaTOpOM
OTIIIOHEHTA, KOTOPOE SBIIETCS JIOKHBIM
W HE MMeeT 1oJ] co00il peambHBIX J0Ka3a-
TENbCTB BUHBL J[aHHAS TaKTHKa SBISETCS
JIOCTATOYHO MPOCTOM, TEM HE MEHEee TIOITy-
JSIPHOM CpeI MHOTHX OpaTopoB, TaK Kak
BechbMa 3(PPEKTUBHO BBOIUT HETIOATOTOB-
JICHHOTO PEIMITMEHTa B 3a0ITyKIAeHHe, 3a-
CTaBIIAET €TO MPUHATH CTOPOHY OpaTopa.

CyIecTByeT TpHU BO3MOXHBIX CITOCO0a
peanu3anuy JaHHOW TaKTHUKU: 3aBEIOMO
JIOKHOE 3asiBIEHUE O TPHUIHCHIBAEMbIX
OTIIIOHEHTY JEUCTBHUAX, KOTOPbIE HHUKOT/IA
HE MTPOMCXOVITH; 3aBEIOMO JIOKHOE 0OBH-
HEHHE OIMOHEHTA B PeajbHBIX COOBITHSIX,
K KOTOPBIM TOT HE WMEEeT HU MaJICHIIero
OTHOIIIEHUS; 3aBEJOMO JIOKHOE HCKaxkKe-
HUE pealbHO TPOM3OIIEAIINX COOBITHIA,
KOTOPOE MO3BOJISIET OOBHHUTH OIIOHEHTA.
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N3-3a cBoeil A(h(PEKTUBHOCTH TaKTH-
ka “False accusation” Hamura TpHUMEHe-
aue u 'y . Tpamma: “Jerome Corsi: "This
is not justice, this is not America. This
is a political prosecution. The Special
Prosecutor (Counsel), to get this plea deal,
demanded I lie and violate the law. They 're
the criminals.” He is not alone. 17 Angry
Dems. People forced to lie. Sad!”

J. Tpamn npuBOIUT clOBa aMEpUKaH-
CKOTO  TOJUTHYECKOTO  KOMMEHTAaTopa
Jloxkepoma Kopcu o TOM, 4TO B mpolec-
Ce pacciefioBaHUSl CBs3ed Tpe3nieHTa
¢ Poccueit Kopcu 3acrapisuiu nrarhb ¢ 1ie-
Jbto ouepHuTh Jl. Tpamma u noarBepauTh
ooBuneHus. [Ipu aToM mpesumenT Tpami
BO3JIaraeT BHWHY 3a NPOHCIIEAIIee Ha
17 «3700HBIX AEMOKPATOBY», YTO B KOHEY-
HOM WTOT€ MPUBOIMT K MIEPEHOCY OOBUHE-
HUS Ha JeMoKpaTudeckyro maptuio CIIIA
B II€JIOM. YUUTHIBAs MAIYIO0 BEPOSITHOCTH
Hapymenus 3akoHoB CIIIA omgHOBpeMeH-
HO 17 mpencTaBUTENSIMH JIeMOKpaTHye-
CKOM MapTHUH, MOXHO NMPUHTH K BBIBOAY,
YTO TMPE3UACHT HAMEPEHHO WCIONb3YyeT
npuem “false accusations”, 4ToOBI oUep-
HUTH CBOMX ITOJUTHYECKHUX MPOTUBHUKOB
B IIa3ax IeJIEBOH ayTUTOPHH.

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

KommyHukatuBHast — Taktuka  “‘false
accusations” obHapy»xeHa B 38 u3 189 mc-
cie10BaHHBIX TBUTOB (~20.1%).

PaMkn HacTOSIIETO WCCIEIOBaHUS HE
MO3BOJISIIOT HaM MOAPOOHO pPaccMOTPETh
BCE€ W3 TMEPEUYHCICHHBIX B CTaThe KOM-
MYHHKAaTUBHBIX TakKTHUK. B 3aximodenue
OTMETHUM, YTO, IOMHMO BBIZCIICHHUS KOM-
MYHHKAaTUBHBIX CTPAaTeTUH W TaKTHK, pea-
TU3YIOMIUXCS B COOOIIEHUSIX TPE3HUeHTa
J. Tpamma, npoBeIeHHOE HCCIIETOBAHUE
MO3BOJIMIIO HAM yCTaHOBHUTH BeAyIIHE
SI3BIKOBBIE CPENICTBA, C TIOMOIIBIO KOTO-
pPBIX  peamm3yloTCs KOMMYHHKATHBHBIC
CTpaTeTuu yOeKISHHs, WHTEepPIpeTanus
n muckpemurtannd. K Hambomee pacmpo-
CTpPaHEHHBIM  CpEJICTBAM  pealn3aluu
KOMMYHHKATUBHBIX CTPaTeTUH W TaKTUK
MBI OTHOCHM KaImHUTaJIN3aINI0, SJUTUITH-
YeCcKre KOHCTPYKIWH, JIEKCUYECKHE €ITH-
HULbl C HEraTUBHOM KoHHOoTauueu. Hau-
0osiee 3HAYMMBIM SI3BIKOBBIM CPEIICTBOM
CIIeyeT MPHU3HATh JIEKCUYECKHE eINHUIIBI
C HEraTUBHOM KOHHOTaUUEH, UX OTIIMYAET
Hanboyiee BBICOKAsT YACTOTHOCTH IPHMeE-
HEHUs (MMOTOOHBIC SIUHUIBI 3aUKCHPO-
BaHBI B 79 % cooOmeHuii oT 00IIero vyrc-
J1a BEIOOPKH).
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TPAHCBEPBAJIM3AIIMA DMOIIMOHAJIBHO-OIIEHOYHOM
CEMAHTHUKHW: KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHBIN ACIIEKT

B crarbe paccMaTpHBalOTCsl HEKOTOPBIE aCTIEKThI TPAHCBEPOAIM3ALME AMOLIMOHAIBFHO-0LIEHOY-
HOTO COJIEPYKAHUS SA3BIKOBBIX €IMHUI[ B KOHTEKCTE KOTHUTUBHO-IMCKYPCUBHOM MapaurMbl COBpe-

MEHHOM JTUHTBUCTHKH.
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Vezner I. A.

TRANSVERBALIZATION OF EMOTIVE AND EVALUATIVE
SEMANTICS: COGNITIVE AND DISCOURSE ASPECTS

The paper discusses some aspects of emotive and evaluative semantics in terms of its transver-

balisation.

Keywords: transverbalisation, discourse, genre, translation paradigm, emotional evaluation

semantics.

B nmanHOW craTbe NpennpUHUMACTCS
MOIBITKA PACCMOTPETh POJIb KOTHUTHBHO-
JUCKYPCUBHOTO (hakTopa MHpH TpaHCBEp-
OanmuzalMyd  AMOLHOHAIBHO-OLECHOYHOTO
COACPIKAHMSL.

[lox TpancBepOanu3anueil Mbl IOHUMA-
€M BUJ KOMMYHHKAaTHBHO-PEYEBON MEXKb-
S3BIKOBOW JICATENBHOCTH, HAIPABICHHON
Ha BBIABJICHUE U IpeoOpa3oBaHHE COBO-
KyIHOCTEH HWHOKYJIBTYPHO-3HaUUMBIX
CMBICJIOB, MOJJICKAIINX BepOanu3anuu
B TOM HJIM MHOM THIIE AUCKYpCa IPUHUMA-
€MOH JIMHTBOKYIBTYpHL. HHCTpyMEeHTOM
TpaHCBepOanu3allMi BBICTYIAIOT TpaHC-
BepOBI, KOTOPBIE, MIPEACTaBiIsAsl coO0H Ou-
JIMHTBaJIbHO-OMKYJIBTYpHBIE ~ TUCKYPCHB-
HBIC KOPPEJSThl (MM pa3sHOYPOBHEBBIC
BepOaIM30BaHHBIC CMBICIIOBBIE KOMILICK-
Cbl), SIBJISIIOTCSI ONTUMAJIbHBIMU TEPEBOJI-
YECKHMU PEILCHUAMH I ONpPEAEIEHHBIX
JKaHPOBO-AMCKYPCHUBHBIX yciaoBuil [3;4;5].

KorauutuBHOE HampaBieHHE B COBpe-
MEHHOM JIMHTBHCTHKE XapaKTepU3yeTCs
9KCIIJIAHATOPHOCTBIO, T.€. CTPEMJICHHUEM
HE TOJIBKO PErHCTPUPOBATH U OMHCHIBATDH
S3BIKOBBIC SIBJICHUSI, HO U OOBACHSTD, MO-

YeMy OHM peajMn3yloTCsl UMEHHO TakK, a He
MHaye.

Panee Hamu yxe paccMaTpuBaJIUCh He-
KOTOpbIE TPOOJEMBbI Tepeaadn o0pa3HoH
JIEKCUKH HE TOJIBKO C MMO3ULIUI TPagUIIMOH-
HOTO /7151 TEOPUH NEPEBOAA HOPMATUBHOTO
acIeKTa, HO U B KOHTEKCTE COBPEMEHHOMU
KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHOW  Tapaaurmbl
Teopuu nepesoza [1;2].

3aMeTuM, 4TO B MOCIIEIHEE BPEMSI, KOT-
Jla B JIMHIBUCTHKE IOBBIIIAETCS 3HAYU-
MOCTb KOMMYHHKaTHBHO-TUCKYPCUBHON
HayYyHOM NapajurMbl, Uil JIMHIBHCTOB
CTAaHOBHUTCS OYEBHUIHBIM TOT (akKT, 4TO
HUKaKHE€ SA3BIKOBBIE SIBICHMSI HE MOTYT
OBITH aJeKBaTHO IMOHSATHI U ONHCAHBI BHE
ux ynorpeOieHus, 6e3 yuera ux AUCKYp-
CUBHBIX aCIEKTOB. J{MCKypCUBHBIN aHAIN3
CTaHOBUTCS cefuac OJHMM U3 IIEHTpallb-
HBIX Pa3/esIOB JUHIBUCTUKU U UMEET CO0-
CTBEHHBIN CIEIHAJIN3UPOBAHHBIA IIpes-
MeT ucciiegoBanus [6,c.5-11].

OtnpaBHO#l TOYKOW OOJBIIMHCTBA HC-
CJIEJIOBAaHUI CETOJHS SBJIAETCS KOMMYHH-
KaTUBHO-IUCKYPCUBHAsl TNPHUPOAA SI3bIKa,
YTO MPEIOIAracT ero u3yuyeHne B aclek-
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T¢ (YHKIMOHUPOBAHMS: KOTNA S3BIKOBBIC
€/IMHULIBI B PEUCBOM YIIOTPEOIICHUH IPH-
00peTarT MparMaTuiyecKylo HalpaBiICH-
HOCTb.

MOKHO MPEAIOI0KHTh, YTO OObEKTHB-
Hble KOTHHUTHBHBIE MCCIIEIOBAHHUS SI3LIKA
Ha COBPEMEHHOM dTalle Pa3BUTHS JINHIBH-
CTHMYECKOr0 3HAHUS HEMBICIUMBI 0€3 00-
pallleHus K JUCKYPCY.

WccnenoBarenu momuepKUBalOT CUTYa-
TUBHYIO OOYCJIOBIEHHOCTh JWCKypCa, €To
CBSI3b C MOHITHAMHU «CUTYAIHsD» M «KOH-
TEKCT», MOATOMY AMCKYPCHUBHBIN aHAIN3
HEBO3MOXKEH 0e3 y4éTa KOMMYHHKATHB-
HBIX, KYJIBTYPOJOTUYECKUX, KOTHUTHB-
HBIX U JIDyTUX COCTAaBISIONINX €T0 KOM-
MTOHEHTOB.

[To muenuo O.B. MarupoBckoi, co-
OTHOIIIEHUE «IUCKYPC — KOTHUIS M-
XOTOMHYHO. byaydum TEeCHO CBS3aHHBIM
C JIeATENBHOCTBIO YEeJOBEKa W, BBICTYIIAS
ee TPOMYKTOM, ITUCKYPC HEOTIAEIHM OT
YeloBEeYECKONH KOTHUIMU. VIMEHHO auc-
KypCHUBHasl JIeSTENIbHOCTh O0ECTIeYNBACT
peanu3anuio 1enoro psfa KOTHUTHBHBIX
BO3MO)KHOCTEH W CITOCOOHOCTEH dYenoBe-
Ka, TIPeXKJIe BCETr0 TaKMX, KaK BOCIIPUATHE,
MamsTh, MPOTHO3MPOBAHWE, MEHTAJIhHOE
COOTHECEHHE COOBITHI, BEICTPAaUBAHHE aC-
COIIMATUBHBIX CBSA3EH, yCTAHOBIICHHUE ITPH-
YUHHO-CIIE/ICTBEHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH
u ap. B cBOrO ouepe/b, KOTHUIUS AUCKYP-
CHBHA, UMeS TUCKYPC CBOMM HMCTOYHHUKOM
nposierienus [10,c 151-152].

[Ipy KOTHUTUBHOM OCMBICIICHUN €/IN-
HUI] S3bIKa OHU HE MEHSIOT CBOETO 3Hade-
HUS, OHH IIPOCTO MTPUMEHSIOTCS HE TOIBKO
K TIPOTOTUITMYECKON LIEHTPAJIIbHOU CUTYa-
WU, HO U K TIPUMBIKAIONINM K HEH CHTY-
aIusM C HECKOJIBKO OTIIMYHBIMH TPHU3HA-
KaMH.

Wnmoctpupys naHHOE YTBEp)KICHHE,
JI.M. KoBanéa npuBOAUT NpUMEPHI IIPe-
JIOXKEHHUM CO CIIOBOM omel.

Bo Bcex cnemyrommx TpemsiOKEHHUIX
JIeKCeMa omey WMEeT 3Ha4eHHe, KOTOpOe
B TEPMUHAX CTPYKTYPaJbHOW JMHTBUCTH-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

KH MOJKET OBITh TPEICTaBICHO Kak Habop
MIPU3HAKOB «B3POCIBIN» + «MYXCKOW»
+ «3a4aBmKi peOeHKa», HO B COUETAHUH
C JPYTUMU SI3BIKOBBIMH CpEICTBAMHU OHA
npuoOpeTaeT pa3HBIA CMBICI B Pa3HBIX
BBICKa3bIBaHUSAX, CP.:

1. Ero oTumM OBII €ro HACTOSAIIUM
omyom,

2. Ero ortumM OBUT €My HACTOSIIIAM
omyom;

3. DTO HACTOSIIMKI omey, JTOCTOWHBIN
YBa)KEHUS;

4. Hy oH HE omey — Tak m30UTH peOeHKa!

5. DTOT Tak Ha3bIBaEMBIA omey U Ip.

[IporoTunmyaeckoe yrnorpeOiieHue
JIEK-CeMbI omey, TI0 MHEHHWIO HCCIeNo-
BaTEeNbHUIIBI, MOXXHO YCMOTPETh JIHIIb
B IIpeUIOKeHNH 1, e OHa ymoTpebieHa
B HamOojee MOHATHOM, MPUHATOM U 4Ya-
CTOTHOM 3HaueHuu [7, c.10-11].

JLA. ®@ypc, pa3MbllUIsis O MPUHLIMIAX
KOTHUTHBHON 0OOpaOOTKM 3HAHHS IT0JIa-
raer, 4To MPH MOJECIMPOBAHUN CHHTAK-
CHYECKH DEIMPEe3eHTHPYEMOTO KOHIIETITa
MIEPBOCTETICHHBIM 110 BRYKHOCTH SIBIISAETCS
MpUeM KOTHUTHUBHOW JIOMUHAHTHI, KOTO-
PBIN TIO3BOJIAET YUECTh KPEaTHBHOCTH Ye-
JIOBEYECKOTO MBIIIUICHHUS U TUHAMUYECKHH
XapakTep peYeMbICITUTENHBIX MTPOIECCOB.
Tlpunnun peicTBus MexaHu3Ma KOTHH-
TUBHOW JOMUHAHTHI 3aKJIIOYAE€TCS B TOM,
YTO TOBOPSIINNA, OPUEHTHPYAICH Ha 3a7a4H
KOMMYHHKAIIWW, JOJDKEH TIepenarb pas-
JIMYHBIE CTOPOHBI OOBEKTHBHON CUTYAITHH.

MpIuieHue 4enoBeka onepupyer 6a3o-
BBIMH KOHIIENITYaJIbHBIMH XapaKTePUCTH-
KaMH, KOTOPbIE WMEIOT IEePBOCTENEHHOE
3HaYEeHUE JIJIsl TOBOPSIIETO MPH OCMBICTIe-
HUM AeiictBuTenbHocTH. KOrHUTUBHO 10-
MUHHUPYIOIAsi CTPYKTypa BKITFOYAET TOJb-
KO T€ OJIOKH 3HAHMSA, KOTOPHIE 3HAYMMEBI Ha
JaHHBIM MoMeHT [ 14, ¢.33].

B.B. BuHorpaios B cBo€l cTaThe O TH-
Tax JISKCHYECKOTo 3HaueHms ciioBa (1953)
MoKa3all, 4TO OIpeJeIeHHbIe 3HAYCHUS
MMEHHUTEIPHOTO Tajie)ka «IPUBS3AHBD)
K KOHKPETHBIM CHUHTAaKCHYECKHM I103H-
IIHSIM.
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B dactHOCTH, AN CymIECTBUTENBHBIX
C OLICHOYHOM CEMaHTUKOWU — YMHUYyda, Mo-
jaooey, MONOOYUHA, nperecmv, OYpPak,
bonsan, npudypok, c8o04b U T. T.— Xapak-
TEpPHBI B TEKCTE OCOOBIEC TO3WIUHU: POJIb
mpenukara (cka3yeMmoro), a Takke oOpa-
IICHHS, 3aTOJIOBOYHOTO CJIOBA.

[Ipu sTOM mOmYEepKHWBaeTCs, YTO OCO-
Oble 3HAYECHHSI CIIOB THIIA TETYX WIH HCU-
Jley TIPOSIBIISTIOTCS TOJIBKO TOT/IA, KOT/Ia OHU
UTPAIOT B MIPEUIOKEHUH POJIb CKA3yeMOTO,
cp.: Bom max nemyx! unu He ocuney ona
He benom ceeme.

B ocTanbHBIX e TO3UIUAX OIEHOYHAs
JIEKCHKa WCIOJIBb3yeTCsl orpaHudeHHo. He
TOBOPST: «/[ypak scusem & coceonetli Keap-
mupey, « YuHuya ecex obvlepa 6 waxma-
moly, « Damanucm noIyYUL NUCMO» U T. T1.

Ecnu xe 3TO Bce ke ciydaercs, TO
y ajapecara OCTaeTcs OMIyIIeHHE AOMOJI-
HUTEJIbHOM CEMaHTUYECKOM HarpysKu,
MpHJIaBaeMON OIEHOYHOMY CJIOBY, HAIIPH-
Mep, 3TO MOXKET OBITh «B3IIISA CO CTOPO-
HBD», CKPBITast IUTAIMS | T. TI.

B ompenenennbix ycnoBusix (B 9act-
HOCTH, B COYETAaHUH C MECTOMMEHHSIMU
WJIH B PE3YJIBTATEe CIIOKEHHSI TPOTTO3UITHIA)
TaKWe «IMpeIuKaTHbIe» 10 CBOCH CyTH Ha-
3BaHUS PACIIAPSIOT AUANIA30H CBOETO YIIO-
Tpebnmenus. OHU CTAHOBATCS CITOCOOHBI
K pepepeHIINH U K TOMY, 9YTOOBI BRICTYIIATh
B (hopMmax Apyrux maaexeil, Hampumep:

— JKusym oice napasumwt! Byomo apu-
cmoxkpamul...  Ilapaszumoe  cobpanoce
CMONbKO, YMO UX MACA U HCUPA BNOJIHE
xeamuno Ovl Ha yeuvlli 200 05l pabomol
moinosapennot  gadpuxu (B, TIukyis.
YecTp WMEI0; IO TApa3UTOB HMEETCS
B BUJY: «3THUX MIAPA3UTOBY).

B stux ciaygasx ynorpeOieHne oreHod-
HOM JIGKCUKHU 3a MpejieslaMi  MPUBBIYHON
JUTST Hee TIPeANKATHOW MO3UIMH TPHUIAET
TEKCTY JIOTIOJTHUTEIbHYIO CEMAaHTHYECKYIO
DIyOMHY W pacCuMTaHO Ha ajipecara, CIIo-
COOHOTO TaHHBIH MPHUEM OLICHUTD (ITUT: 110
[12,c. 156-157]).

YrorpeOneHrne ONeHOYHON JIGKCHKH 3a
npeielaMy  TIPUBBIYHOTO /ISt He€ KOHTEK-
CTa XapakTepHO IS XyHI0)KECTBEHHOTO
JUCKypca B CHJIY TOTO, YTO B HEM perpe-
3eHTHUPYETCs WHANBUAyallbHAS KapTHHA
Mupa. XyHd0XKECTBEHHBIN TUCKYpC, UMeEs
pa3iuyHbIe CIIOCOOBI OpraHU3aINH, SBI-
eTCsl MparMaTU4ecKu OPHEHTHPOBAHHBIM
PEUEBBIM TPOU3BEJICHNEM, B KOTOPOM €U~
HUIIBI Pa3HBIX YPOBHEH B MPOIECCE CBOETO
(hYHKIIMOHMPOBAHMS PEATN3YIOT CBOW BapH-
ATUBHO-MHTEPIIPETAIOHHBIN IOTEHIINAIL.

Peanmzamust 3TOrO0 TOTEHIMANa Je-
TEPMUHUPYETCS TEM, YTO STH EIMHHIIBI,
C OJTHOW CTOPOHBI, SBJISIFOTCS JIEMEHTAMHU
sI3bIKa KaK yCTOMYHUBOM CUCTEMBI, a CIIE0-
BaTeIbHO, OONIAJAlOT S3BIKOBBIM 3HAYCHH-
eM, a ¢ Ipyroil — PyHKIIMOHATLHOW CHCTe-
MBI, @ 3HAYUT, 00IaIAI0T MParMaTHIeCKuM
3HAYEHNEM, HITH CMBICIIOM.

OcTaHOBHMCS Ha aHAJIHM3E MPUMEPOB U3
XyJOKECTBEHHOTO JUCKypCa M TIOKaXeM
pOIb KOTHUTHUBHO-AMCKYPCHBHOTO (pak-
TOpa TpHU BBIOOpE TPaHCBEPOOB IS CIIO-
BOCOYETAHUSI CMmapulil XpeH, SBISIONIE-
TOCs CPEICTBOM OIEHOYHON HOMWHAITHH
MIOYKUIIOTO YeJIOBEKa, KOTOpOe B CIIOBape
HUMEET IIOMETY: npocmopeuroe, OpanHoe.

W3 HmxenpuBen€HHBIX IPUMEPOB BHUJI-
HO, 4TO TIPH MIepejaye dTOro COYeTaHus Ha
AHTIIMHCKUIN SI3BIK TIEPEBOMYUK BHIOMpAET
pasHbIE TPAHCBEPOBI.

(1) — Ymo cmanewv 0denams ¢ Hum? Ipu-
MBOPUNCSL CHLAPBLIL XPEH, NO CBOEMY 0ObIK-
HOGEHUIO, 2TYXUM: HU4e20 He CIbIUUM U ewe
Opanum, umo wamarocs 602 3Haem 20e,
HOBECHUHAIO U WATIO C XAONYAMU NO VIUYAM.
(H.B. T'oromin
«Beuepa Ha xyTope Omn3 JIMKaHBKI)

What can you make of him? The old
curmudgeon pretends to be deaf; he will not
listen to anything, and blames me for loafing
with fellows, as he says, about the streets
(nmepesog Field Claud).
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(2) — IInsemecw 30ecw, 1abapoanywi!
brnacooapu ewe 6oeca, umo no wee, cmaputii
XpeHn, ne 3apaboman. A 6 opyeoil pasz npu-
oelub, maK U 3HAll, CMecHAMbCA ¢ moboll 1e
CMAHy, HAMHY 3a2PUBOK U CIAULY K 20CNOOU-
1y epaonuxy. lllanmpana!

(AWM. Kynipun, benbrit myesnp)

"Loafing around here, you tramps!" he said
threateningly. "You should thank God you got
away with a whole skin, you damned gaffer.
But next time you turn up you can be sure I'll
give it to you—I'll punch your head and take
you to the uryadnik. You scum!"

(mepeBox S. Apresyan)

Ha wnam B3misa, BBIOOp pa3iUUHBIX
TPaHCBEpOOB [UIsI PYCCKOTO COUYETAHUS
cmapwlil Xxper He cliydacH. YHOTpeOIsisach
B JIByX pa3HbIX THIIaX AUCKypca (Happaru-
B€ U JIMAJIOre), OHO OTIIMYAETCSl CEMaHTH-
KO-(YHKIIHOHAJILHBIM MTOTEHIIHATIOM.

C TOYKHM 3peHusi coiep KaHUsl KaTero-
pHsL SMOLIMOHAIBHONW OLCHKHU OTIMYaeTCs
MHOTOIJIAHOBOCTBIO M BBIPAXKAETCS MPH
MOMOLIH pa3HOOOPA3HBIX PECYPCOB SI3BIKA.
HecmoTpst Ha TO, 4TO SMOLMS M OLIEHKA
TECHO CBSI3aHBI B COCTaBe KOHHOTaTWBHO-
rO Makpo3JIeMEeHTa, OHU Bce ke 001aaaoT
PasHBIMH CEMaMH. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO
OLIGHOYHOCTh BO3MOXKHA IMPU OTCYTCTBUH
SMOLMOHATBHOCTH M HA000POT. XOTH
B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB OLCHKa (DyHKIH-
OHUpPYET BMECTE C SMOLMOHAIBLHOCTBIO.
CrnenyeT Taxke OTMETHTBH, YTO 3a4acTyro
OLIEHKAa MOXKET COJIEPKAaThCsl HE B KOHHOTA-
TUBHOM DJIEMEHTE, a B ICHOTATUBHOM. DTO
MPOHMCXOJHUT B TOM CiIydae, €Ciu Ha3bIBa-
eTCsl caMO HEOHOOpUTENbHOE OTHOIICHHUE
K TpeIMeTy, a He MpeIMeT U B KauecTBe
JIOTIOJIHEHUS ero oneHka [13, c. 23].

PasHuna B s3bIKOBOH penpe3eHTaluH
CMBICJIA, BBIPAKAEMOT0 C IOMOILBIO CO-
YEeTaHUS Cmapslil XpeH TIpU €ro TpaHc-
BepOanm3alui B JBYX aHAJIU3UPYEMBIX
TUNAaxX JUCKypca, Ha Haml B3MsA, OOy-
CIIOBJICHA KOTHUTHBHBIMU  (DaKTOpaMH:
B ipumMepe (1) B peun repost mpeacTaBIeHO
cyXJeHue (MHEHHE O YellOBEKE B €ro OT-
cyrctBun). [loaTOMy Ha nepBbIii TU1aH BbI-
XOJHUT OLCHOYHBIH acleKT AaHHOTO coue-
TaHUsI, KOTOPBIH aKIEHTUPYETCSl U CaMUM
KOHTEKCTOM (Tepoil HEIOBOJIEH CBOUM
OTLIOM, KOTOPBI 3ampeniaeT eMy KeHUTh-
cs Ha IIOOMMOW JAeBylIKe, OpaHUT ero
(blames me)). B npumepe (2) Ha nepBbIi

IUTaH BBIXOAUT SMOIUOHANBHBINA aCMEKT
9TOTO BBIPAKEHHUS, MOCKOJIBKY T'epoil Ha-
npsMyro  oOpaiaercsi K COOSCEeTHHUKY.
OMONMOHATBHOCTD TAKIKE aKIICHTHPYETCS
U TOAJCPKUBACTCS JPYTUMU CPECTBa-
MU, UCTIONB3YEMbIMU B JAHHOM KOHTEKCTE
(rabapoanywl, wanmpana, uiisemecs, Ha-
MHY 3aepusox U T. 1.). Cp.: 1abapaaHibl;
maHTpana — (npocmopeunoe, OpanHoe)
HUKYEMHDIU, HUKYOA He 200HblU Yel06eK;
tramp — a person who travels from place
to place on foot in search of work or as
a vagrant or beggar; scum — (informal) a
worthless or contemptible person or group
of people.

B mpennoxenun (1) TpaHcBepOoM ISt
COYCTAHUSI CMapblli XpeH BBICTYNAeT aH-
DIMICKOE OLCHOYHOE CIIOBO curmudgeon
B COYETaHUM ¢ npuiararesbHbiM old. (Cp.:
curmudgeon — a bad-tempered or surly
(unfriendly) person). Kak moOKa3bIBaeT
KOMIIOHCHTHBIN aHAIN3, B CEMAHTHKE JTO-
r0 aHIIMHCKOTO CYHIECTBHTEIBHOTO OT-
CYTCTBYET KOMIIOHEHT 3HAYCHHS Crmapbiil,
KOTODBIH B UCXOHOM BBICKa3bIBAHUN HME-
€T PEMAaTHUYECKUIl CTATyC, U, TIO3TOMY MPH
HIePEBO/IC OH KOMITIEHCUPYETCS C TOMOILBIO
AHIJIMICKOTO MPHUJIaraTeiabHoro old.

B npemnoxennu (2) TpaHcBepOOM — BBI-
CTymaeT aHDmiickoe cioBo gaffer (Cp.:
gaffer — informal an old man) B coueranvu
¢ yeunreneMm damned (Cp.: damned —used
for emphasis, esp. to express anger or
frustration).

[Tomuepkuem, uto cinoBo gaffer mmeer
HEUTPATBHYIO OIEHKY |, YIMOTPEOssch
CaMOCTOSITEIBHO, B Ka4eCTBE 0OpalIeHHs,
MOXET TPHOOpPETaTh  MONOKHUTEIBHYIO
okpacky (Cp.: gaffer — paze. cmapuk, cma-
PpuHa; 0edyuxa).
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J1J1st TOro 4TOOBI IPHAATH JAHHOMY CJI0-
BY peMaTHUYECKUI CTATyC, C/Ie/IaB ero B Ie-
PEBOJC  SMOLIMOHAIBLHO-OTPHUIATEIIBHBIM,
pyrarejibHbIM OOPALICHHEM K IOKHIOMY
YEJIOBEKY, MEPEBOAYMK OIPABAAHHO BBO-
AT YCHITATENb damned.

Hamu  HaOmoneHus MOATBEPIKIAIOT-
¢ U cnenyromumu npuMmepamu (3) u (4),
B KOTOPBIX YHOTPEOISIIOTCS PYCCKHE CY-
[IECTBUTEIbHbBIC ¢ (PyHKIMEH XapakTepu-
3allUU JHUIA 100eYybl U MOUWEHHUKU B Pa3-
HBIX KOHTEKCTaX.

(3) Bovi-Oe ¢ bapunom, 2080pum, MOuIeHHU-
Ku, u 6apun meoii — naym. Mei-0e, 2060-
PUM, IMAKUX UUEPAMBIJICHUKOS U ROOTIEU08
BUOATU.

(H.B. T'oronps «PeBuzop»)

You and your master are cheats, he says, and
your master is a blackleg besides, he says.
We know the breed. We've seen swindlers like
him before.

(mepeBon T. Seltzer )

(4) Mowennuku, kanaiou, yem oHu Kopmsam!
U yentocmu 3abonam, eciu cveub 00Ul
maxoti kycok. (Kosvipsiem nanvyem 6 3ydax.)
Ilooneuywt!

(H.B. T'orons «PeBuzop»)

Scoundrels! Crooks! The stuff they give you
to eat! It makes your jaws ache to chew one
piece of it. [Picks his teeth with his fingers.]
Villains!

(nepeBon T. Seltzer )

B pycckoMm sI3bIKE CIIOBO MOIIICHHHK
MOXET YIOTPEOISATHCS B CIICAYIONIUX 3HA-
yeHusx: 1. mom, kmo obmanvieaem unu
3n0ynompednsiem 0oeepuem ¢ yenvro 3d-
BI1A0EHUS YYHCUM UMYULECTHEOM U0 npa-
60M HA uydCOe UMyujecmeo (cobcmeeH-
HOCmb unu Oewveu);, 2. (pazeosopHoe,
npespumenvHoe) npoxooumey, npouooxa,
JHCYIUK, NJYM W UMEET PSAJl aHDIHHCKHX
SKBUBAJICHTOB: MO TEPBOMY 3HAUCHHIO
€My COOTBETCTBYIOT aHIJIHICKHE CJIOBa
swindler u cheat (Oonee pasroBopHoe); 1Mo
BTOPOMY 3HAUEHHIO OHO COMMIKACTCS C aH-
TJIUICKUM CIIOBOM scoundrel.

Hapsiny co ciioBoM mowennux B nas-
HBIX KOHTEKCTaX YHoOTpeOsieTcss CI0BO
nooaeywl, KOTOpoe cOIMKACTCSI CO BTOPBIM
3HAUCHHUEM CJIOBA MOUWIEHHUK, W TIOITOMY
MBI pacCMaTpUBaeM JTH CJIOBAa KakK B3au-
MO3aMEHSICMbIC CHHOHUMBI, HECMOTPST Ha
HEKOTOPBIC CMBICIIOBBIC HIOAHCBI, KOTO-
peiMu onu otianyatores (Cp.: noodney —
(pazeoeoproe, bpanHoe) HU3KULl, NOOAbIL
Yenoeex).

B nmpumepe (3) coBo MOIIEHHHUK cONU-
JKACTCS C TEPMUHOJIOTHUECKUM 3HAUYCHUEM
00MaHbIBAMb UU 30YROMPEONIMb 008e-
puem, YTO TOATBEPIKAACTCS B3AUMOJICH-
CTBHEM 3TOTO CYMICCTBUTEIHHOTO C JIPY-
TUMH CYHICCTBUTCILHBIMU C  (PYHKIHEH
XapaKTepHU3aliy, UCTIONb3yEMBIMHU B JIaH-

HOM KOHTEKCTE (Miym, WepambliCHUK).
Cp. TWIyT — Xumpbwiii u u300pemamenbHbolil
OOMAHWUK, MOWEHHUK, HeYeCmHblll 8 Oe-
JLOBbIX OMHOWEHUSIX YEN0BEK,; UEePAMBIIHC-
HUK — (npocmopeunoe) Yerio6ex, Komopulil
J0OUM  NOJACUBUMBCA HA  UYIHCOU CUEM,
arcynux, blackleg — a cheating gambler,
someone who continues to work when
other workers are on strike, used to show
disapproval.

TpancBepOaMu pycCKUX CIOB nOOeYbl
U MOWEHHUKYU SIBISFOTCS COOTBETCTBCH-
HO swindlers n cheats. (Cp. swindler —
a person who swindles (use deception to
deprive (someone) of money or possessions,
cheat — a person who behaves dishonestly
in order to gain an advantage).

B npumepe (4) ¢ moMoIIbI0 3TUX CIIOB
repoil «BBITICCKUBACTY BCIYX CBOHM OMO-
[[{H, PACCEPMBIINCH HA TOBApOB. DMO-
UOHABHBIA  (OH €ro BBICKA3bIBAHUS
MOICPKUBACTCS TaK YK€ IKCIPECCHBHBIM
CHHTAKCHCOM M ONMKAHIIINMH KOHTEKCTY-
aNbHBIMU JIekceMaMu (kananvu, U uenio-
cmu 3a601am, eciiu Cvellb 00UH MAKOU K-
cok.). (Cp. kananvs — (wymiugo-opanuoe
BOCKIUYAHUE, BbIPAdICAIOUjee BOCXULYEHUE
KeM-HUOyOb) MOWIEHHUK, NIym, Oecmus,
npoudoxa, crook — (informal) a criminal
or dishonest person).
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[TosTomy B HauaJbHOM MO3UIIMK TPAHC-
BepOOM OOpAIICHHUSI-OMOTUBA MOULEHHUKU
SIBJIIETCSI AQHITIMMCKOE OLIEHOYHOE CJI0BO
scoundrels. (Cp. scoundrel - a dishonest or
unscrupulous person; a rogue (1. a person
whose behaviour one disapproves of but
who is nonetheless likeable or attractive.
2. a person or thing that behaves in an
aberrant or unpredictable way, typically
with damaging or dangerous effects);
TpaHcBepO cioBa nodneywvt — villains. (Cp.
villain — 1 a wicked person or a person
guilty of a crime).

[IpoBen€HHbI aHalW3 TMOKa3al, 4YTO
CIoCOOBI  TpaHCBepOAM3AIMK  OTHOTO
MU TOrO € CJIOBAa C MOIMOHAIBLHO-OIIE-
HOYHOM CEMAHTHUKOW B 3aBUCUMOCTH OT
ero pe4yeBoil (QyHKIMU M THIA JAUCKypca
MOTYT BapbHPOBATHCSI.

CemaHTHKa SI3BIKOBBIX €IMHHIL, (HOPMH-
pyroIas TOT WM HHOH SMOIMOHATIBHO-O1IC-
HOYHBIH CMBICTI, SIBIISICTCS TUCKYPCHBHO 00Y-
CJIOBJICHHOM. JIMUCKYpCUBHAs pelpe3eHTals
JICHCTBUTELHOCTH HEPa3phIBHO CBS3aHA C

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

KOTHUTHBHOM JICATEIIEHOCTHIO YETIOBEKA.

[To muenuto E.C. KyOpsikoBoii, 3amaua
JIMHTBUCTA 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTOOBI yC-
MOTPETH 32 pa3iuvueM GOopM UMEHHO pa3-
Hoe BuueHue curyaruu [8, 117]. Paznabie
CUTYyaIIH{ MOXKHO KaTeropru30BaTh OMHUMHU
U TEMH XKE CUHHIIAMH, €CJIU TOBOPSIIUN
pUpaBHUBAET WX Jpyr K apyry. Hosus-
Ha 3aKJIF0YaeTCs HE B BBISIBICHHHA HOBBIX
3HAYCHUH Yy CEMaHTHUYECKHX CTPYKTYp,
a B BBISIBJICHUM U MOHUMAHUU MX YIOTpPE-
OneHust B peueBoll aedrenbHOCTH. Wcce-
Jlysl KOHIIETITyaJTU3aI1I0 U KaTeropH3alnio
OKpY’)Karomien JeUCTBUTENbHOCTH, Mbl
noixy4yaeM WH(OPMAIIMIO O TOM, KaK SI3bIK
OTpakaeT CEeMUOTHYECKH MapKHPOBAaHHBIE
CUTyaIli U OOBEKTHI U KaK OHU TMOHMMa-
I0TCS (BUIISATCS) HAIIM CO3HaHHEM [9].

KOrHUTHBHO-TUCKYPCUBHBIA  MTOJIXO]]
K aHAJIH3Y S3bIKOBBIX SBICHUH TO3BOJISIET
M3y4aTh HE TOJIBKO MEXaHU3MBbI 00padOTKH
MOCTYTAIONICH YeTIOBeKY WH(MOpMAIIUU, HO
Y TIPOCJIEANTH CIIOCOOBI €€ BepOai3aliim.
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(Hosocubupckuii 20cy0apcmeenHblil mexHU4ecKutl yHugepcument)

TEPMUH U ACIIEKTBI ETTO U3YYEHUSA

JlanHas cTaThsl MOCBSIIEHA ONMMCAHNIO ACTIEKTOB U3yUeHUsS TEPMUHOB. [IprBOANTCS aHamM3 u-
TepaTypbl 0 TEPMUHOBEACHHMIO, A TAK)KE CPAaBHUTEIbHBIM aHANN3, HAMPABICHHbBIH HA BHISBICHHE
creru(UKN U3yUeHNs] TEPMUHOB B PA3HbIX aCTIEKTaX.

Kniouesvie cnosa: TepMuH, TEPMUHONOTHS, ACTIEKTHI H3y4EHUS] TEPMUHOIOTUH.

Efanova M. A.

THE TERM AND ASPECTS OF ITS STUDY

The article describes aspects of terminology study. The author provides an analysis of termino-
logical literature as well as the analysis aimed at identifying the peculiarities of terminology study
in different aspects.

Keywords: termin, terminology, aspects of the study of the terminology.

Bormpockl TEpMHHOJIOTHH paccMaTpH-
BAIOTCS YUEHBIMU B PA3ITHUHBIX ACHIEKTAX:
(GYHKIIMOHATEHOM, JUHAMUYCCKOM, KOM-
OMHATOPHOM, KOTHUTHBHOM W jp. JIuHr-
BUCTHKa 3aHUMalla HamOoJiee aKTHBHYIO
MO3HIIMIO B M3YYCHUH TCPMHHA, YTO BIIO-
CJICJICTBUM CITIOCOOCTBOBAJIO BBIJICIICHHIO
TakuX oO0nacTeil, Kak TEPMHHOBEICHUE
u  TtepmuHOrpadus. JIMHTBHCTHUYECKAS
npoOieMaruka TEepPMHHA W UCTOPHUS Tep-
MUHOBEJICHHS JIOCTATOYHO TIOJNHO TIpe/I-
craBleHel B paborax A.J[. XaroruHa,
B.II. Hanwmmenko, A.B. CymepaHckoH,

B.M. Jleituuka u ap.

AKTyambHOCTh WCCIIEIOBAHMS 3aKITFO-
YyaeTcs B TOM, YTO Ha JIAHHOM JTare pas-
BHUTHS 00IIECTBa M3yUCHHUE TIPOOIEM Tep-
MUHOJIOTHM — 3TO OJHA W3 3a1ad HayKd
0 si3pIKe. B coBpeMeHHOM MHpe TEpMUHO-
JIOTHSI WTPaeT TIaBHYIO PoOjb B Tpodec-
CHOHAJbHOW KOMMYHHKAIIUH, SBISAETCS
CPEICTBOM TOJy4deHHs WH(DOpMAIUH, HH-
CTPYMEHTOM OCBOEHHS JIFO0O0H cIieruab-
HOCTH. TepMUHBI, OyIydn 9acThIO OXHOU
TEPMHUHOCHUCTEMBI, OOBEIUHSIIOTCS MEXKITY
c000¥i TTOCPEICTBOM JIOTHKO-TIOHSITHITHOM,
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CTPYKTYPHOM,  JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOM
W JIPyTUX BUJOB CBS3W, KaXJas M3 KOTO-
PBIX TpedyeT OTAETHHOTO U3YUCHHUS.

Llenpro cTaThy SIBISIETCS BBIJEICHUE
Y OITMCAHKE CYIIECTBYIOIINX aCIIEKTOB H3-
Y4eHHUSI TEPMHUHOB.

JlanHOE WCCNeOBaHWE IPOBOIUTCS
B paMKaxX PacCMOTPEHHS TEPMHUHOB KOM-
OMHATOPHOW JIMHTBUCTHKH, H3ydaromen
CHHTarMaTu4ecKue CBSI3U S3BIKOBBIX €IIH-
HUII ¥ ©X KOMOWHATOPHBIN ITOTeHITHAT [3].

OCHOBHBIMH METOJAMH HCCIICOBAHUS
SIBIISIIOTCS, BO TIEPBBIX, aHAIIN3 JTUTEpaTy-
pBI TI0 TEPMHUHOBEJIECHHIO, a BO-BTOPBIX,
aHaNW3, HANpaBIEHHBIH Ha BBISBICHHC
pa3HBIX aCIEeKTOB B WM3YyYEHHUS TEPMUHOB
1 UX CIICIH(UKH.

B nureparype o TepMHHOIOTHAYN TIpENT-
CTaBJICHBI pa3jM4YHbIC Ne(UHHUINN TMOHS-
THS «TEPMUHY», CPEeld KOTOPHIX OH OIIpe-
JIeNSIeTCS KaK:

1) crmoBo, crienuanbHOE CIIOBO, CIIEIIH-
aJbHOE TIOHSTHE, CIEIUAIBHBIH OOBEKT,
CJIOBECHBIM KOMIIJIEKC SI3BIKOBOM, OCOOBIM
3HAK, QYHKIUS, WIEH TEPMUHOIOTHIECKON
CHUCTEMBI, €IMHCTBO 3HaKa M IIOHSTHA,
JIMHTBOMEHTAJILHBIN 3HAK KYJIBTYPHI, CIie-
nuagbHas euHAIa Hayku [13, c. 19];

2) OCHOBHasI €IMHUIIA HAYKH, CTICI[HAITb-
HBIX OTpaciiei 3HaHUI U cep IesaTeTbHO-
CTH YeIJIOBeKa, TPU3BaHHass HOMUHUPOBATH
00BEKTHI M TPOIECCHl U OIHOBPEMEHHO
CITY’)KHTh CPEACTBOM ITO3HAHHS OKPYKaro-
mero mupa [8, c. 14];

3) nmekcudeckas eIWHHIA OIpeJeeH-
HOTO sI3bIKA JUISl CHENHAJbHBIX IIEJei,
o06o3Hagaromas oomee — KOHKPETHOE TN
abCTpakTHOE — TIOHSATHE TEOPUH ONpere-
JICHHOW CHenuaabHOW 00NacTH 3HAHWHA
Wiy fesarensHocTH [12, ¢. 31] u ..

K o00s3aTennbHBIM ¥ TIOCTOSSHHBIM TIPH-
3HaKaM OTpACIIEBOTO TEPMHHA TPaTUIIH-
OHHO OTHOCST TO, YTO TePMHH: 1) CBs3aH
C Hay4YHBIM MOHATHEM KOHKpPETHOW 00ia-
CTH 3HaHHS; 2) 00JIaaeT CUCTEMHOCTBIO,
MPOSIBIISIOIIEHCS B~ CHHOHUMHYECKHUX,
AHTOHUMHYECKHX, POJOBUAOBBIX H IIEJIO-
YACTHBIX OTHOIIEHUSX C IPYTHMH TEPMHU-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

HaM{ JTAHHOW TEPMHUHOCHUCTEMBI; 3) HYX-
JaeTcs B ne(hUHUIINH.

Tepmunocucrema, cornacio B.M. Jleii-
YUKy, 3TO TaKas «MOJIENb OIpeJIeIeHHON
TEOPHH CIEIUATBHOW 00NacTH 3HAHUUN
Wi nesreasHocTu» [12, ¢. 129].

W3ydenne TepMUHOB M TEPMHHOCHUCTE-
MBI TOW WJIM MHOM 00JIacTH 3HAHUH MOXKET
MIPOBOJUTHCS KaK 110 OTHOMY, a KaK MPaBH-
JI0, TIO HECKOJIBKUM aCIIeKTaM.

BonbmMHCTBO TEPMUHOIOTOB BBIJEIA-
10T (PYHKIIMOHAJILHBIA U HOPMATUBHBbII
acrexTsl. [lepBblid TO3BOJISET ONPEAETUTh
ocobeHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS CJIOB-
TEPMUHOB B Pa3HBIX PEUEBBIX PETUCTPaX,
B Pa3HBIX THUIIAX TEKCTA, B PA3HBIX KOMMY-
HUKAaTUBHBIX cuTyanusx [13]. 3HaueHue
TEPMUHA PACKPBIBAETCS B OINPENEICHHOM
MUHH- W MakpokoHTekcre. Hampumep:
«IOTEHIIMATbHAS COYETAEMOCTb  CIIOBY»
(BO3MOXKHAsSI), «peaylbHasl COYETAEMOCTh
CIOB» (IEHCTBUTENbHAS), «CHHTAKCHYC-
CKasl COYeTaeMOCTRY (TpaMMarudeckast) [2].

TepMuH 9acTo CO31aeTCs MOCPEICTBOM
BTOPUYHOW HOMHHAIIMU: CHaJajla TOSB-
JSeTCs CIeNUallbHOe TOHATHE, a 3aTeM
hopMEpyeTCs 3HAK TSI €r0 0003HAYCHUSI.
TepMHH CO3/1aeTCsl YEIOBEKOM, MTOATOMY
BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTh W BO3MOXK-
HOCTh YHH(DHKAMW ¥ CTaHAApPTHU3AINN
SI3LIKOBOM ()OPMBI TEPMHUHA.

B pamkax HOpMATHBHOTO W HOpMa-
JIM3UPYIOIIEro acrekTOB HMCCIEeI0BATEIH
BBIJICJISIIOT CIIEAYIONINE BHJBI TEPMHHOB!
1) craHmapTU30BaHHBIE TEPMHUHBI, KOTO-
pBIe comepikarcss B O(OUITHANTBHBIX TEPMHU-
HOJIOTHYECKHUX CTaHAapTax; 2) PeKOMEH-
JlyeMbI€ TEPMHUHBI, KOTOPBIE MPUBOASITCS
B COOpHHKaX PEKOMEHYEMBIX TEPMHHOB;
3) mpeanoYTUTENbHBIE TEPMUHBI, HAXO/S-
IIMecs B CIIPaBOYHBIX CIOBapsX; 4) AOMy-
CTHUMBIE TEPMHHBI, KOTOpPBIE MPHUBOIATCS
KaK pa3pelieHHble K yHnoTpeOIeHuIo Ha-
pSy ¢ OCHOBHBIM TEPMHHOM B JIBYX TI€p-
BBIX THIIaX JOKYMEHTOB; 5) OTCBUIOYHBIC
TEPMHUHBI, KOTOPBIE HE PEKOMEHIYIOTCS
CIIPaBOYHBIMU CIIOBAPSMU; 6) HE PEKOMEH-
JlyeMbI€ TEPMHUHBI, KOTOPHIE MPUBOASITCS
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KaK He)XeJareslbHble B COOpHUKAX pPEKo-
MEH/IyeMbIX TEPMHHOB; 7) HEAOMYCTUMBIC
TEPMHUHBI, KOTOPBIE 3alpEIIeHBI K YIIOTpe-
ONIEHWIO TEPMUHOJIOTHYECKHUMH CTaHIap-
tamu [4]. Hanpumep, TepmuH «valence —
BaJICHTHOCTH» 3a(DUKCHPOBAH B CIIOBapsX
KaK JIMHTBUCTUYECKUI TEPMHH, O3HAYAIO-
W TTOTEHIMATBFHYI0 COYETaeMOCTh EIH-
HUII s13BIKA [2].

Hexortopsie wuccregoBaren BBIIEINSA-
0T KOMOMHATOPHBIA AacneKkT HU3y4YeHUs
TEPMHUHOB, B PaMKaX KOTOPOTO W3y4aroT-
csl IPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE «C COYETAEMO-
CTBI0O W KOMOWHATOPHBIM TIOTEHIIHMAIOM
JIEKCEeM, BBISIBIIEHUEM MEXaHHW3MOB HX CO-
YeTaeMOCTH, YCTAaHOBJICHHEM 3aKOHOMEp-
HOCTEM MX CBA3€H U OrpaHUYEHUSIMHU Ha
couertaeMocTh» [3, c¢. 302]. Hampmmep,
TepMUH «CHHTarMatuka (syntagmatics)»
oOpa3yeT cleayronme CIOKHBIE codYeTa-
HUS: «JIeKcUIecKkas cuararmarnka (lexical
syntagmatics)», «oOIIas CHHTarMaTHKa
(general syntagmatics)» [2]. B maHHBIX
CIIOBOCOYETAHUSAX TEPMHUH «CHHTArMaTH-
Ka» WMeeT pa3Hble 3HAYCHHS WCXOAS U3
€ro KOMOMHATOPHBIX BO3MOYKHOCTEH CBSI-
3BIBaTbCS CO MHOTHMH CIIOBaMH U 00pa-
30BaTh pa3iMyHbIe TEPMUHOJIOTHYECKHE
KOJUTOKAITHH.

Baxxno Taxke yka3arh Ha MCHXOJHMHI-
BHCTHYECKHE TIPOOIIEMbI TEPMHHOBEJIE-
HUS, KOTOPbIE 3aKIIOYAIOTCS B M3YYCHHU
BOCHPHUATHS TEPMHHA H TEPMHUHOIOTHU
(TEpMHUHOCHUCTEMBI), MX BO3ICHUCTBHS Ha
nmonp3oBarens. [IpuMeHeHne  MeTOmOB
TICUXOJIMHTBUCTUKU TPEATIOoNaraeT HajH-
Yye y TepMUHA MParMaTHdecKoro KOMITO-
HEHTa 3HaueHMs. JTO O3HAUYaeT, 4To Tpar-
MaTH4YEeCKOe 3HAYeHHE TepMHUHA CBSI3aHO
C BBITIOTHAEMON MM (DyHKIHCH TIepeIadn,
OIICHKY W YCBOCHHUS 3HaHUA [12].

B pavMkax KOTHUTHBHOIO acIleKTa
paccMmarpuBaroTCS  TPOOIEMBI, CBS3aH-
HbIE ¢ 0COOECHHOCTSIMH TEPMHHOB, (PYyHK-
[IMOHUPYIOUINX B CIIEIUANBHBIX cdepax.
B wactHocTH, ocoboe 3HaueHHE yens-
€TCsl BBISBIICHUIO M M3YYEHUIO crenudu-
ku (eHomeHa Meradopsl. Psam ydeHBIX

(H.A. ApyrionoBa, K.JI. Eroposa,
0.C. 3y6koBa, C.B. Jlebenepa, ®. Humrre,
A. Prgapmc u np.) cautarot MeTadhOpHIHbI-
MM TI0 CBOEH IPUPOJIE peUYeBOE MBIIIIICHHE
yesoBeKa M mo3Hanue mupa. [lopoxaenue
MeTadopsl CBA3aHO CO CITIOCOOHOCTRIO He-
JI0BEeKa oOpalaTh BHIMaHHE Ha CXOJCTBA
1 pa3Iudus MEXKIy 0ObeKTaMH. DTa CIO-
COOHOCTH UTPAET BYKHYIO POJIh B MBIIILIE-
HUU YelloBeKa. KOrHUTHBUCTHI OTYEPKH-
BalOT, 4TO0 MeTadopa KaKk «KOTHUTHUBHBIN
(eHOMEH SBIIAETCS CPEACTBOM ITO3HAHUS
M BBIPQXEHHS SMOIMOHAIEHO-OIIEHOYHO-
TO OTHOIIEHUS K SBICHUSIM JIEHCTBUTEIh-
Hoctu» [11, c. 5]. JlaHHBIN acTIeKT mepece-
KaeTcsi ¢ HOMUHATUBHBIM, HJIesl KOTOPOTO
3aKimovaeTcs B nuddepeHnnanun 3Have-
HUI TEPMHUHOB B IIPOIIECCE MX HOMUHAIINN
[5]. Tak, Hanpumep, B JIMHTBUCTHYCCKOM
TEPMUHOJIOTHH YETKO TIPOCIICKHBAIOTCS
accolMalMi ¢ XUMHUYECKOM HayKOW: «Ba-
JIEHTHOCTH (valence)» [2].

Kpowme Toro, MHOTHE TEPMHUHOJIOTH BBI-
JICJIAIOT JMHAMMYECKHIl acriekT u3yde-
Hus TepMuHa. COBpeMeHHas JINHTBIUCTHKA
MIPU3HAET SI3bIK JMHAMUYECKOW CUCTEMOMH,
TaK KaKk aKTUBHOW pa3BUTHE S3bIKa Ha-
OIroaeTcs B pa3IMYHBIX 001acTAX, B TOM
YyHUCclle ¥ B 001acTH TepMUHONIOTHU. B Ka-
YECTBE OJHOTO W3 CIOCOOOB DPAa3BUTHA
TEPMHUHOJIOTUU  JIMHTBUCTHI  BBIIEISIOT
nporiecc Heosorusanuu [7]. Tak, B oOa-
CTH W3YYEHUS SI3bIKA MOSBISIOTCS HOBBIC
TEPMUHBI, HAMPUMEP «OKKa3HOHAJIbHAS
KoJuToKamus — occasional collocation» [9].

JIOrMKO-NIOHATUMHBIA  aHaU3  Tep-
muHOB mipoBoauT B.Jl. Tabanakosa. JlaH-
HBI aHaJN3 CIIOCOOCTBYET aJeKBAaTHOMY
TIEPEeBOTY TEPMHIHOB, XapaKTePUIYIOIIHXCS
MHOTO3HAYHOCTHI0, OMOHUMHUYHOCTBIO MIIH
OTCYTCTBHEM DKBUBAIICHTA B SI3bIKE, HA KO-
TOPBIA OCYIIIECTBIIAETCS ero epeso [13].

B pamkax cTpPyKTYpHOro acrekra
OCYIIECTBIISIETCS M3Y4YEHHE TIPOIIECCOB
oOpaszoBanusi TepmuHOB [1]. Hampumep,
TEPMUH «KOHTEKCT» SIBISETCSI MPOCTHIM
TEPMUHOM, «KOHTEKCTYaJIbHBIN» U «KOH-
TEKCTyalIn3alus» — MPOU3BOIHBIMHU, 00-
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pasyeMbIMH H3 IIepBOTO Cy(h(OHUKCATHHBIM
CIoCOOOM, «KOHTEKCTYaJbHBIH aHaJIH3»
U «KOHTEKCTyallbHasi CBSI3aHHOCTbY SIBIISI-
FOTCS CIIOKHBIMHA TEPMHUHAMH, T.€. COCTOSI-
IITUMH U3 ABYX U Ooiree ciioB [3].

Muorue wuccienoBarened  U3ydaror
TEPMHUHBI B JEKCHKO-CEMAHTHYECKOM
acmeKTe, MOoApas/elisisi Ha OCHOBHEIE, Oa-
30BbIe, OOIIEHAYYHBIE, MEKOTPACIEBbIC
1 y3KooTpacieBbie [6]. Hampumep, k Tep-
MHHAM, OOO3HAYalOIIUM OCHOBHBIE IIO-
HATUS KOMOWHATOPHOM JIMHTBUCTUKH OT-
HOCHUTCS «CHHTarMaTrwka (syntagmatics)»
u «xkoMOmHaTropuka (combinatorics)» [2].

CrnenyromuM acreKToM H3y4YeHHs Tep-
MHUHOB SIBISIETCS KOTHHUTHBHO-IHCKYP-
CUBHBIN. B KOTHUTMBHOW JIMHIBUCTHKE
«IACKYypC — 3TO KOTHUTUBHBIA TIpoOIIecC,
CBSI3aHHBIM C pEaJbHBIM PEYETIPOU3BO/-
CTBOM, CO3JIJaHHEM pEYeBOT0 IPOU3BE-
JICHUS, TEKCT JK€ SBISETCS KOHEYHBIM
PE3YIBTATOM TIPOIIecca PEYeBOU JesITeIb-
HOCTH, HAaXOMAIIMM CBOE BBIPAKCHHE
B OIpPEICIICHHON 3aKOHYEHHOW (opmey»
[10, c. 186]. B paMkax maHHOTO acIieKTa

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

MIPOBOJUTCSI M3yYEHHUE Iporiecca GopMHu-
pPOBaHUS TEPMHHOB B Pa3IMYHBIX THIAX
TEKCTOB C YYETOM CBSI3M MEXKIY MBbIIIIe-
HUEM U S3BIKOM.

Tak, B xome WcCieqoBaHUS OBLIM BBI-
SBIIEHBl HauOoJIee 3HAYNMBIE AaCIIEKTHI
M3YYCHHUS TEPMHUHOB (cM. Tadmuiry 1).
Kpome Toro, anamus paboT mokaszai, 4To
WCCIIEZIOBAaHUS TEPMUHOJOTHH B KaKOM-
00 00acTH 3HAHUU TPOBOIATCS CPaszy
B HECKOJIbKHX acCIeKTaX, HalpuMep, JIeK-
CHUKO-CEMaHTUYECKOM, CTPYKTYPHOM, JIO-
TUKO-TIOHSATHHHOM ®  (DYHKIIMOHAJIBHOM
acniextax. Kak mpaBmiio, ydeHble-TepMH-
HOJIOTH 3aBEpIIAlOT CBOE HCCIIEIOBAHNE
CO3/IaHUEM TEPMHUHOJOTHYECKOTO CIIOBa-
psi, 9TO CBUIETEIHCTBYET O BBHIYICHEHHUH
JIEKCUKOTpaduyecKoro acrekra.

K cpaBHUTENIEHO HOBBIM acmeKkTaM H3-
YUEHHUSI TEPMHUHOCHCTEM MOXHO OTHECTH
KOTHUTUBHBIA U JIUCKYPCHUBHBIN aCHEKTHI.
Janee mpencraBuM 000OMIAIONIYIO Ta-
ONMUITYy BBIJICTICHHBIX ACIIEKTOB WM3Yy4EHUS
TEPMUHOB B PA3IMYHBIX 00IACTIX 3HAHUHA
(cm. Tabmuy 1).

Tabnuya 1

AcCIIeKThbI H3y4YeHUs TepMHHA

Ne Acriext

Yo uzyuaercs

Kto BeIIENSAET

1 2

3 4

1 HomunaTuBHBIA

JuddepeHnuariyst 3SHaYUCHUH TCPMU-
HOB B IIPOIIECCE UX HOMHHAIIUU

M.IO. JlemeHnTheBa

2 | OyHKUIHOHAIHHBII

[To3BomnsieT onpenennTs 0COOCHHOCTH
(YHKIIMOHNPOBAHUS TEPMUHOB
B Pa3HBIX PEUEBBIX PETUCTPAX

B.JI. TaGanakoBa

3 JIOruKo-IOHA THHHBII

" T.1.

Crioco6cTByeT aJIeKBaTHOMY II€PEBO-
JIy TEPMUHOB, XapaKTePHU3yOIIHXCS
MHOTO3HAYHOCTHI0, OMOHUMHYHOCTHIO

B.JI. TaGanakoBa

4 | KorautuBHO-
JIUCKYPCHUBHBIN

HHEM U SI3BIKOM

HW3ydenne nporecca GOpMUPOBAHUS
TEPMHUHOB B Pa3JIMYHBIX TUIIAX TCK-
CTOB C YUCTOM CBA3U MEKIY MBIIIJIC-

E.C. KybpsxoBa

5 Korautusbiit

cepax

PaccmarpuBatorcst mpo0OiIeMsl, CBs-
3aHHBIE C 0COOCHHOCTSMH TEPMHUHOB,
(YHKIIMOHUPYIOUIMX B CTICIIHATIBHBIX

C.B. Jlebenena
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Oxonyanue maon. 1

1 2

3 4

6 Junamuueckuit

W3zyuaercst mporecc Heonoru3amnnu
B 001acTH 00pa3oBaHMsl TEPMUHOB

I'A. 3aBap3una

7 HopmarusHsiit

nTAa.

Belienenue BU0B TEPMUHOB: CTaH-
JlapTU30BaHHbIE, PEKOMEHlyEMBbIE,
[IPEAIIOYTUTEIIbHBIE, JOIIYCTUMbIE

C.B. I'punes

8 KomOuHaTopHbIit

W3zyuenne npoOneM, CBA3aHHBIX
C COYETAEMOCTBHIO0 1 KOMOMHATOPHBIM
MOTEHINAJIOM TEPMHUHOB

M.B. Bnasarkas

9 | CrpykrypHBIit

Wzy4yenune CTpyKTYpbl TEPMUHOB

JI.M. Anekceesa,
P.B. Jlenuxo

10 | JIexcuko-
CEMaHTHYCCKHUI

TCPMHUHDBL

TTo3Bonsier noapasaciiATb TCPMUHBI
Ha OCHOBHBIC, 6a3OBI>Ie, 06IIIeHay‘lHI>I€,
MCIKOTPACJICBBIC U Y3KOOTPACIICBBIC

P.B. [lenuxo

Taxkum 00pazom, K H3yUYECHHUIO TEPMHU-
HOB OTJEJIBEHON 00JacTH 3HAHUHN TpeOyeT-
¢Sl KOMIUIEKCHBIH I1OAXO0J, OOBSICHSIOIIUI
mporieccsl (POPMHUPOBAHUS TEPMHUHOB, X
(YHKITMOHUPOBAHUE B PA3TMYHBIX THITAX
TEKCTOB W B pedyd. TepMHUHBI ITOIJISKAT
CHCTEMaTH3allid W YTOYHCHHIO B TIpeJie-
Jlax BBIJICJIEHHON cHCTeMbl. Pe3ynbTaThl
MOCIICAHUX UCCIACHOBAHUN JTOKA3BIBAIOT
HEpa3pBIBHYIO CBSI3b MEXKIYy TEPMHUHAMU

U MBIIIICHHEM uenoBeka. V3ydenue Tep-
MUHOB TaK)e HAaIPABJICHO HA PeaTU3allHIo
NPUKIaTHBIX [eJed B paMKax ofpele-
JIEHHOW mpodeccroHanbHOU cephl — co-
CTaBJICHUE TEPMUHOJIOTUYECKUX CIIOBApeit
Pa3IMYHBIX THIIOB, KOTOPBIE SIBIISIOTCS
BaXHBIMH HUCTOYHHKAMHU HH(OpMammu 00
u3y4aeMoi oOJIaCTH 3HAHHS W SIBISIOTCS
HEOOXOJIMMBIMU B PEIICHUM KaK HAYYHBIX,
TaK ¥ y9eOHBIX 3a/1a4.
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YK 811.112.2°36 + 81°36
E. H. Kamxoea, H. B. Apxunoea

(Hogocubupckuii 2ocyoapcmeeHHblll nedazo2uieckuli yHusepcument)

JEPUBALIMOHHASA CEMAHTUKA JEBEPBATUBOB:
JUHI'BUCTHUYECKHUHU U JIMHI' BOAUJAKTHYECKHUHU
ACIIEKTHBI

B craTtbe paccMOTpeHBI 0OCOOCHHOCTH JIePHBAIIMOHHOI CEMaHTHKH JeBepOATHBOB HEMELKOTO
1 HUAEPJIAHJCKOTO SA3bIKOB B JIMHIBHCTHUECKOM WU JIMHIBOJAMJAKTHYECKOM acrekrax. Cpenu
JIeBepOaTHBOB PA3INYHBIX JIEPHBAIIMOHHBIX MOJIEJEH BBIACISAIOT CTaTalbHbBIE, MPOLECCyalbHbIe,
aKIMOHAIbHBIE M  COOBITHHHBIE JleBepOaTHBBI, COXpPAHSIOIINE BepOAIBHYI0O CEMaHTHKY
MIPOM3BOISIIMX [J1aroyioB. Kpome Toro, B HeMELIKOM U HUAEPIAHCKOM sI3bIKaX ClIelyeT pa3jinyaTh
CJI0BOOOpa3oBaTeIbHbIE MOJICNH, TIPUCYIINE JeBepOaTHBaM KOHKPETHO-TIPEIMETHON CEMaHTHKH.

Kuiouesvle cnosa: neBepOaTUB, HMMEHHOE CI0BOOOpa30BaHME, [EPUBALMOHHAS MOEIb,
JIepUBaLlMOHHAsI CEMAHTHKA.

Katkova E. N., Arkhipova L. V.

DERIVATIVE SEMANTICS OF DEVERBATIVES:
LINGUISTIC AND LINGUODIDACTIC ASPECTS

The article discusses the features of derivational semantics of the deverbatives of the German
and Dutch languages in the linguistic and linguodidactic aspects. Among the deverbatives of various
derivational models, there are static, active, actional and eventual deverbatives that preserve the ver-
bal semantics of producing verbs. In addition, in the German and Dutch languages, it is necessary to
distinguish between word-forming models inherent in deverbatives of specific subject.

Keywords: derivative, nominal word formation, derivational model, derivational semantics.

JlesepOaruBel mpuBiekann BHuManwe P.3. Mypscos, ['Il. [wmko, B. Ympmep-
OTEUECTBEHHBIX W 3apyOSKHBIX JHHTBH- OpuX, T. [Ipocc, . Mynran, A. ®abperac
croB (M.B. Apxunosa, B.®. bamakupes, u mp.).

N.M. bonsmako, JIL.M. bBbopucenkosa, B oreyecTBeHHON repMaHUCTHUKE Jie-
N.B. BomxoBa, T.C. I'mymak, H.H. 30omp- BepOaTUBBI WM3BECTHHI KaK: «OTIIIArOJIb-
mukoBa, K.E. Bommepdempar, A.C. Ko- HBIe WMEHa CyIICCTBUTEIBHBIC», «MMCHA
Banb, [.5. JlaBpmaenko, H.A. MacnoBa, nmelcTBHs», «IeBEPOATHBEI, KTHOPUIHBIC
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($hopMBI», «HMEHHBIE (DOPMBI TJIAroyiay,
«MUMHUKpHUIECKHE (DOPMBI TIIarojay, «cyo-
CTaHTUBHBIC (DOPMBI TVIaroyia», «cyocTaH-
THUBHBIE aHAJIOTH IJIarojay, «HOMHHAJIHN3a-
W U JIp.

OTteyecTBEHHBIE JIMHTBUCTBI paccMa-
TPUBAIOT JEBepOATUBBI, dYalle BCETO,
C TOYKH 3pPEHHS MX CEMaHTHKH W CHH-
TaKCUYECKOTO OKPY>KEHHs, COOTHOCS WX
¢ npousBogsammmu riaromamu (H.B. Ap-
»kaHiueBa, B.®. banakupe, .M. Bbob-
makoB, H.A. BacummwseBa, T.C. Imymak,
H.H. 3ompuuxora, I'5. JlaBpuHEeHKO,
H.A. Macnosa, P.3. Mypsico u np.) [1; 2;

3;4;5;6;7; 8].

B 3apyOekHOW TrepMaHHUCTHKE OT-
[JIaroJibHBIE ~ HMMEHA  HW3BECTHBI  Kak:
«Verbalsubstantive», «nomina actionisy,
«deverbal nouns», «nominalizationsy»
u ap.

Psn pabGor 3apyOeKHBIX JHMHTBHCTOB
MTOCBSIIEHBI PACCMOTPEHHUIO ACTIEKTya-JTh-
HOH W CITOBOOOPA30BaTEIHLHON CEMaHTHKU
JIeBepOaTHBOB HEMEIIKOTO W HHJEp-JTaH/I-
CKOTO SI3bIKOB (B YaCTHOCTH, IMEH Ha -UNg
u ap.) (A. ®abperac, I. boii, . Mynran,
T. IIpocc u ap.). [9; 10; 11].

Llenpro cTaThy SBISIETCS PACCMOTPEHUE
Y COIMOCTABIICHHE OCHOBHBIX JIEPUBAIINOH-
HBIX MOJIeJIel 1eBepOaTHBHBIX CYIIECTBH-
TEIbHBIX B HEMEUKOM W HHUAEPIIaHICKOM
S3BIKaX B JIMHTBHCTUYECKOM W JIMHTBOJIH-
JTAKTUYIECKOM acCIeKTax.

OMIApUYEcKyo 0azy HCCIemIOBaHUS
COCTaBWJIM JJIEKTPOHHAS M PyYHAas KapTo-
TEKH JIeBepOaTHBOB HEMEIKOTO W HUJEp-
JIAHJICKOTO S3BIKOB, OTOOPAaHHBIX METOIOM
CIUTONTHON BBIOOPKH W3 OPUTHHAIBHBIX
XYIOKECTBEHHBIX W MYyOIUIIUCTHYECKUX
TEKCTOB.

MeTononorusi MicciaenoBaHus OCHOBaHA
Ha TPUHITUIE CHCTEMHO-(YHKIIMOHAIBEHO-
TO COIMOCTaBIEHUS H30(yHKIIMOHATBHBIX
JUHTBUCTUYCCKUX (PeHoMeHOB. (OCHOB-
HBIMH METOJaM{ HWCCIICOBAHUS SIBUIINCH
cbop (akTHUecKoro Marepuaja, OIHCa-
TEIbHBIH W CPaBHUTEIHHO-COMOCTABH-
TEJILHBIN METO/IBI.

OnucarenbHBIE ~ METON  BKIIOYaeT
B ce0sf aHamM3 W KIACCH(PHUITMPOBAHNE
JIeBEpOATUBHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX Pa3-
JIUYHBIX CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX MOJIEIICH
B HEMEIKOM M HHJEPIAHJICKOM S3bIKaX,
a TaKk)Ke CHHTE3 ITONy4YeHHBIX B XOJ/Ie HC-
CJIEJIOBaHUS TPAKTHYECKUX PE3yJIbTaTOB.
[IpumeHneHno 3TOro Meroja Tpeslie-
CTBOBaJ COOp (PaKTHMUECKOTO MaTepHaa.
Kpowme Toro, B Xone ricciae1oBanus mpuMe-
HSUTHCH CJIEIYIOIUE METOIBI: METOJ KOM-
MMOHEHTHOTO aHajn3a, MpPEeoNIararoini
WCCIIEZIOBAHUE CEMaHTHYECKOH CTPYKTY-
pBI 1eBepOaTHBOB ITYTEM WX Pa3lIOKCHHS
Ha CEMBI, U METOJl CEMaHTHYECKOW HICH-
TU(UKAIIUH, UCTIONB3yEeMBbIH MPH BBISBIIE-
HUU CEMaHTHKH JIeBepOaTHBOB.

CpaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIbHBII
METO/T TIO3BOJIAJ BBISIBUTH OOIIHME W CIIEII-
ndugeckrue 0cCoOOEHHOCTH WMEHHOTO CJI0-
BOOOpa30BaHMs B HEMEIIKOM U HUIEPIIaH/I-
CKOM $3BIKaX W COIOCTaBUTh OCHOBHBIC
CJI0BOOOpa30BaTeIIbHBIC MOJICIH JeBepOa-
THUBOB B 3THX SI3bIKaX.

JleBepOaTuBBl ~ SABJIAIOTCA  OCOOBIM
CJI0BOOOpA30BaTEIIBHBIM  KJIAaCCOM, 00B-
enuHss ceOe JaBa Havajga: CyOCTaHTHBHOE
U miaroinsHoOe. JleBepOaTHBBI Kak MMEHa
MIPOU3BOIHBIE COBMEMIAIOT B ce0e MpU3HA-
KA JIByX IVIaBHBIX YacTell pedu: Tiarona
Y IMEHHU CYIIECTBUTEIHHOTO.

JleBepOaTHUBHI MIPEACTABIIIOT COOOM Te-
TEPOTEHHBIN KIIACC MMEH C TOYKH 3PCHUS
X BepOaJbHON ceMaHTHKH. HeromoreH-
HOCTP KJIacca JIeBepOaTUBHBIX CYIIECTBH-
TEJbHBIX CBSI3aHA C HUX «IBOMCTBEHHOMU
npuponoi». JleBepObaTUBBE OOBLEAWHSIOT
[JIarojbHbIEe 3HAYCHHUS, SIBIISIONINECS OH-
TOJIOTUYECKHMH, WU CyOCTaHIIMOHAIIbHBIC
(mpemMeTHBIC) 3HAYCHUS, TPHOOPETCHHBIC
HUMU B TIporiecce nepusaruu [1; 2; 3; 4].

I[Ipu  paccmoTpeHnn JeBepOaTHBOB
B JIMHI'BUCTHYECKOM W JIMHTBOIMIAKTHYE-
CKOM aCIeKTaX BaXHO YYHUTHIBATH UX CIIO-
BOOOpa3zoBareIbHOE 3HAYCHHE, ITOCKOIBKY
JIeBepOaTUBBl PAa3HBIX JIEPUBAIIMOHHBIX
MOJIeJIell XapaKTepU3yITCS HEKOTOPBIMU
OCOOCHHOCTSIMH JIEKCUYECKON M aCIIeKTy-
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aTpHOM ceMaHTHKH [1; 2; 3; 4].

B Hemernkom 1 HUIEPIAHICKOM SI3bIKaX,
SIBIISTFOLITMXCST OJTM3KOPOACT-BEHHBIMH, Ha-
OmromaeTcsi 3HAYUTENFHOE CXOJCTBO Je-
PUBAIIMOHHBIX MOJENEeH J1eBepOaTHBHBIX
CYIIECTBUTEIHHBIX.

Breigensior ciemyromue epuBaliioH-
HBIE MOJICTM HEMELIKUX W HUACPIaHICKUX
neBepOaTHBOB:

-en/-en, HaIIpUMED:

Das einfache Aufaddieren immer neuer,
kleiner und pragmatischer Entscheidungen
zu einem Ganzen funktioniert nur in den
seltensten Fillen (www.tagesspiegel.de,
gecrawlt am 28.03.2018). — De afgelopen
maanden is GMTO druk geweest met het
toevoegen van informatie over diverse
modellen. (www.gmto.nl, gecrawlt am
29.11.0002).

Wir gehen beim Erlernen kultureller
Kompetenz von mehreren Phasen aus, die
man durchlduft. (derstandard.at, gecrawlt
am 25.03.2018). — Leren is immers een
continu proces en leent zich logischerwijs
nietvoor een eindige projectmatige aanpak.
(www.insp.nl, gecrawlt am 29.11.0002).

Nicht nur die Erwachsenen, sondern
besonders die Kinder amiisierten sich
beim  Suchen. (www.dorfposcht.ch,
gecrawlt am 25.03.2018). — Dan wordt het
zoeken geblazen want je moet natuurlijk
nauwgezet de hele band afkijken. (www.
ufowijzer.nl, gecrawlt am 29.11.0002).

Jannass MoJenb SBISETCS BBICOKOYA-
CTOTHOW W XapakTepHa JUIsi 00pa3oBaHUs
JIeBepOaTHBOB aKIMOHAJIHHOW WM TIPO-
LIeCCYaJIbHOM CEMaHTHKH.

Oc00EHHOCTBI0O UMEHHOTO CIIOBOOOpA-
30BaHMS COBPEMEHHOTO HEMEIKOTO SI3bIKa
SIBIISIETCSl HAJIMYME CIIOKHBIX CyOCTaHTH-
BHPOBAaHHBIX WH()WHUTHBOB (CpaIICHHN)
(das Alterwerden, das Augenleuchten,
das Augenzwinkern, das Achselzucken,
das Blumengielen, das Dunkelwerden,
das Herzklopfen, das Haareschneiden,
das Geschirrspiilen, das Gasgeben, das
Eimerleeren, das Kaffeetrinken, das
Wasserholen, das Mobelriicken, das

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

Koptfnicken, das Kopfschiitteln, das
Abendessen m np.). Ilociemnue xapak-
TEpU3YIOTCS AKI[MOHAIBLHONH CEMaHTHKOU
1 001aJat0T OOJIBIIIMM KOJUYECTBOM CEM,
geM MIPOU3BOIAIINE MX TJIAroisl [3, c. 27].
Hanpuwmep:

Eine Umfrage auf dem Zeltplatz bringt
nur Kopfschiitteln zur Antwort. (www.
derbund.ch, gecrawlt am 28.03.2018).

Deshalb ist es nicht verwunderlich,
dass so manche alte Hausfrau noch
heute das mehrmals das gleiche Wasser

zum  Geschirrspiilen  nutzt.  (www.
kanarenexpress.com, gecrawlt am
25.03.2018).

Mit dem fritheren Dunkelwerden

freuen sich nun viele Kinder darauf, mit
ihren Laternen durch die Strafien zu ziehen.
(www.noz.de, gecrawlt am 29.03.2018)).
-ung/-ing, HarIpuMep:
Bei der Abfallentsorgung mag die
Weltsicht keine so wichtige Rolle spielen.

(www.tagesanzeiger.ch, — gecrawlt — am
28.03.2018). — Voor de verwerking van
afvalstoffen maken we onderscheid

tussen verwijdering en nuttige toepassing.
(https://www.ilent.nl/onderwerpen/
afvaltransport-evoa/bepalen-procedure/
verwerken-afvalstof).

JleBepOaTuBHBIE CyIIECTBUTENBHBIE Ha
-ung/-ing B OTJIUYHAE OT CYyOCTaHTHUBHU-PO-
BaHHBIX WH(OWHUTHBOB, 0003HAYAIOIINX
MIPOIECC KAaK TAKOBOU (B €T0 «TUTEIHHO-
CTH»), IMEIOT 3HAaYCHNE TaK HAa3bIBAEMOTO
«OCYIIECTBICHHOTO JIEUCTBUSM», TO €CTh
OHHM 0003HAYATOT, YaIlle BCETO, IEPPEKTHB-
HOE/ pe3yJIbTaTUBHOE ACHCTBUE HITH COOBI-
tne [1; 2; 3; 4].

-t/-t, Hatipumep, Fahrt/vaart

Aber auch wihrend der Fahrt iiber
Probleme zu griibeln, konne ablenken.
(www.wn.de, gecrawlt am 29.03.2018). —
Tijdens de vaart houden we contact met
de basis met name voor de landingsplaats.
(www.happyballooning.nl, gecrawlt am
29.11.0002).

-0/-0, Hanipumep: — Ablauf/verloop

Doch noch vor Ablauf einer halben Stunde

) T
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kassierte Nice den Ausgleich. (www.hoefner:
ch, gecrawlt am 27.03.2018). — Afhankelijk
van de complicaties, die tijdens het
verloop van de ziekte ontstaan, krijgt u een
dieetadvies. (www.lumc.nl, gecrawlt am
29.11.0002).

OTnmuanTenbHON 0COOSCHHOCTHIO MMEH-
HOTO CJIOBOOOpa30BaHMs HHJICP-JIAHJICKO-
TO SI3bIKA SBJsIeTCS Hann4ue cyhdukca -st.
Hanpumep:

Ten derde wil ik u alleen zeggen dat juist
bij de aankomst de besmetting zo hoog is,
niet bij het vertrek (EuroParINL — ep-98-
06-17.txt).

B HuzmepnaHICKOM $3bIKE JOCTATOYHO
4acTO BCTPEYArOTCS JeBepOATUBHI C Cy(-
(bUKCOM -St, B TO BpeMsl Kak B HEMEIIKOM
SI3bIKE  JICBepOATHBHBIC CYIIECTBU-TENb-
HbIC ITaHHOH CIIOBOOOpa30oBaTebHON MO-
Jieau oTCyTCTBYIOT. Cp.:

Na aankomst in Fortaleza, transfer
naar uw hotel. (www.q-int.nl, gecrawlt am
29.11.0002). — Die Gefangenen sind bei
ihrer Ankunft vollig ahnungslos. (www.
spiegel.de, gecrawlt am 25.03.2018).

NmeHamu 1eiCTBUSL B HEMELIKOM SI3BIKE
SIBJISIFOTCSI IPOM3BOIHBIC IMEHA CYIIECTBH-
TeNbHBIE Ha -en, -ung, Ge- (-e), a Takxe
oe3adpukcHple nMeHa (das Nachdenken,
die Erinnerung, die Besichtigung, die
Befragung, der Wiederaufbau, das
Gebriill).

B HuIepnaHaACKOM SI3bIKE CPElU aKI-
OHAJIbHBIX JIeBEpPOATUBOB CJEAyeT pas-
JMYaTh TPOU3BOJHBIC MMEHA CYIIECTBH-
TelbHBIE Ha -en, -ing, -0, Ge- (-e) (cp.:
nadenken, herinnering/nagedachtenis,
wederopbouw, gebrul).

besaddukcHple 00pa3oBaHUS MOTYT
BBIpXKATh Kak JEHCTBUE B IIEJIOM, Tak
1 €T0 OTJENbHBIN akT (cp.: der Schlag, der
Stofs, der Schritt — slag/klap, duwtje, stap).
B nocnenHem cityuae ieBepOATHBBI TAKIKE
OTXOIAT OT BEpOATEHOCTH U «00PaCTAIOT»
BTOPUYHBIMU TIPEIMETHBIMU 3HAYCHUSMHU
[1;2;3;4].

AKIIMOHAILHBIMH ~ UMEHaMH C  Cce-
MAHTUKOH JICITENHHOCTH B HEMEI[KOM

SI3bIKE  SIBIIAIOTCS  MPOM3BOJAHBIC  HME-
Ha CYyIIECTBUTENbHBIC HA -en, -g, -e (das
Kommen, das Reisen, das Singen, die
Arbeit, die Suche). B uuaepranmckom
SI3bIKE TAKOBBIMH SIBJISIIOTCS IIPOU3BOJIHBIC
Ha -en, -heid, -tie, -0, (aanwezigheid/
aanwezig, reizen, vinkensteken, inspectie,
ondervraging, werk, zoek).

CraraibHBIMH UMEHAMHU SIBJISIOTCS He-
MEIIKFE TPOU3BOIHBIC UMEHA Ha -en, -,
(das Erwachen, das Liegen, der Schlaf).
B HHEpIaHICKOM S3bIKE TAKOBBIMU SIBJISI-
I0TCSl JIeBepOATHBHBIC CYIICCTBUTEIbHBIC
Ha -en, -o, HanpuMmep: ontwaken, /iggen,
vrees, slaap.

COOBITUHHBIMA  MMEHAMH  SIBJISIIOTCS,
KakK MPaBUIIO, HEMEIIKHUE JeBepOAaTUBbI Ha
-ung, -t, -e (die Scheidung, die Abreise, die
Ankunft). B HEIEpIIaHICKOM SI3BIKE K Jie-
BepOaTnBaM COOBITHITHOW CEMaHTHKH OT-
HOCSIT UMEHa Ha -ing, -st, -0 (echtscheiding,
vertrek, komst).

KpomMe TOro, B HEMEIKOM M HHJIECP-
JIAHJICKOM  SI3bIKaX CIICAYCT BBIACIATH
CIICAYIONIUME JICPUBALIMOHHBIC MOJICIIH,
XapaKTEpHbIC I JeBepOaTUBHBIX CYIIC-
CTBUTEIILHBIX KOHKPETHO-IIPEAMETHOM Ce-
MaHTukd. Cp.:

-nis/-nis — Hindernis/hindernis

Die Elektrik sofort zu erneuern,
sei auch kein Hindernis fiir spdtere
Sanierungsarbeiten. (www.maz-online.de,
gecrawlt am 26.03.2018). — Met plezier
trotseert hij elke hindernis om voor zijn
baas te mogen werken. (www.puppystar.nl,
gecrawlt am 29.11.0002).

-el,- elei,- erei/-erij — Fischerei/visserij

Scheuer geht davon aus, dass die
Fischerei als Freizeitbeschdftigung eine
Zukunft hat. (wwwjournallu, gecrawlt
am 27.03.2018) — De burgemeester
waardeerde zijn zeer grote kennis van
de visserij. (www.sgp-goedereede.nl,
gecrawlt am 29.11.0002).

Hrax, comocTaBUTCIRHBIN aHAIN3 HeE-
MEIKUX U HUACPIIAHACKUX JIeBepOaTHBOB
MPEACTABIIACT HHTEPEC IS COBPEMEHHBIX
HCCIICAOBATEICH U IO3BOJSCT PACKPBITH
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JUHTMBUCTUYCKUH W JUHTBOAMJAKTHYC-
CKHU IOTCHIUAI JJAHHBIX UMEH CYIIeCTBH-
TEJBHBIX.

AHamu3 OMIMPUYECKOTO MaTepHhaa
00HApYKHBAaCT 3HAYUTEIBHOE CXOJICTBO
JICPUBAIIMOHHBIX ~ MOJETCH  HEMEIKHX
W HUJICPJIAHJICKUX JIeBepOaTHBOB.

Cpemn neBepOATHBOB PA3IHMYHBIX ICPH-
BaI[MOHHBIX MOJIENIEeH B 000UX S3bIKAX BbI-
JICNSIOT ~ cTaTalbHble, MpOIeCCYyalbHbIC,
aKIMOHAJLHBIC W COOBITUHHEIC neBepOa-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

TUBBI, COXPAHSIONINE BEpOATBHYIO CEMaH-
TUKY TIPOM3BOISIINX TaroyioB. TakoBbIMU
SIBJSIFOTCSI HEMEIIKHE JIEBEpOATHBBIC CYIIIe-
CTBUTEINILHBIC HA -en, -ung, -1, -e, -0 U HA-
JIepJIaHCKie NUMEHa Ha -en, -ing, -st, -o.
Kpome Toro, B HEeMELKOM M HUJEPIaH/I-
CKOM SI3bIKaX CJEIyeT pa3indarh CIOBO-
o0pa3oBarelibHble MOJICNIH, XapaKTepHbIC
JUIL  IeBepOaTHBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
KOHKPETHO-TIPEIMETHOM CEMaHTHKH (MMe-
Ha Ha -ei,- elei,- erei/-erij,Ge- (-e) u 1p.).
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(Hosocubupckuii 20cy0apcmeenHulil neda2o2uteckutl YyHueepcumen,)

KVYJIbBTYPOJOI'MYECKASA HAITPABJIEHHOCTb
MHU®OMOITHYECKOM MAPAIUTMBI U EE POJIb
B ITPOLUECCE NHOA3BIYHOI'O OBPA3OBAHMU A

B craree paccmarpmBaeTcsi KylbTYpOJOTMYECKasl HAIPABICHHOCTh MH(OMOATHUSCKON Iapa-
JIUTMBI [I03TUYECKOTO XYI0’KECTBEHHOTO TEKCTa U ONIPEEIISIETCS €€ POilb B IPOLECCE HHOA3BIUHOIO
00pa3oBaHUs. ABTOPOM TPAKTYETCsI CaMO MOHITHE «MH(OMOITHIECKAS ITapaJiurMay, KOTopas Mmo-
HIMAaEeTCsI KaK IPyIIa JIEKCHKHU, HMEIOIIasi aCCOIMATUBHYIO CBS3b C MU(OIOTHIECKUMH 00pa3aMu
U HCTOJIb3yeMasl B TEKCTe KaK CPEJCTBO CO3JaHUS MU(]OIOTHUSCKOTO MOATEKCTa U CPEACTBO IMO-
9TU3ALUU PEUH.

ABTOp OOpamiaercss K KyJIbTYPOJOTHYECKOMY IIOJXOJYy B OOYYCHUH AHIJIMHCKOMY SI3BIKY
u K mpobiemaM 0TOOpa KyJIbTYPOJIOTHUECKOTO0 MaTepHana, K BOIPOCaM KyIbTYypPOJIOTHIECKOTO
oOpa3oBaHUS M CaMOOOPa30BaHMs, a TAaKKE TEXHOJIOTHH KYJIBTYPOJIOTHYECKOTrOo 0Opa3oBaHUS
CpeACTBaMH HHOCTPAHHOIO SI3BIKA.

ABTOpOM 00OCHOBAaH BBIOOP ITOITHYECKUX TEKCTOB B OPHTIHHAJNIC M MEPEBOAE AL OIpeselte-
HUSL CXOZACTBA U Pa3IU4Ms MEKAY KyJIbTYPOJIOrHUECKUMHU COCTABIIAIOIUMY OPUTHHAIA U IEPEBOAA
U 3a/1aH BEKTOP AaJIbHEHILEro UCCIEA0BAHUSA B 9TOM HAIIPABICHUM.

Kniouesvie crnosa: KymsTypoIorudeckasl HalpaBIeHHOCTh, MU(OIIOITHIECKast ITapaanrMa, Mo-
JIeTIb SI3BIKOBOTO 00pa30BaHMs, TOITHIECKIH TEKCT.

Kretova L. N.

CULTURAL ORIENTATION OF THE MYTHOPOETIC PARADIGM
AND ITS ROLE IN FOREIGN LANGUAGE EDUCATION

The article examines the cultural orientation of the mythopoetic paradigm of a poetic literary
text and determines its role in the process of foreign language education. The concept of “mythopo-
etic paradigm” is understood as a group of vocabulary that is associated with mythological images
and used in the text to create a mythological subtext making it poetic.

The author suggests a cultural approach to teaching English and considers the problems of se-
lecting suitable material for a cultural education and self-education, as well as technologies of cul-
tural education using a foreign language.

The choice of poetic texts in the original and in translation demonstrates similarities and differ-
ences between the cultural components of the original and their rendering in English, which opens
up new vistas for further research in this direction.

Keywords: cultural orientation, mythopoetic paradigm, model of language education, poetic
text.

OOpaTHBIIUCh K COBPEMEHHOMY CO-
CTOSHUIO TPOOJIEMBbI  KyJIbTypOJIOTHYe-
CKOW HaIpaBJIeHHOCTH MHU(POIIOAITHYECKON
MapagurMbl, MbI JOJDKHBI PacCMOTPETh
Kak caMO TIOHATHE TMapajnuTrMbl, Tak
U OIpPEAEIUTh €€ MECTO B CUCTEME KYIlb-
TYpOJIOTHYECKOTO MOAX0Ja K H3YYEHHIO
WHOCTpaHHOTO s3bika. C TOYKM 3peHus
E.Il. Typ6unoi [12], nns paccMoTpeHus
KyJIBTYPOJIOTHUECKOI0 IOoAX0/1a Heo0Xo-
JIUMO TIOHMMAaTh COJIEP)KaHUS YKa3aHHOTO

MOHATHUS, @ TaKXKe 00paTUThCA K padoram
psaa aBTOpPOB, TakuX Kak HMnmonurosa
H.B., Kpacunsnukosa B. C., Konmoroposa
U. B., mo MHEHHIO KOTOPBIX 00pa30oBaTeIb-
HBIH MpoIiecc MOXKET OBITh AP (PEKTUBHBIM,
TOJIBKO KOTJIa OH OITOCPENIOBaH KYIBTYpOH,
KOIZIa KyJbTypa SIBISIETCS TOMMHAHTHOM
B 00pa30BaHUU JTUIHOCTH.

CoOcTBenno, eme B pabortax E.W. Ilac-
coBa OBUI BBIIBUHYT NOCTYNIAT 00 M3yue-
HUU SA3BIKA 4EpEe3 KYyJIbTYpPYy U KYJBTYpbI
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yepe3 sa3bIK: «lIpomecc HWHOS3BIYHOTO
00pazoBaHUs OCYIIECTBIACTCS Kak OBl
B JIBYyX COIPSDKEHHBIX TUIOCKOCTSAX, TOY-
Hee, B TUAJIOTe JIByX MHUPOB — MUPa WHO-
CTpaHHOW W MHpPa POAHOU KYIBTYPHI. DTO
BaXHO TTOTOMY, YTO (pOpMHpOBaHUE YeIO-
BEKa KyJBTYPBbI, YEIOBEKa JYXOBHOTO BCET-
Jla TIPOXOJUT Onarofapsi IUAlory KyJIbTyp
— POOHOW W MHOCTPAaHHOW» [7, ¢.15].

[Ipu sTOM KynmbTypa MOHHMAETCS aB-
TOPOM KaK CHCTeMa LIEHHOCTEH, KOTopas
CTAHOBHUTCS COZIEp)KaHUEM 00pa3oBaHUs
W CPEIICTBOM Pa3BUTHUS TYyXOBHOCTH JINY-
HoctH. Ilo cmoBam E. U. IlaccoBa, B oc-
HOBE OJHOTO W3 TIOJIOKEHUH KOMMYHH-
KaTUBHOW TEXHOJIOTUH JEXKHUT (opmyna
«KYNBTYypa 4yepe3 fA3bIK, S3bIK Yepe3 Kyib-
Typy». Ilpu sTom nannas ¢dopmyna 3a-
MEHSIET TPAJUIMOHHO CYIIECTBYIOMIYIO
«SI3pIK + KympTypay», Tak Kak mepBas U3
YKa3aHHBIX, OTPaXaeT UCTHHHBIN KYIbTY-
pPOCOOOpPa3HBIA TOAXOA B OOpa3OBAHHH.
B cBsi31 ¢ THM MBI BBIJIBUTAEM B Ka4eCTBE
KpuTepusi 0TOOpa 3HAYUMOCTH COZIepKa-
HUS KyJBTYPHBIX IIEHHOCTEH B ayTEHTHY-
HBIX TEKCTaX, 4TO ITO3BOJIET PEan30BaTh
MMO3HABATENBHBII  aCIEeKT HHOS3BIYHOTO
obpazoBanus [7, c. 89].

Kynbryponoruueckuii mojxos, Kak onpe-
JIETSUTA €70 Takue Y4eHble Kak Mrmonurosa
H.B. [1], Komvoropora U. B. [2], Kpacwib-
nukoBa B. C. [3], Cadonosa B.B. [9] — 310
KOMIUIEKCHOE HWHTETPAaTHBHOE TIIOHSTHE,
WTparoliee Ha PazIUYHBIX CTaIusiX 00-
Pa30BaTENBHOTO TIpoIlecca pa3HbIe PO,
ucxons n3 (PyHKIIMOHAIBHON HanpaBJIeH-
HOCTH, ONUpAroleecss Ha KYJIbTypy Kak
CPEICTBO JIESATEIILHOCTH CO/IEPIKATENbHO.
CTpPYKTYypHO KyIBTYPOJIOTHUYECKUN TIOA-
XOJI BKIIIOYAET B ce0sl MpaKTHYECKH-es-
TEJIHHOCTHBIN, TO3HABATEIBbHO-UH(OpMa-
LHUOHHBIA, EHHOCTHO-OPUEHTUPYIOIIUN
KOMITOHEHTHI [ 1, ¢.13].

Kynpryposiornyeckuii  mojuxoj  OJHO-
BPEMEHHO BBICTYIIAeT KaK CpEICTBO 00-
y4eHus, Kak (popMa JesTeIbHOCTH M Kak
mporiecc, 0a3upyromuiicss Ha Pa3IuIHBIX
TEXHUYECKUX CPENICTBAaX; TAKXKe KYIbTY-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

POJIOTHYECKHUNA TTOIXOJ] MO3BOJSET TOBHI-
CUTHh MOTHBAIIAIO K H3YYEHUIO aHTIIMHACKO-
TO s13BIKA [4].

MudomnosTrueckas mnapagurmMa Ipe-
CTaBIAET COOOM TPYIITy JEKCUKH, UMEIO-
IIyI0 KyJIbTYpHYIO WM ACCOIMATHBHYIO
CBS3b ¢ MHUDOJIOTHYCCKUMH OOpa3zaMu
W HCIIONB3YEMYI0 B TEKCTE KaK CPEICTBO
co3maHusi MH(OIOTUYECKOTO MOJTEKCTa
Y CPEJICTBO MOATH3AINN PEUH.

[TosTHueckuii TEKCT BBICTYIIACT KaK ay-
TEHTHUYHBIA TEKCT /ISl BOCIIPHHUMAIOIIETO
cyObekTa W s repeBopuuka. VmMeHHO
M03TOMY MHU(OTIOTUIECKII IOATEKCT, CBS-
3aHHBIN C KyIBTYPOJOTHYECKUMU 0COOEeH-
HOCTSMH JIaHHOTO S3bIKa, 0COOCHHO CIOXK-
HO TIepenaTh Ha JIPyroil S3bIK aJeKBaTHO.
HecMmotpst Ha serkocth 3ay4yuBaHus (Ha-
nnuue pudMbl, pUTMA, 3BYKOTIUCH U T.1.),
MO3TUYECKUI TEKCT OTINYAETCS CIIOKHO-
CTHIO MHTEPIIPETAINN, KOTOpasi yCHUIIMBA-
eTcsl Ipu padboTe ¢ KOHIENTYaIbHOW M03-
3HMEeM, K YUCITY KOTOPBIX OTHOCHTCS TI0J3HS
H. 3abonoukoro.

[To muenuto U. I. Mopo3zoBoii [6], cpe-
JTU IPEUMYIIIECTB UCITOJIb30BAHUS XYI0Ke-
CTBEHHOH JTUTEepaTyphl IPH MPENofaBaHUN
AHTIIHCKOTO S3bIKA MOKHO OIIPEIEIUTh
CIIEyIOIIHE:

1. Xymo»KeCTBEHHBIN TEKCT SBISACTCA
3HAYUTEJIBHBIM MOTHUBUPYIOLIUM (HaKTO-
POM B M3YUYCHUH aHTIINHACKOTO SI3bIKA.

2. XyJIOKECTBEHHBIH TEKCT SIBIIACT-
Cs UICTOYHUKOM 3HAHWH WMCTOPHH Hapoja
U €TO s3bIKa, €T0 KYJIBTYPhI U TPAAHIINN.

3. PaboTa ¢ XymoKEeCTBEHHOTO TEKCTa
3HAUYNTENbHO YBEINYUBACT CIOBAPHBIH 3a-
Mac yJaruxcsl.

4. TloaTryeckue W Mpo3auvdecKkue Mpo-
W3BEJICHHS CIIOCOOCTBYIOT YCBOSHHIO (O-
HETUKHU UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

5. Jlaxke 4acTUYHbIE, MOBEPXHOCTHBIE
3HAHMSI WHOCTPAHHOM XYJIO’KE€CTBEHHOM
JTUTEepaTypbl W yMEHHE TOAJepKarb Oe-
cely Ha JHTEpaTypHbIE TEMbI YTITyOms-
€T KOMMYHHKAaTHBHYIO KOMIIETEHTHOCTh
yUaIInXcs, COoCOOCTBYET yCTAaHOBJICHHUIO
KOHTaKTOB C HOCUTEJISIMU SI3bIKa, TI03BOJIS-
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€T YCTAaHOBHTH UX Ha Ooyiee KaueCTBEHHO
BBICOKOM YPOBHE.

6. TBopueckuii moaxoy megarora K pa-
00Te ¢ XyJI0)KECTBEHHBIM TEKCTOM CO3/1aeT
Ha 3aHATUSX HHTCIUIEKTYaIbHYIO H OMOIIN-
OHABHYIO aTMOCc]epy, CITOCOOCTBYIONIYIO
YIIyOJNeHWI0 B3aMMOOTHOIIEHUH MEXITy
YYCHHKaMH, a TaKKe MEeXIy YUHTeIeM
Y YYCHHKAaMH, 4YTO, HECOMHEHHO, CII0CO0-
CTBYET Pa3BUTHUIO UX JUYHOCTH [6].

st paccMOTpeHHST  KYJIBTYpOJIO-
THYeCKON HAIPaBICHHOCTH Mubo-
MOTUYECKON  TMapaurMbl MBI 00-
paTWianch K  TEKCTY CTHXOTBOPCHHS
H. 3a6omnonkoro «®yT601m» U ero nepeso-
Jly Ha aHIJIMACKUM SI3bIK, BBIIIOJIHEHHOMY
Kpucrohepom @opTeroHOM.

DTOT TEKCT OTHOCUTCS K TEKCTaM C BbI-
pakeHHOW aHTpornoMopdHoi MupOIOTH-
YeCKOW MOJENBI0 MHPOYCTPOMCTBA, HYTO
CO3/aeT TPYAHOCTH TIPU TIEPEBOIE TTOITEK-
CTa, CBI3aHHBIC C CEMaHTUKOM Ha3BaHUU
KQ)KJIOM YaCTH YEJI0OBEUECKOIo Tea.

PaccmoTpum mpencTaBie€HHOCTh MH-
(hOoTOAITHYECKON TapagurMbl B TEKCTE
opuruHajza u IepeBoja. B opurunane
Y TIEPEBOJIE JOMUHUPYIOUIEH MapaJurMon
SIBIISIETCSI TTApaNTMa «JacTH TeJIay, BKITIO-
qaromass KOMITOHEHTBI: TEJO, KIIIOUNIIA,
yX0, TIEPEroHKa, Topiio, KOJEHH, TOJIOBa,
rna3ok (body, clavicle, ear, membrane,
throat, knees, head, eye). C Touku 3pe-
HUSL MUQOIOrHYECKON CHUMBOJIMKH, OIIH-
pasice Ha cinoBapb M.M. MaxkoBckoro [5],
MBI MOYKEM OTIPEICIINTh, KaKOBa CEMaH-
THKAa KOKI0M MU(OIOTEeMBI B OPUTHHAIIC
U TIEPEBOJEC C YICTOM TEHEaJOTHYECKHX
U KyJIbTYpPOJOTHYECKHX O0COOEHHOCTEN
PYCCKOTO Y aHIJTIMHCKOTO SI3bIKOB.

Hanpumep, ronosa kak Hamboiee 3Ha-
YUMBIH KOMIIOHEHT TEKCTa B MU(OIIOITH-
YECKOM TUTAHE B TEKCTE OPUTHHAIA UMEET
3HAYEHUS: CBITOCTH, CBSI3b C OOXKECTBEH-
HBIM; TAPMOHUST;, TBOPUIECKOE HAYAJIO; TIPO-
JIoJbKeHue pona. B xoHTekcTe 31O 00pas
MIONIIEP’KUBACTCS  JIGKCEMaMH € OOIIUM
KOMITOHEHTOM «Kpyriaasi (opma»: BHHO-
rpaf, map (Ms4), map (3eMHOH), (KITyOok

HUTOK) 1ap. Ilpu mepeBoie Tekcra CTH-
XOTBOPECHHS Ha aHTIIMACKHUHN S3bIK JIEKCEMa
«BUHOTPAI» COXpPaHEHa, HO CIIOBO «IIAp)»
niepeBonuTcs Kak «ball» (Ms4), ato He TO-
3BOJISIET COXPAHUTH TMOJTEKCT CTHUXOTBO-
peHHsI W TIOJepXaTh Ha CEMaHTHYECKOM
YPOBHE KOMITOHEHT «TOJIOBa» C aKTyalH-
3UpPOBAHHON ceMol «cdepudeckas Qop-
May. VIMEHHO M3-3a pa3HHUII TPAKTOBOK
MHU(POTIOATHIECKOTO TOITEKCTa B PYCCKOM
W aHDIAHACKOM $I3bIKAM BO3HHUKAET KOT-
HUTHBHBIA JINCCOHAHC, O0a3upyIOMIHNCS
Ha HEBO3MO)XKHOCTH TepeBOJla MOJTEKCTa
CTUXOTBOPEHHUS W3-32 HEBO3MOXXHOCTHU
BOCHPHUATHUSL aAHIIIOSA3BIYHBIM HOCHUTEIIEM
SI3bIKa BCEW COBOKYITHOCTH IMOITHYECKUX
CMBICJIOB TEKCTA.

C npyroii CTOpOHBI, B CO3HAHUH aHIIIONA-
3BIYHOTO HOCHTEJIS CIIOBO TOJIOBA CBSI3aHO
C IIOHSTHEM CEPEIHBI, KOTOPOE CUNTAIOCH
CBAIIICHHBIM, HEPEIKO OTOXKAECTBISIIOCH
¢ skeHUUHOU [5, c. 146—147]: np.-aHr.
ides «oKEHIIMHAY», HO JHUTOB. vidus «cepe-
JTUHA»; TOX. A kuli «OKeHIUHA», HO Jp.-
aHmI. healf «nonoBuHa, cepenuHay (H.-e.
*kel-). DTOT MHUQPOIOTHUECKHIA CMBICI
crieruyueH TOJNBKO JUIS aHTIIHKHCKOTO
A3bIKa U HE XapaKTepeH I PyCCKOTo.

[MpomsBenenuss H. 3abomoukoro mpo-
HUKHYTBl CJIaBSHCKOW MEHTallbHOCTbIO,
MOAT CTPEMUIICS AKTYaITM3UPOBATh HAIHO-
HaJIBbHYI0 MU(POJIOTHYECKYIO MOJIENTh MUPA,
penpe3eHTUpysl B TBOPYECTBE HE TOIBKO
HAI[MOHAIBHO-CIICIU(UIHBIC TEMBI U 00-
pasbl, HO U YHUBEpCAJIbHbIE, BKIIOYEHHBIE
B KOHTEKCT MUPOBO KYJBTYPBI U MU(OIIO-
THH.

CeMaHTHKa T71a3a B TEKCTE€ CTHUXOTBO-
pEeHHsSI penpe3eHTHPOBaHA Yepe3 KOMIIO-
HEHT «IJ1a30K COKMET — CIIOKOMHOM HOuH,
IJ1a30K OTKPOET — NOOPBIH JIeHbY, TPUIeM
IJ1a3KH OTHECEHBI K Iapy — mnepcoHudu-
IIUPOBAaHHOMY 00pa3y Ms4a-TOJIOBBI (op-
Bapaa. O0Opa3 1ia3 Takke UMEeT KOHIIeTI-
TyaJbHOE 3HAYCHUE B TBOPUYECTBE I03TA.
Heo0xoauMo OTMETHTB, 4TO IJ1a3a B JaH-
HOM TEKCTe TEePCOHU(PUIUPYIOTCS, OTIIe-
JSIFOTCS OT 4elioBeka. B mMudonoruu rmaza
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— BaXXHBIM OpraH, HaJEJIEHHBIN CaKpaib-
HBIMH (YHKIIUSMH, K KOTOPBIM OTHOCSTCS:
mpopodeckasi, BO3JeHCTBYyrOImas (B OC-
HOBHOM OTpI/IHaTCJ'II)HO), nocpeannveckas
MeXJy MHpamMu (IJlaza Kak BMECTHIIHUINE
JIyIITH; TI0 HEKOTOPBIM CJIaBIHCKHUM ITOBE-
pPBSIM B MOMEHT CMEPTH JIyIlla BEIXOAHT U3
Tena yepes miaza) [10].

M.M. MakoBCKHM OTMEYaeT, 4TO IJIa3
CBS3aH C CCMAaHTUKOW CBETa, OTHsA, 00-
JKECTBEHHOM CHJIBbI, TAK)KE C CEMAHTHKOMN
TUTOIOPONNS, 3HAHHSA, YTO MOXKET OBITh
OIICHEHO KaK TO3WTHBHAS CEMaHTHKa, HO
7123 MOXET OBITh CBsI3aH CO 3HAYCHHUSIMU
QHUCITYT», «CMSTCHHUE», «CMEPTHY, «TOJOMI»,
«3II0», «U3bIH» U «OompHOM» [5, ¢. 119].
JIBOMICTBEHHOCTH 00pa3a rasa Mo3BOJIIET
3aaBaTh B TEKCTE CTHXOTBOPEHHS CEMaH-
THKY KakK MOJIOKHUTEIbHYI0, TaK U OTpHUIa-
TEJIbHYI0, HO B K&KJIOM KOHKPETHOM SI3bIKE
TJ1a3 KaKk CUMBOJI 6y)1€T BbI3bIBATh PA3HBIC
accoIMaIii: HampuMep, B aAHTIHHCKOM
I1a3 CBs3aH C CEMaHTHKOW OoraTcTBa
1 OO)KECTBEHHOW CHIIBI, TOT/Ia KaK B pycC-
CKOM — C TIOHATHEM 311a. IMeHHO mosTOMy
MBI MPUACM K Pa3HOMY KYyJIbTYypOJOTHYE-
CKOMY ITOHUMAaHHUIO OJHOTO M TOTO K€ 00-
pa3a B opuruHayie u nepepoje: «It shuts
its eye: «Good night!» It opens the eye:
«Good afternoon!» Bwmecte ¢ Tem ectb
U OOIUH KyIbTypOJIIOTUYECKUI KOMIIO-
HEHT, TTO3BOJIAIOIININ MTepeaTh CEMAHTUKY
YTPAaThI CBSI3U C OOKECTBEHHBIM B PYyCCKOM
SI3bIKE YEPE3 yTpary TOJIOBbI, B aHIJIMM-
CKOM — Yepe3 CEMaHTHKY 3aKPBITHIX TJ1a3.

Otnenenne TONOBHI OT Tena QopBap-
Jla TIPUBOJUT HE TOJNBKO K MOTEPE CBSI3U
¢ OOXXECTBEHHBIM, HO M K TOTepe (yHK-
IUY I71a3: IPOPOUECKOM (DYHKIIMU, BO3ICH-
CTByIOIEH (PyHKIINH 1 K JOMHHUPOBAHUIO
(YHKIIUH TIOCPETHUICCKOW — OTPBITHII
I71a3 CHMBOIIM3UPYET KHU3Hb (opBapaa,
CBET, 3aKPBITHI — YMUPAHUE, TbMY, YXOI
B MHUp MepTBBIX. FIMEHHO MIa30K CTaHO-
BHUTCSI CUTHAjJOM cMepTH (opBapma: 3To
CJIOBO HCIIOJIB3YETCSI B KOHTEKCTE CO CII0-
BOM «Jy1ay (B aymre y (hopBap/a moxap),
IJ1aroj mepeMeNIeHns] BHA3 TaK)Ke CUMBO-
JIU3UPYET CMEPTh (OH MaiaeT, KpuuuT «M3-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

MeHa!»), a mepcoHu(UKanuUs Mapa-msda
W OJMIIETBOPEHHE KaK XyHd0)KeCTBEHHBIN
MPUEM TIO3BOJISIIOT TPEANOIOKNUTh, YTO
nmytra ¢popBapaa HaOMOAaeT 32 aKTHBHBIM
HOBBIM BMECTHJIMINEM Kak ObI CO CTOpO-
HBI, CBEPXY.

[To muenuto H.U. Toncroro, B Hapon-
HOW aKCHOJIOTHH IJIa3a CBsI3aHbI C CEMaH-
THKON coXpaHeHUs, cOepexeHus («oe-
pedb KaK 3EHUIy OKa»), 3I0POBBE TJa3
CTaHOBHUTCS NMPUYMHON TaOyWpoBaHHS Ha
paboTy B onpenenéHHble THU (Hampumep,
15/28 uronst — BuyioB JieHn), a 1t00bIe aHO-
MaJIiH, CBSI3aHHBIE C TJIa3aMU, BOCTIPHHHU-
MaroTcs Kak Hakazanue [11].

Imaza  obecrieunBaOT  Marm4ecKyro
CB$I3b, MATEPUAIIbHBIA KOHTAKT MEXIY 4e-
JIOBEKOM W BUJUMBIM MHUPOM, MEXKY 3TUM
MHPOM U MUPOM acTpajbHbIM, MEXTy Ia-
3aMHU U UX CHMBOJIMYECKOW CYIIHOCTHIO.
IIpu »TOM TiMa3a mpeacTaBiISAIOTCS 00BEK-
TOM, OTYYX/Ta€MBbIM OT YEJIOBEKa, BMECTE
C T€M B HHX BOILIOIIAIOTCS YEIIOBEUECKUE
CTPaxy, HO MMEHHO C MOMOIIBIO IJIa3 Ye-
JIOBEK crocoOeH M30aBUThCS OT CTPaxoB,
YTO OTPA3UIOCH, HAIIPUMED, B BBIPAKEHUH
«Y cTpaxa T7a3a BemuKm». TakuM oOpa-
30M, TJIa3a B TEKCTE OpUTHHAJNA W Tepe-
BOJA, SABSLSICH 4YacThl0 MHQOINOITHYE-
CKOH TapagurMbl, KyJIbTypOJIOTHYECKH
3HaYMMbl U B OpPUTHHAJE, U B IEPEBOJE.
3arpymqHeHHs TpH WHTEpPHpETaruu  00-
pasa B TepeBOJie BO3HHUKAIOT BCIIEICTBHE
YaCTHYHOTO WJIM TIOJHOTO PACXOKICHHS
MEKIY KOMMYHHKAaTHBHO-S3bIKOBBIMHU CO-
oOmiectBaMu B HaOope 3HAHWI O MUDE,
B OCHOBE KOTOPOTO JIeXKaT UCKIIOYNUTENb-
HO peanbHble, OOBEKTHUBHBIC PpaA3THUNS
B JIETAJSIX UCTOPUUYECKOTO M KYJIBTYpHOTO
pazBuTus [8].

[IpocrpancTBenHOE nepeMelieHue
BHU3 TaKkKe 3HAYMMO C MU(OJIOTHYECKOH
TOYKH 3PCHUS: OTO JIBUWKEHHE B HUKHUHI
MHUD, B TPEHCIONHIO, 3TO TMEPEXon M3
OJTHOTO M3MEpPEHUs B JIPyroe, STO MOJEINb
MHUpPOYCTpPOICTBa, B KOTOPOH €CTh CBOMU
TPEXYaCTHBIN (DYHKIIMOHAJ, WICHTUYHBIH
¢ynkmonary Muposoro [pesa, Mupo-
Boil Topel m T.n1. Ananmorom MwupoBoro
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HpeBa siBrsieTcst anTpornoMophHas MOJIeNb
MHUPOYCTPOICTBA, B KOTOPOH TOJIOBA YeIIO-
BEKa CUMBOJINYECKH 0003HAYaeT BEPXHUH
MHUp, TEJIO — CPEAHMI, a HOTU — HUKHUUI
Mup. C 3TOH TOUKU 3pEHHS TPEMSIIUE KO-
neHn GopBapAa — 3TO NMPU3BIB B HIKHUHA
MHp, Obfomuii m3 ropma ¢oHTaH (KPOBb
WIH 3BYK) W TOJIOBAa — BEPXHUH MHUp, TO-
PHU30HTAIBHOE IOJIOKEHHE Tejia — Iepe-
XOJl B M3MEpEHHUE MOKOMHUKA, TOTEPs To-
JIOBBI — TOTEPSI CBSI3U C BEPXHUM MHPOM.
[Tpu aTOM 1mIAp, BEPTALUIUNCS MEKY CTEH,
BOCIIPUHUMAETCS KaK MMPOMEXYTOTHOE TT0-
noxeHne GopBapaa MKy MUPOM KHUBBIX
U MEPTBBIX, KaK IMPOMEKYTOUHBIA 3TaIl
CYLIECTBOBAHUSl TEPOsi MEKAY IKH3HBIO
U CMEpTBIO.

NMeHHO TpOMEXYyTOYHOE TOJIOKEHUE
repos W CTAaHOBUTCS OTIPABHON TOUYKOU
KOHCTPYUPOBAHMsI MPOCTPAHCTBA  TEK-
CTa OpUTHHANA: TePOH HAXOAUTCS MEXKIY
MPOCTPAHCTBAMH, €0 COCTOSIHHE OIpe-
JIeNsieTCs KaK COCTOSTHHE CHa: «crH (op-
Bap, 3a10M Harepen» («Sleep the forward
backward»), HO ©UMEHHO COH B HETHUITNY-
HOM TIOJIOKCHHUU U Ja€T OTCHUIKY K HWXK-
HEMY MUPY H TO3BOJISIET TPAKTOBAaTh COH
Kak cMepTh reposi. Ha aTot e o0pa3 pado-
TalOT ¥ ONIO3WIINN TEKCTa: CITM — TaHILY-

0T, CIIU — yIaia, CIU — KUBEM.

IIpu nmepeBonme TEKCTa CTUXOTBOPEHHUS
Ha AHDIMHACKUN S3BIK MPOUCXOAHUT (Hop-
MHUpPOBaHHE HOBOM MH(OMOITHYECKON
MapajurMbl, OTChUIAKOLIE HAac K MEH-
TaJUTETy AaHIJIOTOBOPAIINX CYOBEKTOB,
K KyJIbType IOpYyrodl CTpaHbl, K accolua-
TUBHO-CEMAaHTUYECKOMY IIOJIFO, IIOCTPO-
€HHOMY Ha JIpyrux IPUHLUIAX, K Ipyroi
3TUMOJIOTMH CUMBOJIOB TEKCTA. BHesA3bIKO-
Bas PEAIbHOCTb, SKCTPAJTUHIBUCTUUECKUE
CUTYallUU, OTPAKEHHBIE B TEKCTE, HAXOISAT
OTPa)KCHUE B IIEPEHOCHBIX 3HAUYCHUSX JIEK-
CHUYECKUX EMHUI] TEKCTa, B TIIyOOKOW CH-
CTEMeE MOATEKCTOB U CMbICJIOB. ABTOPCKUI
3aMBICEII, CKPBITHII B TIyOWHAX UAHOCTH-
JIs1, KOMMYHUKaTHBHOE HaMEpPEHUE aBTOpa
TEKCTa OMUPAIOTCSI Ha CHCTEMY OIpeae-
NEHHBIX (OHOBBIX 3HAHWUHU M MpeACTaBIIe-
HU.

Takum o0OpazoM, MHPONOITHYECKAS
napajurma XyJoXEeCTBEHHOIO TEKCTa OT-
JIMYAETCsl BBIPAKEHHON KyJIbTypOJOruye-
CKOW HamnpaBJICHHOCTHIO, O0JIaaeT 3HAYH-
TEIbHBIM CEMaHTUYECKHM IOTEHLUAIIOM,
OTpaXkaeT MHIUBUYAJIBHO aBTOPCKOE BOC-
MIPUATHE MUPA U SIBIAETCS YacThiO O0IIen
KYJIBTYPOJIOTHYECKOU MapagurMal.
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HU. B. lucuua

(Hogocubupckuii 20cy0apcmeeHHblll nedazo2uieckuli yHusepcument)

INPOBJIEMA UHTEPIIPETAIIMUU UMIIVIMOUTHbBIX CMBICJIOB
B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE (HA MATEPHUAJIE PACCKA3A
K. MODOHCO®UJI «THE LADY’S MAID»)

B crarbe paccMaTpuBaoTes 0COOEHHOCTH HHTEPIPETAIMH HMIUTUIIUTHBIX CMBICJIOB B KOPOTKOM
pacckase Katpun Maucouna «The Lady’s Maidy. JlekoaupoBaHue HeBepOATH30BAaHHOTO COCPIKa-
HUsI JIAHHOTO JINTEPATYPHOTO MPOU3BEIEHHUsI CBSI3aHO HE TOJIBKO C MEPEHOCHBIM 3HAYEHUEM CJIOB,
CHMBOJIMYECKON OOPa3HOCTHIO HIIM ONPEICICHHON KOMITO3HIIMOHHOW OpraHu3alueil TeKCTa, HO
1 UMEET HETIOCPEACTBEHHOE OTHOLIEHHE K 00bEMY )KU3HEHHOTO OIbITA YUTATEIS.

Kriouesvle cnosa.: nHTEpIpeTAINS XyI0KECTBEHHOTO TEKCTA, KOPOTKHI pacckas, HMILTHIIUTHBIC
CMBICJIbI, aBTOPCKHME HHTEHIIUK, CUMBOJIM3M, MeTadopa.

Lisitsa . V.

IMPLICIT MEANING IN FICTION: THE PROBLEM
OF INTERPRETATION (BASED ON K. MANSFIELD’S SHORT
STORY “THE LADY’S MAID”)

The paper considers the specificity of the interpretation of implicit meanings in the short story
by Catherine Mansfield “The Lady’s Maid”. The decoding of the non-verbalized content of this
particular literary work is associated not only with the figurative meaning of words, symbolic im-
agery or a specific compositional structure of the text, but is also determined by the reader’s life
experience.

Keywords: interpretation of fiction, short story, implicit meanings, the author’s intentions,
symbolism, metaphor.

I'myOoxoe U MOTHOLIEHHOE BOCIIPHUATHE
XyIAO)KECTBEHHOTO TEKCTa HE IPEICcTaB-
JsieTcss BO3MOKHBIM 0O€3 MHTepHpeTanuu
ABTOPCKUX WHTEHIMH, BBIPAXKEHHBIX HE
TOJIBKO 3KCIUIMLUTHO, HO M CKPBITHIX 32
MEPEHOCHBIM 3HAYEHHUEM CJIOB, CHUMBO-
JIMUYECKONl 00pa3HOCTBIO WM OIpPEEIIeH-
HOW rpaduyeckoll opraHHM3alHend MpPon3-
BeZIeHUA. VIMIIMIIUTHBIE CMBICIBI MOTYT
OBbITH HE BCEIa 0CO3HABAEMBI, IIOCKOJIBKY

TpeOyIoT BAYMYHBOTO M HWHOTJA MHOTIO-
KPaTHOTO  TPOYTEHHs, COIOCTABICHUS
OIHMCAaHHBIX CUTYyaIUll ¢ Ouorpadueit wim
’KU3HEHHOW TO3UIIME aBTOpa, COOTHECe-
HUS C TUTEpATypHBIM HANpaBJICHHUEM, TH-
[MUYECKUE YEPTHI KOTOPOr0 MPUCYTCTBYIOT
C aHATU3UPYEMOM TEKCTE.

B psine nccnenoBarenbckux padboT moj-
YepKHUBAETCS HEOOXOAUMOCTh aHalln3a
UMIUTAIIMTHBIX CMBICIIOB, TepeaaBaeMbIX
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SI3BIKOBBIMHU €TUHUIIAMU PA3HBIX YPOBHEH
[6;7;9; 12]. Tak, JL.IO. Jlapuna, oueHuBas
CTeTNeHb OObEKTUBHOCTH M CYOBEKTHBHO-
CTH MHTEPIPETAIMH KOPOTKOTO pacckasa
K. Maucdung «llcuxonorusy», MpUXOAUT
K 3aKJIIOUEHHI0O O TOM, YTO CMBICH, 3a-
JIOKCHHBI B JaHHBIH TEKCT, HAMHOTO
MPEBOCXOIUT YPOBEHb IOBECTBOBAHUS
[5, c. 103]. Ilpu >TOoM aBTOp PabOTHI
CUMATaeT 1eNecoo0pa3HbIM  IMPHU3HATBH,
YTO TPaHUIBl MEKAY CYObEKTHBHOCTBIO
U OOBCKTUBHOCTBIO YHUTATCIBCKUX BbI-
BOJIOB XapaKTEPU3YIOTCS Pa3MBITOCTHIO
Y HEOTPECICHHOCTHIO.

Cornacno xontneniuu E.B. EpMakoBoif,
CHMIUTUIIATHOCTh — 3TO (DEHOMEH CyIIle-
CTBOBaHUsI 3HaHHUS B YCBOCHHOW (opme,
0e3 00s3aTeTbHOTO BBIBE/IEHUS €r0 B CO-
3HaTeNbHYI (opMy». HMIUIMIUTHOCTH
MOJKET IPOSBJIATh Ce0Sl B SI3bIKE B Kade-
CTBE MMIUIMIIUTHBIX 3HAYEHHUH S3BIKOBBIX
€/IMHUIl, B PEYM — B Ka4e€CTBE UMILIUIUT-
HBIX CMBICJIOB, KOTOPbIE 00Pa3yIOTCs IpU
aKTUBU3AIMU WMIUTUIIATHOTO 3HAHUS CH-
TyaTUBHO-IIParMaTUYECKUM  KOHTEKCTOM
[2,c.7].

OTtcyTcTBHE BepOANTN30BaHHBIX KOMIIO-
HEHTOB COJICPXKAHMSI, KOTOPBIC MPH 3TOM
MOJIPa3yMEBAIOTCSl aBTOPOM, MOXKHO Ha-
OMromaTh Ha PasHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX
[3, c. 114]. Yenex nekoqupoBaHUs CKpbI-
TBIX CMBICIIOB B JAHHOM CITydae HeTloCcpes-
CTBEHHO 3aBUCHUT OT ITOJHOTHI (DOHOBBIX
3HaHWM perunuenta [§, c. 731].

Kopotkuii pacckaz K. Mauchung The
Lady’s Maid wanonHeH WMIUTMIUTHBIMU
CMBICJIAMH Ha Pa3HbBIX YPOBHSX, HAYMHAsS
¢ ero Ha3BaHusl. [1o cBOel CyTH 3aroj0BOK
BBIpa)KaeT OCHOBHYIO MBICIIb MTPOU3BEIC-
HUS, @ UMEHHO TOT (akKT, YTO YKU3Hb CIIy-
KAHKU TIPUHAIJICKHUT €€ TOCIIOKE, O YeM
CBUJICTEILCTBYET TpaMMaTHuecKas opma
MIPUTSKATEIBHOTO Tajiexa. B 3Tol cBs3u
nepesof I1. Oxpumenko «CiykaHka CBO-
el TOCIOKW» TPECTABISETCS Hauboee
yIa4HbIM, ITOCKOJIBKY IEpEeaIaeT 3TO Ipam-
MaTh4deckoe 3HaueHue. bomee Toro, oOpa-
maer Ha ce0s BHUMaHUE YNOTpeOIcHUe
ONPEICIIEHHOT0 apTUKJIs. JlecTBUTENbHO,

B JKU3HU OJUIEH HAIUIOCh MECTO TOJBKO
OJTHOMY YEIJIOBEKY, €€ TOCIIOKE, U HUKAKHE
JKU3HEHHBIE OOCTOSITENILCTBA HE 3aCTaBAT
€€ 0TKa3aThCsl OT 3TOH POJIH.

Kommo3umonHasi CTpyKTypa paccka-
3a SIBISIETCSl JIOCTAaTOYHO HEOOBIYHOH.
C omHO# CTOPOHBI, 3TO MOHOJIOT TJIABHOMN
TepOVHH, B KOTOPOM OHa pPacCKa3bIBaeT
PO BCIO CBOIO KU3HB. C Ipyroil CTOPOHHI,
yKe B TIEPBBIX CTPOUKax (... [ hope [ haven't
disturbed you, madam. You werent asleep —
were you? But I've just given my lady her
tea, and there was such a nice cup over,
1 thought, perhaps...) Dnnen obpamaercs
K coOece/IHuIIe, COTTIACHOM €€ BBICITYIIATh.
Kaxxmerii u3 mocienyromux ad3ares pac-
CKasza — 3TO, OYEBHJIHO, OTBET Ha BOIPOC
MajiaM, HO CaMH BOTIPOCHI B TEKCTE pac-
CKaza OTCYTCTBYIOT, MBI HE CIIBIIIIAM TOJIO-
ca BTOPOTO NEPCOHAXA.

OTCyTCTBYET B TEKCTE M Ioj0C aBTOpa-
noBectBoBarens, K. MaHcuin ocrasmsier
YUTaTeNs OAWH Ha OAWH C MCTOpWel OI-
neH. Takum oOpa3om, BHeUTH:S (pokam3a-
LsI paccKasa Kak OBECTBOBATEIbHAS IEp-
CIIEKTHBA TPeOyeT 0CO00r0 BHUMAHUS TIPU
MHTEPIPETANH HEBBIPAKCHHBIX MBICIICH
Y NIEPEKUBAHUN [TIABHOM I€pPOUHU.

B tBOpuecTtBe K. MaHChHIA, Kak u ee
COBPEMEHHUKOB, JISHTMOTHBOM BEICTYTIA€T
TeMa OIMHOYECTBA, Pa30vyapoBaHusi U OT-
gyxaenus. XK.B. TpopumoBa, ananuzupyst
CIOCOOBI BEIPAKEHHS dMOIIMH B IICHXOJIO-
rudeckoi mpose K. Mauchuna, mpuxoaut
K BBIBOZLY O TOM, YTO SMOLIMOHAJIbHBIE KOH-
HENTHl 00OHAPYKUBAIOT BBHICOKYIO CTETEHb
JUHTBACTHYECKON pEeTpe3eHTaIllud B TIPO-
M3BEJICHUSX JIaHHOTO aBTopa. Mccienosa-
TEb BBIABIISIET PENPE3EHTAHTHl BOCHMH
KOHIIENTOB 0a30BBIX JMOIMI YeIOBeKa:
«rope — CTpajJaHue», «pagocTh — YI0BOJIb-
CTBHUE», «THEB — APOCTb», OTBpAIICHHE
— OMep3eHHey», «Ipe3peHrue — mpeHeope-
JKEHHE», «CTpax — yxkKacy», «CThII — 3aCTEH-
YUBOCTBY, «yIUBJICHUE — H3YMIICHUEY, Ta-
KHX KOMITJICKCHBIX IMOIIHH, KaK «CUACThE»
U «II0OOBb» a TaKKe HeCTeUU(PUIHBIX
OMOITMOHATIBHBIX COCTOSHUIN «BOITHEHHE)
u «cnokoiictBue» [10, c. 7]. CornacHo pe-
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3yJabTaTaM HCCIEIOBAHUSA, JJOMHUHAHTHBIM
KOHIIETITOM, KOTOPBIM MpEACTaBICH Hau-
OOJBIIUM KOJIMYECTBOM PENPE3EHTAaHTOB,
B TBopuecTBe K. MaHCHMIT SBIIIETCS KOH-
LenT «rope — crpaganue» [10, c. 11].
Kuzap DnmeH, Kak OHAa TpeACcTaBIcHA
B pacckasze, MOXKET CIYKHTb ITOITBEPKIe-
HUEM JaHHOTO BbIBOAA. Ee mama ymepia
OT YaXOTKH, KOTJIa JIEBOYKE OBLIO YeThIpe
roma. B XIX Beke cuuTanock, 4To JaHHOE
3a00seBaHKE CBSI3aHO C HApYIICHHEM Y-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

IIEBHOTO DPaBHOBECHS, OCOOCHHO BCIIE/-
CTBHC HEPBHbBIX HOTpﬂCCHI/Iﬁ Wi HeECcHacCT-
HO# mro0BH. Ilockonpky DIieH HHYETO
HE TOBOPUT HU O CBOEM OTIIe, HU O POJI-
CTBCHHHUKAX C €r0 CTOPOHBI, MOKHO TIpe[I-
MOJIOXKHUTH, YTO TOSBHJIACH HAa CBET OHA
BHE Opaka, cTaB HEXEJaHHBIM PeOECHKOM
¢ poxaeHus. B aToM citydae CTaHOBUTCS
MOHATHBIM OTHOIIIEHWE K Hell co CTopo-
HBl POAHOTO JIe/ia, C KEM OHA YKHJia Mocye
CMEpTH Marepu:

... I'lived with my grandfather, who kept a
hair-dresser's shop. I used to spend all my
time in the shop under a table dressing my

They were ever so kind to me. Used to make
me little wigs, all colours, the latest fashions
and all. And there I'd sit all day, quiet as
quiet — the customers never knew. Only now
and again 1'd take my peep from under the
tablecloth.

...But one day I managed to get a pair of
scissors and — would you believe it, madam?
I cut off all my hair; snipped it off all in bits,
like the little monkey I was. Grandfather was
furious! He caught hold of the tongs — I shall
never forget it — grabbed me by my hand and
shut my fingers in them. ‘That’ll teach you!’
he said. It was a fearful burn. I've got the
mark of it today [13, p. 305].

doll's hair — copying the assistants, I suppose.

... A1 orcuna ¢ moum 0edywuikoil, mozoa o
Oepoican napuxkmaxepckyro. Tam st u npogoou-
Ja 6ce epemsi, cudena nod CmoioM u 0enana
npUYecKu KyKaam — HOGMopsLid 3a pabom-
nHukamu. OHu 6ce ObLIU 04eHb 000PbI KO MHe.
Bwisano, nadenarom mue maneHbKux napukos
6Cex Y6emog u no nociedneli Mooe npudem.
Bom u cuoena s mam éeco denv, muxo kak
MbIUKA — KIUEHmMbL U 3Hamb He 3Hanu. Pazee
YUMo GuI2AAOLIBANLA UHO20A OOHUM 2LAZKOM
u3-noo ckamepmu.

...00HadICcObl 51 8ce-maxu 006panaAct 00 HOIC-
HuYy — u ymo Bl dymaeme, maoam?

A cocmpuena cebe 6ce 6010Cbl, KAK NONANO,
KAOUKAMU, HY 00€3biHa 00€3bSHOU NPOCMO.
Heoyuwixa 6v11 6 apocmu! Cxeamun eopauue
wunywl 05l 3A6UBKU — MO0 5 HUKO20A

He 3a0y0y — cX6amuil MeHsi 3a PYKY U 3AiCdl
nanvbysl 6 wunyax. «byoem mebe yporxom!» —
o cxaszan. Odicee 6vL yorcacuvlil. Y meHs 00
CUx nop wpam ocmaics (30ecv u oanee nepe-
600 Jlucuya U.B.).

[Tocnennee mpemIokKeHHe OTPBIBKA CO-
JICPKUT BaXKHBIN JUTI HHTEPIIPETAluy BCe-
TO MPOM3BEACHHUS MMIUIUIMTHBIA CMBICI,
BBIDAKEHHBIH TP TIOMOIIHM  JICKCEMBI
mark, 3HaUCHHWE KOTOPOH YCHIMBAETCS
omnpezeneHHbIM aprukieM. C oxHO# cTo-
POHBI, 9TO OCTABIIUICA OT OXKOTa IIpaMm,
¢ Jpyro#, npaHHas wmeradopa TOBOPUT
0 TOM, 4YTO JEAYIIKWH YpOK JeHCcTBU-
TEJIBHO OCTAJICS MIPAaMOM B Jylie DJUIeH
Ha BCIO KHM3Hb, TOJBKO BBIBOABI, KOTOPHIE
B CHJIy CBOETO BO3pacTa cliesajia TiiaBHas
TepOUHS, MOTYT BBI3BaTh Y YUTATENs] HECO-
rIacue.

[loctynmok OmneH ObII MOTHBHPOBaH
NPOCTHIM JKEJTaHHEM peOeHKa, OCTaBIIe-

rocst 0e3 pOJUTEITLCKON JTFOOBH, MPUBJICYD
Kk ceOe BHuMaHue. Jleqymika, B CBOKO O4e-
pelb, BOCIPUHSIT €r0 KaK aKT HEMOBHHO-
BEHUSI, HAPYIICHHUS 3aBEJICHHOTO MOPSIIKa
WIN BBI30B CBOEMY aBTOPHUTETY. Bo3MOXK-
HO, Ha BHYYKE OH BBIMECTHJI CBOKO OOy
Ha JI04b, KOTOpasi CHavaja Ormo30puia ce-
MbI0, & MIOTOM OCTaBHJIA €ro KHTh C eKe-
JTHEBHBIM HarmoMuHaeM 00 dTom. Tak wiu
WHave, TEPIETh JCBOUKY B JIOME OH YyiKe
0ombITIe HE MOT, M DJUIeH cHadasa 3abpaia
ee TéTs, a MOTOM B BO3pAcTe TPUHA/IATH
JIeT OHA TIONIIA B YCITY)KECHUE B JIOM CBOCH
TOCTIOXH, T/Ie ¥ popadoTaia BCIO KU3Hb.
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... I'was thirteen, turned. And I don't
remember ever feeling — well — a child, as
you might say. You see there was my uniform,
and one thing and another. My lady put me
into collars and cuffs from the first ...

[13, p. 306].

... Mne monvko-monvrko mpunadyame ucnon-
Hunocwy. A 600bwe ne nommio, umodwl Koeoa-
aubo yyecmeosana cebs pebeHKom, KaKk 3mo,
HasepHo, no-nacmosuemy ovisaem. Mue
8b10AIU (POPMY 20PHUHHOL, U HAYATIOCH — MO
00HO, mo Opyzoe. Mos 2ocnodica ¢ nepsoeo
OH3l 8eNleNla MHe HOCUMb Oelblll BOPOMHUUOK
U MAHIICEmBbL ...

[Ipu mepeBoze MaHHOTO OTPHIBKA Ha
PYCCKHU SI3bIK  YTPAa4MBAIOTCS MMILIHU-
IUTHBIC CMBICIIBI, BIIOXCHHBIE B JIEKCEMBI
collars and cuffs. SIBasisich MHOTO3HaYHBI-
MH €JUHHIAMH, OHH MOTYT 0003Ha4aTh
OWeUHUK U HApPY4YHUKY COOTBETCTBEHHO
(https://www.oxfordlearnersdictionaries.
com). C caMoro mepBoro AHs DJUIEH MO-
MaJaeT B MCUXO3MOIMOHAIBHYIO 3aBHCH-
MOCTh OT CBOEH TOCIIOKHU, U30aBUTHCS OT
KOTOpOI OHA HE CMOXKET, JIaXKe KOT/Ia Cy/b-
0a MpeoCTaBUT €1 MMaHC BRINTH 3aMyX 3a
BJIaJIeNbIIa [[BETOYHOTO Mara3mHa.

AHanu3upysd KOHIENIMIO 4YeloBeKa
B mpousBeneHnsax K. Moanchmin, A.A. byp-
ueB 1 M.A. BypueBa nenaroT akUeHT Ha
TAaKOM TIOHSITHH, KaK «HEpa3BUTOE Cepji-
me» [1, c. 193], onpenensist ero Beien 3a
D.M. ®opcrepom Kak cOOM B KOMMYHH-
Kaliy SMOIIMOHAJIBHBIX COCTOSIHUM. Bo3-

MOYXHO, UMEHHO 3TO OOBSCHSIET BCE IPO-
6nembl Dmten. Tak, HarpuMep, OHA BUHUT
TOJIBKO ce0sl 32 YIKACHBIN MOCTYIOK CBOETO
nena: beouwiii oeoyuxa! On mak 2opoun-
cs1 moumu eonocamu! ... On coenancs cam
He C60ll, Koeoa Yysuoel, 8 Kakoe Ny2dio
51 cebs npeepamuna. Vnu xe npennoynra-
€T HUYETO HE OOBSCHATH JKEHHUXY, IPOCTO
BO3BpAIIACT €ro MOJAPKH M 3aXJIOMbIBa-
eT aBepb. PedepeHTHbIC HMIUIMIIUTHBIC
CMBICJIBI JIAHHBIX KOHTEKCTOB MOTYT IOJIY-
Yarh PAa3IHYHYIO, BIUIOTh J0 AHMAMETPaIb-
HO TMPOTHUBOIOJIOKHOM, HWHTEPIPETALHIO,
4yTO OyJCT ONMPEneisIThCs, B IEPBYIO OYe-
pelb, pa3HbIM KU3HEHHBIM OMBITOM YUTa-
TEJII.

[1aBHAsE TEPOMHS OTKA3bIBACTCS JaiKe
JlyMaTh O TOM, YTO €€ >KH3Hb MOIJIa ObI
OBITH IPYTOM, €ciTi OBl Y Hee XBaTHUJIO CMe-
JIOCTH OCTaBHUTh CBOIO TOCIIOXKY:

... Lalways tuck in my lady's feet, every night,
Just the same. And she says, ‘Good night,
Ellen. Sleep sound and wake early!’ I don't
know what I should do if she didn't say that,
now.

... Oh dear, I sometimes think... whatever
should I do if anything were to... But, there,
thinking's no good to any one — is it, madam?
Thinking won't help. Not that I do it often.
And if ever I do I pull myself up sharp, ‘Now,
then, Ellen. At it again — you silly girl! If you
can't find anything better to do than to start
thinking!’ [13, p. 308].

... A 6cezoa eocnooice Ho2u 6 00es10 YKymoi-
8410, KAJCOBIUL 8eyep, MAK YIAC NOBENOCh.
A ona mne eosopum: « CHOKOUHOL HOYU,
Onnen. Cnu Kpenko u 6cmagati NOpamubuie).
A yoice no-opyeomy u JCU3Hb 8010 He npeo-
cmasnsio.

...MlMnoeoa, npasoa, s oymaro, a umo Ovi
5 0enana, eciu ovl... O, MHO20 dymams
8peoHo, eepro dce, maoam? Huueeo smum
He usmenuws. Jla s u ne uacmo 3a0ymoi-
sarocw. Ecnu 60pye criyuaemcsi, cpasy cebs
o0epeusato: «Hy som onsimv, Dnien, enynas.
Hawna, uem 3anamocs! Byomo oen opyeux
y mebsi nem. »

B mwmreparype MomepHm3Ma (TBOpdYe-
ctBo K. MoaHCcun npuHaaiIeKuT K 3TO-
My XYIOKECTBEHHOMY  HaIpPaBJICHHIO)
o0Opa3amM-cUMBOIIaM  yAeJseTcss 0coboe
BHMMaHHWe. VIHTepmnperanmus CcHMBOIA
mpeamnoiaraeT padoTy MBIIUICHAS, Ha-

MPaBIEHHYI0 Ha pacmuppOBKY CMBICIA,
CKPBITOTO 32 MPEJCTABICHHBIM SI3BIKOBBIM
3HakoM. HO.A. JlaaplrMH MNOAYEPKUBACT,
YTO CUMBOJI, (DYHKIIMOHUPYIOIINH B XYIO-
JKECTBEHHOM TEKCTE, BBIXOIUT 332 PaMKH
S3bIKa M CTAHOBUTCS HE TPOCTO CIIOBOM,
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HO HEKOTOpO# cymHocThio. CHMBOIHYE-
CKOC 3HAUCHHE CYITECTHPYET ONpeJIeicH-
HOE COZIepKaHKe, POHUKHYTh B KOTOPOE
BO3MOXKHO TOJIBKO TOCJE OINpPEACTICHHBIX
YCHIJIMH CO CTOPOHBI unTarens [4, c. 132].

CHMBOJIOM JETCTBa, KOTOPOTO Y DJUIeH

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

He OBLTO, U KOTOPOTO €l B KaKOH-TO MO-
MEHT 3aXOTeJNOCh TaK MPOH3UTENBHO, YTO
OHa ObIJIa TOTOBAa KPUYaTh, B PACCKa3€ BBI-
CTyIaeT MOe3/Ka Ha OCIIMKax. DTOT JIeHb
B IIapKe — EIMHCTBEHHOE IIBETHOE BOCIIO-
MUHaHHE U3 ee MPOILIOTo:

... Beautiful those donkeys were! They were
the first I'd seen out of a cart — for pleasure
as you might say. They were a lovely silver-
grey, with little red saddles and blue bridles
and bells jing-a-jingling on their ears. And
quite big girls — older than me, even — were
riding them, ever so gay. Not at all common,
1 don't mean, madam, just enjoying
themselves. And I don't know what it was, but
the way the little feet went, and the eyes —
so gentle — and the soft ears —made me want
to go on a donkey more than anything in the
world! [13, p. 306].

... Omu ocnuku 6viIU NPocmo 3aznsi0eHve!
Ilepeulil paz s makux KpAcusvlx udend, Ymo-
ol 6e3 menezu. Onu 6bLIU HEOOBIKHOBEHHO20
Cpebpucmo-cepoco yeema, ¢ MaaeHbKUMU
KPACHbIMU ceOnamu U 201y0bLMu y30euKamid,
U KOTOKONbYUKU HA 20706€ BeCelo 36CHEU.
OHu Kamanu 83pocivix 0egouex — dadice
cmapuie meHs —

Komopule epomKo cmesnuce. Hem, He noody-
Maiime yeeo, npocmo UM Obllo OYeHb geceno.
A He 3HaK, ymMo 80pye HA MEHs HAUULO, HO
MU MAaneHvKie KOnblnd, U 21aza — maxKue
Munble — u MASKUE YU — On 3Mo2o 6ce20
MHe MaK 3axomenoch NPOKAMUMbCsi Ha OCau-
ke! Bonvuie ececo Ha ceéeme 3axomenoch!

Jia OmieH 370 ObT MOMEHT OCTPOTO
SMOILMOHAJILHOIO TMPO3PEHUs, OCO3HAHUS
MOTEepPH BCEX IETCKUX PaJOCTe W BO3-
MoxkHOcTel. OHa He MOIIa MPOKATHTHCS
Ha OCIHUKE IOTOMY, YTO COIPOBOXKJIAJa
JIBYX MAJICHbKUX TUIEMSIHHUI] TOCIIOXH:
... Of course, I couldnt. I had my young
ladies. And what would I have looked
like perched up there in my uniform? ...
[13, p. 306]. OgHaxo, KOT1a HECKOJBKO JIET
CrIycTsi y Hee OyJeT BO3MOXKHOCTh CHATh
(hopMy TOPHHYHOW U CTaTh XO3SIHUKOH CBO-
el cynpObl, OHA HE CMOXKET HPUHATH 3TO
pereHue.

HesepOanpHOE moBe/ieHNE TepOeB pac-
CKaza TaKXe CONCPKUT HMIUIHIIUTHBIC
cMmbicabl. Korma memynika KecTOKO Haka-
3aj1 DJUICH, OHAa BBICKOYWIIA M3 MapHKMa-
XepCKOW U mobexaina npoub: I ran away.
Yes, I did, round the corners, in and out,
I don't know how far I didn t run. Oh, dear,
I must have looked a sight, with my hand
rolled up in my pinny and my hair sticking
out. People must have laughed when they
saw me... [13, p. 305]. Unraremio mOHST-
HBI OOJb W OTHYAsHBE JIEBOUKH, €€ CTpax
W JKelaHue ObITh KaK MOXKHO JallbIle OT

MECTa, TJIe €€ TaK CUIBHO OOU/ICIIH.

K coxasneHuio, cUTyalus MOBTOPUTCS
HECKOJIBKO JIET CITyCTsI, KOT/a TJIaBHAs Te-
POMHSI COOOIIUT KEHUXY O PEIICHUU pac-
cratecst ¢ HUM: White! he turned as white
as a woman. I had to slam the door, and
there I stood, all of a tremble, till I knew
he had gone. When I opened the door —
believe me or not, madam — that man was
gone! I ran out into the road just as I was,
in my apron and my house-shoes, and
there I stayed in the middle of the road...
staring. People must have laughed if they
saw me... [13, p. 308]. HecMoTps Ha TO,
9TO TOJBI CHYCTS OJUICH pPAacCKa3bIBaeT
00 3TOM 0e3 coxasieHusi, Oylyud YBEpeH-
HOW B MPaBUJIBHOCTH CBOETO BBIOOpA, He-
BepOallbHOE TIOBENICHUE CBHUIIETEIbCTBYET
0 TOM, YTO €€ JIyIIeBHAs PaHa COMOCTABU-
Ma ¢ (pu3nuecKoli 00JIbIO0, OCTABHBIILEH Ta-
KYI0 e IycToTy B ayiie. [lojco3HarenbHo
OHa MOHUMAET, YTO OISITh BCE MCIIOPTHUIIA,
W HIYETO XOPOIIEro B Oy/IyIleM ee yxe He
HKJICT.

Takum 00pa3oM, WHTEpIIpPETalUs HM-
TUTHIIUTHBIX CMBICIIOB B XyJ0)KECTBEHHOM
TEKCTE CBsI3aHA C KOMIIO3UIIMOHHBIMH
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JIIEMEHTAMH MaKpO- W MHKpPOYpPOBHEH.
KoMmrmiekcHOe  MOHMMaHWE  aBTOPCKUX
WHTECHIMH HEBO3MOXHO 0€3 MOHMMaHHS
OTJIENIBHBIX SI3BIKOBBIX JIEMEHTOB, YTO
MOXET OBITh 3aTPYNHEHO IIEeTBIM PSIOM
(hakTOpOB, B MEPBYIO OYEPEb, OTCYTCTBH-
€M OTIpE/ETICHHOTO >KM3HEHHOTO OIThITa
WM, €CIM TEeKCT HalKMCaH Ha WHOCTPaH-
HOM $I3bIKE, HEJIOCTATOYHBIM 3HAHHEM 3TO-
TO SI3bIKa M KYJIBTYPOJOTHYECKHX OCOOCH-

OTBET Ha BOIMPOC O COOTHOIICHWH O00B-
€KTUBHOTO U CYOBEKTUBHOTO B YHTATENb-
CKMX BbIBOmaxXx. OjHako, BHUMAaTCIbHBIN
aHanu3 OyKBaJBHBIX 3HAUEHHUH, accolua-
Ui, aBTOpPCKUX MeTadop W APYTHUX H30-
Opa3uTENBHO-BEIPA3UTCIIBHBIX ~ CPEICTB
MO3BOJISIET HCCIIEIOBATENIO WU TIPOCTO
MPOHULIATEILHOMY YHUTATEII0 HE TOJIBKO
JIEKOJTUPOBATh HAMEPEHHO HE 03BYUCHHBIC
CMBICJIBI, HO 1 HOJIy‘II/ITI) 6onbmee 3CTCTHU-

HOCTEH Hapo/1a-HOCUTEIISL.
HeBo3MO)XHO TOJIYYUTH OJHO3HAYHBIN

YECKO€ YJOBOJICTBHE OT JIUTEPATyPHOTO
MIPOU3BEIICHHS.
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B. B. Owenkosa, H. B. Conoebesa
(Mockosckuii 2ocyoapcmeentolii 061aCMHOU YHUSEPCUMent)

MOJEJIb MUPO3JAHUA B KEJIBTCKOM ®OJIBKJIOPE

B crarbe paccMaTpuBalOTCs OTIIMYUTEIBHBIC YEPThI MOACIH MUPO3JAHUsI, aKTyaau3yIOLIeHCs
B KEJITCKUX MH(OJOTMYCCKUX TEKCTaX. ABTOPHI OMUCHIBAIOT Ayai3M HAPOIHBIX MPEICTABICHHIMA
U IIPOHUIIAEMOCTb IPAHUIIBI MEXKIY «ITHM» U «MHBIM» MUPAMH, aHAIIM3UPYIOT SI3bIKOBBIC CPEJICTBA,
Ppenpe3eHTUPYIOLINE KOHLENTHI «IPaHULA» U IIOPTAID).

Kurouegvie cnosa: GoabpKIOpHBIA TEKCT, MU, MEPOBO33pEHHE, MOJIE]Ib MUPa KEJIBTOB, IPaHHILIA,

HopTai.

Oshchepkova V. V., Solovieva N. V.

THE MODEL OF THE UNIVERSE IN CELTIC FOLKLORE

The article discusses distinctive features of the model of universe, actualized in Celtic myth-
ological texts. The authors describe the dualism of folk beliefs and the permeability of the border
between “this” and “another” worlds; they analyze the language means representing the concepts of

“border” and “portal”.

Keywords: folk text, myth, worldview, the model of the Celtic universe, border, portal.

Jist KyaeTypbl JTFOOOTO ATHOCA CBOM-
CTBEHHO CTpEMJICHHE OOBSACHUTH MHPO-
YCTPOWCTBO, ONPEACIUTHh CHJIbI, BIA-
CTBYIOIIIME HAJ IPUPONOH U YEIOBEKOM.
JpeBHUM KenbTaM, Kak U IPyTuM HapoJam
MHUpa, OBUIO TIPHUCYIIE yaTUCTHYECKOe
MHPOBO33pEHUE, IMPOTHBOIIOCTABIIAIOIEE
MaTepHAJIbHBIN, BUAMMBIA MHp HeEmare-
pHAIBHOMY, HEOCS3aeMOMY MHpY, IpH-
YeM, 3a4acTyI0 MEXKAY MOHATHIMH «MHUP»
U «3eMI» TPOBOAMIACH Iapajllenb.
IIpoTHBONIOCTABIEHUE «ITOTO» U KUHOTO)
MHUPOB Haubolee OTYCTIIMBO MPOCIICIKHUBA-
eTcst B (QONBKIOPHBIX TEKCTaX, SPKO OTpa-
KAIOIIMX CBOE0Opasye HapOIHOM KyIBTYpBbI,
a OMHApHAs! OMITO3UIUS «CBOE» — «UIYKOE,
OpraHM3yIoNas OKpY’Kalollee YeI0BeKa
IIPOCTPAHCTBO, CIPABEJINBO CUUTAETCS
OJIHOM M3 OCHOBOIIOJIATAOIINX OIIIO3H-
U (HONMBKIOPHON KapTHHBI MUPA.

Ienp HACTOALIETO HUCCIENOBaHUSA 3a-
KITIOYAeTCSl B YCTAHOBJIEHUH OTIUYUTENb-
HBIX YepT MOJETH MUPO3JaHMs, Tpea-
CTaBJICHHOM B UPJAHACKUX U BaJUIMHCKHUX
(OIBKIIOPHBIX TEKCTaX, W BBIIBICHUH
CPEICTB SI3BIKOBOM pENMpe3eHTalnN KOH-
LENTOB «TPAHULA» U «IOpTA». Pasnens-

I0Iasi «3TOT» M «UHOH» MHUPBI TpaHUIA
MOJIBMYKHA W TIPOHUIIAEMA, a TIOPTAJIBI 110-
3BOJISTIOT JTEOZISIM U BOJIIIIEOHBIM CYIIECTBaM
npeojioyieBarh ee. 3HAYMMOCTb paccMa-
TPUBAEMBIX KOHIICTITOB IS (hOIBLKIOPHON
KapTHUHBI MUpa TTOATBEPIKIAETCSI TEM, 4TO
KOJUTM3UH, CBSI3aHHBIC C IPEOJIOJICHUEM
TPaHMIIBL, TIMPOKO TPE/ICTABICHEI B (OJIb-
KJIOPHBIX TEKCTax. MarepuajoMm uccie-
JIOBaHHSI TTOCITYKUITA MPJIAHICKAE MHUQBI
U JIeTeH IbI, coOpaHHbIe B cOopHuke “Irish
Myths and Legends” nox pea. M. Ckotra
[12] u xenbrckux Mu(OB | JIETEHII, OITy-
onukoBanHble B cOopHuKke “Celtic Myths,
Celtic Legends” nox pex. P.JIx. Crioapra
[13]. B mepBbIif COOpHUK BKITIOUCHBI 3aITH-
CH MPJIaHJCKUX MU(OB U JIETeH]] 3THOTpa-
da u donpkiiopucta M. Ckorra, clesaH-
HBIC UM BO BPEMSI SKCIICTUIINHI 110 FOXKHBIM
W 3anajHeiM pernoHam Hprnanauu, B Ko-
TOPBIX COXpaHWIACh YCTHas HapoaHas
Tpanuius. Bo Bropoli cOOpHHMK BKIIOYE-
HBl TIEpeBOABI MH(OJIOTHYECKUX TEKCTOB
C BaJUTMICKOTO W HMPIAHJICKOTO TAIIBCKO-
T0O Ha AaHIIMHCKHMHA, OCYLIECTBICHHbIE
cobuparenssimu ~ onbkiiopa 1. Tecr,
T.II. Kpoccom n K.X. CioBepom B KOHIIE
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XIX — nauame XX BEKOB W COOpaHHBIC
u orpenaktupoBanubie P.JIk. CtroapToM.
[TomuepkHem, 9TO KembTCKHE MHUQOIO-
THYECKHe U SMMUYECKHEe TTIOBECTBOBAHMS HE
OTHOCSITCS K JPEBHEHIINM MHChMEHHBIM
namsaTHEKaM. OHU 3amicaHbl MOHAXaMu
i ¢uiuaaMu (0T HMPIIAHICKOTO TAITb-
ckoro “fili” — «nposudey») — TMOITAMU
W XpaHWUTEISIMA HWCTOPHYECKOW Tpaju-
nuu B CpegHue Beka B MOHACTHIPSIX. DTH
MMOBECTBOBAHUS  OTIMYAeT  CKYJHOCTH
1 0HOOOpa3me UCIOIb3yEeMbIX B HUX CTH-
JUCTUYECKUX TPUEMOB, IPEUMYIIECTBEH-
HO MeTa]opbl, IPOCTOTA CHHTAKCHYECKON
CTPYKTYpHl (pasbl, YTO CBUAETEIHCTBY-
€T O COXpaHeHWH B HHUX YepT YCTHOHU Ha-
poaHOTO TBOpUecTBa. B ToXe Bpems, Kak
YTBEPXKAAIOT OpPETOHCKHE  KEeIBTOJOTH
®@. Jlepy u K.- K. ['oitonBapx, B COXpaHUB-
MUXCSE MUQPOIOTHUECKUX TEKCTaX MHOTO
00Imero ¢ OpEeTOHCKUMHU PETUTHO3HBIMU
Tekctamu [2, ¢. 130-132]. Onm mpemmo-
JaraloT, 4ro ObiToBaBmIME B Mpmanmuu
1 YaJbce KeIbTCKre MU(BI YTPaTHIIU ca-
KpPaJbHYIO CYIIHOCTH TIOCITIE OOpaIieHus
JKUTEJICH B XpPUCTHAHCTBO. DTH MU(EI, HE
MIPEJCTABISI YIPO3bl IS XPUCTHAHCKUX
YCTOEB, colepkaT WHTepecHelme neTa-
JIU ¥ SMTU30/TbI KU3HU HAPOJA B IOXPUCTH-
AQHCKUH TIepPHOM, KOTOpPbIE COXPAHSIIHCH
B HEU3MEHHOM BHJE€ M HE OITyCKaJIHNCh
MPH  MHOTOYHCIICHHBIX IT€PETHCHIBAHH-
ax. [logTBepkeHre MHTErpaIiy si3prde-
CKHX W XPHUCTHAHCKUX CMBICIOB OOHapy-
w1 MeL: “‘Is there no escape?’ asked
Conn. ‘Not until the day when the bell of
the New God rings across the waters of
evening...Only then will the spell have run
its course” [12, p.68]. letn kopos Jlupa,
3aKOJIZIOBAaHHBIE Ma4dexol M TPUHSBIINC
dhopmy OernbIx ebezei, BO3BpaImawT cede
YeNI0BeYeCKUH OOIHK C MPUXOAOM XPUCTH-
aHckoro bora, cMeHHBIIETO S3BIYECKYIO
oorunto Jlany. MoHax-OTIIETEHUK BO3BO-
JIUT YaCOBHIO Ha OCTPOBE, TJIE ITOCEIUIHICh
3aKOJIIOBAaHHBIC JIcOCaN, U MPHUOOIIACT HX
K Bepe: “You have taught us of the Christ
and His works and now we wish you to

baptize us into the Faith before we die...
And when we die, I wish you to bury us in
the old way...” [Ibidem]. Takum oGpa3zom,
B pa3Bszke moBectBoBanus “The Children
of Lir” rapMOHHYHO COYETAIOTCS XPUCTH-
AQHCKUH OOpsI MPUYAIICHUS TIepe]l CMep-
TBIO W SI3BIYECKUH PUTyall 3aXOPOHEHHS
B TIOJIOYKEHUH CTOSL.

Kak yOemurenbHO  JIeMOHCTpHpYET
ucrtopuk D. Mak-Humi, moxpucTHaHCKue
MHU(DOIOTHIECKHIE TEKCTHI MOTYT OTPaXaTh
peaNbHble HMCTOPUYECKHE COOBITHS, I
0003HaYEeHHsI CIJIaBa KEIBTCKOW W XPH-
CTHAHCKOW TPaIWINNA B TPAKTOBKE COOBI-
TUH MPOILIOTO YYEHBIM BBOJUTCS TEPMUH
«cuHTeTHYecKas uctopus» [[IpuBomurcs
mo: 1, ¢. 12]. B Mudax TecHo meperrera-
IOTCSl HE TOJIBKO PeajibHbIe W BBIMBIIIICH-
HBIE COOBITHS, HO W YIIOMHHAIOTCS pa3-
HOOOpa3Hble TeorpaduIeckre OOBEKTHI.
Tak, B mude o cerHOBRAX Typmua (“The
Sons of Tuireann”) moBecTByeTCs O IIO-
WCKE BOJIICOHBIX MPEIMETOB TpeMs Opa-
ThsiMU: bpaitanom, Ypkapom u Mykapowm.
IIpu stom onum mocemaror ['penwro (the
Land of the Greeks), I1epcuto (the Land of
the Persians), Curmunmro (the Kingdom of
Sicily) u Erumer (the Pillars of the Sun),
U BBIMBILUICHHBIA OCTPOB, HACEICHHBIN
MOPCKHMHU JI€BaMH, MPSAYIIUMA HATH Cy-
ne6 (“You must bring me the cooking spit
of the water maidens of Fioncure Island,
which is said to lie between Banba and
Alba, but which has yet to be found” [12,
p. 11]), u 3emiro JeMoHHYECKUX (poMOpOB
(““You will then...make your way to the hill
of Midcain in the land of the Fomorians”
[Ibidem, p. 12]).

I[To yrBepxkaenutro [.B. bonpapen-
KO, OCTpOBHOe moJjoxenne Wpnanaun
1 Yarbca BO MHOTOM OTPEACIHIO yHH-
KaJbHYl0O KapTHHYy MHUpa KenbToB. MXx
KOCMOJIOTHS CYXXE€Ha JI0 IPOCTpPaHCTBa
OCTPOBOB, BOCIIPMHHMABIIHNXCS KaK «cCa-
MOJOCTAaTOYHBI KOCMOC, OKPYKEHHbIN
BOJIHAMH OKeaHa xaoca» [1, c. 193]. Oxke-
aH pa3iesul «3TOT» M «HHOI» MUPHL: 3a
OKEaHOM, Ha 3arajie HaXOWINCh OCTPOBa
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BEYHOW MOJIOMOCTH W w300maus (B Hp-
nanzckoit Muonorun Tir na nOg “land
of the young/land of youth”, 7ir nam Beo
“land of the living”, Mag Mell “plain of
delight”), Emain Ablach “isle of apples”;
B BaJuTHiickod MudoiIoruu Annwvn — an
“un” + dwfyn “world”) u ceBepHBIE OCTpO-
Ba, HaceseHHbIe (homMopamu (Fomhoraigh),
JIEMOHUYECKUMH CYyIIECTBAMH — IIPEJICTa-
BHUTEISIMA TeMHBIX cul [4, ¢. 37-42]. O6-
pa3 «HWHOTO» MHpa B MH(]OIOTHYECKUX
TEKCTaX 4acTo WICAIN3UPYETCS, U JJIS €T0
OTMCAaHUS HCIIONB3YIOTCS TIOJOKHUTEIb-
HO KOHHOTHPOBAaHHBIE TMpHJIaraTelbHbIC
B TIPEBOCXOJIHON CTETIEHH, YCHIUTEIbHBIC
Hapeuus, runepbonsl: “...there was the
very finest isle that ever was seen from
the beginning of the universe to the end of
eternity” [13, p. 92].

CucremMoil KOOpJIUHAT, COITIACHO KOTO-
Poii OBIITO YCTPOCHO TOCYNAPCTBO KEIHTOB,
OpraHM30BaHa MX KHU3Hb, CIY)KUIIA TIEHTa-
na. Tak, B Upinanauu oTMe4aroT HaJIM4ue
STH TIABHBIX JIOPOT KakK CIOKET000pasy-
OIIETO TOTOCA, COSTUHSIONIETO BCE MyTH,
BeAymme K xonmMmy Tapa — mecTopacrio-
JIOKEHHUIO CTOJIHIIBI BEPXOBHOTO KOPOJIS
(rambeek. slighe “main high road”: Slighe
Midluachra, Slighe Cualaan, Slighe Assail,
Slighe Dala, Slighe Mhor). Co Bpemenem
pa3po3HEHHBIE MECTHBIC MTPABUTENH yTpa-
TWJIHA BIACTh, U TATH JIOPOT, BEAYIINX U3
HeOOoNBIINX KoposieBCcTB K Tape, mepecrta-
JIA YIIOMUHATHCS B HAPOIHOM 1mod3mw [ 11].
Hopora xax mudonoremMa He yHHUKalIbHA,
o0pa3 myTH pacHpoCTpaHeH BO MHOTHX
KyJBTYpPHBIX TPAJAULIUAK, OTHAKO, TISITH JI0-
pOT, BEYIIUX B CTOJUILY CTPaHbI, YIIOMH-
HAIOTCS TOJBKO B UPJIAHICKOM (POIBKIIOpE
Y HE UMEIOT TapajuieNeld B IPYTUX Kelb-
TCKHX KYJBTYypax.

Bo MHOrux mHI0€BpONEHCKUX KYJIBTY-
pax npucyTtctByeT cumBoi Jpesa XKuzuu,
KOPHH KOTOPOTO CBS3aHBI C XTOHHYECKUMU
MHUPaMH, CTBOJI — C MHUPOM JIFOJIEH, a BeT-
BH TAHYTCS K HeOy. B KelbTCKOM KymbType
HET CTPOTOM MEepapXUuecKoll CTPYKTYPBHI,
TakoM Kak, ckaHauHaBckoe JlpeBo XKuzHu

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

Urrnpacuns. KenbThl BoCIpUHUMAIN J1e-
PEBBS KaK HE4To OoJiee MeIbHOEe, CHMBOI
Kak TakoBoi. M3 cemsiH kenbTckoro /Ipesa
JKuszuu (ranmeck. crann bethadh) BeIpociio
TISATH CBSIIEHHBIX 1epeBbeB: 1y0 E6 Mugna
“the yew of Bealach Mughna”: mecmotps
Ha 3HaYEHHUE CJI0Ba €0 «THC», COTIIACHO JIe-
redne, £Eo Mugna —3to moryuuii ny0; muc
Eo Ruis “the yew of Rossa”; scens Bile
Tortan “the ash tree of Tortu”; sicens Craeb
Daithi “the Branching Tree of Daithe”;
scenb Craeb Uisnig “the Branching Tree
of Uisneach” [5]. [14Tb CBAIICHHBIX Aepe-
BbEB HM3HAYAIBHO TPHHAICKAIN «HHO-
My» MUPY H MOSBIIIUCH B «3TOM» MHUPE U3
BOJIIIEOHOTO TyMaHa (TAJIBCK. céo draoi)
B HOYb Ha TMpa3JIHUK yoopku ypoxas Ca-
MaiH (TanbCcK. Sumhuinn), Korjga CTaHO-
BUTCSL BO3MOXHBIM COOOIIEHHE MEXKIY
MHUPOM JTIOZIel ¥ TIOTYCTOPOHHUM MHPOM:
“...the November feast, when the gates
between the living and the dead stood open
L [13, pe 129].

[lounTanne nepeBbEB y KEIHTOB OTIIH-
4aJyoCch OT TEPMAHCKOW TPAJIUIINH: Y KeJb-
TOB OBLTH XpaMbl U OOTH, HE CBS3aHHBIC
¢ JepeBbsMHU; Ooiiee TOro, HE BCAKOE Jie-
PEBO WM POIa HOCHJIM CaKpaJbHBIA Xa-
paktep. C MOYNTaeMBIMH JIePEBbIMU CBSI-
3BIBAIOTCSl 3HAYMMBIE MHU(POJIOTHIECKIE
CcOOBITHS: Tak, Ha MecTe TrOenn Junpe —
KpacaBHIIbl, 13-32 KOTOPOH MaJI0 KOPOJIEeB-
ctBo Ombcrep, Bo3HHKIA pomia. JlepeBbs
BBIPOCIJIA HA MECTE Ka3HU BO3IIFOOIIEHHOTO
Hunpe u ero OpatheB, a B IIEHTPE POIIIHN I10-
SBIJIOCH MaJICHbKOE 03epo u3 cie3 umpe:
“...the pool sprung from the tears shed
by Deidre for Naise and his brothers...”
[12, p. 115]. Y o3epa BbIpoCia OMMHOKASI HIBA,
BETBU KOTOPOH CKIJIOHSIFOTCSI K BOJIE, — CHM-
BOJI cKopOu [umpe: «“...a willow, its branches
drooping in sorrow into the pool — and it
grows from the spot where they buried
Deidre...” [Ibidem].

OTMeTHM, YTO B OTJIMYHE OT CKa3oK,
COOBITHS B KEIBTCKOM MH(OIOTHIECKOM
MPOCTPAHCTBE YACTO Pa3BOPAYUBAIOTCS
HE B OTKPBITHIX TOIMoOcCax (IoJis, JIyra, J0-
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pOTH), a B 3aKPBITHIX JIOKyCax (CTPOCHHSI,
MIPUPOHBIE OOBEKTHI, OTPAHUUYEHHBIE W3-
ropoanio). Jpyras oCoOEHHOCTh — YETKO
0003HaYEHHBIN LEHTP JIOKyCa, OPTaHU3y-
IOIIMI OKpY’Karolee NpoCTpaHcTBo. Tak,
B npenaanuud o Tam JIuH, 3aK0JiI0BAaHHOM
BO3JTIOOJIEHHOM JI04epu Kopons JkeHer,
BCTPEYM BIIOOJICHHBIX MPOUCXOMIAT Y HC-
TOYHHKA TTOCPEIH Jieca, TIOAapEeHHOTO KO-
posiem cBoei jouepu. JDKEHET He BUIUT
KEHHXa, HO CJBIIIAT 3ByK €Tr0 pora, MpH-
3pIBatommii ee: “...towards the centre of
the wood was a bubbling spring where, she
knew, someone awaited her” [13, p. 126].

[To pencraBneHUsIM KEIBTOB, MUP ITEO-
el — BEIIECTBEHHBIM M HEIOITOBCUHBIN,
a TIOTyCTOPOHHHW MHp CYIIECTBYET IIO-
CTOSTHHO, OH HACEJIeH BOJIIEOHBIMHU CYIII-
HOCTAMH, IyIIaMH yMEPIIUX [PEIKOB,
MEPCOHU(UIIMPOBAHHBIMUA ~ TIPUPOTHBIMA
SBIICHUSME. MUPBI HE W30JIMPOBAHBI IPYT
OT Jpyra, 4eJOBEeK CIOCOOEH OIIyIIaTh
MIPUCYTCTBHE BOJIICOHBIX CYIIECTB:
the rumbling beneath the earth...was as
if the unseen host of riders had travelled
south to north, and then east to west...”
[Ibidem, p. 129].

I'panHumpr, Kak MpaBHIIO, YETKO 000-
3HA4YEHbl, WX MOXKHO TIepecedb, €cCln
y 4elloBeKa e€CTh MarmdecKue MPEeIMETHI:
“...a chariot crafted by the Other Folk and
drawn by steeds that are half of this world
and half of the Other World” [12, p. 35].
OT MPOHUKHOBEHUS BOJIICOHBIX CYIIICCTB
B MUD JIOJIEH MOTYT 3aIllUTUTh PYHBI, H30-
Opaxennsie ymrem: “He had scratched
runes in charcoal...drawing a protective
barrier...” [Ibidem, p. 134].

«3ITOT» U «HHOIY» MUPBI HEOOSI3aTEITHHO
PaCTONIOKEHBI TI0 BEPTHUKAIHA, OHU MOTYT
HAXOJUTHCS B OJHOW TUIOCKOCTH, HAIIPH-
Mep, MHp JIO[EH, ¥ MHUP TyaTOB, IIJIEMEHU
oorunu Jlany (Tuatha Dé Dannan), — 310
3emusi: “...whilst the De Danann might
inhabit the world of Man, they lived in
a realm of their own, a Shadowland...”
[Ibidem, p. 117]. UHOTHA TEepom TIOTpyXKa-
IOTCS B BOJLY, B TOJIIIIE KOTOPOH pacroara-

FOTCS BOJIIIEOHBIE OCTPOBA:

“The Isle of Finocure

Rests not on Land

Nor on Sea

But in the Place Between™ [12, p. 47].

Kak u Ha 3emute, B BommeOHOM MHpe
ecTb jeca, myra u ropsl: “The grass beneath
his feet was cool and dry...he walked
uphill...” [Ibidem, p. 49]; “...silver wood,
cut from the forests of Tir fo Thuinn, the
Land Beneath the Waves” [Ibidem, p. 66].

CTpoeHusi «KMHOTO» MHpa HAITOMHUHAIOT
Te, YTO CTPOMIIN KEIIBTHI: house, palisade,
fort, hillfort, stronghold, tower, palace,
cairn. OHH HamNOJHEHBI pa3IMYHBIMU
MpeIMEeTaMH  POCKOIIN, HEIOCTYITHBIMU
MPOCTOMY YEJIOBEKY, WJIH TpeAMETaMu
C Maru4ecKUMH CBOWCTBaMH: jeweled
casket, pure white gold, elven craft,
chessboard beautiful beyond imagining,
velvet, flawless black and white marble,
splendid cloak, a cauldron of invigorating
mead.

UTo0BI TOTACTh B «HHOW» MHp, He-
00XoMMO Tiepecedb TpaHWIly, IPOUTH
CKBO3b IMOPTaJ B TOT MOMEHT, KOTJa «3a-
BECa NCTOHYAETCS U JIFOU TOIYYaroT BO3-
MOYXHOCTH TPOHUKAThb W3 OIHOTO MHpa
B npyroit» [7, p. 385]. IlorpaHuvHBIM
BpEeMEHEM, KOTJa BOJIIEOHBIE CYyIIecTBa
W JIIOOM MOTYT TepeMeliaThCcsi M3 MHupa
B Mup, I1. MoHaraH Ha3bIBaeT JIHU, B KOTO-
pBIe OTMEYaJNCh /[BA TJIABHBIX KEJIBTCKUX
npa3nHuKa (Tpa3gHUK Hadama jeTta ben-
TEUH U YK€ YIIOMHUHABIIMNCS HAMU Mpa3/i-
HUK cOopa ypokas — CaMaliH), WJIM 9achl
paccBeta W BO BpeMs Tymana [Ibidem,
p. 370-371]. Taxoe BpeMs OIHCHIBACT-
csl, HapuMep, B MoBecTBoBaHWU 0 KoHie
W BOJIIICOHOW JIeBe, SIBIIIOMICHCS eMy Ha
paccBeTe W YBIEKAOIIEeH ero 3a coOoii:
“The sky was lightening towards dawn, but
the sun had not yet risen...The voice came
from almost directly in front of Conla.
‘I will be your wife in the Land of Youth,
and we shall rule together...forever”
[12, p. 138].

K naunbornee pacpocTpaHeHHBIM THTIAM
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noptajioB kesnbrosior [1. MoHaran oTHOCHT
JIOTIbMEHBI, KPOMIIEXH — KAMEHHBIE COOPY-
KEHHS B BHJIE KPYTOB M YKpEIUIEHHBIE TT0-
cenenust. CinoBo dolmen B 3nadennu “hole
of stone” — «kaMeHHOE COOpYKEHHUE C YIITY-
OneHnemM» MPEATOIOKUTENIEHO TPOUCXO-
IUT OT KopHCKOTo folmen [10]. CormacHo
JIPYTOil BepCUM, OCHOBaA faol-, uMeromias
OpeTOHCKOE TPOMCXOKIEHHE W O3HaYaro-
I1ast «CTOJDY, COYETACTCS C IIIHCKON OCHO-
BOH “men” — «kameHb» [9]. Kak KymbTo-
BOE COOPYXXEHHE, IPETHa3HAYCHHOE U IS
norpe0atbHBIX [IEPEMOHUH, TOJbMEH Kak
HEJb3s JIydIlle TOAXOAUT Ha POJb MOpTa-
J1a MEeXJy MHUpaMH. AHaJIOTHYHBbIE (DyHK-
IIUU BBITIONHAIOT KPOMIIEXU — KOJIBIIEBBIC
KaMeHHBIE coopykeHus. CioBo cromlech,
ObITyIOMIEE B YOIIbCE, POUCXOIUT OT BaJl-
JUHACKUX OCHOB ‘“‘crom’ (crwm) — «H30-
THyTHII» U “llech” — «mTockmit KaMEeHbBY
[10]. B cioBape yTo4HSETCS, YTO MHOTAA
JIONBMEH KakK TMorpedallbHOe COOpYyKEeHHE
pacmonaraics BHYTpH Kpomuiexa. B xa-
YeCTBE €IIe OJHOTO IOpTaja BBIIEISIeT-
Cs YKPEIUICHHOE COOpYXeHue — hillfort.
Ha nam B3misia, I1. Monaran ucnosnb3yer
cioBo hillfort xak aHAIOT HWPIAHICKOTO
rabekoro “sidhe” — «BoOJIIEOHBIN XOJIM,
dbopT», T.€. XOIM, ITOI KOTOPBIM OOWUTATIH
BOJIIIEOHBIC TIEMEHA, HallpUMep, IUIeMs
Ooormam /laHy, BBIHY)KIEHHOE CKPBIBATh-
cs1 ot moneit. Tak Kak ocHoBa hill- nmeer
TepMaHCKOE MPOUCXOKIEHHE (JIpeBHE-
aHm1. “holm” — «BO3BBITIICHHEY; TPESBHEHOP-
BexkcK. “hollr” — «xamenny, rorck. “hallus” —
«CKaja»), a OCHOBa -fort — pPOMaHCKOE
(mat. “fortis” — «CHIBHBINY», cTapodpaHII.
“fort” — «kpemoctb») [9], O6omee ToUHOE
3HAYeHHE peanid KeIBTCKOTO (DOIBKIIO-
pa, KaKk MBI TIOJIaTaeM, MepeaeT Jekcema
sidhe napsny ¢ dolmen u cromlech.

B m3y4yeHHbIX HaMU (OIBKIOPHBIX TEK-
cTax JnekceMsl dolmen, cromlech n sidhe
JUTsE 0003HAYEHUs MOpTaia HE HCIOIB30-
BaJNch. B KadecTBe MecTa, IO3BOJISIO-
IeTO MPOHUKHYTh B «HHOI» MHUP, MOXKET
CIIY)XUTh IBEph B momernieHun: “...Cathan
shut his eyes...and then opened the door

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

and looked into the Garden of the Tuatha
De Danann” [12, p. 147]. CBoeoOpa3HbIM
npeoOpaxanM OPTAIOM MOXET CITy-
KUTh ApiMoxon: “...and he carried her off
through the smoke-hole of the house...
they saw two swans circling round Tara,
and the way that they took was the way to
the fairy mound of Bri Leith” [13, p. 35].
Kak moka3sbiBaeT aHain3, BO MHOTHX CITy-
Yasix MOPTal Kak TaKOBOH OTCYTCTBOBAI,
U TEpoM TIOJIb30BAIKCH  BOJIICOHBIM
TPAHCIIOPTHBIM CPEICTBOM (KopadiieM HiTr
KOJIECHHIICH), YTOOBI Iepecedsb TPaHUILY
MEXJY MUPaMH.

B kadecTBe IpaHHIBI MEXKIY MHUpPAMH
BBICTYITaeT BomoeM: “...out of the waves
rose a longship of white crystal, without
sail or oars...Conla turned back to the sea
and climbed into the crystal boat — and
he never looked back as it set out for the
horizon...” [12, p. 142]). Obpa3z Bombl
KaK MOrPaHUYHON 00JIaCTH MEXIy MHpa-
MU BrojiiHe 00bsicHuM. Kak cripaBeminBo
orMmeuaeT Qompkiaopuct C.FHO. Heximo-
JIOB, BOJIC CBOMCTBEHHA PYOEKHOCTb: OHA
«OUepYMBACT TPAHMIBI 3EMHOTO JIAH/-
mradyta. . .MPUYEM 0 Ty CTOPOHY OCTaeTCs
HEOCBOCHHOE (MJIM HEJOCTATOYHO OCBO-
eHHOe) TIpocTpaHcTBo» [IIpuBoguTCs mMO:
3, c. 323]. IlockoapKy MaTepuall HAIIero
UCCIIeIOBAHMSI — 3TO MEPEBOJIbI HA AHTIINH-
CKHii, B TEKCTaX HaM BCTPEYAIHChH JICKCe-
MBIl water, sea, spring, pond, UMEIOIIUE
repMaHCKoe MpoHcXoxaeHue. WX Tab-
ckue (uisce, muir, tobar, lochan) [8] wmn
BaJuTHACKUE (dwfr,mor, dwr ffynnon, pwll)
[6] amamoru BCTpeUaIUCh TOIBKO B COCTA-
Be THIPOHMMOB. B 3axirouenne mod6aBuM,
YTO TIPEOJI0JICHNE TPAHUIIBI MEXITYy MHpa-
MU BCETJa COIPOBOXKAAETCA TPYIHOCTA-
MU, Hal[pAMEp, KHHOW» MHP — OCTPOB MO-
JKeT ObITh OxBadeH orHeM: “It is an island
and a hoop of fire about it, flaming at
either end...there is not one warrior in the
great world that will go over the fire...”
[13, p. 90].

Pe3toMupysi UTOTM TPOBEICHHOTO WC-
CJIC/IOBAHUS, MOJYEPKHEM, UTO B PACCMO-
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TPEHHBIX ME(OIOTHIECKUAX (DOIBKIOPHBIX  COXpAHSIETCS] MOTHUB TEPEeCEeUYeHUs] TPaHH-
TEeKCTaX HAlUIM OTPaKEHWE MPENCTaBlie- Il MEKIY <«OTUM» U «HUHBIM» MHPAMH,
HUSl KEJIBTOB O JIyalM3Me OKpY’KAIOIIero TIPH ATOM BapHUATUBHOCTH BUIOB T'PAaHUI]
MHpAa, a TAKXKE UX TAHTEUCTUYECKHE NIPe/l- ¥ IMOPTAIOB OTCYTCTBYET.
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JI. I1. llonanckan
(Hosocubupckuii 2ocyoapcmeeniviil neda2o2udeckul yHusepcument)

IMOTUBHBIE IPEAJIOKEHUA B COBPEMEHHOM
®PAHIY3CKOM SA3BIKE

B crarbe paccMaTpuUBarOTCs SMOTHBHBIE 0E31TaroIbHbIC MPEATOKESHHS, BBIPAKAIOIHE IMOLIHU-
OHAIIBHYIO OLICHKY: IIPOBOIUTCS COMOCTABJICHHE TOYEK 3peHus (hpaHIly3CKUX HCCleqoBaTeIell Ha
JMHTBUCTUYECKHUI CTaTyC TaKUX TPEIOKCHHUI, OMMCHIBAIOTCS UX CEMAaHTHYECKUE U CTPYKTYpHBIE
0COOEHHOCTH.

Kniouesvle crosa. GppaHIy3cKHil SI3bIK, SMOTHBHBIE OE3IIaroIbHbIC PETIOKEHUsI, COCTAB MPEJI-
JIOKEHMSL.
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Polyanskaya L. P.

EMOTIVE SENTENCES IN MODERN FRENCH

The paper examines emotive and evaluative semantics of the French verbless sentences. The au-
thor focuses on different viewpoints on their linguistic status and examines their structural features.
Keywords: French, emotive verbless sentences, syntactic structure.

B coBpemeHHOM (hpaHIly3CKOM SI3bIKE
LIMPOKO PacrpocTpaHeH 0COObIN THUII HIMO-
TUBHBIX BbBICKa3bIBAHUN — IPEIUIOKCHUS
0e3 mraroma B IMYHOU (opme. DTa paz-
HOBHUIHOCTb 3MOTUBHBIX NPEIIOKCHUN B
OOJIBLLIMHCTBE CBOEM BBIPAKAeT SMOLHMO-
HQJIBHOE OTHOILEHHE TOBOPSIIEIO K TOMY,
4yro coobmaercs. M3BecTHo, yTo B 3MoO-
[MOHATLHONH pedn mpoucxomuT addek-
TUBHAsI KOMIIPECCHUS BBICKA3bIBaHUS, B pe-
3yJbTaTe KOTOPOH U3 HETrO OIyCKaeTcs BCe
HECYIIECTBEHHOE M COXPAHSAIOTCS JIMLIb
T€ CJIOBA, KOTOPBIE BBICTYNAIOT B KaU€CTBE
BBIpa3UTEJICH SMOLUM, TPH 3TOM B IIEPBYIO
o4epelb IMMUHUPOBAHUIO MTOJBEPIaeTCs
raron [6, c. 513; 7, c. 164]

[Ipemnoxxenus, cooOmarmue 00 3Mo-
LUOHAJIEHOM COCTOSIHUM YEJIOBEKa, Kak
paBuilo, c€1ad0 pacuJeHEHbl C CEeMaH-
THYECKOH M (HOPMaJBHOM TOYEK 3pEHusl.
CymiecTByeT HENOCPEACTBEHHAs! 3aBU-
CHUMOCTb IPaMMaTH4ecKod (OpMbI mpen-
JIO)KEHUSI OT CTEHEHU BBIPAKCHHOW B HEM
9KCIPECCUBHOCTH, YTO HAIISIAHO MWILIIO-
cTpupyercss (QOpMyNoH, NpeaIoKeHHOH
M. I'mifomom: expression grammaticale +
expressivité = 1 [2, c. 88]. Ilo mepe yBe-
JIMYCHHS SYMOLMOHAIBLHON HACBILICHHOCTH
¢pasbl ocnabeBarOT CHHTAKCUYECKHUE CBSI-
31 MEXIY €€ KOMIIOHEHTaMH, IPOUCXOIUT
quciokanus (pasbl, NepeMelIeHUe CIO0B
BHYTPH €€ TpaHML, IOABEPraroTcs OJl-
JIMIICUCY HEKOTOPBIE CTPOEBBIC HJIEMEHTHI
U T.J.

CoBpeMeHHBIN  (QpaHIly3cKuil addek-
TUBHBI CHHTAaKCHC PAacHoiaraeT LeJIbIM
PSIIOM CHUHTAaKCHUECKUX CTPYKTYp, (op-
MaJIBHO HE COBNAJAIOLIMX CO CTPYKTypa-
MH HEHTpaJIbHOTO CHHTaKcuca. B mepsyio
odepenb, 3TO BOCKJIMLATEIbHBIE Oe3Iiia-
TOJIbHBIC NPENJIOKEHHS, IPEACTaBICHHbIC

OJJHOCOCTaBHBIMH U JIByCOCTaBHBIMHU KOH-
CTpYKUMSAMH. B 0HOCOCTaBHBIX 3MOTHB-
HBIX HPEAJIOKEHUSIX HAIWYECTBYET JIMLIb
COCTaB IOJJIC)KAIIIET0, BBIPAKCHHBINA He-
3aBUCUMBIM CYOCTAHTHBOM, IIPH HCKIIIO-
YEHUH COCTaBa CKa3yeMoro, Hanpumep: Le
malheureux! Quelle affaire! Cette audace!
Ah, le petit babouin! B To e Bpemsi, IBY-
COCTaBHBIC SMOTHBHBIC MPEAJIOKEHHS
NPEACTaBICHbl KOHCTPYKLUUSMH, B KOTO-
PBIX KpPOME COCTaBa MOAJIECHKAILEI0 HMe-
€TCsl YyacTh COCTaBa CKa3yeMoro, a MMEH-
HO MPEAMKATUBHBIA WICH, BbIPAKCHHBIH
KAQueCTBEHHBIM IpUJIArareibHbIM, IpH-
YacTUEM WJIM CYLIECTBUTEJIbHBIM, HAIlPHU-
Mmep: Magnifique, ce spectacle! Envolé, le
chapeau! Cet homme, un coquin!

Bo ¢paniry3ckoli THHTBUCTHKE HE Cy-
[IECTBYET EAMHOIO MHEHHS IO IOBOLY
rpaMMaTHYECKOTO CTaTyca 3SMOTHBHBIX
npeanoxeHuid. B paborax psga JTUHTBU-
CTOB, ONM3KMX K CTPYKTypalu3My MHJIH
TPaJULMOHHOMY JIOTHYECKOMY HaIpaBiie-
HHIO, TaKUE NPEIUIOKEHUsI paccMaTprBa-
IOTCSl KaK SIJUIMITHYECKUE KOHCTPYKLUH
C OTIYIICHHBIM TIIATOJIOM «éfrey («OBITBY).
B wuwactHoctH, B paborax XK. /[lio0ya
u @. [lob6ya-1llapnse, onepupyromux mo-
HATHAMH TIIyOMHHOW W TOBEPXHOCTHOM
CTPYKTYp, Bce Oe3raroyibHble Npeyio-
JKEHUSI PACcCMATPUBAIOTCA KaK KOHCTPYK-
UM, TIPUHAUICKALINE K HOBEPXHOCTHOH
CTPYKTYpe HPEAJIOKEHHUsI U 0053aTeIbHO
MMEIOLLIE CBOM [JIar0JIbHBIE COOTBETCTBHS
B IIYOMHHOH CTPyKType. ABTOpBI CUMTa-
I0T, 4TO B JII0OOM 0€3IIarojbHOM Ipen-
JIO)KEHUHM HMMIUIMLOUTHO COICPIKUTCS Ivia-
roJibHasi CHHTarMa, pu3HaBasi TEM CaMbIM
UX AJUIMIITHYECKYI0 ipupony [35, c. 20-21].

O. CoBaxo, Takke yCMaTpUBAIOIIMIA
SJUIMIICUC TJIaroja BO BCEX THUMAx 0e3-
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[JIarOJNBHBIX TPEJIOKEHHN, YTBEPXKIACT,
YTO TaKWe PAa3HOBHIHOCTH ad(hEeKTHBHBIX
KOHCTpYKIUH, Kak Quelle affaire! Une
salle histoire! L’imbécile! n T.I. Boctpu-
HUMAIOTCS TOBOPSIIMM HE KaK OTAENbHBIC
MIPEUIOKEH M, HO JIUIIh KaK OTPHIBOYHBIC
(parMeHTHl TONHBIX TPEAJIOKEHUH, T
00s13aTeNTbHO TOJDKEH OBLIT OBl (hUTypHpPO-
Bath Tiaron [11, c. 226-227].

JlocTaTouHO KaTeropm4eH B CBOMX
OIIEHKaX MpPEUIOKEHN 0e3 Tiaroia-cka-
3yemoro A. bornap. OH gake OTKa3bIBaeT
B CTaTyCe MPEAIOKECHHUS TaKUM «PUTypam
aPeKTUBHOTO CHHTAKCHCA», KaK, HaIPH-
Mep: La belle voiture! Finie, la comédie!
n M mopoOHeIM. [lo MHeHuto bonHapa,
OHHM SIBJISIOTCS TaJUTUIM3MAMH, HMEIOT
OTpPaHHYEHHYIO cdepy pacripoCTpaHEeHUs
BO (ppaHITy3CKOM SI3bIKE W HE 3aCIyKHBa-
IOT TOTO, YTOOBI YCIOXKHSITh UX OMUCAHH-
€M aHalli3 OCOOCHHOCTEH (paHITy3CKOTO
npemoxenus [3, c. 162-163].

B To xe Bpemsi, M. I peBucc cuutaer, 4to
SMOTHUBHBIE O€3TIaroabHbIe TPEITI0KESHHUS
MMEIOT YpPEe3BBIYAHO IIMPOKOE pacIipo-
CTpaHEHHE B COBPEMEHHOM (hpaHITy3CKOM
SI3bIKE, OHW MHOTO(YHKIIMOHAJIGHBI U UH-
TEPECHBI JUIA HCCIIeIOBATEN. AHATN3UPYS
0COOCHHOCTH «OCBOOOXICHHS» TIPEIIO-
KEHHUS OT TpaMMaTHYeCKOH IPaBHIIbHO-
¢t (PerylsIpHOCTH) TIPH BO3paCTaHUU
CTETIeHN AKCIPECCUBHOCTH, |peBucc yc-
MaTpPUBAET OTHO M3 OCHOBHBIX TAKUX «OC-
BOOOXKIICHHIT» B OMYIIEHUH TJIAroiia, mpu
3TOM BCe O€3MIaroyibHbIe TPEIIOKEeHUS
XapaKTEePHU3YIOTCS UM KaK JUIAIITHIECKHE
[7,c. 164].

CrenyeT OTMETHTH, YTO aOCONFOTHOE
OOJIBIIMHCTBO JIMHTBHUCTOB, CYHUTAOIIUX,
4yTO Oe3mIaroibHble KOHCTPYKIUH SIBIIS-
FOTCS DJUIMTITHYECKUMH TPEIOKEHUSIMH,
OTHOCSIT IMOTHBHBIE TIPEUIOKEHHS K 0CO-
0OMy THITy TJIaroJBHOTO JILIUIICHCA, TIPO-
THUBOTIOCTABJISISI €T0 «IPOCTOMY», «TpaM-
MaTH4YECKOMY» DJUINIICUCY, HMEIOIIEMY
MECTO B BOIPOCHUTEINBHBIX M OTBETHBIX
peIuIMKax Juaiiora, B 3€BIMaTHYECKUX
W CPaBHUTENBHBIX MPHUIATOYHBIX TPEIIIO-

JKeHHUsX W T.00. 1lo mXx MHeHuIo, «rpamma-
TUYECKUID DIUTHIICUC — ITO «IIPOCTAst KO-
HOMUS CJIIOBY», K KOTOPOW MPHOETaoT IS
«oberueHus» ¢paszpl. OH 3aKITIOYaCTCs
B «IIPOCTOM HEMIOBTOPEHUM» CIIOBA, YIIO-
TpeOJICHHOTO B TIPEABIAYIIEM KOHTEKCTE,
U KaK «sBJICHHE, HE MPECTABISIONICE HH-
Tepeca I JTUHTBHUCTA, JOCTOWH B Jyd-
IeM ciyd4ae JUIIb YIOMUHAHHUA O HeM»
[6, c. 511]. B TO Bpems Kak «BOCKIIHIIA-
TEJBHBII JIUTUIICHUC MPEICTABISIET, 110 UX
MHEHHIO, HHTepECHEHIIIee IBICHUE COBPE-
MEHHOTO (DpaHIIy3CKOTO $3bIKa, KOTOpOE
TpebyeT kK cebe 0co00ro BHUMAHUS U Jc-
TaILHOTO OIrcanus [6, ¢. 518; 7, c. 166].

Hpyras rpynmna ¢paHIy3cKuX JTHHTBH-
CTOB, TIPUACPKUBAIOIINXCS HHOH TOYKU
3peHusl Ha TPaMMaTHYECKHi cTaTyc 0e3-
[JIarOJIbHBIX KOHCTPYKIIHH, CYHUTAET, YTO
SMOTHUBHBIE TPEUIOKEHHUSI — 3TO OCOOBIE
CTPYKTYpPBI, B KOTOPBIX peyb HE HJET HU
0 KaKOM DOIUIMIICHCE TJIarojla, 4To JTH
MpeuIokeHnsT  (PyHKIIMOHUPYIOT HE Kak
0e3rTarobHBI BapuaHT COOTBETCTBYIO-
IIETO TJIaroJbHOTO TIPEJIOKEHUS, a Kak
OTIENbHBIE CaMOCTOATENbHBIE MOJENN
MIPEUIOKEHMSI, BXOSIINE B CUCTEMY SI3bI-
ka. [lepBbIM y4eHBIM, IPUIABIIAM JIHHT-
BHACTHYECKHH CTaTyC KOHCTPYKIHSIM Oe3
IJ1aroja-cka3yemMoro 1 OTACIHBIINM UX OT
JIaroJibHbBIX MPEJIoKEHUH, cTal A. Melie.
WM Obun BBIZENEHBI OCHOBHBIE CTPYK-
TypHBIE Pa3HOBUAHOCTH O€3IJIaroiabHbBIX
MIPE/UIOKEHN W OIIpeJieNieHbl HambOoee
TUTIUYHBIE YCIOBUS MX (DYHKIIMOHUPOBA-
aus [10, c. 20-21].

1. bamm, BeIACHAS B OJHON U3 CBOUX
paboT TpU OCHOBHBIX MOJIEIH 3MOTHBHBIX
npemnoxenuit: «Quelle chaleur!», «Ah,
la bonne chaleur!y, «Maudite chaleur!y,
MOJYEPKUBAET, YTO TPU ONMHCAHUH TaKHX
0e3IIaroJIbHBIX KOHCTPYKIHHA «OBLIO OBl
HaIpacHO MCKaTh B KOHTEKCTE WIIH CHUTY-
aIy TO, YTO IO3BOJMIIO OBl JIOTIOTHHUTH
OTIpe/ICJICHHBIE W TTOJIOKUTEIbHBIE 3HAKH,
Kakne TpeOyeT rpaMMarnka, TO eCTh IJa-
ron...» [1,c. 176].

[IpoTB pacupeHHOTO TMOHWMAaHUS
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SIUIAIICHCA W, B YACTHOCTH, TIPOTUB O0HA-
PYXKEHHS CIydaeB WMIUIMKAIWW IJIaroja
B OMOTHBHBIX MPEIOKEHHSIX BBICTyTA-
IOT TIPEACTABUTENH ICUXOJIOTHYECKOTO
HanpasieHus. 1lo ux MHEHHWIO, B OIHO-
COCTaBHBIX AMOTHBHBIX MPEIOKEHUIX
(«MoHOpEMax») HAJIMYECTBYIOT o0a Tpa-
JUIIMOHHBIX YWICHA MPEII0KEHHUs, HO eCIH
MpeauKar uMeeT GopMalibHO-TpaMMaTnde-
CKO€ BBIPAKEHHE, TO IICHUXOJIOTHYECKHUN
CyOBEKT» MPEICTABICH YKCTPATHHTBUCTH-
geckor cutyarmet. Takne Oe3riaroibHbIe
KOHCTPYKIINH, TaK YK€ KaK U JIByCOCTaBHBIC
OMOTHBHBIC TIPEIIOKCHUS («TUPEMBD»),
UMEIoNIHNe TOoMHOe (POpMaIbHOE CHHTAK-
CHYECKOEe BBIpaXXeHHE, (YHKIHOHHPYIOT
KaK CaMOCTOSITEIIbHBIE MOJICITH TIPEIIOMKE-
HUS, BXOJSIINE B CUCTEMY sI3bIKa [4, ¢. 65;
9,c.162; 12, c. 13].

OpanM w3 Hambollee IOCIe0BaTelNb-
HBIX TIPOTUBHUKOB IIMPOKOTO MOHUMAaHUS
amuancuca Beictynaet I1. T'upo, yTBepxk-
JTAIONIMA, B YAaCTHOCTH, YTO HHTEpIIpe-
Talus SMOTHUBHBIX TMPEJIOKEHUH THUIA
Admirable, ce tableau! Le beau cheval!
KaK SJUTMIITHYECKUX KOHCTPYKITHI B KOpHE
ommOoYHA. DTH Pa3HOBHUIHOCTH IMOTHB-
HBIX TIpEeIJIOKEHUM, Ha3biBaeMble [upo
«CITOBAMHU-TIPENIOKEHUSIMIY», HE SBISIOT-
Cs, TI0 €ro MHEHHI0, 0COOBIMHU (hopMaMu
MPETUKATUBHOTO BBICKA3bIBAHUS C TIOA-
pa3yMeBaeMBbIM IJIarojoM, a MPUHAIJIeKaT
K IpyTOi BBIPa3UTEIIbHOU CUCTEME, T/IE HE
MOYKET OBITH SIUTUIICHCA TJIarojia 1Mo TOU
MPUYUHE, YTO KATETOpHs IIarojia B TOU
CHCTEME BOOOIIE OTCYyTCTBYyeT. | Mpo cum-
TaeT, YTO B JAHHOM CJy4dae pedb HJET He
0 CITyJaliHOH MpeauKaTUBHOU (popme, a 00
ABTOHOMHBIX THIIAX BBICKAa3bIBaHUS, KOTO-
pBIe aBTOp 0003HAYAET CHEIUAIHLHBIM Tep-
MHuHOM «enoncé locutify [8, ¢. 95-101].

Bropass Touka 3peHHs mNpencTaBiseT-
cs Ooiee yOemUTEIHHOW, MOO SI3BIKOBAS
MPAaKTHKA I[TOKAa3bIBACT, YTO OSMOTHUBHBIC
MIPEUIOKEHUST  IEHCTBUTEIHLHO  SIBISIFOT-
C CaMOCTOSITEJIbHOU SI3bIKOBOWM €IMHHU-
el co crenuuIecKoil CHHTaKCHUIeCKON
CTpYyKTypoi. OHH BBIMTOIHSAIOT CBOH KOM-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

MYHUKaTUBHbIE (DYHKIIMHU, HE HYXKIAsICh
HU B KaKOM CTPYKTYPHOM BOCIIOJHCHUH,
CMBICIT TakKuX TMPEUIOKCHUH He 3aBU-
CUT HHM OT KOHTEKCTa, HH OT CHTYallUH.
I'naBHOM OTIMYMUTENIBHOM YepTOM 3MO-
TUBHBIX KOHCTPYKIMH sBIsieTcss ocobast
POJIb MHTOHAIIWH, OJlaroapsi KOTOPOH OHU
U MOTYT OBITh BBIJCIICHBI B OTCIbHBIN
CTPYKTYpHBIA THUN Tpemsiokenus. Tak,
B JIBYCOCTaBHBIX OMOTHBHBIX TpEIIONKe-
HUSIX WHTOHALMSI BBICTYNACT B KaueCTBE
(YHKIIMOHAILHOTO 3aMECTHTEINs Tarona,
4acTo B COYCTAHUH C TO3UIUOHHBIM MPHU-
3HAKOM MHBEPCUU TpeluKara (Hanpumep:
Magnifique, ce tableau!) B takux mpen-
JIOKEHUSIX OJMH M3 KOMIIOHCHTOB, dYalle
BCETr0 HAXOJSIIUICSA B IMPEMO3UIUH, BbI-
pakaeT TMPHU3HAK, aKTHBHO MpPUIKCHIBAC-
MBI B MOMEHT PEUd JIPYyroMy KOMITOHEH-
TY, BBIPKAIOIIEMY TPEIMETHOE TIOHSTHE.
[Ipeno3uTnBHOE  MPOTHUBOINOCTABJICHUE
KOMITOHEHTOB JIByCOCTaBHOTO SMOTHBHOTO
NPETIOKEHHS JIOCTUTAETCSl € TOMOIIBIO
nay3bl, UMCIONICH MpeIUIUpyolee 3Ha-
YeHHE, YTO Ha MUCHME Mepe/iaeTcsl TAKUM
rpaMuecKuM CpEJICTBOM, Kak 3arsras,
KOTOpAsi SIBJISIETCS B JIAHHOM CIydae CITyT-
HUKOM TO3HIIMOHHOTO MapKepa.
CrnenududeH u BEIOOp JCKCUKU B JIBY-
COCTaBHBIX OMOTHBHBIX TPEITIOKCHHSIX,
IJIe B Ka4eCTBe MPe/IMKaTa Yalie BCero Bbl-
CTYIAIOT TpHUIIAraTeIbHbIC, BBIPAIKAIOIIUC
BBICOKYIO CTEIEHb OICHKH, HalphMep:
Fameux, ce vin! Délicieux, ces gateaux!
Curieux, cet hotel! Ecin B Npeno3uIInio
BBIHOCSITCSI TIPUYACTHS MPOILIEIIIECTO Bpe-
MEHH, TO OHU HE MPOCTO 0003HAYAIOT pe-
3yJbTaT KaKoro-JMuOO NEHCTBHUS, HO, Kak
NPaBWIIO, MEPEAAl0T IMOIMOHATBLHOE OT-
HOIIICHUE TOBOPSINETO K CKa3aHHOMY, Kak
MOJOKUTENIbHOE  (PaJOCTh, JMKOBAaHUE,
YIOBONLCTBUC): Finis, les mauvais jours!,
TaK W OTpHUIATENbHOE (COXKAIeHUe, noca-
Iy, HETIPUSATHOE YAWBIICHUE U TIp.): Finies,
les vacances! Envolé, le chapeau!
Hawubornpmasi crerneHb WHTCHCUBHOCTH
BBIPOKCHHUS OMOIMH JIOCTHTaeTCsl MPH
yIOTpeONIEHU B Ka4yecTBE MpeauKara
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JIBYCOCTaBHBIX OMOTHUBHBIX  IPEIIONKE-
HUI DKCIPECCUBHO OKPAIICHHBIX CYIIle-
CTBHUTENBHBIX, KOTOPBIC YaCTO HAXOJIATCS
B MOCTIO3HIIUH 10 OTHONICHHUIO K CYOBheK-
Ty, Hanipumep: Lui, un lache! Cet homme,
un coquin! Bce ABycocTaBHbIE SMOTUBHBIE
MPEJIOKEHHSI, BHE 3aBUCIMOCTH OT MECTa
npeaukara, cOaJaHCHPOBaHBI PHUTMUYC-
CKHU: OHH PEIPE3CHTUPYIOTCS JIBYMSI HHTO-
HAIIMOHHBIMU SJIMHUIAMH C (POKYCOM HH-
TOHAITUHU Ha TIpenuKare, cp.: Lui, un ldche!
u Un lache, lui!

B TO e Bpemsi MOCTpOEHHE OJIHOCO-
CTaBHBIX 3MOTUBHBIX MPEIJIOKEHUH BO
MHOTHX CIy4asX CBS3aHO C HCIIOJbh30Ba-
HUEM DKCKIIAMaTOPOB — «BOCKIUIIATEIb-
HBIX CJIOB», CO3JIAIOIIUX HAPSTy CO CIIel-
ndugeckoil MHTOHAIMEH OCOOYI0 CXeMy
SMOTHBHOTO TpeaiokeHus. B KkadecTBe
TaKUX 9KCKJIAMaTOpOB B COBPEMEHHOM
(GpaHIly3cKOM SI3bIKE MOTYT BBICTYIIATh
JIETePMUHATUBBI, HAPEUHS U NIPHIIAraTeib-
ueie: Cette femme! Combien de malheur!
Que de temps perdu! Quelle affaire!

Haubonee 4YacTOTHBI OJHOCOCTaBHBIC
OMOTHBHBIC TPEUIOKCHUSI C BOCKJIMIIA-
TEJIbHBIM TpUJIaraTelibHbIM quel, KoTopbie
MOTYT PACHpPOCTPAHATLCS PA3THYHBIMH
KaueCTBCHHBIMU TIpUJIAraTeIbHBIMH. JKC-
MPECCUBHAS aKICHTYallHs B TaKUX IMPe-
JIOKEHUSIX TaJaeT IIaBHBIM 00pa3oM Ha
CJIOBO, HAXOJIAIIEECs B IPEIO3UIUH K CyO-
CTaHTHUBY: €CIIH 9TO guel N Ka4eCTBEHHOE
MPUIAraTelibHOe, TO BBIIEISACTCS TPEXKIC

BCEr0 HMEHHO JIaHHOE Ka4ecTBO OIpe-
JIETSIEMOTO  CyIecTBHTENbHOTO:  Quelle
belle robe!; ecmm xe 3T0 omHO quel, TO
MMEEeT MEeCTO 00OOIIeHHasT Ka4yeCTBEHHAs

xapakTepuctuka mpeameta: Quel livre
interessant!
BocknunarensHoe npuIaraTelibHoe

quel (TaK ke Kak ¥ OJTM3KHH K HEMY I10 3Ha-
YEHHIO YKa3aTeNbHBIN JIETepMUHATHB Ce),
BBIpaXkasi IMOIIMOHAIBHYIO OIEHKY Tpe/-
METOB, JIAIl WJIA TOHATUH, MPEICTABISIET
WX KaKk HeYTO JaHHOE, U3BECTHOE, HO TP
3TOM HAJIENIET UX 0CO00 TOAYEPKHYTHIMU
npu3Hakamu. Hampumep, omHOCOCTaB-
HO€ SMOTHBHOE TIPE/IJIOKEHNE, TIPEICTaB-
JICHHOE CYIIECTBUTEIBHBIM C HEOIpese-
JMeHHBIM aptukiieM Une audace! mipocTo
YKa3bIBaeT HAa HAIMYHE HEKOETO COOBITHS,
B TO BpeMs KaK B BOCKJIMIIATEIIbHBIX TIPE/I-
noxerusx Quelle audace! n Cette audace!
Ha [ePBOE MECTO BBIJIBUTAETCS KAYECTBEH-
Hasl OllEHKa JIaHHOTO COOBITHSI.

Wrak, gaxke KpaTkuii 0030p OCHOBHBIX
ocobeHHOCTEH ToCTpoeHUus W (DyHKIIH-
OHHMPOBAHUS HMOTHUBHBIX TIPEIIOKESHUN
B COBpEMEHHOM (PAHI[y3CKOM SI3BIKE,
NPEANPUHATHIA B paMKax JaHHOW CTaThH,
CO BCEH OYEBHIHOCTHIO CBHUJICTEIBCTBY-
€T 0 TOM, YTO 3Ta Pa3HOBUIHOCTH (hpaH-
I[y3CKOTO MPOCTOTO TPEIIOKEHAST MOXKET
W JOJDKHA CTaTh OOBEKTOM BHHMAaHUS
JIMHTBHUCTOB.
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VIK 81°42
C. A. Ilumuna

(Henaburnckuii 2ocyoapcmeeHmblll YHUBEPCUMent)

MEXKYJbTYPHBIFI KOMMYHUKATUBHBIA JTUCCOHAHC
B OPI'OHUMAX

B pabote aHanmM3upyroTCs ¢ MO3UIUH JIMHTBOKYJIETYPOJIOTUH JIBA TUIIA MEKKYIBTYPHOTO KOM-
MYHHKaTUBHOTO JMCCOHAHCA, HEIIPEIHAMEPEHHOTO JTUCTapMOHHYHOTO AUCKypCa, Ha IpUMepe Ip-
rOHMUMOB. [IepBBIil THIT IpeACTaBIeH THOPUIAHBIME M OMIMOOYHO YHOTPEOISIEMBIMH aHTIIMHCKIMUI
9PrOHMMaMH, BTOPOH THIT MEXKYIBTYPHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO JMCCOHAHCA peaM3yeTcs B pyc-
CKHUX 9PTOHUMAX-CII0BOCOUCTAHHUSX.

Kniouesvie crosa: nuckypc, MEKKYIbTYPHBIH KOMMYHUKATHBHBII AUCCOHAHC, aHIIIMHCKHE Ip-
TOHUMBI, PyCCKUE I)PTOHIMBI-CIIOBOCOUECTAHNSI.

Pitina S. A.

INTERCULTURAL COMMUNICATIVE DISSONANCE
IN ERGONYMS

Two types of cross-cultural communicative dissonance understood as unintentional disharmoni-
ous discourse are analyzed in the paper in language and cultural aspect on the material of commer-
cial minor place names. The first type is represented by mixed and wrongly used English names of
ergonyms, the second is realized in Russian phrasal ergonyms.

Keywords: the discourse, the pcross-cultural communicative dissonance, the English ergonyms,
the Russian phrasal ergonyms.

KYJIBTYPHOIO IPOCTpAaHCTBA. MEXKKYJIb-
TYpHBII KOMMYHUKAaTUBHBIM JIMCCOHAHC,

B pabGore paccMoTpeHa peannzamys
MEXKKYJIBTYPHOTO KOMMYHHMKATUBHOTO

JIUCCOHAHCAa B CJIOXKHBIX dpProHMMax (Ha-
3BaHUAX KOMMep4eckux oO0bekToB). Ilpu
ITUPOKOM TOHUMAHUU MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHHMKAIIUM, KOTOPOTO MpHUIepKHUBa-
IOTCSI YYEHBIC-TMHIBUCTBI YeNssOMHCKOTO
rocynuBepcurera [1; 2], yduuTHIBaroTCs
JIUHTBOKYJIETYPHBIE PA3IUYUs U PA3TNUMS
Ha YpOoBHE MpodecCHoHaNbHOM, WHCTH-
TYIIUOHAJILHON W TMPOYUX BUIOB KOMMY-
HuKannu. KOMMyHUKAaTUBHBIN AMUCCOHAHC
SIBJIIETCA IIOMEXOM B OOIIEHUH >KUTEIEH
COBPEMEHHOT'0 TOpOJa, CIOXKHOTO TOJIH-

TakuM 0o0pa3oMm, OyAeM CUUTaTh OCOOBIM
IIPOSIBJICHUEM KOMMYHHUKATUBHOI'O JUCCO-
HaHCa. MeXKylIbTypHbI KOMMYHUKATHB-
HBI JUCCOHAHC KaK pEe3yJIbTaT HEIllpe/IHa-
MEPEHHOI0 JUCTapMOHMYHOIO JHUCKypca
3aHMMACT, Ha HAIll B3IV, ITPOMEXKYTOU-
HOE IIOJIOKCHHE MEXIy PpEeueBOM arpec-
cuell U KOMMYHHMKaTHUBHOM Heyaadeil 1o
CTENIEHU MHTEHCUBHOCTH HETraTUBHOIO
BO3JICHCTBUSI Ha TMoyyarenss WHQopMa-
uuu. MOXKHO yCJIOBHO BBIJEINTH J1BA TUIIA
MEXKYJIBTYPHOTO KOMMYHHKaTHBHOTO
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JINCCOHAHCA, MOCKOJBKY OH TOHUMAeTCs
aBTOPOM pabOThI KaK pe3yibTaT PeueBOro
BO3/ICHCTBUS a/ipecaHTa Ha a/IpecaToB Kak
pasHBIX JMHTBOKYIBTYP, TaK M Ha ajpe-
CaToOB OJHOHM JIMHTBOKYJIBTYPBI, HO TIPEa-
CTaBIAIOIINX PA3INYHBIE  COIMAIIbHBIC
TPYTIITBL.

SpkuM TpPEMEPOM  MEXKYJIBTYpHOTO
KOMMYHHKAaTUBHOTO JINCCOHAHCA TIEPBO-
TO TUTIA B PYCCKOM SI3BIKE MOTYT CITY)KHTh
MHOTOYHCJICHHBIE CIIO)KHBIE DPTOHUMBI,
B HX COCTaBe HEPEAKO HCIOIb3YIOTCS
pycCKHe W aHIIMHACKWE WA TICEBIOaH-
miMiickue cioBa. I3-3a MCHOJIb30BaHUS
B COCTaBe »JPrOHMMOB AHIJIMIIM3MOB
W TICEBOAHTJIMIIN3MOB TIPOUCXOIUT pac-
MIFpPEHUE JTOKAIBHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX
pamMoOK HeliMa TyTeM CO3JaHus THOpu-
HOTO OPHUTMHAIBHOTO Ha3BaHUS KOMMEp-
YECKOTO 3aBEIEHUS, C OTHOW CTOPOHBI,
W peann3anys KOMMYHUKaTHBHOTO JINCCO-
HaHCa TIPU M3JIHIITHE YAaCTOTHOM M OIIIH-
OOYHOM  yIOTpPEONIEHWH  aHTJIUITU3MOB
B TAKWX DPrOHUMAX, C JIPYTOM.

MeXKyIbTYpHBI ~ KOMMYHHUKATHBHBIN
JIUCCOHAHC TIPU BOCTPUATHU TUOPUITHBIX
SPrOHUMOB BO3HHKAaeT W3-32 TOTO, YTO
OoJpIas 4acTh HACENeHUS Jake KpyTi-
HBIX POCCHHCKHX TOpPOJOB HE 3HAET WHO-
CTPaHHBIE S3BIKM B JOCTATOYHOU CTETICHH,
YTOOBI MMOHATH UTPY CIIOB M KPEaTUBHOCTH
cozjiaTesieil 3proHMMOB.

Henonnmanue SproHMMOB BO3HHKA-
€T W B pe3yJibTare OmMOOK B HAIMCAHUU
AHIVIMICKUX CJIOB W CJIOBOCOYETAHUU.
Opdorpadrnueckue OMUOKH HaOIIOTACT-
Cs1 B OCHOBHOM B Ha3BaHHSX Mara3wHOB.
B npumepax Brend, Brender wcrionb3o-
BaHa OIIMOOYHAs TPaHCIUTEpAIHs CyIIe-
CTBHUTEIBHBIX brand, brander,mpuueM BO
BTOPOM CITydae KOMMYHHUKATHUBHBIN ITHC-
COHAHC Jak€ YCHIIMBAETCS, ITOCKOIBKY
MIPOUCXOANT CY)KEHHE JICKCHYECKOTO 3Ha-
geHus ciosa. CymiecTBUTENbHOE brander
03HA4YaeT KICWMOBIIHKA, MAPKUPOBIIHKA,
anmapar JUisi MApKAPOBKH Msica, parirmep,
openn-menemkepa [3]. CiuTHOE Hammca-
HHUE CIIOB B 3ProHUME Befree mpoTHBOpE-

YUT MNpaBUjIaM aHDIMHUCKOM TI'paMMaTHKH,
a 3aMeHa KOMIIOHeHTa Hood B TIpeneneHT-
HOM UMeHU Robin Good Ha TIpuiarareib-
Hoe Good — XOpOIWH TaKKe CBUACTEIIb-
CTBYeT 00 OIMMOOYHOW TPaHCIUTEPAITUH.
TIpumepsl Ha3BaHWM S3BIKOBBIX ILIEHTPOB
Englishup, FusTrackEnglish we cpasy
MOHATHBI JJa)kKe HOCHUTENSM aHTIIUHACKOTO
s3pIKa. BeposTHO, MCmonb30BaHue OJeH-
JIOB, KOMIIO3UTOB ¥ HEOJIOTU3MOB JOJDKHO
MIPHUBIIEYb KJIIMEHTOB B SI3BIKOBBIC IIEHTPHI,
HO B pe3yJbTaTe BOSHHMKAIOIINN TIPU 3HA-
KOMCTBE C 9pTOHUMOM KOMMYHHKATHBHBIN
JTUCCOHAHC MOXKET BBI3BATH HETATHBHYIO
PEaKIuio y MOTEHIIHAIBHBIX KIIHEHTOB.

B npumepe spronuma Hy, ue? Art club
MEXKYJIbTYPHBI KOMMYHUKATUBHBIN JIUC-
COHAHC BO3HHKAET HE TOJIBKO B PE3YIIbTaTe
WCTIOJIh30BaHUS AHTIIMHACKOTO M PYCCKOTO
S3BIKOB B Ha3BaHWH, HO M B HaOIrOmaro-
IEMCSI CMEUIEHUU CTHJIEH: pa3roBOPHBIN
YEeIIONHCKUIM JIOKAaJIN3M ue BMECTO YMo
B COYCTAHHH C MOOYIUTEIHHOW YacTUIICH
Hy JONOJHSETCS CTHJIUCTHYECKA HeH-
TPAJIBHBIM YTOYHSIOIINM HAa3BaHHEM KOM-
MEPUECKOTO0 3aBefeHUs Art club.

I'uOpuaHBI SpTOHUM C HEOTHO3HAY-
HBIM HazBaHueM Mampewka travel Bps
JM TIPUBJIEYET PYCCKOS3BIYHBIX ITyTelle-
CTBEHHHKOB, ITOCKOJIBKY CYIIECTBUTENb-
HO€ Mampeuka MOXeT 0003HauaTh Jiepe-
BSHHYIO WIPYIIKYy, (OopMaT KOHTeHHepa
MYJIBTHMEIUUHBIX (alIoB, TpPaBSHHCTOE
pacTeHue, UM COOCTBEHHOE C yMEHb-
MTUTETBHEIM CYy(QPUKCOM, KIHUKY, TakKe
Pa3HOBUIHOCTh OpWJUITMAHTA W MHOTOE
Zpyroe.

Hcnonp3oBaHue  aHDIMHCKUX — 3pro-
HUMOB B PYCCKOM SI3bIKE OTpa)kaeT yHH-
BEepCcalbHOE  SIBICHWS  [IOOAIHM3AINH,
TJIOKaTHM3aIii  (CMEIIeHHE TI00aTbHBIX
1 JIOKJHHBIX 0COOCHHOCTEH HOMHHAIIHNH ),
S3BIKOBYIO MOfy. ClefyeT OTMETHTbh, YTO
MPUYUHON MEXKYIBTYpPHOTO KOMMYHH-
KaTHBHOTO JIUCCOHAHCAa MOTYT OBITh HE
TOJIPKO YUCTO AHTIIMHCKWE W CMEIIaHHBIE
PYCCKO-aHIIIMHCKUE W aHTIIO-PYCCKUE 3p-
TOHUMBI.
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MeXKyIbTYpHBI ~ KOMMYHHUKATHBHBIN
JINCCOHAHC BTOPOTO THIIA BO3HUKAET IPH
3HAKOMCTBE C DPrOHUMaMU 0e3 WHOSA3BIU-
HbIX BKJIOUYeHUH. [IpuumHamu Jucco-
HaHCa MOTYT OBITh MHOTO3HA4YHBIE CIIOBa
WHOCTPAHHOTO TPOUCXOXKACHUSA, TEPEOC-
MBICTICHHE 3HAUY€HUS! KOTOPBIX MPHUBOIHT
K BO3HUKHOBEHHMIO HEJENbIX Ha3BaHW.
CyrmecTBUTEIbHOE 0yOyap BCTpEUYaeTCs
B MHOTOYHCIIEHHBIX POCCHUHCKUX 3PTOHH-
Max: B Ha3BaHWU MEOEIIbHOTO MarasmHa
B EBnaropun, HTepHET-MarasuHa oJiex-
nbl B Yccypuiicke u Hwxkuem Taruie,
Mara3uHOB JKEHCKOW OJIeXK/Ibl, HUKHETO
Oenbst st BCEil CeMbH, )KEHCKOTO HUKHE-
TO OeNbs, cajJoHa KpacoTel B UensOnHCke,
MarasuHa mrop B bpsiHcke.

B TonkoBoM ciioBape pyccKOro si3bIKa
noxa penakuueit JI. H. YmakoBa nanHoe
CYIIIECTBUTEIFHOE TPAKTYeTCs KaK ycTa-
pesmiee: (dpanm. boudoir) (ycrap.) Tya-
JIETHAA, OHA )K€ TIPHEeMHas TaMCKasi KOMHa-
Ta B Oorarom jgome. OOCTaHOBKa, MeOeb
Takoi komHartbl. [Ipomaercs Oymyap kpac-
Horo aepeBa. B CrnoBape pycckoro si3pika
C.M. OsxeroBa W COBPEMEHHOM OHJIANH
cioBape T.®. EdpemoBoit mpuBOIATCS
aQHAJIOTWYHBIE 3HAYEHUS CYIIECTBUTENb-
Horo Oymyap: ['ocThHas X03siKu B Oora-
TOM JIOM€ /ISl Heo(PHUIIHaIbHBIX TIPUEMOB,
a Takke OOCTAHOBKA TaKOM TOCTHHOIL;
1. HeGonpmrass komHaTa G60TaTON KEHIIH-
HBI, CITY)KUBIIAS JJISl OT/bIXa, KOCMETHYe-
CKOTO TyaJieTa W IpreMa HanOojee OIu3-
KHX JIfofieid. 2. Mebenb /1t TaKOW KOMHATHI.
B Cnosape-rmoccapuu B.W. [LmyxHnkoBa
«TepMHUHBI POCCUMCKOTO apXUTEKTYPHOTO
HacJIeAus» OOHapY)KEHO JIUIIH OJHO 3Ha-
yeHne cioBa: V3pIcKaHHO yOpaHHas KOM-
HaTa CBETCKOM JaMbl, NpeAHa3HAYeHHAs
JUISL OT/bIXa, Tyajiera, a TakXke IpuemMa
ONMU3KMX W 3HAKOMBIX YTOYHEHHOE 3Ha-
YeHWEe CYIIECTBUTEIBLHOTO Oydyap Tpen-
craBiieHO B CioBape 3a0BITBIX B TPYIHBIX
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cinoB XVII-XIX BekoB: MasieHbKasi KOM-
HaTa XO3sIMKU OapCKOTO JAoMa IS IIpreMa
HanOosnee Omm3kmx Jroneit. [lompoOHoe
OTMCaHNE WCTOPUH aHAJIM3UPYEMOTO 3a-
WMCTBOBaHUSI TPUBOJUTCS B DHIIUKIIO-
neaun bpokray3a u Edpona: CioBo 310
nepenuio Kk Ham oT ¢p. boudoir, ¢paH-
ITy3bI XK€ MMPOM3BOMAAT €ro OT marojia bou
d er — cepAWTBCSA, XMYPHUTBCA, TyThCA,
W OTHM TJIarojioM TIPUHATO 00O03Ha4aTh
Kanpus3bl U OPUYYIIbl MOJOJION CBETCKOH
JKEHIIUHBL. bymyapoM Ha3pIBaeTCs W3SIII-
HO yOpaHHas ramckasi KoMHaTa. BriepBbie
Oyayapbl MOSBHINCH BO DpaHIK BO Bpe-
MeHa PereHTcTBa u BBe/IeHBI BO BceoOIIee
ynorpebienue rocmoxkamu  [lommamyp
u J[robappu, KOTOpbIe B 3TUX YETUHEHHBIX
M C U3YMHUTEIIHOIO POCKOIIBIO YKpaIleH-
HBIX KaOWHETaxX NPUHUMAIN CBOUX IIO-
KIIOHHUKOB [4].

[Ipoananu3upoBaB CcTaTbd B IIECTH
TOJIKOBBIX CJIOBapsiX M OOHApYKCHHBIC
SPTOHUMBI C CYIIECTBUTEILHBIM 0)0yap,
MPUXOIUM K BBIBOJY O TOM, YTO TOJBKO
B Ha3BaHWW MeOeNbHOro MarasmHa Ema-
TOPHH CYIIECTBUTEIBHOE O)yOyap HE BBI-
3BIBAET MEXKYJIBTYPHBI KOMMYHUKATHB-
HBII TUCCOHAHC.

CeTb LIEHTPOB IO TpPOIAXKE MICHOH
MPOAYKIIUN  IOKHO-YPaIIbCKOTO  arpo-
MIPOMBININIEHHOTO XOJNIUHTa Apuanm Ha-
3pIBaeTCa Maeasun nepeou ceexcecmu.
Haspanue sproHmMa MOXKET BBI3BaTh HE
TOJILKO UPOHHIO, HO U COMHEHHE B Kaye-
CTBE TpeIaraeéMoi MPOAYKIIHS, TTOCKOIb-
Ky CIIOBOCOYETaHHUE aCCOLUUPYETCS C Ipe-
I[E/ICHTHBIM BBICKA3bIBAHMEM W3 pPOMaHa
«Macrep nu Mapraputa» M.A. bynrakosa
«OCETpPHHA BTOPOH CBEIKECTHN.

B xoHKpeTHON JMHTBOKYJBTYPHOW CH-
Tyaluy KpeaTuBHOCTh WM HErPaMOTHOCTh
aBTOPOB 3aPETUCTPUPOBAHHBIX SPTOHIMOB
JTIOBOJIBHO YacTO MPHUBOAUT K MEXKKYIBTYP-
HOMY KOMMYHHUKaTHBHOMY JINCCOHAHCY.
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O. H. llymuna

(Ilepmckuii 2ocyoapcmeentbili HAYUOHATbHBIU UCCTe008AMeNbCKULL VHUBEPCUMeNt)

BEPBAJIbHASI ATPECCHS: ®YHKIIMOHAJIbHBIN ACIHEKT
(HA MATEPHUAJIE JUCKYPCHUBHBIX MAPKEPOB)

B nanHO# crathe mccuemyercs BepOaibHasl arpeccus B (QyHKIIMOHAIBHOM acIlieKTe. ABTOPHI
0000MIAI0T CYIIECTBYIOMIUE TOAXOABI K JAHHOMY SIBIICHUIO, HCCICAYIOT (DYHKIMOHAIBHBIH ITOTCH-
IMaJI TUCKYPCUBHBIX MapkepoB. B paboTe oOHapykuBaeTcs criennguka ynorpeOIeHns AUCKYPCHB-
HBIX MapKepOB B KOHTEKCTE, JICJIAeTCs aKIEHT Ha UX ()YHKIMOHHPOBAHHUHM B IIPOIiecce BepOaIbHOI

arpeccuu.

Kniouesvie cnosa: BepbanmbHas arpeccus, JUCKYpPCUBHBIN Mapkep, ()yHKIMOHATIBHBII TOTESHIIH-

aJl, KOHTCKCT.

Putina O. N.

VERBAL AGGRESSION: FUNCTIONAL ASPECT (ON THE BASIS
OF DISCURSIVE MARKERS)

In the article under consideration verbal aggression in its functional aspect is considered. The
authors summarize existing approaches regarding this phenomenon, investigate functional potential
of a discourse marker. The specific use of discourse markers is revealed in the context, their func-

tioning in verbal aggression is stressed.

Keywords: verbal aggression, discourse marker, functional potential, context.

BepOanbHas arpeccust sBJIsieTCSl CIiel-
nduaeckoit (GHopMoii peueBoro IMOBEE-
HUS, TPEMSITCTBYIOMEH 3PPEeKTHBHOMY
OOMICHUIO, 3aTPYIHSIONICH TOIHOLICH-
HBEIIT 00MeH WHbOpMaIuel, TOpMO3sIIen
BOCHPUATHE W TIOHMMaHUE, JeJarolien
HEBO3MOXKHOW BBIPaOOTKY o0OImIei cTpa-
TETUU B3aUMOAEUCTBUS. B CBs3U ¢ 3TUM
BO3HHMKAET HEOOXOIUMOCTb JEeTaJbHO-
ro HM3ydeHHs BepOaJbHOW arpeccuu Kak
JUHTBUCTHYECKOTO (PeHOMEHA, TIPUYHH ee
BO3HUKHOBCHHS, & TaKXKe €€ Crelu(puKu
1 QyHKIHHA.

Onpenenenusi BepOAILHOW arpeccuw,
MpejyiaracMple  COBPEMEHHBIMH ~ HCCJIC-
JIOBaTesIsIMU, OYE€Hb HEOJHOPOAHBI. Tak,

HampuMep, B CTHIUCTUICCKOM DHITHKIIO-
MEINYECKOM  CJIOBape IO  peaaKiuent
M.H. Koxwunoii non BepOanbHOI arpec-
CHell TIOHWMAEeTCS «HCIIONH30BAHHUE SI3BI-
KOBBIX CPEICTB JUISl BBIPAKEHHS HETPHUS3-
HEHHOCTH, BPaXKJICOHOCTH; MaHEepa PeyH,
ocKopOIsIfoIas  ube-mubo  camonooune,
nocrounctBo» [21, c¢. 340]. Cnernuanuct
B obOnactu meauapeun E.H. Bacosckas
ompenesnsieT BepOaNbHYIO arpeccuio Kak
SKCIUTMIIUTHO BBIPAXKCHHYIO OMITO3UIINOH-
HOCTbH TOBOPSIIIIETO 10 OTHOIIICHUIO K COOE-
cemHuKy [3]. B cBsI31 ¢ HATMYIHEM MHOTOUHC-
JICHHBIX TIOJIXOJIOB K M3YYEHUIO BEpOATHLHOM
arpeccd HEeoOXOIMMO COOTHECTH €ro co
CXOIHBIMU SIBIICHUSIMH U TTOHSATHSIMH.
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Tabnuya 1
BepoanbHasi arpeccusi B KPYry CMesKHbIX MOHATHI
[Tonsitne Omnpenenenue ABTOD,
Jlata UCCIeJOBaHUs
1 2 3
KomMmyHnKaTHBHAs Hebnaronpustaslii paxrop, coznanusiii | [Enuxuna, 2011]
ommoKa OJTHAM M3 KOMMYHHUKaHTOB M BETyIIHI
K KOMMYHUKaTHBHOM Heyaade.
KoMmMmyHuKaTHBHAS [TommHoe win yactnanoe HenonnManue | [[umuxuna, 1999],
Heyznada BBICKa3bIBaHUsI MapTHEpOM KomMmyHHKa- | [ITomsikosa, 2012],

1M, A TAKKe BOSHUKAIOIIMH B IIpoLiec-
ce o0lIeHNs He pelyCMOTPEHHBIN
TOBOPSILIIMM HEXKeJIaTeJIbHBIH SMOLHO-
HaJIBHBIHA 2ddekT: 00una, pasapaxkenue,
U3yMJICHHE U T.IL.

[Byrpoga, 2012],
[Cepedpsikosa, 2013],
[[TymuHa, MaxaHbpKOBa,
upoxux, 2015].

KoH(IHUKTOTeHHBIH TEKCT

TeKcT, KOTOPBIi BBI3BIBAET CTOJIKHOBE-
HUE UHTEPECOB, MHECHUH, IECHHOCTEH
KOMMYHUKAHTOB U SIBISIETCS PEYEBBIMU
CUTI'HAJIaMU HETAPMOHUYHOIO WX AMC-
COHAHCHOTO OOIIEHMS.

[Maxuna, 2017]

KouiukTHBI AHCKYpC

Peuesoe B3aHMOﬂCﬁCTBH€ CO6CC€I{HI/I-
KOB, MJJIOKYTHBHAsA JOMUHAaHTa KOTOPO-
o MpeaACTaBIACT c000¥ CTOTIKHOBEHHE
KOMMYHUKAaTUBHBIX IeJIei.

[Bbenoyc, 2008],
[Konosanenko, 2009],
[UexmbicToBa, 2016]

Juckypc BpaxaeOHOCTH

Jluckypc, KOTOpBIil BEIpaskaeT Bpaskaeo-
HOE OTHOIIICHHUE OHUX JIOJeH K APYTrUM
1 / WIN B COOTBETCTBUH CO CBOEH IIeiIe-
YCTaHOBKOH BOIUTONIAET MCUXOJIOTHYE-
CKHE IIPUYNHBI BPaXKA€OHOCTH

1 TIOTOMY 3aKOHOMEPHO BBI3BIBACT €€.

[Munuranos, CanumoB-
ckuid, 2000]

PeueBoit kOH(IHUKT

KoMMmyHUKaTHBHOE COOBITHE, KOTOPOE
MIPUBO/INT K MOSIBIICHUIO BepOAIbHOM
arpeccui, MpersTCTBYET peann3alun
OCHOBHBIX 3aJ1a4 3 (peKTHBHOTO peye-
BOTO B3aMMOJICHCTBUSL, I€CTPYKTUBHO
BO3JICHCTBYET Ha CO3HAHUE yYaCTHHKOB
OOILIeHH s, 3aTPYIHSIET TOJTHOICHHBIH
oOMeH uH(popManueii, OIOKHpYeT BbI-
paboTKy 00IIel CTpaTeruy B3auMOJIeH-
CTBHSL.

[Baxpymies, 2010]

PeueBoe Hacunue

Cpe[[CTBO MAaHUITYJIMpOBaHUSA UHAWBH-
AyaJIbHBIM 1 06H.[€CTB6HHLIM CO3HAaHHU-
€M, BOIUIOMICHHOC HAMEPCHUE, BTOPIKC-
HHUE B KOMMYHHUKAaTUBHOEC IIPOCTPAHCTBO

[®ununmosa, 2009]

AnomaibHas KOMMYHHU-
KaTUBHasA CUTyalus

Tun cutyanuu, Ipu KOTOPOH HapyIIaeT-
csl TUITNYHAS COfiepKaTeIbHAs U
KOHCTPYKTHBHAsI CBSI3b BHICKA3bIBAHHIA.

[Mununa, 2006

C10BECHBIH BBIIA

CrioBecHast HHBEKTHBA; CIIOBO HITH BbIpa-
JKEHHe, KOTOPOE HECET HEOIOOPHTENIbHYIO
OLICHKY YbEro-IH00 MOBEICHNUSI, XapaKTe-
pa, BHEILIHOCTH, BBICKA3bIBAHMSL.

[Aradonosa, 2015]
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Oxonyanue maon. 1

1

2

3

Xeitrunr (Hating)

PeueBoe IMPOSsIBJICHUE HECHABUCTHU;
TOCTYIIKH HUJIK BbICKa3bIBaHUA,
NOPOKAAEMBIC HCHABUCTBIO.

[Mep3mnsikosa, 2018]

Xeiit crinu (Hate speech)

«SI3BIK BpaXKIbl», KPUTOPHKA
HEHABUCTHUY.

[Mep3nskoBa, 2018]

[Hefimuar (Shaming)

IIpakTka peueBoro AeiCTBUS, HANIPAB-
JICHHOTO Ha TO, YTOOBI BBI3BATH
y cobeceHrKa 9yBCTBO CTHIA.

[Mep3mskosa, 2018]

Oneiivuar (Flaming)

I'pyboe mpoBokammoHHOE COOOIICHNE,
HAIIPaBJICHHOE Ha Pa3KUTaHUe CCOPBI;
caM IPOLIECC CCOPBI, 3aKITFOYAOIIHHCS
B OTXOZE OT TeMbI JUCKYCCUH, ITEPEX0Ie
Ha JINYHOCTH CHOPSIIUX U HCIIOIb30Ba-
HUHM YIPEKOB M OpaHHU BMECTO

[Bopownmona, 2016]

MM KOMMYHHUKaTHUBHOTO KOH(IMKTA;
arpeccuBHasi opma COIHAIBLHOTO KOM-
MYHHMKAaTHBHOT'O B3aUMOJICHCTBUS; OUH
U3 CaMbIX JICHCTBEHHBIX U MPAKTUYECKU
HEHaKa3yeMbIX MEXaHU3MOB 5KECTKOMN
MaHUIYJISIUH, MEKITUIHOCTHOMH,
BHYTPHUIPYTIOBON ¥ MEXIPYTIOBOI.

apryMEHTOB.

Bymnunr (Bulling) BepOainbHblii u icuxonorndecknii Tep- | [Mep3insikosa, 2018]
POp, TPaBJIsl OTHOTO YEJIOBEKA IPYTUM

Tposmunr (Trolling) PeueBas npoBokaius ¢ 1eNbI0 dCKaja- [Akynuy, 2012],

[BueOpaunbix, 2012],
[Boponiona, 2016],
[Mep3mnsikosa, 2018]

B BhInenpuBeieHHON TaOIUIIE IEMOH-
CTPUPYETCS MHOTOOOpasme omperene-
HUU ¥ MOIXOJIOB K BepOaJbHON arpeccuu
B miepuof ¢ 1999 mo 2018 romel, rae maH-
HOE SIBJICHHC OMHCKLIBACTCS KaK HeOIaro-
MPUATHBIA (DAKTOP KOMMYHHUKAIIUH, aTH-
MUYHAsT KOMMYHHKATHBHAS  CHUTYyallus,
HEAI(PPCKTHBHOE PEUCBOE  B3aUMOJICH-
CTBHE, CIENU(PUICSCKUN TEKCT, 0COOBIN
BUJl AUCKYpCa, CPEICTBO MaHUITYJIUPOBA-
HUS CO3HAHHUEM, 0c00ast pedeBasi MPaKTH-
Ka, THIT PEYeBOTO MOCTYIKA, BepOATbHBIN
Teppop, peyeBast npoBokauus. [JaHHBIMU
aBTOpaMd BepOaibHAs arpeccwsi HcCle-
JlyeTcsl ¢ TOYKU 3PEHUSI TEOPUH KOMMY-
HUKAINH, TUHTBUCTHYCCKON MparMaTHKU,
JUHTBACTUKN TEKCTa, JIUCKYpPCOJOTHH,
MCUXOJIOTHH. TakuM 00pa3oMm, Cleayer
OTMETHUTH, 4TO B OoJiee y3KOH WHTepIIpe-
Taluu BepOalibHAS arpeccust MOXET OBbITh
MpEJICTaBIIEHa KaK arpeCCUBHBIA peyeBOM

aKT, 3aMeIIalIINi arpecCuBHOE (U3NYe-
CKoe JieiicTBUe: oCcKOopOJieHHe, HacMellKa,
yrpo3a, BpaxjaeOHOe 3amedaHue, Kare-
ropu4yHoe TpeOoBaHHe Oe€3 WCIOIb30Ba-
HUSl OOIIETIPUHATHIX 3TUKETHBIX CPEICTB.
B mmpoxoit nHTEpIIpeTanny nojx Bepoaib-
HOM arpeccueil MOHUMAIOTCS BCE BUIbI Ha-
CTYNaTeIbHOT0, JOMUHHUPYIOIEr0 PeYeBO-
ro rnmoseneHus [3].

[IprumHbel BepOanbHON arpeccuu Mo-
TyT OBITH pa3HBIMHU, HO B JIaHHOW paboTe
aKIIeHT JeJlaeTcs Ha TpexX W3 HUX. Bo-
MEepBBIX, M0 MHEeHUIO D. Opomma, arpec-
cusl B sI3bIKEe HEeM30EeKHA, IMOCKOJIbKY OHA
IIOCTOSIHHO MPHUCYTCTBYET B OpraHu3Me
KaK WMIYIbC, OOYCIIOBJICHHBIA CcaMoOi
npupojioii yenoeka [23]. Bo-Bropsix,
pacTpoOCTpaHEHHUIO CPEJICTB BBIPAKCHUS
arpeccuu CrIocoOCTBYeT MaccOBOE pac-
NIpOCTpaHEHHE KOMMYHUKAUHWH B BHUPTY-
AJIbHOM MUPE C IPUCYLIEH eMy aHOHMMHO-
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CTBIO, OTHOCHTEIHHON O€3HAKA3aHHOCTHIO
1 0E30TBETCTBEHHOCTHIO [6]. B-TpeThux,
Pa3IMYHOTO poja JTMHTBUCTHYECKHUE KOH-
(JIMKTHI MAPKUPYIOT HE TOJIBKO COCTOSHUS
SI3bIKa, HO ¥ COLMAIBHBIC M TTOJUTHIECKUE
npoOemsl obmectna [12].

SI3pIKOBas pempe3eHTaIrs BepOaTbHOM
arpeccuu Mpe/CcTaBlieHa B JIAHHOM HCCIIe-
JIOBAHUW Ha MaTepuajie PyCCKOro W aH-
IJIMHACKOTO SI3BIKOB, OCHOBHOM EIWHHUIICH
WCCIIe/IOBaHUsI SIBJSIFOTCS. BOIIPOC M OT-
BET KaK COCTaBIIAIONINE JHAJIOTHIECKOTO
ennHCTBA. B CBOTO oYepenpb, nuanornye-
CKHE €JIMHCTBa 00pa3yroT AUAJIOTHUSCKUN
JIUCKYPC, pealn3yeMblii B BUJC TUAJIO-
TOB MHTEPBbBIO, 4aTOB, ()OPYMOB, OJIOTOB,
JINAJIOTOB TEePCOHAXKEN XYI0KECTBEHHBIX
npousBeaeHu u T.a. I[lpu aHanuze Mma-
Teprana OBUTH HCIOJIB30BAHBI CIEIyTO-
ume pecypesl: HanmoHanmbHBIM KOpITyC
pycckoro si3bika (HKPS) [17], British
National Corpus (BNC) [26], Leipzig
Corpora Collection (BNC) [27], Reverso
Dictionary: translation, context, definition,
synonyms (RC) [28]. B kadectBe mpen-
MeTa HCCIEAO0BaHUsl ObLI BHIOpaH (yHK-
[UOHAJILHBIA TMOTCHIUAT JIUCKYPCHBHBIX
MapKepOB, MHTEPIPETUPYEMbIH KaK KOM-
TUIEKC TIOTEHIINH, BO3MOXKHBIX JIJIS JAHHBIX
€IMHUII, COOTBETCTBEHHO, IICNIBIO SBISET-
Csl BBISBJICHHE CHCTEMBI CPEJICTB, aKTy-
ANM3HUPYIOIINX BepOaJIbHYIO arpeccuio.
[To TUCKYPCUBHBIM MapKepOM MbI ITOHH-
MaeM TaKoe S3BIKOBOE SIBJICHHE, KOTOpOe
WCTIOJB3YeTCS B JAWCKYpCE, OpPTraHH3yeT
JIUCKYPC, OCYIIECTBIISIET MapKHpOBaHHE
OTIPE/ICTICHHBIX CMBICIIOB, IEpPeaacT J0-
MOJTHUTEIBHYI0 WH(POPMAIIUIO UHTEHIINO-
HaJIbHOU HAIIPaBIEHHOCTH.

Wrak, Bo-miepBBIX, BepbOamdbHas arpec-
CHSl MOXKET TPOSIBISTECS HAa YPOBHE JIEK-
CUKH, B BUEe (paMUIBSPHBIX OOpaIIeHHIA,
Pa3TOBOPHBIX BHIPAKECHUH, OOUIHBIX HO-
MUHAIMSIX OLEHOYHBIX MEXKIOMETHH, Ya-
CTHII, TUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB:

Hem, smo mwvt vibupaewv neyoaumu-
ko8, mak 6eov? (HKPS)

And, wow, 1 didn t peg you as the snobby

type. (RC)

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

Bo-BTOpHIX, BepOabHast arpeccus
(YHKIIMOHUPYET B CHHTAKCUYCCKUX KOH-
CTPYKIIUSX, TAKUX KaK HEIMOIHOE TPeJyIo-
KEeHHE, MTPEJIOKEHNE C IIarojioM B TOBE-
JUTEITFHOM HaKJIOHEHUH, BOIIPOCUTEIHFHOE
MIPEJUIOKEHNE, BOIIPOC-BOCKIIMIIAHUE, PH-
TOPHUYECKHUI BOIPOC, BOMPOC-IIEPECIPOC:

Not a pretty picture, is it? (BNC)

Beov s eviuepan na ceeooms, He mak
au? (HKPS)

B-Tperbux, BUpPTyaJdbHBIN IqHAIOTHYE-
CKHAW JUCKYPC XapaKTePU3YeTCs TeM, YTO
BepOasibHasi arpecchs BBIPaKaeTcs B HEM
opdorpaduuecku, ¢ MOMOIIbI BOCKJIHIIA-
TEJILHBIX 3HAKOB, MHOTOTOUYHH, HCIOIH30-
BaHUS 3aIJIaBHBIX OyKB:

Hy... moeoa on HE sicus. (HKPST)

TELL HIM TO GO AWAY! (RC)

W, HakoHel, B-4eTBEPTHIX, BepOabHas
arpeccusi MOXET TMPOSIBISITHCS TIparMaru-
YEeCKH, a IMEHHO, B YIIOTpeOJIeHNN pede-
BBIX aKTOB JIOKa3bIBaHHUE, YOSIKICHNE, yTO-
BapHBaHUE, KISTHUCHbE, MOTYaHNUE!

“Why is it absurd?” Mason asked.
Sergeant Holcomb kept seething silence.
(BNC)

Hy oasait y»ce, neimaiica oovsicrHumo-
cs. (LCC)

Crnenyromas cepusi NpUMEpPOB Ha aH-
TJTUICKOM SI3bIKE MJUTFOCTPUPYET (DYHKITHH
JIeKCUYECKUX — OUCKYPCUBHBIX — MAPKEPO8
B Borpoce u orBere. [loj Jekcuueckumu
JUCKYPCUBHBIMH MapKepaMHl TOHUMAIOT-
sl Cpe/icTBa, 00ECIIEYNBAOIIUE CBI3HOCTh
U TENBHOCTh BBICKAa3bIBAHUH B JHCKYpCE.
Taxoke B HUKEIPUBEICHHBIX TPUMEpaXx aK-
TYaIH3UPYIOTCS QYHKIUH epayMmamuye-
CKUX OUCKYPCUBHbIX MAPKEpo8 B BOIIPOCE
M OTBeTe. |pamMMaTHdecKue IHCKYPCHB-
HBIE MapKephI BBITIOIHSFOT BCTIOMOTaTENb-
HYI0, MH(OPMATUBHYIO (YHKUUH, (QYHK-
IIUIO 110 OPTaHU3aIMH AUCKYypCa.

Jlexcnueckuit mapkep well B oTBeTe
(YHKIMOHUPYET KaK «OCY)KIIEHHE, YIpo-
3an:

Well, you failed extremely well. (RC)

Well, well, well... something told me
1 might find you here. (LCC)

Jlexcuuyeckuili AUCKYpCUBHBIA Mapkep
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fine akTyanusupyer QyHKLUUHM «IIpefocTe- U, HakoHel, rpaMMaTHYEeCKH MapKep
PEKEHHE, IPENYIPEKICHUE, YTPO3a»: How could you...? obnagaer ¢pyHKuMIMHU

Okay, fine, but when your mom dies, she ~«Bo3MyIleHHE, HETOIOBAHKE, pa304apoBa-
totally owes me. (LCC) HUE»:

If you don't want to support me, fine. How could you learn nothing from it?
(LCC) (RO)

Crenyronui JIEKCUYECKUI IUCKYPCHB- How could you invade her privacy? (RC)
HBI Mapkep — anyway — UMEeT QyHKIUH UccnenoBanue BepOaibHON arpeccuu
«yX0J OT TEMbI, KpPUTHKA, OCYIKICHUCH ! B (bYHKI_II/IOHaJ'IBHOM acCIleKTe Ha anMepe

But... no, that was before... anyway. nupanormdeckoro JHMCKypca XapaKTepH-
(RC) 3yeTcsl KOMIUIEKCHBIM B3aUMOJCHCTBHEM

The guy is married with kids, you keep  g3pixoBbIX CPEACTB SABIIETCS W SIBISACTCS
trying to jump him anyway. (BNC) MEPCIIEKTUBHBIM HarpasieHueM. [ ak-

Janee, rpaMMaTH4eCKUH JMCKYPCHB-  Tyanusallid BepOaTbHOW arpecchd Hc-
Hblii Mapkep What do you mean...? aKk- mome3yloTcss JHCKYPCHBHEIE MapKephl,
TyalM3upyer Takue (QYHKUMM KaK «He- omucaHne (yHKIMOHAIBHOIO MOTCHIIHA-
AOBOJIBCTBO, HCIOAOBAHUC, BOSMYIICHHC, ja KOTOPBIX Ba)XXKHO JUIS IOCJIEAYIOLIETO

KPUTHKA»: (GbopMHPOBaHUS HaBBIKOB IPEAOTBpaIIe-
Larry Wilson, what do you mean by yyx MIPOSIBIICHUSA arpeCCUU B PEYH U 110-

acting that way with Herbert? cTpoeHus 3PEKTHBHON peUeBOH KOM-
What do you mean, you don't deliver yrypuxarnmmu.

dresses?
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HAPEYMSA HA -LY 3PUTEJIBHOI'O BOCITPUATUA:
KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHBIN ACIIEKT

B nanHOI cTaThe B IEHTPE UCCIIEI0BATENHCKOI0 BHUIMAHNS HAXOANUTCS MOYC 3pUTEIBHOTO BOC-
TPUSTHUSL, TIOCKONBKY IMEHHO OH SIBISI€TCS JJOMUHHPYIOLINM U3 BCEX NMEPIENTUBHBIX MoxycoB. [Ipn
3TOM OONBIIMHCTBO KOTHUTUBHBIX ITPOLIECCOB B CO3HAHHUM UENIOBEKA IPOXOIHUT B OECCO3HATETHHOM
pexXHUMe, TOATOMY BO3MOXKHOCTh (PUKCHPOBATh PE3yIbTaThl KaXIO0TO 3TAIa MpoIiecca 3pUTEILHOTO
BOCIPHUSATHSI OTCYTCTBYeT. TakuM oOpa3oM, CyObeKTHBHAsl MPUPOAA MpoIecca 3pUTENLHOTO BOC-
MPUSITUSI 1 0COOEHHOCTH €T0 MPOTEKAHHUsSI CO3/1AI0T YCIOBHS JUIS PETYISIPHOTO JUCKYPCHBHOTO YIIO-
TpebneHns: Hapeunii Ha -ly 3pUTENbHOTO BOCTIPHUATHS B KaUECTBE JIEKCHUECKHX €IUHUII, KOTOPhIe
XapaKTepU3yIOT ¥ BOCTIOIHSAIOT CTETEeHb HEMOIHOTHl M HETOUHOCTH PEe3ylbTaTa 3pHTEIbHOTO BOC-
TIPUSITHSL.

Kniouesvie cnosa: 3puTenbHOE BOCIPHATHE, HApEUne, KOTHUTHBHO-TUCKYPCHUBHBIN TOAXO.

Stefanovich M. V., Kshenovskaya U. L., Starodubtseva A. V.

ADVERBS IN -LY VISUAL PERCEPTION:
COGNITIVE-DISCURSIVE ASPECT

The research focuses on the mode of visual perception, which, being the dominant one, collects
signals from the reality into a single image. Most cognitive processes in the human mind take place
unconsciously, therefore it seems next to impossible to record each stage in a visual perception
process, which results in receiving incomplete, imprecise or insufficient information. Thus, the sub-
jective nature of visual perception and its characteristic features provide conditions for the regular
discursive employment of visual perception adverbs to specify and compensate for the incomplete-

ness and imprecision of the information received through senses.
Keywords: visual perception, adverb, cognitive-discursive approach.

B pamkax KOTHUTHBHO-JIHCKYPCHB-
HOM mapagurmel HayuHoro 3HaHus [10]
B JIMHTBHCTUKE CTajla OYEBHIHOW HEOOXO-
JIUMOCTb CMelleHus: (oKyca HCCleI0Ba-
HUH OT «SI3bIKa B YCIIOBEKE» K «YCIIOBEKY
B si3bIKe» [7, c. 122] U u3ydeHus COIuo-
KyJbTYpHOU JIGUCTBUTECILHOCTH M pede-
BOI JICATEIBHOCTH YEJIOBEKA C TOYKH 3pe-
HUSl «KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYp, JICXKAIIUX
B DIyOMHAaX co3HaHuWs naHoCTIY [11, . 39].
Takoil TOAXOA YTBEPKIACT MEKIUCIIH-
TUTMHAPHOCTH B KauecTBe 0oJiee 00bEKTHB-
HOM MCCIIeIOBATEIbCKON CTpaTeruu, TJe
B (pokyce BHHMaHUSI HAXOAUTCS TpaHCPep
3Hanuii [4, c. 43].

HenuckpeTHslit 00pa3 Mupa B CO3HaHUU
YeloBeKa (QOPMHUPYETCS M3 OLLYIICHHIA,
MOPOXKJICHHBIX HEMOCPEICTBECHHBIM KOH-
TaKTOM 4YEJIOBeKa C OKpYXKarollel Jei-

CTBHUTEJIBHOCTBIO, KOTOpPBHIE MOCTYMAIOT
B MO3T 10 CEHCOPHBIM KaHajaM. B 3aBucu-
MOCTH OT JOMUHHPYIOLIETO criocoda Imo-
CTYIUICHUS U TEePepadOTKU TOITYYCHHBIX
3HaHUH O MHUPE BBIICIAIOT CIEAYIOLINE
BUJIbI TIEPLICTITUBHON MOJAIIBHOCTH: BU3Y-
anbHas (3peHue), ayauaibHas (CIyx), K-
HecTeTHueckas (ocsi3aHue), rycraropHast
(Bkyc) u ondaktopHas (3arax) MOJaib-
Hoctu [12, ¢. 220]. KauecTBo ourymieHui,
BBIJICISIEMOE B paMKaX OJHOM MOJalIbHO-
CTH, Ha3bIBACTCS MIEPICTITUBHBIM MOIYCOM
[3, c. 342].

B nanHO# cTarke B LEHTpE MCCIeq0Ba-
TEIbCKOTO BHHMMAHUS HAXOMHMTCS MOJYC
3pUTEIIBHOTO  BOCHPHUATHS, ITOCKOJBKY
UMEHHO OH, SIBJISISICh JOMUHHPYIOIIUM U3
BCEX MEPUENTUBHBIX MOIYCOB, cOOMpaeT
OTJCNIbHBIC TPEJCTABICHUS — pe3ylbTa-
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ThHI IEATEIBHOCTH JIPYTHX MEPUENTHBHBIX
MOIIYCOB — B €IMHBIN MOHOJIUTHEIN 00pa3s.
Vu4actBys B IIpolieccax MbIIIJIEHUS, TAaKOU
00pa3 coxpaHseTCsl B MKOHUYECKOW amsi-
TH, KOTOpast 00eCreunBaeT ero Mocieryro-
IV TIepeBO B KPATKOBPEMEHHYIO TaMATh
[5, c. 83]. Bmecre ¢ Tem, chopMupoBaH-
HBEII 00pa3 He SBIIETCS MaTeMaTHIeCKON
CyMMOH BcCeX 3aJIeCTBOBAaHHBIX OIILy-
IICeHUH: OOJIBIIIOE 3HA4YEeHHE B TIpoIecce
ero (hopMUpPOBaHUS WUMEET MPeAbLIYIIHN
KU3HEHHBIH OTIBIT YEJIOBEKa, TPHOOpPETEeH-
HBIE MM 3HAHUS, STHOKYJIBTYPHBIA OITBIT
[14, c. 206], 9TO MO3BOJSAET TOBOPHTH
0 CYOBEKTHUBHOW MPHPOJE MOITydaeMbIX
omymieHui [15, c. 90].

Benymas ponp Momyca 3pHTEIHHOTO
BOCHPHUATUS TOATBEPIKIAETCSH CTATUCTH-
YeCKUMHU JIaHHBIMH: YEJIOBEK MOJy4YaeT He
MeHee 80% 3HaHMIT 00 OKPYKAIOIIEM MUPE
nocpenctBoM 3penus [13, c. 184]. Coort-
BETCTBEHHO, B IEPBYIO OYEpe/lb WMEHHO
pe3yNbTaThl  3pUTEIHHOTO  BOCIIPHUSTHS,
T.. 3pUTEIbHBIC TIpU3Haku (pa3mep, dhop-
Ma, IBET, SIPKOCTb, KOHTPACTHOCTb, pe3-
KOCTb, pa3Mep, TIIyOWHa, pacCTOsSHHE,
JIBUKEHHE, CKOPOCTh, KOJIMYECTBO, MECTO-
TTOJIOKEHUE | JIP.), IPUOOPETAIOT OIpesie-
JICHHYIO CEMaHTHUKY U «YyIaKOBBIBAIOTCS
B cioBa. [Ipu 3TOM B mporecce KOHIIeT-
Tyamu3alui JeHCTBUTENFHOCTH Pa3iiny-
HBIC 3pUTENbHBIC TTPU3HAKU aKTHBHO B3a-
MMOJICHCTBYIOT APYT C APYroMm, oOpasys
CIIOKHBIE TIEPIETITUBHBIE  KOPPEIISAIIH.
B pesynbrare ucrons30BaHus pa3HbIX CIO-
c000B KaTeropm3alui COOBITUH W TIpe-
METOB OKPYKAIOIIer0 MHpa, 3PUTEIHHOE
BOCHIPHUATHE TIOJIBEPTAETCS B SA3bIKE Ooiee
IJIOTHOM HOMUHAUUM. JIEKCUKa 3pUTElb-
HOTO BOCIIPHSTHS, TOTPY>KEHHAs B KOHTEK-
CTBI, CEMaHTHYECKH 000TaIaeTcs, yCaoxK-
HSIETCS M «00pacTaeT» JOMOIHUTETEHBIMA
CMBICJIAMH, YTO J]a€T BO3MOKHOCThH COBpE-
MEHHOM Hay4yHOU JMTeparype TpaKkToBaTh
MOJTyC 3pUTEIBHOTO BOCIIPHUATHS B Ooiee
IIMPOKOM CMBICIIE W YYHTHIBATH «BECh
CIEKTP CyObEKTUBHBIX CMBICIIOB, KaK BbI-
CKa3bIBaHUS-TIPE/IOKEHUS], TaK ¥ BbICKA-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

3pIBaHMSI-TeKCTay [9, c. 112].
MarepuaioM HaCTOSIIEr0 HCCIE0Ba-
HUS TIOCIYXKWJIN Hape4ns Ha -ly, KoTopsie,
HECMOTPS Ha BBICOKYIO YaCTOTHOCTH YIIO-
TpeOeHns, TeM He MEHee He IOIIyYNIIH
JIOCTaTOYHOTO OCBEIICHUS B HAYYHOU JIH-
teparype. Hapeuns Ha -ly HeogHO3HAUHBI
M CaMOOBITHBI, U TPUYHHA TAKOW CaMo-
OBITHOCTH, Ha HAll B3MJIAZ, 3aKIIFOYAETCS
HE TOJBKO B CEMaHTHYECKHX OCOOEHHO-
CTSIX TIPOU3BOJISIIEH OCHOBBI, HO U B KaTe-
TOpPHAIFHOM 3HAUYEHUH MPH3HAKa BTOPOTO
MOpSIZIKA WM TIPU3HAKa, KOTOPBIN SIBIIA-
eTCs CBOC0OpasHBIM (DHUIBTPOM: C OIXHOU
CTOPOHBI, OH OpPTraHU3yeT Pa3HOPOIHOE Ce-
MaHTHYECKOE MMPOCTPAHCTBO ITUX CAMHHUIL
B €INHYIO CTPYKTYPY, @ C APYTON CTOPOHBI
OH HaJIeJsIeT TaHHbIEe eMHHIIBI ITMPOYaii-
muMA (PYHKINOHATEHBIMUA BO3MOYKHOCTS-
Mmu [16, c. 8]. B pe3ynsrare, ucciemonare-
JIM HAOJIONAIOT MPOHUIAEMBIE, GKUAIKUE)
(liquid) TpaHWIIBI MEXAy pasHBIMH pa3-
psaaMu Hapeduil Ha -ly, Ipu 9TOM HX BEI-
COKasi AMHAMHUYHOCTh KOHTEKCTHOTO Cy-
IIECTBOBAHUS BBIPAKACTCS B HEPEAKHX
CITy4asiX CHHKPETUYHOH pean3aluu pas-
HBIX 3HAUEHUH M B HEBO3MOKHOCTH HX
OHO3HAYHON WHTEPIpETallid BHYTPHU
OTpaHUYICHHOTO KOHTEKCTA 8, ¢. 378-387].
B pamkax maHHOTO HCCIEOBaHHS W3
0oOMMpPHOTO MaTepuayia ObUIH OTOOPAHBI
bonmee 30 Hapeuwit Ha -ly 3pUTEIBHOTO
BOCHIPUATHUS, KOTOPBIE Oyay4H dIIeMEeHTa-
MU OIPEJIEIIEHHBIX SI3BIKOBBIX MOJIEIEH,
0003HaYaroNMX (PparMeHTHl  OKPYIXKaIo-
IIETO MHpa, XpaHAT U mepenaroT uHpop-
MaIio Kak O CaMOM IIPOIIeCcCe BOCITPH-
ATHS 3pEHHEeM, TaK O €ro pa3JInYHbBIX
XapakTeprucTukax. Bmecre ¢ Tem, Ba)KHO
OTMETHUTbh, YTO «BOCIPUHUMAEMOCTH 00b-
eKTa WMIUTUIIPYETCS TIpU aKTHBAIUN
B BBICKa3bIBAHUM CMBICTIAa «OBITH OT-
KPBITBIM B3TJISIAY» Jake B OTCYTCTBHE
B KOTHUTUBHOH crieHe snemeHTa HABJIHO-
JATEJIb. JlaHHBIN CMBICT KOAMPYETCA
B BUJIE CEMBI JIKCUYECKOTO 3HAYEHHSI TTPe-
JIIUKATHBIX CJIOBY [6, ¢. 59]. Ota napopma-
ISl MHKOPTIOPHPOBAHA B CEMaHTHYECKUE
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CTPYKTYPBI UCCIIEAYEMBIX €IUHHI] B BUJIC
00II1eT0 MHTErpaTbHOTO KOMIIOHEHTA «BH-
IMoe Tima3y», Hanpumep: visually [in a
way that is related to the appearance of
something], visibly [in a way that is easy
to see or notice], optically [connected with
sight], perceptibly [in a way that is seen],
perceivably [in a way that is capable of
being perceived], tangibly [in a way that
is noticeable], discernibly [in a way that is
able to be seen, noticed], plainly [in a way
that is easy to see], prominently [in a way
that is easy to see or notice], vividly [in a
way that is having or producing very clear
and detailed images], apparently [in a way
that is readily seen, exposed to sight, open
to view], noticeably [in a way that is easy
to see], clearly [in a way that people can
easily see], conspicuously [in a way that is
very noticeable or easy to see], evidently
[in a way that is easy to see, notice], eye-
catchingly [in a way that is attractive or
unusual and therefore noticed], obviously
[in a way that is clear for almost anyone to
see or understand] u mp.

VYkazaHHbIe Hapeuns Ha -ly 3pUTenbHO-
TO BOCTIPUSTHS CTAJH KIIIOYEBBIMU €TMHU-
[[aMH, 10 KOTOPBIM Ha Marepualie Hallu-
OHAIILHOTO KOpITyca aHIJIMICKOTO S3BIKa
(BNC) Obuto mpoaHaauM3upoBaHO Oojiee
40000 ux KOHTEKCTHBIX peah3allni.

OO0mIen3BeCcTHO, YTO 3PUTEIHLHOE BOC-
npusiTie  (QpParMeHTOB  OKPYIKAIOIIETO
MHUpa CYOBEKTHBHO IO CBOEW NpUPOJE,
OHO OMOCPETIOBAaHO YEIOBEKOM — HAaOII0-
marereM — (€ro HSMOILUSMH, 3HAHUSIMH,
MHUPOBO33PEHHEM, MOTHBAMH, IIEHHOCTS-
MH) ¥ HE 3epKalbHO. J[pyrumu croBamu,
cama CyOBeKTHBHAs NpPHUPOAA TIpoliecca
3pUTEIBHOTO BOCTIPUATHS U OCOOCHHOCTH
€ro MPOTEKaHMs CO3AAI0T YCIOBHS IS Pe-
TYJIISIPHOTO JUCKYPCHBHOTO YIIOTPEOICHUS
Hapeunii Ha -ly 3pUTeNbHOTO BOCIIPHUATHS
B KauecTBE JIEKCHYECKHX EIWHUI], KOTO-
pBIe XapaKTepU3yIT W BOCIOIHSIIOT CTe-
TIeHb HETIOHOTHI PE3yNbTaTa 3pUTEILHOTO
BOCHIPHUSATHSI.

B otmume ot npyrmx Hapeuwii Ha -ly,

o0NaarommX CTaTHYECKUM, «OTHOMEP-
HBIM» XapaktepoM [1, c. 120], ocoberHO-
CTBIO CEMaHTHKH HCCIEIYEeMBIX EIMHHUIL
SBIISIETCSl HAJIMYME OOCTOATEIHCTBEHHOM
KOMITOHEHTHI W TapaMeTpa HaOIonaeMo-
CTH / HaOIIIOaTe s, KOTOPBIC TIPH yCIIOBUH
(hyHKIIMOHUPOBAaHUS B CHHTAKCHYECKOU
MIPETIO3UINH WITH TIOCTIO3UIMHA K TJIAroiy,
MOIU(PUIMPYIOT TPEIUKaTHBHOE 3HaYe-
HUe TIpeatokeHus [2, ¢. 20], pacmpoctpa-
HSIs TapaMeTp HaOII0JaeMOCTH Ha BCIO CH-
Tyaluio, OMUCHIBAEMYIO MPEIIOKEHUEM.
DTO MO3BOJISAET 0OCTOATEIHLCTBEHHON KOM-
MOHEHTE BBICTYIATh B KauecTBE MapKepa
(huKcaru onpeneIeHHOro pakypca 0030-
pa Bcell cuTyanuu HaOmomaemoctH. Kax
MOKa3bIBAET IIMPOKUNA CEMaHTHYECKUU
JMara3oH Hapeduil Ha -ly 3puTenbHOTO
BOCHIPHUSATHS, CTENICHb MOJHOTHI Pe3yJbTa-
Ta 3PUTEIHHOTO BOCIPHUATHS MOXKET OBITH
BapbUPYEMBIM  I1apamMeTpoM, KOTOPBIN
CITY’)KUT OCHOBOM JJIsI CMEIIIEHHS aKIIeHTa
B CEMaHTHKE HCCIEeIyeMbIX EIWHHUI[ OT
0003HaYeHHsI HEMOCPEICTBEHHOTO 3pH-
TETBHOTO BOCIPHUATHS JI0 BBIPAKCHHS
MHEHHS.

Tak, k HapeuusiM Ha -ly, TpaHCIHpYIO-
MM CMBICII YCIIOBHO IIOJIHOTO 3PUTENb-
HOTO BOCTIPUSITHS, T.€. TOTO, YTO TOCTYITHO
HETIOCPE/ICTBEHHOMY BOCHIPHUSATHIO 3pe-
HUEM 4YellOBeKa, ¥ Ha OCHOBE yBHJIEHHO-
ro JeJaeTcsl MOCHEAyIolee 3aKITIoueHIe
0 COOBITHH, OTHOCATCS €TUHHUITLI Visibly,
perceptibly,  noticeably,  perceivably,
tangibly, discernably, prominently,
conspicuously, distinctly, eye-catchingly,
appreciably u ap. Ilapamerp Habmromae-
MOCTH, WMIUIHIIAPYEMBIA HCCIIEIyeMBbI-
MU eIMHUTIAMH, ONpPEIEIseT COAepKaHne
CUTyallH, OIMUCHIBAEMOW TMPEIUKATOM,
a 00CTOATEIHCTBEHHAS KOMITOHEHTA IIO-
pasHOMY aKIEHTHPYET pakypchl 0030pa
BCEH CHTyaluu: Kak TO, YTO TPUBJIEKAET
BHHMaHHEe (4, 6), Korjga BHIWMBIM CTa-
HOBHUTCS CHJIBHOE TICHXOJIOTHYECKOE BO3-
JeficTBe Ha dYejoBeka (2), WM Korma
3pUTENBHBIN 00pa3 GpopMupyeTcs Ha OCHO-
BAaHNM BHEIIHUX IPOSBICHUI IpH3HaKa /
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npusHakoB (1,3,5). Hampuwmep:

(1) Since Munich, the mood of the
British people had changed almost tangibly
(ITocne MrorxeHa, HaCTPOCHHUE OPUTAHIICB
3aMeTHO HW3MEHWIOCh, T.€. B TIOBEJICHHUU
OpWTaHIIeB TOSBUJINCH BHEIIHHE HaOIIO-
JlaeMble TIPU3HAKH, KOTOPHIE CBUIETEIb-
CTBYIOT 00 W3MEHEHHH WX OTHOIICHUS
K OIHUCBIBAEMOMY COOBITHIO). Cp.:

(2) Ellis started visibly at the unexpected
voice coming from the corner just inside
the door (Dmmc 3amMeTHO B3IPOTHYIA,
HEOXXHUJIaHHO YCIBIIIAB TOJIOC, pa3iaro-
muiics M3-3a yIiIa MpsiMO 32 JIBEPHI0) —
T.6. HEOKHUJAHHBIM To0JIOC, pa3JarolIni-
csl M3-32 yIVIa IPSMO 3a JIBEPhI0, UCITyTall
Dnuc U ABHBIM, HAOIIOTaeMbIM IIPOSBIIE-
HUEM €€ UCHyTa cTana (hu3udeckas peak-
M B3AparuBaHUE).

(3) Lewis had wondered the same
about Mrs Kemp; in particular recalling
the curious fact that, for a woman who
had so manifestly hated her husband, she
had reacted to the news of his death with
such terrible distress (JIptomc momyman
TOXe camoe mpo muccuc Kemrr; Bcriomu-
Hasg B MOAPOOHOCTSIX TOT (haKT, UTO IS
YKCHIIIUHBI, KOTOpas TaK IBHO HEHABH/IENA
CBOETO MY’kKa, OHa TSIKEII0 OTpearupoBaa
Ha HOBOCTh O €T0 CMEPTH) — T.€. TePOUHS
BeJia ce0st 0 OTHOIICHUIO K CBOEMY MYXKY
TakKuM 00pa3oM, Y4TO BCE BHEITHUE TIPOSIB-
JICHHs €€ TOCTYIIKOB CBUIETEIhCTBOBAIH
0 ee HEHABUCTH K HEMY, U OKpYKarollne
JONM HaOMIOAAIH 3TO.

(4) The campaign tactics of the two
contestants differed markedly. (Taxtuku
B TIPOBEJEHUHN TPEABBIOOPHBIX KaMIia-
HUSAX JBYX KaHAWJATOB 3aMeTHO pa3-
JUYAIIACh) — T.€. JIGUCTBUS, KOTOPBIE CO-
Bepmain 00a KaHAnuaTa BO BpeMsi CBOMX
MPEIBHIOOPHBIX KAMITAHUI HACTOIIBKO pa3-
JUYaJINCh, YTO ATO MPUBIEKIO BHUMaHHE
OKPYKAIOITHX ).

(5) The only parrot of the region,
conspicuously long-tailed, green, with
hooked red bill. (EquHCTBeHHBINH BHI TT0-
MyraeB, ¢ XapaKTePHbIM JIJTMHHBIM XBO-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

CTOM, 3€JIEHOTO OKpaca, C M30THYTHIM KITIO-
BOM) — T.€. TI0 XapaKTePHOMY IS TIOITyTast
MPU3HAKY — BBLACISIONIEMYCS JTITMHHOMY
XBOCTY — MOKHO BH3YaJbHO OTHECTH €ro
K OIpEIeICHHOMY BUY).

(6) He picked up his pace and made
his movements even more eye-catchingly
erratic. (OH yCKOpHJI IIaT, U €r0 HEpOBHAs
MOCTYIIb CTajia emie Oojee 3aMeTHOM) —
T.€. TIOXOJIKa TepOosi CTalsla IPUBJIEKATh eIlle
00JIbIIIe BHUMAHUS CO CTOPOHBI OKPYKat0-
LIUX €ro JIoJEH.

SIBeHus W TpEAMETHI OKPYKAIOMIETO
MUpa, HaXOMAIINECS B CHUTyallud HaOI0-
JTAEMOCTH, OCMBICIISIIOTCSI YEJIOBEKOM IIO
BHEIIHUM TPHU3HAKAM IIEJIOCTHO W CTPYK-
TypHO. Ecim HaOmomarommii BUIUT WX He
MOJTHOCTHIO, OH MBICIIEHHO JOCTpanBaeT
MONYYEHHYI0 HWH()OPMAIUIO 0 €eIWHOTO
o0Opasza, UCXOIs M3 XapakTepa dTHUX MpH-
3HAKOB W CTENEHH WX BBIPAKEHHOCTH
B COOTBETCTBHUU C JIOTHKOH BO3MOXKHOTO,
T.€. YeJIOBEK BUUT OKPYKAIOIINH MHp Ta-
KHM, KaKFM OH JIOJDKEH BBITIIAIETH COTyIac-
HO €0 3HaHWUAM 0 Mupe. Jlanee 3purtenbHas
nHpopmanms GUIBTPYETCS U OTOHpaeTCs
TOJILKO TO, YTO MHTEPECHO, BAXKHO, SIPKO,
TO, YTO HEBO3MOXXHO HE 3aMETUTh. leMm
CaMBIM 3PHUTEIFHOE BOCIPHUATHE «3aIly-
CKaeT» TPoIlecc MHTEPIPETAINH JaHHBIX
0 SABICHHSIX M TMPEeIMETaxX OKPYKAIOIIETO
MHUpa, B pe3ylbTare KOTOPOW BO3MOXKHO
JIeNIaTh BBIBOJIBI O CTEMEHH IPOSBICHUS
MIPU3HAKOB U IIEPEOCMBICIIST 3PUTEIBHBIN
OIIBIT IO KOJIMYECTBEHHO 1iKasne. Harpu-
Mep:

(7) When you are feeling worried or
anxious do you noticeably eat more as a
comfort? (UyBCTBysI TpeBOTY WJIH O€CIO-
KOWCTBO, BBl €ANTE 3aMeTHO (= HAMHOTO0)
OOJIBIIIE IS YCITOKOCHHSI?)

B paccmarpuBaemMom mpumepe o ma-
pameTp «HaOJIOIaeMOCThy, 3aJaBaeMbIi
HapeuneM noticeably, momamaer cutya-
IIUs1, ONUChIBAaeMasi MpeInKaToM eat U Ha-
pedueM more B CpPaBHUTEIHHOW CTENEeHH.
OOCTOATEIHCTBEHHAS KOMIIOHEHTa Ha-
peuns noticeably «BcTpamBaeTcs» B Hee
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TakuM 00pa3oM, YTO KadecTBEHHas-Olle-
HOYHAsl XapaKTepUCTHKa B CEMAaHTHKE
Hapeuus noticeably 1o BIUSHHUEM KOJIH-
YEeCTBEHHON XapaKTePUCTHKH Hapedus
more TPOQHIUPYET OIEHOYHO-KOIHYe-
CTBEHHBIH XapaKTePUCTHKY, MpUOOpeTas
(YHKITHIO OIICHOYHOTO KBaHTH(HKATOPA,
M OCMBICIISIETCS] KaK «HAMHOTO OOJIBIIEe).
Cp.: appreciably later (HaMHOTr0 TIO3Xe),
appreciably better (HaMHOT0 TyUIIIE).

[TomoOHas mepekareropusanus B cepe
Hapeuwii Ha -ly 3pUTenbHOTO BOCIIPHUATHS
BO3MOXKHA TIPH YCIIOBUHM B3aUMOZICHCTBUS
Ka4eCTBEHHO-KOJINYECTBEHHO-OIICHOYHON
XapaKTEePUCTUKH, TPUCYTCTBYIOUIEH B WX
CEMaHTHYECKOW CTPYKType, C KadyeCTBEH-
HOM XapaKTEPUCTHUKONH CHHTAKCHUYECKOTO
cocena. B pesynprare Hapeune Ha -ly 3pu-
TEIHHOTO BOCIIPUSTHS «BCTPAWBAETCS» B
CUTYaIlMIO, OIMCHIBAEMYIO IPEIUKATHB-
HBIM CIIOBOM HWJIM MPETUKATOM, TPOQH-
Uy KOJMYECTBEHHYIO XapaKTEPHUCTUKY
n peanusys (YHKIHIO WHTCHCU(PUKATO-
pa (manpumep, conspicuously successful
(oueHb YCIICUTHEIN), conspicuously silent
(ouenb THXHUH), his conspicuously pious
niece (ouyeHb HAOOKHAS TUICMSHHHIIA);
markedly different ways (coBepieHHO
pasnuunbie), markedly successful (oueHn
yCHeHbI); noticeably different (3a-
MeTHO otinuaercs); he felt strikingly
differently (om uwyBcTBOBam cebs comep-
LIEHHO TIO-7pyTroMmy), strikingly high rates
(oueHb BbICOKHE TOKa3zarenn); feeling
distinctly lonely (4yBcTBys ceOsi O4eHb
OIIMHOKO) | T.II.

[ToMHMO BBIIIIEOTTMCAHHBIX CITyYaeB pe-
aJu3ayy HapednsMu Ha -ly 3puTensHOro
BOCIIPUATHS (DYHKIIMM WHTEHCHU(HUKATOPA,
B UX CEMaHTHYECKOE TIPOCTPAHCTBO MOTYT
OBITh TaKXKe BCTPOEHBI XapaKTEPHUCTHUKH-
kpurepun (“related to the appearance of
something”, “diving a clear and effective
picture”, “consisting of pictures”), xorto-
pBIe 00ecIeunBaloT eIMHCTBEHHO BO3MOXK-
HBII paKkypc 0030pa B MOJIENH CHUTYalluu
HaAOTIOAEMOCTH W KOHKPETHU3HUPYIOT TO,
B KakOM BHJI€ OCMBICIIAETCS TOTy4YEeHHAs

3putenbHas wHbopmanms. B pesynwrare,
B Hapeuunsx Ha -ly Tuma visually, pictorially,
graphically, vividly, optically u mp., 06¢TO-
ATEIbCTBEHHAS KOMIIOHEHTA TIPOSBISET
OTIPENICTICHHYIO «H30MPaTeIbHOCTEY TI0
OTHOIIIEHUIO K CEMaHTHKE IPEeIUKaTOB:
OHa «PAacIO3HACTY», KIPUTATHBACT) K cebe
TOJILKO T€ TPEUKAThl, KOTOPBIE XapaKTe-
PU3YIOTCA TIOTEHIIMAIBHO COBMECTUMOM
COYETaeMOCThIO, TEM CaMBIM KOHKPETH-
3Upys paKypc CHTyallnu HaOII0TaeMOCTH.
Hanpuwmep:

(8) One may also adduce the fact that
a Beethoven symphony often impels its
audience to interpret the music pictorially,
but in no one single way. (MoxHO Takxke
TIPUBECTH TOT (DaKT, YTo cuMdponms beTxo-
BEHA YacTO MOOYKIaeT CIYyIIAroIuX 00-
Pa3HO MHTEPIPETUPOBATH MY3BIKY).

B anammsupyemoM mpumepe mox ma-
pameTp «HaOII0IaeMOCThy, 3aJaBaeMbIi
HapeuueM pictorially, momagaer Bes CUTY-
arysi, ONMHChIBaeMasl TPeANKaTHO-00BEKT-
HOH Tpymmoii to interpret the music. O0-
CTOSITENIbCTBEHHAs] KOMITOHEHTa Hapedus
pictorially «pacmo3naer» B mpegukare to
interpret JIBE€ COYETAEMOCTHBIC BO3MOXK-
HOCTH: «OOBSCHATHY» U «IEPEBOUTH C OJI-
HOTO $I3bIKa Ha APYTOi», COBMEMIAeT MX,
npouIupysi CEeMaHTHYECKHe TPU3HAKU
«00pa3zHOY», «B KapTUHKax». B pesynbrare,
CUTYyaIllsl OCMBICIIIETCSI TaKUM 00pa3oM,
yto cuMponus berxoBeHa co3maeT y Ha-
OITroaTeNA-CITYIIAIOIICTO SIPKHE 00pasbl,
KOTOpBIE TTOMOTAIOT €My «IIePEKITIOYUTh-
Cs» B JPYTOM PETUCTP BOCHIPHUATHS HH-
(hopMari 1 OCMBICIIHTE CONIEPIKaHUE yC-
JIBIIITIAHHOTO.

Takum 00pa3oM, IPOBEICHHBIN aHAN3
Hapeunid Ha -ly 3pUTENBHOTO BOCIIPHUATHUS
MO3BOJISIET TIO-HOBOMY TIOIOMTH K OCMBIC-
JICHUIO y4YacTHS KOTHHUTHUBHBIX (DaKTOPOB
B CEMaHTHKE S3bIKOBBIX ennHuI. Hapeuns
Ha -ly 3pUTENT HOTO BOCTIPUATHUS SBIISIOT-
Csl IGKCHYECKUMH EIMHHUIIAMH, B KOTOPBIX
3aK0IMpOBaHa WHPOPMAIIHIO KaK O CAMOM
MIPOIECCE BOCTIPUATHS 3pEHUEM, TaK O €TO
pasnuuHBIX acrnekTaX. OCOOCHHOCTh WX
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AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

CEMaHTHKH 3aKJIF0YaeTcsi B TOM, YTO OHHM JICJICHHBIH pakypc 0030pa B HEil, BOCIOI-
3aJ1al0T TMapaMeTp HaOIloIaeMOCTH BCEH  HSSI CTENEHb HEINONHOTHI Pe3yJbTara 3pH-
CUTYyaIlUH, OMUCHIBAEMON TPEIIOKECHUEM, TEIBHOTO BOCIIPUSTHSL.
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META®OPA TOMA B ITIOBECTH JI. A. KACCHJIA
«KOHIYUT U IBAMBPAHUSI» KAK KYJIBTYPHBIN KOJJ,

B cratbe paccMaTpuBaloTCS BO3MOXKHOCTH HETIPAMBIX (METaOPHUUECKHX) SI3BIKOBBIX CPEICTB
B peam3aliy aBTOPCKOTO 3aMbICiIa Ha IMpuUMepe MeTadopudeckoi TpaHcdopmauu odpasa goMa
Kak KyJasTypHOTO Kofa B mosectH JI. Kaccunsa «Konayur u LIBamOpanus». Mertadopuueckue pe-
Ipe3eHTanuy 00pa3a JoMa aHATU3UPYIOTCS C TTO3HIUH PYCCKOTO S3bIKOBOTO CO3HAHHUS, BOTIIOIICH-
HOTO B COOTBETCTBYIOIINE KYIBTYPHBIE KOJIBI.

Kniouesvie cnosa: metadopa, KylnbTypHBI KO, aBTOPCKHUI 3aMbICEI, SI3BIKOBAsi KAPTHHA MUA,
JI. Kaccunsb.

Sukhovey E. A.

THE METAPHOR OF THE HOUSE IN THE STORY BY
L. A. KASSIL “CONDUIT AND SHWAMBRANIA”
AS A CULTURAL CODE

The article discusses the possibility of indirect (metaphorical) linguistic resources in the im-
plementation of the author’s intention by the example of metaphorical transformation of the image
in the story home Kassil “ Conduit and Shvambraniya”. Metaphorical representations of the home
are analyzed from the standpoint of the Russian language consciousness, embodied in the relevant
cultural codes.

Keywords: metaphor, cultural code, author’s idea, language picture of the world, L. Kassil.

[Monnmanue QeHOMeHa KyAbTYpHOTO K TOHHMAaHHUIO aBTOPCKOTO 3aMbICIa.

KOIa Kak oOIpeneieHHoro Habopa o00-
pa3oB, CBA3aHHBIX C KaKUM-JTH00 KOM-
MJIEKCOM CTEPEOTHUIIOB B Co3HaHWH [1],
MO3BOJISIET PACCMATPHUBATH SI3BIKOBYIO Me-
tahopy B Ka4ecTBE OJHOTO M3 CIOCOOOB
MOBEJCHYECKOro (@ MMEHHO — BepOasib-
HOTO) TIPOSIBJIICHHUS JAHHOTO ()eHOMEHa.

B XynokecTBEHHOM IIPOU3BE/ICHUM He-
MpsAMbIC HAaWMMCHOBAaHUW (B YaCTHOCTH,
MeTaopbl) YacTO MO3BOJSIOT BBIPA3UTH
TO, YTO IIO KaKI/IM-HI/I6O npuynHaM HE-
BO3MOXKHO TEpeJaTh C MOMOIIBIO HEro-
CPEACTBCHHBIX, MPAMBIX BI)ICK33I)IB3HI/II71,
M BO3JCKHCTBOBAaTh TakUM oOOpa3oM He
Ha CO3HAHME YHUTATENs, a Ha «KYJIbTYyp-
HOE OEeCCO3HATENILHOEY, MPOSBISIONICECS
B IOBEJCHUYECKUX (B TOM HHCIE, pede-
BBIX) peaKInsX.

[ToaTomy aHanu3 0OpPa3zHOTO CTPOS Xy-
JOXKCCTBECHHOI'O IMTPOU3BECACHU S ITOMOTacT
B HauOOJNbIICH CTENEHU MPHUOIH3UTHCS

W npu pabore ¢ XyJ0KECTBEHHBIM TEK-
CTOM Ba)KHO HAy4HWTh YUTATEISI HHTEP-
MPEeTUPOBaTh XYJIOKECTBEHHBIE 00pa3kbl,
COOTHOCS UX C IIEHHOCTHBIMH OPHUEHTH-
paMu SI3BIKOBOM KapTUHBI MHUpPa CBOETO
HapoJia, ero KYJIBTYPHBIMHU KOIaMHU.

B nanHOI cTaThe Mbl pacCCMOTPHUM, KaK
TpaHcpopMmupyercs — MeTadOpUUICCKUI
00pa3 noma B moBectu JI. Kaccuns «KoH-
nyuT u [lIBamMOpanus».

B mnepBoit wactm moBecTtH (Ha4yano
XX Beka, JIOpPEBOJIOUHUOHHBIN TEPUO.
JKU3HU TIEPCOHAXKEH) JIOM OIHCHIBACTCS
4yepes pazBepHYTYI0 MeTagopy «Kopadis
B THXOW raBaHw»: «Haw dom — mooice
oonvwoll napoxoo. om 6bpocun axops
6 muxoti easanu Iloxpogckoii cno600uvl.
Ilanun epauebnvili Kabumem — Kanu-
maunckuti mocmuk. Bxod naccaxcupam
8MOpP020 K1accd, mo ecmb HAM, 3anpe-
wen. I'ocmunas — pyoxa nepgoeo xiaccd.
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B cmonosou — karom-xomnanusa. Teppaca —
omkpwimas naiyoa. Komnama Anuywxu
U KYXHA — mpemuil Kidcc, Mpom, Md-
wunnoe omoenenue. Bxoo naccascupam
8MOPO20 KAACCA CHOOA MOJiCe 3ANPeULeH.
A orcanv... Tam nacmoswuil ovim. Tpyoa
He «kak 6yomoy, a Hacmoswas. Tonka
2youm NnoONUHHbIM O2HeM. AHHYWKA, KO-
ye2ap u MAWUHUCT, WYPYem Kouepeou
u yxeamamu. M3 pyoxu mpebosameibHO
seonam. Camosap oaem OmMXOOHbIU C8U-
cmok. Camosap bedxcum, Ho AHHYwKa 10-
8uUmM €20 U Hecem, NIEHEeHH020, 8 KAlom-
KOMNAHUIO .

Ota MeTtadopa BKItodeHa B Oonee 00-
myo Metadopy MHUDPA, OTPAKAOIIYIO
JIETCKOe BUJeHUE Xu3HU: «Boobme Mup
JUISL HaC — 9TO OyXTa, 3acTaBJIeHHAs 1Mapo-
XOAaMHU, )KU3Hb — CIIONIHAS HaBUTAIHS,
KaXJbli JIEHb — PEHCy.

Hertu, BeIpOCmIe Ha Oepery orpom-
HOM cynoxogHod pexu Boaru, npen-
CTaBIISIOT BECh MHpP, KOTOPBIH TMOKa UM
HE 3HAaKOM, aHAJIOTHYHBIM TOMY MHPY,
B KOTOPOM TPOXOIUT HMX KHU3Hb. bim3-
KAM W OKpPYXaIIUM HX JIOIIM OHHU
MPUTUCHIBAIOT POJM YJIEHOB JKHITAXKa,
MPUYEM POJIM ITH COOTBETCTBYIOT 3Ha-
YUMOCTH JAHHOTO YeJIOBEKa WIIH €ro
COIMABHONW POJIU: TaK, OTEIl — ITO Ka-
nuTaH (I1aBa, IMOCBSINEHHAs OTILy, Tak
U HasbiBaeTca — «JloMallHUil KanmuTaHy,
Meradopa OCHOBaHA Ha MPHU3HAKE «IJa-
BEHCTBOBAaHHE»), KyxXxapka AHHYyIIKa
— Koderap W MamwHHCT (MeTadopa IO
CXOJICTBY JIEWCTBHS, Ha OTO €CTh OTCHIIKA
B TEKCTE — «uiypyem Kouepzoily), JTIONH,
MPUXOJIANINE HA KYXHIO, — «NACCANCUPDBL
mpemuvezo kaaccay (Metadopa IO MPH-
3HAKY «COIHATBHBINA CTATyC») U JP.

YacTu noMa Takxke MmoJy4aroT CBOU Me-
Tadopudeckrue KopaOelbHBIe Ha3BaHUS
B COOTBETCTBUU C WX (YHKIIMOHAITBHOU
OTHECEHHOCTHIO: JeTCKas CTaIbHAs KOM-
HaTa — Karoma, KaOMHET 0TIA — KANUMAH-
CKULl MOCMUK, CTOJIOBAsI — KAOM-KOMNA-
HUs, Teppaca — nanyba u T. 1.

O06pa3 kopalist B THXOH raBaHU B pyc-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

CKOM S3BIKOBOM CO3HaHHWH aCCOLUHUPYET-
Csl CO CIIOKOMCTBUEM, MHUPOM, 3aIIHINCH-
HOCTBI0, HAJIe)KHOCTHIO, HE3bI0IEMOCTHIO
KU3HH. SIpKUM TOMY TPHMEpPOM MOTYT
CIyKHUTh CTPOKHU CTUXOTBOpeHus A. bio-
Ka «JleBymIka rmesa B IEpKOBHOM XOpe. .. »:

JleBy1ika resia B IEpPKOBHOM XOpe

O Bcex ycTaJbIX B 4y’KOM Kparo,

O Bcex KopabJIsixX, YIISAIINX B MOPE,

O Bcex, 3a0BIBIIMX pazocTh CBOIO. <...>
U Bcem ka3anocsk, 4TO pajoCcTh OyIeT,
Yro B TUXOI 3aBOAM Bce Kopaliu,

Yro Ha uyXOMHE yCTaJble JIOIU

CaeTiyto %u3Hb cebe 00pe.

Bungum, uto y A. broka obpas yuien-
HIMX B MOpPE KOpalJeil BbI3bIBACT IMPEJI-
cTaBjieHHe 00 yCTallocTH, 3a0bITOH pa-
noctu. Kopabnu xe «B TUXOM 3aBOAM»
CBSI3BIBAIOTCS CO «CBETJION KU3HBIO». Tak
u ynrarenb noectu JI. A. Kaccumns gepes
JIAHHBIA KYJIBTYPHBIM KOJI BOCIPUHUMAET
n300pakeHne XU3HU CEeMbH Kak Onaro-
nosly4Hoe, 6e3MaTexHoe, 6e30macHoe.

Bo Bropoii wacTu, omnuchIBarouen
m100alibHbIE U3MEHEHHUsI JKU3HU (IepBas
MHUpPOBasi BOWHA, PEBOJIOLHUS, TEPEe3ibl
LIKOJIBI U3 OJHOTO 3JIaHMsI B JAPYroe) m3-
MEHSIETCSI M JIETCKOE BOCIIPUSATHE JI0MA.

Cuayana OH mpejcTaeT B oOpa3e Ha-
JICKHOW HEMOKOJICOMMON OCH, IIeHTpa
MUDA: «YeHmpOoOel’CHbLe CULbL HUYE20 He
Mmoenu nodenams ¢ Hawium oomom. Ou ne-
NOKOIeOUMO OCMABAILCS HAOEIHCHOL OCHIO
eceul JcusHu. Bce ocmanvnoe, kazanoce
HaM, G6epmumcsi OKpye He2o OO0Ibuloll
ONACHOU KApycenvioy.

Ho ¢ BO3HMKHOBEHHEM HEOOXOIMMO-
CTH BBIHYKJIEHHOTO Iiepee3aa o0pas joma
TepsieT CBOIO YCTOMYMBOCTh: «Mbi ysude-
JU, Ymo yeump mupa cmecmuiacs. Mcmo-
PUI0 3aKa3bieanu He 8 Hauleu Keapmupe.
Bepoamno, 6 maxom nonooscenuu oxa-
3anuce cogpemennuku Konepnuka. Onu
NPUBBIKIU CUUMAMb, YMO Ye08€K — COlb
Bcenennoti, a 3emnn — nyn muposoanus,
a 0Ka3anocy, Yymo 3emisa — KpynuHka cpeou
muicsayu nooooduvix. lloouunssacey enezem-
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HbIM cuiam, oHa xooum eoxpye ConHya.

B cuenax nepeesna momanrass yTBaphb,
a3aTeM HOBas KBapTHpa OMTUCHIBAIOTCS de-
pe3 Metadopsl X0o1a U CMEPTH: «MaMd
2epouyecky wazana 8 20108e KApasaud.
OHa wina 3a nepeoHumM 6030M, YCMALds
u 6e3padocmuas, CilOBHO 6008d 3d 2PO-
bom. B pykax ee 6vi1 nOMUHAbHYLLL CNU-
cox eewetin, «Hoeasn xeapmupa eécmpe-
MULA HAC XOLOOHO U 2YIKOY».

3areM, Korjja B KOMHATBI KBapTHPHI
MOJICETISI0T KOMHUCCapa, BOGHHOTO, pa3Me-
Iar0T KOMHUCCHIO 110 00ph0e ¢ Ae3epTHp-
CTBOM, JOM H300pakaeTcsi 4epe3 MeTa-
(hopBI TPOXOTHOTO, CKBO3HOTO, YITHYHOTO
npocrtpaHncTa: «/locmoponnue 1100u 6xo-
OUNU U BLIXOOUNU Yepe3 8ce 08epu, U 6Ce
OHU KA3ANMUCH 3HAKOMbIMU U NOOX00AUU-
MU 0aa 3Hakomcmea. Mama npusvikia
K ckeozuakam. CKE03HAK 6mA2UBAN 8
OKHa Kpacuwvie praeu. [Jom cman ck8os-
Hum. Kopuoop xeapmupuvl cman xax 60vi
pykagom ynuysl. Kanumku nouemy-mo
ueHopuposaiucs. Ymobdwl npoimu ¢ yiu-
Yvl 60 080p, MOOU WAATU NPAMO UYepe3
Keapmupy».

O0pa3 cKBO3HSAKA B PYCCKOM S3bIKOBOM
CO3HAaHHUM aCCOLUUPYETCA C OJHON CTO-
pPOHBI, C TIepeMeHaMH W OOHOBIICHHEM,
a ¢ ApYyroil CTOPOHBI — C OMYCTOILEHH-
€M, BBIXOJAIIMBAHHEM HEKOETO COo/ep-
)uMoro (wim comepxkanus) (cp. y JL
Pybanbckoli «He BeTep mepeMeH, a Mmpo-
CTO CKBO3HSKH...», Y J. AcamoBa «Te-
mepp B KapMaHaX CKBO3HSKH TYJISIOT,
N wpenblii JOWHHBIA MecsL BIEPEAN»
y U. JlazapeBa «CKBO3HSKH CO CBHCTOM

nynu, CTpaHHBIM COH MeHs Mopoum U,
BOpOUAsiCh B IIOCTEIH OT aBTOOYCHBIX
rynkoB, S npochyzics cpeau Houu U He-
YassHHO MoayMall: « MOXeT, KTO >KUBOH
OoCTaJIci B TOCYIapCcTBE CKBO3HIKOB?».
K Tomy ’xe He ciaydailHO B Hauaje IO-
BECTH MBI YUTAaeM, 4TO «Mama 00sa1ace
CKBO3HAKOG U 3AKPbIEANd POPMOUKUY, T.
€. MaMma MIbITaJach 3alUTHTh, COXPAaHUTD
JIOM B €T0 MepBOHAYAILHOM HE3bI0JIEMOM
COCTOSHHH.

B mosectn JI. A. Kaccunsa «Koumyut
u llIBamOpanus» Hemnpsimbie, MeTadopu-
YeCcKNe HAaMMEHOBAHUS BCTYMAlOT B JHC-
COHAaHC C TEM COAEPXKAHHEM, KOTOpOE
Mepelano TNPSAMBIMA HaWMEHOBaHUSMU
M oleHKamH. Tak, aBTOp NHIIET, YTO
WX HE YCTpamBall CTapbIid yKIad KH3-
HU, YTO BCE COIMaNbHBIE H3MEHEHUS
OHM TIPUHUMAIU C pPaAAOCTHIO, TIOHHU-
MaHMeM M OJHTy3ua3mMoM. Ho wmera-
¢dopuueckas  Tpanchopmamus  obpa-
3a J0Ma OT KOpaOyisi B THUXOW TaBaHU
U yCTOMYMBON MHUPOBOH OCH A0 MPOXOJ-
HOTO JBOpA, TN «XO3STIHUYAIOT» CKBO3-
HSIKH, 3aCTABIISIET YCOMHUTHCS B UCKPEH-
HOCTH TPSIMBIX BHICKA3bIBAHUI U HABOJUT
Ha MBICTH O BBIHYXJICHHOM COOIOIEHNUN
nmucareseM KOHBIOHKTYPHBIX TpeboBa-
HHAW BPEMEHH, KOT/Ia COXAJICHUS 0 «Oyp-
Kya3sHOM» IPOIUIOM HE MPOCTO HE TPHU-
BETCTBOBAJINCH — OHU CYPOBO KapalllCh.
W BBIpa3uTh CBOE UCTUHHOE OTHOIICHHE
MOXKHO OBIJIO TOJNBKO WHOCKA3aTeNbHO,
MeTa(opuvecKd, aneuiupys K KylbTyp-
HOMY KOJTy YHATAaTeNsl.

CHnucok IuTeparypsbl

1. Kononenxo 5. M. bonsIoi TONKOBBIN c10Bapb Mo KynsTyposnoruu. M: Beue, 2003. 512 c.
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OYHKIOUOHUPOBAHUE MEXK/JIOMETHbIX
®PABEOJOI'NMYECKUX EAUHUILL B CUTYAIIUU KAY3ALIUU
IMOIIUOHAJIBHOU MOJUPUKALINHN

B Hacroseit crathbe paccMaTpHBAIOTCS MEKIOMETHBIC (pa3eoOTHICCKUE CIUHHIBI B CH-
Tyal[K Kay3allud 3MOIMOHAIEHONW MOMU(UKAIUN Ha MaTepralie PyCCKOTO U HEMEIKOTO SI3BIKOB.
K nooxuTenbHON ceMaHTHKE OTHOCSATCS YCIIOKOCHHUE U 0JJ00peHne. MexIOMEeTHBIEe ()pa3eoorns-
MBI, aKTYaJIM3UPYIOIAE OTPULATEIEHY0 MOAU(DUKAIINIO SMOIIMOHATIBHOTO COCTOSHHS, PEaTH3YOT

3HAQYCHUEC NMPECAOCTECPEIKCHUA U YI'PO3bI.

Kniouesvle cnosa: >MOTHUBHBIE Kay3aTuBbl, MECXKJIOMETUS, M[POU3BOJAHLIC MEKIOMETUA,
MCKIOMCTHBIC (’ppa3eon0r1/I3MI>1, CUTyalust Kay3anuu 3MOL[I/IOH2U'II>HOI71 MOHI/Iq)I/IKaHI/II/I,
J€CEMaHTU3alus, rparMaTuKkajaIn3anus.

Syutkina N. P.

THE FUNCTIONING OF PHRASEOLOGICAL INTERJECTIONS
IN A SITUATION OF CAUSATION OF EMOTIONAL
MODIFICATION

This article discusses interdomain phraseological units in a situation of emotional modification
causation on the material of the Russian and German languages. Positive semantics include calm
and approval. Interdomain phraseological units that actualize a negative modification of the emo-
tional state realize the meaning of caution and threat.

Keywords: emotive causatives, interjections, derivative interjections, interdental idioms,
situation of emotional modification causation, desemantization, pragmaticalization.

B ¢okyce Hamero BHUMaHUsI HAXOAUT-
Csl CHUTyauusl Kay3allul 3MOLMOHAJIbHOM
MoAM(UKALMK, TO €CTh Takas CHUTYyaLus,
B KOTOPOW 3a/€liCTBOBAHbI /IBA YYAaCTHHU-
Ka: Kay3arop U OOBEKT Kay3alluH, Kay3a-
TOp OKa3bIBae€T BO3ACHCTBHE HA OOBEKT
C LENbI0 M3MEHUTHh €r0 3MOLMOHAIBHOE
cocTosiHUE. B pe3ynbrare Takoro BO3AEi-
CTBHMSI SMOLMOHAJBHBIN cTaryc oObeKTa
Kay3alM{ MEHSETCsl Ha IOJIOKUTENIbHBI,
OTPHIIATEIBHBIA OO0 HEHTPaIbHBIH TI0
OTHOLIEHHUIO K ucxomuomy. K npororumiye-
CKMM KOMITOHEHTaM CHUTYyallMH SMOLMOHAIb-
HOU MomuduKarum, KpoMe CyObeKTa U 00b-
€KTa Kay3alLllu, OTHOCUTCS TAKKE Pe3yJIbTaT
Kay3alluM, KOTOPbIH aKTyaJIU3UPYeTCsl IMO-
THBHBIM Kay3aTHBOM — IJIarojioM, KOTOPBIN
00bEANHAET B CBOEM 3HAYECHUU JIBE CEMBbI:
ceMy Kay3allM M CeMy 3MOTHUBHOCTH. Ta-
KOBBIMH IJIaroJIaMH SIBJISIIOTCSI, HAIPUMED,

B PYCCKOM SI3BIKE: padosams, 020puams,
ouaposamv,  3AUHMEPEcoOsamn,  ONeyd-
JIUMb, PA303IUMb, PA32HEEUNb, B HEMEII-
KOM si3bIKe: begliicken, erfreuen, erziirnen,
stimmen, beleidigen, provozieren,
verdrgern m napyrue. OgHaKo, Kay3arus
MOIU(PHUKAIIME SMOLUOHAIBLHOIO COCTOSI-
HUSI MOJKET aKTYaIN3UPOBATLCS HE TOIBKO
OTJEIbHOU JIEKCEMOM — 3MOTHBHBIM Kay-
3aTHBOM, HO ¥ (DYHKIIMOHAIEHOU CTPYKTY-
pOH, TO €CTh CHHTETUYECKHM Kay3aTHBOM,
I7ie Kay3aTHBHOE 3HAYCHUE peallu3yeT Ka-
y3aTUBBIM TJIAroJ, & HMOTHBHOE 3HAYCHUE
NPUBHOCUT UMEHHas rpymnna. Hampumep,
B PYCCKOM SI3BIKE: 00CHMAUMb padoChib,
coenamp CUACMAUBLIM, HASHAMb CMPAXY,
npueecmu 8 4y6Cmeo; B HEMEIIKOM SI3bl-
ke: Freude bereiten, gliicklich stimmen, in
Panik versetzen, Interesse wecken n npy-
rue. B Takux cTpyKTypax Mbl HaOmromaeM
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MPOIECC TpaMMaTHUKAIM3aIMHA, TO €CTh
MPOLECC yTpaThl JIEKCUUYECKON eIMHUIEH
ee 3HaYeHHsI ¥ IPUOOPETEHNUS €10 TpaMMa-
TUYECKOTO CcTaTyca.

Opnako, B paccMaTpwBacMOW HaMU
CUTyaIlil BO3MO)KHO €II€ OJHO SIBIICHHE,
OoTpaxkaromiee JTUHAMHYECKHE SBICHUS
B SI3bIKE, @ UMEHHO — IIPOIIeCC TparMaTuKa-
JM3aIHN, TIOCKOIBKY (DYHKIMIO Kay3aIluu
SMOIHMOHAIILHON MOAN(UKAIIMNA MOTYT BbI-
TIOJHATh YCTOWYMBEBIE COUETAHUS — MEXK-
JIoMeTHbIe (pazeonoru3Mel. PaccMoTpum,
YTO MPEICTABISIET COOO0M ITO SBICHNUE.

HecomHeHnHo, JaHHBIA pa3psj pede-
BBIX €IWHUI] OTHOCHUTCS K TPOW3BOTHBIM
MEXJIOMETHSM. [paHHIBI 3TOrO Kiacca
Ha CETOAHAIIHUHA JeHb HE ONpeieNeHBI
OKOHYATENILHO W eIlle BEAETCS TUCKYCCHUs
O TOM, OTHOCSTCS JIM TaK Ha3bIBaeMbIC
ME)XXJIOMETHBIE BBICKAa3bIBAaHUS K MEXIIO-
MeTHsIM. MBI pa3iensieM TO4YKy 3peHus
TakuX JIMHTBUCTOB, kKak KBeceneruu [[.1.,
Cacuna B.IL. [1], Komumd O [2, 3], Ky-
auH A.B. [5], Kykmuaa W.H. [4], SIkoB-
nesa E.B. [9, 10] u mp., KOTOpBIC OTHOCAT
MEXJIOMETHBIE (hPa3eOoNOTU3MBI K IIPOU3-
BOJTHBIM MEXIOMETHSAM, U TIOHUMAIOT TT0]T
JTAHHBIMU IITHUIIAMHU «CBOOOJHBIE CJIOBO-
COYETaHHs M JPyTHe EIUHHIIBI, yTPATHUB-
M€ TIepPBOHAYAIFHOE 3HAYEHUE U BBICTY-
naromye B (QYHKIIUH MEXKIOMETHI» [2].
«B  pesynbrare SKCHPECCHBHOTO TEpe-
OCMBICIIEHHSI ~ MEXKIOMETHBIE  (hpa3eo-
JIOTUYECKHE eIWHUIIBl  IPEeBPAIIAOTCS
B 0000IICHHBIC BBIPA3UTEIN IMOIIUN U BO-
JIEN3bSIBIICHUS, @ UHOT/IA U TOTO, U IPYTOTO
BMECTE, BCIIE/ICTBHE YETO 3HaYE€HHUE 10100~
HBIX MEXJIOMETHBIX 00pa30BaHUH SBISET-
CsI HEMOTHBUPOBAaHHEIMY |5, ¢. 420].

OyHKIMSI, KOTOPYIO BBINOIHSIOT MEXKIO-
MeTHBIE (hpa3eoNori3Mbl, @ UMEHHO — BBIpa-
KEHHE DMOIIMH, TOIHOCTHIO COBIIAJAaeT
¢ GyHKIHMEH MEXKIOMETHH, YTO M ITO3BO-
JSeT HaM TOBOPHTH O TOM, YTO ATO JBa
paspsima omHOoro sBieHHWs. Kak u Mex-
JIOMETHE, OHH HE SBIAIOTCA WICHAMH
MIPEIIOKEHUS, 3aHUMas 000COOICHHYIO
no3uruio. OOMmKUMH  KaTeropHabHBIMU

MpU3HAKaMH MEXJIOMETHBIX  (ppazeoro-
TUYECKHUX EIWHHUIl SBISIOTCS WX «CIIell-
ndudeckas CUHTAKCHYeCKass (YHKITUS
B Ka4€CTBE CaMOCTOSTEIIbHBIX WHTOHAIIH-
OHHO O(OPMIICHHBIX HEWICHUMBIX Ghpa3
1 0011Iee 3HaYCHNE PEaKIii Ha COCETHIO0
peIIMKy WM cuTyanuto» [7, c¢. 92-93].
K cBoticTBaM (ppa3eoaoru3MoB OTHOCSITCS
[EJIOCTHOCTh 3Ha4eHHUs, BOCIIPOU3BOAH-
MOCTh M YCTOMYMBOCTbH. «YCTOMYHMBOCTH
(hpa3eoOrnuecKux eIUHUI] TPOSBIAETCS
B MX CIIOCOOHOCTH BOCHPOHM3BOIUTCS, HO
HE OpPTaHM30BBIBATHCS B IPOIECCE PEUID»
[8, c. 125] Takum 0Opa3zom, MEKTOMETHBIC
(hpazeonoru3mMel 00Iama0T GOPMATEHBIMU
TIpU3HaKaMu (pa3eoIoTU3MOB, B (DyHKIIH-
OHAIIFHOM aCIIeKTe MPEJCTABISIOT COOOU
CPEICTBO  aKTyaJM3allid  SMOIMOHAb-
HOTO OTHOMIeHUs. «OTpakeHHOE CO3Ha-
HUEM OO0O0OIIEHHOE BBIPAKEHHUE 3MOIINU,
SMOIIMOHATILHOTO  COCTOSIHHS  SIBIISETCS
curHuukaToM Mexaomerus. Kommonen-
Thl SMOTHUBHOCTH (IKCIIPECCUBHOCTDH, WH-
TEHCUBHOCTb, OLIEHOYHOCTH) COCTAaBIISIOT
KOHHOTATUBHBIA ~ ACMEKT MEXKIOMETHS.
JIeHOTaTUBHBIA  aCIEKT MEXKIOMETHOU
CEMaHTHKH TPOSBIAETCS B COOTHECEHHUU
MEXJIOMETHUSI B KaXIOM OTIIEIIBHOM CITy-
yae KOHTEKCTHOW pealn3anuu C JKCTpa-
JUHTBUCTHUYECKON cuTyaruein» [5, c. 420].

C TOUKH 3pEHUsS CTPYKTYPHI MPEATIONKE-
HUSI MEXJIOMETHBIE (hpa3eoIOru3Mbl, Kak
BCE MEXJOMETHs, He 00NaJaloT rpamMma-
TUYECKUMH TPHU3HAKAMH W HE SBISIOTCS
YJICHAMH TIPEIIOKEHUs. «3HaueHne ¢pa-
3€0JIOTM3MOB MEXKOMETHOTO XapakTepa
CB3aHO C OKCIIPECCHBHO-3MOIOHAb-
HOH, BOJICBOW c(epoil IMOBEACHHS Yeso-
BEKa, HEIMOCPEACTBEHHBIM BBHIPA3UTEIIEM
KOTOPOW OHU SIBIIIOTCS, W HE BBITEKAeT
W3 HOMUHATHBHBIX 3HAYE€HUH CIIOB, BXO/IS-
IIUX B UX CTPYKTYpY. MexomeTHsIe dpa-
3€0JIOTH3MBI  TIPEJCTABISAIOT COYETAHHS
MOJTHO3HAMEHATEIbHBIX CIIOB, B KOTOPBIX
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE CBS3H HMEIOT
3HaYeHNE TOJBKO KaK CPEJCTBO BHEITHEH
opranuzanumy» [4, c. 66].

B.IO. MenuksiH oTMedaeT TEHIEHITHIO
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K YBEIMUYCHHIO KOJIMYECTBA HEUJICHUMBIX
MPEATIOKEHHH, OOBACHSSI 9TO CTPEMJICHH-
€M sI3bIKa «K KOHBEHIMAJIN3AIllUH, yCTOM-
YUBOCTH, CHUCTEMHOCTH, PETYJISPHOCTU
U OOBSCHSCTCS TaKUMHU Hauboyiee xa-
pPaKTepHBIMU CBOWCTBAMH HEUYJICHHMBIX
CHUHTAKCHUUYECKUX TIOCTPOCHHH, KaK JKO-
HOMHOCTh, SMOIIMOHANIBHOCTh U BBICOKOH
CTETNCHH DKCIPECCUBHOCTh. HeuneHumbie
MPEJUIOKEHUS BHICTYNAIOT B KaueCTBE OJI-
HOTO M3 HanboJee SIPKUX CPEJICTB IMOILIM-
OHAJIPHO-IKCTIPECCUBHOW  DKCILTHKAIIUH
KOMMYHUKATUBHOIO cMbIcaa» [6, c. 57].
Takum o0Opa3om, Takue (pa3eoqoru3Mbl
BBICTYTAIOT KaK ICJIOCTHBIC TIPETIOKCHHUS,
C 3aKpEIJIEHHON SMOTUBHOW CEMaHTUKOM.

PaccmarpuBast  cuTyalMio — Kay3aludu
OMOIMOHALHON MOAUGDUKAIIMY, HENb3sI
00OWTH BHHMaHHEM MEKIOMETHbIE (pa-
3€0JIOTUYECKUE KOHCTpYyKIuu, OHH, TI0-
JIOOHO, JIGKCUYECKOMY U aHAJTUTHYECKOMY
Kay3aTHUBY, BBITOJHSIOT T€ %K€ (DYHKIIHH I10-
Oy’)KJICHHsI K TeM MJIM MHBIM 3MorusM. Ho
37I€Ch MBI IMEEM JIEJIO C «BBIKPHCTAIIIH30-
BaHHBIM» C TCUCHUEM BPEMEHHU YCTONYH-
BBIM 000POTOM, 32 KOTOPBIM (DYHKIIUS MO-
THUBAIUH K OIIPEJICTICHHON AMOIUY IPOYHO
3aKpeIuiiach B PEUH.

Kayzamusi Mojg0XKUTEIbHOW  3MOIMO-
HAJILHOU MOJU(UKAIIMNA MOXKET aKTyald-
3UPOBATLCSl TAKUMHU (HPa3eoOTHUCCKUMHE
€JIMHUIIAMU KaK, B HEMEIKOM si3bike: Kopf’
hoch! Immer Mut! Nur Mut! Hals- und
Beinbruch! Dieses Wort in Gottes Ohr!
Ruhig Blut! Immer mit der Ruhe! Immer
sachte! Fassen Sie Mut! Nehmen Sie allen
Thren Mut zusammen! Halte die Ohren
steif! Nur keine Schwdiche zeigen! Keine
Angst! / Keine Bange! Immer zu! /Nur zu!
Lass den Mut nicht sinken! Mach dir nichts
daraus! Abwarten und Tee trinken! Es wird
schon wieder werden! Die Welt wird nicht
gleich aus den Angeln gehen. Das wird
den Kopf nicht kosten. Das kann den Hals
nicht kosten. Deshalb wird man dich nicht
gleich auffressen. So was kommt in den
besten Familien vor. Es ist noch nicht aller
Tage Abend. Es geht den Menschen wie
den Leuten. Ende gut, alles gut.

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

B pycckom si3bike: Jluxa 6eda — Haua-
no! Hu nyxa, nu nepa! Teou 6w1 cnosa da
bozy 6 ywu. Cobepu 6ce mysicecmao 6 Ky-
nak! Hepocu xeocm nucmonemom! Ewe ne
seuep! Ewe ne ece nomepsno! Tonvro 6e3
nanuku! Tonvko He nokaswvieati cnabocmu!
He 6oiicsa! He pobeti! He npunumati onuzxo
K cepoyy. He ynvisaii! He nagoou nanuxy!
He omopsym oice 3a smo 2onosy. Ilocu-
sem — yeuoum. Bce obpasyemcs. Huuezo
cmpawnoeo! Coxpansii  cnokoticmeaue!
Hlooymaewn, deno! Ilycmsaku! Bce nepe-
menemces, Myka oyoem. Bouwe eonosy. Ymo
HU Oenaemcs, 6ce K ayuutemy. Bex ocusu,
eex Haoetics. Tepnu, xasax, amamanom Oy-
Oeutv. byoem u na naweii ynuye npazoHux.
Yemy 6vbimb, momy ne MUHOBAMb.

Cpenu MeXIOMETHBIX (PpazeooTu3MOB
MOJIOKHUTETHHON CEMaHTHKH MOYHO BBIJIE-
JUTh CICIYIOIINE Pa3psiabl 3HAYCHUIA:

YcnokoeHnue:

* Fiir den Burschen ist es qualvoll, sie
anzusehen, den gebeugten Nacken, ihre
abgrundtiefe Traurigkeit. «Mach dir nichts
drausy, sagt er und driickt unbeholfen ihre
Hand. ,, Mach dir nichts daraus, ich bin ja
hier ..." (Ngram).

o Unser ganzes Denken gilt ja nur Dir
und ich bitte Dich, lass Deinen Mut nicht
sinken. Es ist zwar leichter gesagt als
getan, aber ich weifs, dass Du durchhalten
wirst (Ngram).

e Jlaono, me nepedxcusai, — CcKa3al
Lllesyos. — Bce obpazyemcsa, 6 KoHye
KOHYO08 mbl OJisl Hee 2epoll, KOMOopblil No-
JYUUL PAHeHUe Npu 6bINOJHEeHUU 60e8020
sadanus (HK).

* Bce O6yoem xopouio — U OYeHb CKO-
po. Llenyio mebs kpenxo, Mo ManenvKas
0obpocosecmuas yuenuyd, He YHbleail!
I'poi3u danvuwe epanum nayku! Bee obpa-
3yemcsa (HK).

Ob6onpenue:

e, Kopf hoch, meine kleine Lisa“, sagte
Onkel Willi, der ihre Traurigkeit bemerkte
(dwds).

o Mit einem ,, Gute Fahrt und Hals und
Beinbruch “ iiberlief3 er mich schlieplich
meinem Schicksal, das nun seinen Lauf
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nehmen sollte (Corpora).

* Bouwe conoey, Muxatinos. Huueco u3
pA0a 601 He CIVYULOCh, NOKA HAM DOTLHO —
amo ewé acuzns (HK).

* Eciu cmepmo, mo ne 3ps! Bolue eono-
8y, opam! (HK).

* He Oepeatics — cnyocba connuswix He
nmobum. Cnosom, depircu Xe0cm nucmoJe-
mom. (HK).

Monudukanuo OTpHLIATEIBHOTO 3MO-
[MUOHAILHOTO COCTOSIHUSI aKTyaJH3HPYIOT
CIICAYIONIME MEXKJOMETHBIC HEMEIKUE
¢bpazeonormmel: Na, warte! Wir sprechen
uns noch! Ich werde dich Bescheidenheit
lehren! Ich werde dir gleich! Den werde
ich mir mal greifen / langen! Dem werde
ich’s versalzen! Gnade dir Gott! Das
wollte ich dir auch geraten haben! Das
ist die letzte Warnung! Das darf nicht
wieder vorkommen! Das werden Sie
noch bereuen! Ich werde dir schon noch
Manieren beibringen! Jetzt wirst du was
erleben! Dir werde ich es zeigen! Dem
werd’ ich’s versalzen! Dem werd’ ich die
Suppe versalzen! Er soll mir nur kommen!
Wir sprechen uns noch! Du wirst mich
noch kennenlernen! Das Maf3 ist voll! Du
kriegst eins/was hinter die Léffel!

B pycckom sizbike: A omo ewe npunom-
Hio! Hy, no2coou sce! He scou nowaowi! A
mebs nayuy eedxcnusocmu! Bom s medsa!
Ymobwvl smoeo boavuue ne dvLno! Jlobepyco
5100 mebs! A mebe 3adam! Imo nocrnednee
npeoynpesicoenue! Bvl 00 smom eue no-
acaneeme! S emy ewge noxaicy Ky3bKUHy
mamyw! Yo 5 emy yemporw! A mebe noka-
acy! Cetiuac mor y mens y3uaewv! A mebe
nokasicy, Kak Haoo cevs eecmu! Ilycms on
mHe moavko nonademcs! Tol mens ewe
y3naewn! Mvl ewe ecmpemumcs! Konyu-
noce moe mepnernue! Cetiuac kax epecy!
Xopouwiezo nonemnodrcky!

MesxoMeTHbIE (Ppa3eoaoru3Mbl, aKTya-
JTU3UPYIOLINE OTPULIATENFHYI0 MOTU(HKA-
U0 OMOIIMOHAILHOTO COCTOSIHHUS, aKTy-
ANM3UPYIOT 3HAYCHHE MPEOCTEPEIKECHHSI
W YTPO3bI.

Ipenocrepexenue:

*Na, warte, das wirst du noch bereuen!

(Ngram).

*Hier sind die Vorratskammern voll
Korn und Fleisch. Weshalb sollen die
Kinder der Gerechten hungern und die
Ubeltiter im UberfluB leben? Jetzt aber
ist ithre Zeit vorbei. Das Mal} ist voll,
Kavaliere! (Ngram)

eJlaxke JieHer Ha TIOrpOM HE TOXKaied,
cBosioub. Hy, moroau y mMensi, pecroparop!
Sl 4denoBeK CMUPHBIM, HO KTO XO4Y€T BO-
iiHe1, ToT ee momyant (HK).

Yrpo3a:

e Na warte, das werde ich Mutter
sagen, dass Du Dich versteckt hast!*,
schimpfte ich, war innerlich aber froh, sie
gefunden zu haben (Ngram).

* Die Freude, die konnte Euch arg
versalzen werden (Ngram).

o Aber diese Suppe werde ich ihnen
versalzen. Mit Riesensdtzen eilte er hinter
den Banditen her. Es dauerte auch nicht
lange und er bekam sie ins Visier (Ngram).

* Bom umo, — 60pye okamenes auyom,
cKazan Kpacaegey ciedogamens, — KOHUU-
ao0co moe mepnenue. Cradxicu etl, nycmo
pazyemcs. Couuka nowsiia ezo ciosa
u pacmepsinacs. — Ou umo, ckazai, 4mo-
Obl 51 pasynrace? — Cnpocuia ouma no-
abxaszcku. — Jla, — KuHy1 nepesoovux,
mpaunest. On cam ewje He 3HAL, YMO COOU-
paemcst denams Cled08amens, HO HUYE20
xopouwezo ne odxcudan (HK).

OCHOBHBIE XapaKTEPHBIC YSPThI MEIKJI0-
METHH 3aKJIFOYAIOTCS B UX MTOOYIUTEIIBHON
Y SMOTUBHOU (YHKIIMH, IPH STOM STH JIBE
(GYHKIMH TECHO MEPeIUICTAIOTC MEXKIY
c00OM, CTAHOBATCSI HEOTACIUMBIMU JPYT
OT JIpyra B MEXIOMETHOM BbICKa3bIBa-
HUU. MeXIOMETHBIE 000POTHI — CBOMCTBO
)kuBoH peun. OHH TPEICTABIISAIOT COOOM
Oosiee SKOHOMHBIC, KPaTKHE W IMOIHO-
HaJIbHBIE (OPMBI  BBIPAXKEHUSI OTHOIIIE-
HUSI TOBOPSIILETO K OOBEKTUBHOMY MHPY.
XapakrepHasi JJisi HUX OOpa3HOCTh yCHU-
JIMBAET SMOIMOHAILHOE BO3JICHCTBHE OT
BBICKa3bIBAHUS, B PE3yJIBTATE YETrO MPOUC-
XOJIUT YBEIMYCHUE WIUIOKYTUBHOW CHJIBI
BBICKa3bIBAHUSI.
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CTUJIEBASA JUOPEPEHIIUALIUA ®OPM ITPUBETCTBUA
N IMPOIIAHUSA (HA MATEPUAJIE HEMEIIKOI'O A3bBIKA)

Craths MOCBSIIEHA PEYEBOMY ITHKETY, KOTOPBIH SIBISIETCS HEOTHEMIIEMON YacCThIO KyJIbTYphI
U COLIMyMa B LIEJIOM, TT03TOMY C(OPMHPOBAHHOCTh KOMMYHUKATHBHBIX YMEHHH JIFOIEH MOXKET CITy-
KUTh TIOKA3aTENAMH YPOBHS KyJIbTYPHOTO Pa3BUTHsI M HDABCTBEHHOTO KJIMMaTa O0IIECTBA B IIEJIOM.
Taxue sTHKeTHbIE (HOPMBI KaK «IPOILIAHUE» U KIIPUBETCTBUEY» SIBIAIOTCS HauOosee ynorpedumble
B peun, KOTOPbIE MOTYT OTPa)<aTh HE TOJIBKO KOMMYHHKATHBHOE MOBEJICHHE HAPO/1a, HO M COOCTBEH-
HO (popMUPOBaHKE JTEKCHYECKUX €IMHHI] U HCIOJIb30BAaHUE UX B TIOBCEAHEBHON peyn.

Kniouesvie cnosa: peueBoil STUKET, KyIbTypa, KOMMYHHKAaTUBHBIE YMEHHS, STUKETHBIE (DOPMBI.

Khlystunova Yu. Yu., Ulyanova N. N.

STYLE DIFFERENTIATION OF FORMS OF GREETING AND
PARTING (ON THE MATERIAL OF THE GERMAN LANGUAGE)

The article under study is devoted to the speech etiquette which represents the integral part of
culture and society, that is why the formation of people’s communicative skills may serve the indica-
tor of the cultural development level and social moral climate on the whole. Such etiquette forms as
“parting” and “greeting” present the most frequently used forms in speech and reflect not only peo-
ple’s communicative behavior but the formation of lexical units and their usage in everyday speech.

Keywords: the speech etiquette, the culture, the communicative skills, the etiquette forms.

JIr000li 4enoBeYEeCKHil COLIMYM HEBO3-
MOXXHO TIPEJICTaBUTh 0e3 O0COOBIX CITell-
M(UIECKUX YepT, CBA3AHHBIX C KYJIBTypOn
MOBEJICHUSI ¥ OOLICHUsI, TOCKOJIbKY WMEH-
HO OHH WTPAIOT 3HAYMMYIO POJb B KU3HU
00111eCcTBa, B OLITOBOM U JEJI0OBOM OOHXOIE.

OnHOlt W3 HamOoJee BaXKHBIX YEPT
KYJIBTYPBI SIBISIETCST  (PEUCBOM) DTHKET.
Tax, H.1. ®opmaHOBCKast IO STUKETOM I10-
HMMaeT COBOKYITHOCTb MpaBWJI TTOBEICHMSI,
KacCaroIuXCsl OTHOIICHUH K JIFOMsIM (popMbI
o0palieHust U MPUBETCTBUIH, MPOLIAHUIH, MO~
BeJICHHE B OOLIIECTBEHHBIX MECTaX, MAHEPHI,
OnekIa). DTHKET CBOMCTBEHEH BCEM Hapo-
JIaM ¥ OTpakKaeT HALMOHAJIHYIO CTICHU(PUKY
oOrmIeHust Kakaoi Harmu [2, ¢. 392].

Jnst kaxxaoil cTpaHbl, Haponaa, KyjbTy-
pBI MPUCYIIA CBOS HAIIMOHAJIBHAS CIICIH-
¢uka, oTpakaroniasi 0COOEHHOCTH SI3BIKa,
0COOCHHOCTH HPaBOB U O0OBIYAEB, a TAKKE

COOCTBEHHO CaM COIMANBHBIN ATHKET (UTO
pa3perieHo / 3anperieHo).

B coBpeMeHHBIX JIeKCHKOrpaduiecKux
UCTOYHHKAX MOXXHO HaWTH JOCTaTOY-
HO OOJIbIIOE KOJIMYECTBO JIEKCHUECKUX
€IMHHII, KOTOPbIE OTHOCSATCS K OITHKET-
HBEIM QopmaM (PopMyIBl TPUBETCTBHA,
NpPOILIAHMS, W3BUHEHHSA, OJIar0AapHOCTH
u popmynsl «lloxanyiicral»). B pamkax
OIHOH CTaTbu HEBO3MOXKHO PAaCCMOTPETh
BCE ITHKETHBIE (DOPMBI, TOSTOMY AKLEHT
B JIaHHOU pabore nenmaercs Ha (OPMBI
IPUBETCTBUS M MPOILAHMA, KaK Haubosee
yIOTpeOUMBIE.

AKTyanbHOCTh PabOTHI 00YCIIOBJIEHA
TEM, YTO aHAJIM3 HCCICOYEMbIX SBICHUIN
HE MIPOBOAMIICS C MO3ULIUYU CTHIICBON TU}-
(hepeHIMAIH, COOTBETCTBEHHO C IIparMa-
THYECKOTO aCIEKTa.

Onwupasich Ha KaHAUJATCKYIO JICCepTa-
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uuto H.H. I'panxoBoii «IIparmatuyeckue
OCOOCHHOCTH CHW)XEHHOW JIEKCUKH B He-
MEIIKOM JIUCKypCe», B KOTOpPOW MpoaHa-
JTU3UPOBAHBl TPYABl TAKUX YUYEHBIX, KaK
N.P. Taneniepun, B.J. Jekun, K. Jleiin,
JI.I. Manbnesa, E.A. Konomuer, I".51. Conra-
HUK, a TaKXe, IIPOBEJIeH aHaIu3 0TOOpaH-
HOro (aKTHUECKOTo Marepuaia, AaHHas
CTaThsi OPHEHTHUPYETCS Ha CIEAYIONIYIO
cTiiieByto  mudGepeHITHaIio  JeKCHIe-
CKHX EIWHUI] COBPEMEHHOTO HEMEIKOTO
SI3BIKA:

— JIUTEpaTypHBIN S3bIK;

— pa3roBOpHAas JIEKCUKA;

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

— IMaNeKTU3MBL;

— YKapTOHHU3MBEI;

— CIIEHT;

— BYJIbI'apU3MBI;

— obcrennas nekcuka [ 1, ¢. 30].

MeTo0M CITIONIHOM BBIOOPKH W3 JIeK-
cUKOTpaUICCKUX UCTOYHUKOB OBLTH OTO-
OpaHBI JIEKCHUECKHE €IWHUIBI CO 3Ha4e-
HUEM (POPMyJ IIPUBETCTBHS U TPOIIAHMS.
OToOpaHHBIA (paKTUISCKHA MaTepHa T0-
3BOJIFJT BBISIBUTH JIEKCEMBI 110 HCCIIEIye-
MOMY (heHOMEHY, KOTOpPbI€ CTHIUCTHYECKN
MIPUHAIEKAT K pa3HbIM cdepam (HyHKIIH-
onupoBanus (cMm. Tabmuma 1)

Tabnuya 1
CruiieBas nuddepeHIMANNA HEMEIIKUX ITHKETHBIX (hopM
Cruneast tuddepeHprais [IpusercTBue [Ipomanue
1 2 3
JIUTEPATYPHBIH SI3BIK Guten Tag! Leben Sie wohl!
Griif3 Gott! Auf ein baldiges/gliickliches
Gute Nacht! Wiedersehen!
Guten Morgen! Bis morgen!
Auf Wiederhdren!
Wir sehen uns!
Bis bald!
Bis morgen!
Bis gleich!
Alles Gute!
Gute Nacht!
Guten Abend!
Einen schonen Abend!
Einen schonen Tag!
pasroBopHas JICKCHUKa Tagchen! Tschiif3!
Tag! Machs gut!
Tagt! Sei gekiisst
Hallo! Tschau!
Hallochen! Adieu!
Hi! Ade!
Salut! Wiederschauen!
Salute! Mach’s gut!
JIMAJIEKTU3MBL Salii! Tschiif3!
Tschiiss!
Tschiihiis!
Tschor!
CJICHT Hallot! Tschiissikowski!
Hallochent! Tschiissiinki!
Hallschent! Adjo!
Hit! Good bay!
Heyt! Tschoho!
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Oxonyanue maon. 1

3

Schoho!
Dschis!
Sehlis!
Adschis!
Tschissie!
Tschisschen!

BYJIbIapU3M

o0OcIieHHas JIEKCHUKa

JlanHast TabaMIIa HATJISTHO JIEMOHCTPH-
pyet, uro (opMbl IPUBETCTBUS U MPOLIA-
HUSI UIMEIOT JIByCTOPOHHIOIO, MOYKHO JaKe
CKa3aTb MPOTHBOIOJIOXHYIO CYIIHOCTb.
C opHOW CcTOpPOHBI, (HOPMBI MPOIIAHUS
Y TIPUBETCTBUS 00pa3ytoT GpyHIaMeHTab-
HBIE COCTABHBIC YaCTH PEUCBOTO ITHKETA,
KOTOPBIE SIBJISIFOTCSI HOPMOH JIFOOOTO SA3bI-
Ka, B JAHHOM Clly4ae HEMELKOIo, a, C Ipy-
roi, aKTHYEeCKHi MaTepuall JOKa3bIBACT,
9TO ()OPMBI IPUBETCTBUS U MPOILAHHS MO-
T'YT MPUHAIESKATh K CHIDKCHHBIM JICKCH-
YECKHM €IMHUIIAM, TEM CaMbIM BBIXO[IS 32
HOPMBI JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA.

UYro kacaeTcsi ByJIbIapu3MoB U 00CLICH-
HBIX JIGKCHUECKUX €IMHUI], TO OHU B IPO-
1ecce CIIIONIHON BEIOOPKH B BUJE CBOOOI-
HBIX JICKCHUECKUX CIIUHHMIL TIPEJICTABIICHBI
HEe ObUIM, OJHAKO 3TO HE O3HAYaeT, 4TO
ux He cymecTByeT. DopMbl MPOIIAHUS Ha
CaMbIX CHM)KCHHBIX CTYIECHSX MpPEACTaB-
JIeHbI B BUJIE TJIArojioB, KOTOPbIE MPeIo-
JaraloT Kakoe-IM00 COOTBETCTBYIOLIEE
JIeficTBUE OT KOMMYHHKAaHTa, B JaHHOM
ciaydae yiTH, HampuMep, Hau ab!, Verpiss
dich! Verschmeisse! Leg mich doch! ®op-
MBI TIPUBETCTBUSI HE MPECTABICHBI HHA OT-
JeNTbHBIMH JIEKCEMaMH, HU TJIaroJaMu, AJIs
nepesayu uxX 0co00l CHIKEHHOCTH ajpe-
caT 100aBiIeT OMpPENENIEHHBIE JIEKCEMBI,
HanpuMmep, Scheissmorgen, Mistabend
UT I

Kak m3BectHoO, 110001 pa3roBop Hauu-
HaeTcs C IPUBETCTBUS, Oy/Ib TO OpHLIHAIE-
HBIE MIEPErOBOPHI MM OOBIYHBIH Pa3roBOP
JIByX noApyr. Hemenkuii 361k Oorat dop-
MYJIaMH IIPUBETCTBUS, OOYCJIOBJIEHO 3TO

B [IEPBYIO OUYEPEAb TEM, UTO YIIOTpeOneHne
pedeBbIX KiuIle U HOpM NPUBETCTBUS 3a-
BUCHT OT PEYEBOM CUTYallUH 1 COOCTBEHHO
COLIMAJIBHOM CPEJIBL.

AHanu3upys UCHOIH30BAHNE U TIEPEBOJT
TaKOW yHUBEpCaIbHOW HEMENKOH (pasbl
npuBeTcTBUsA Kak «Quten Tag!», MOXHO
cenaTh BBIBOJ, YTO HamOosee MOAXOIs-
UM PYCCKHM SKBHBAJEHTOM K JIaHHOU
(dhopme mnpuBeTcTBUE SIBIsETCS «J0OphIT
neHb!». T1ocKombKy IOCIOBHBIM TEPEBO-
JIOM K CIIOBY «gut», SIBIISIETCS, KaK U3BECT-
HO, PYCCKOE «XOpOIIO», TO AaHHas (pasza
JOJDKHa ObUIa MEPEeBOJUTHCS «XOPOIIETro
naaly. Ho B pycckoM oOuxofe STUKETHAs
tdopma «Xopoiero JHst!» SBISETCS CKO-
pee MokesraHueM, HO He TIPUBETCTBUEM.

OKBUBaJIEHTOM Hemenkoro «Quten
Tag!» Moxer ObITH M YacToO ynorpeossie-
mast ¢opma «3apaBcTByiTe!». DTa (op-
Myna He OO0ycIOBJI€HAa BPEMEHEM CYTOK
U MOXET YNOTPeONAThCS TNPAKTHICCKH
B JIIO0OH CUTyalluy IIPUBETCTBUSL.

VYHuBepcanbHas (opMyna NPUBETCTBHS
«Guten Tagt!», ynorpebisiemast B opuu-
anbHOW M HEUTpanbHOW 0OCTaHOBKE 00-
IICHHS, UMEET CIJIEAYIONIUEe pa3rOBOpHBIE
BapuanTthl: «Tag!», «Tagt!l», «Tagcheny,
«Tach!», «Tachchen!». Pa3roBopHsIii Ba-
puant «Tag!» Hemernkon (GopMbl pUBET-
ctBusa «Guten Tag!» ynorpebmsiercst npe-
MMYIIECTBEHHO CpEeAM 3HAKOMBIX Jtofel
Y MOJIOJI)KU M HE MOXKET HUCIIOIB30BaThCs
B 0UIIHATHLHON cepe 0OTIeHNUs.

B pycckoMm ke si3pIke JaHHAsl ITUKETHAsI
dopmyna HE MOXET SABIATHCS OOHOW W3
(opM MpUBETCTBHA Kak B HEOQUIMATBEHOH,
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TaKk ¥ B OQHUITHATEHON 0OCTaHOBKE OOIIe-
HUSI, TIOCKOJIbKY €€ OyKBaJIbHBIN ITepeBos —
«IeHBY. YIOTPEONISIOTCS TaKue ee BapuaH-
ThI Kak «[IpuBet!» n «3apaBcTBYi!».
Hemernkas sTuketHas (opma MpHUBET-
ctBus «Guten Morgen!» sBIsieTCs CXOKeH
¢ ¢opmoii mpuBerctBus «Guten Tag!»
M0 XapakTepy IepeBoAa. AIeKBaTHBIH-
nepeBox HEMEeIKoMy «guten» Bo (pase
«Guten Morgen!» sBisieTcs «I0OPBII»
1, COOTBETCTBEHHO, «JloOpoe yTpo!». Ho
0 XapakTepy ymoTpeOneHus 3TH (HOopMBI
B 000WX S3BIKaX pa3nu4Hbl. Tak, It TO-
BOPSIIIMX Ha HEMELKOM SI3bIKE YTPO — 3TO
YacTh CYTOK OT MOJYHOYM A0 TONYIHS,
TOTJa KaK JUIsi HOCHTEJICH PYCCKOTO SI3bIKa
BpeMsi, HEMTOCPEACTBEHHO CIENyIolee 3a
MOJYHOUYBIO, — 3TO HOYB, a HE yTpo. On-
HAKO Pa3lIN4Ms dTHM HE MCUYEPITBIBAIOTCS:
0COOCHHOCTh PYCCKOU SI3BIKOBON KapTHUHBI
MHpa COCTOMUT B TOM, YTO BpPEMs CYTOK
B HEW ompenenseTcs IesiTeIbHOCThIO, KO-
Topast ero HanogaHseT. IIpusercTBue «/lo-
Opoe yTpo!» mpencraBinseT coOOW HEYTO
BpOZIE TIO3JIPABIICHUS C MPOOYKISHHUEM —
orciona opma «C nobpeim yrpom!». Tak
00pamiatoTcs K 4eJI0BEKY, KOTOPBIH TOIBKO
YTO MPOOYAUIICS U ellle He Havyall CBOIO Jie-
ATEIHHOCTh. B HEMEIIKOM JKe S3BIKE CIIOBa
«Guten Morgen!» ymecTHBI B 1I000€ Bpe-
Msi ¢ yTpa 710 00eieHHOoTO repephiBa. Kpat-
KHM BapHaHTOM HEMEIKOTO MPHBETCTBHS
«Guten Morgen!» sapnsercs «Morgen!»
1 UCIIOJIB3YCTCH JIMIIb B HeO(i)HHPIaHBHOfI
cthepe obmenus. Eif mpucymm Bce Te ke
MPU3HAKK YIOTPEOJICHHs, 4YTO M BBIpA-
xkeHnto «Guten Morgen!». B Hemenkom
A3BIKE — OT TIOJIYHOUH J0 MOJYIHS, B pyc-
CKOM S$I3bIKE — C MOMEHTa MPOOYKIACHUS
W 70 Hayalla Kakoh-muOO JesTeNbHOCTH.
B pycckoM si3bIke TakoW KpaTkoi (opmbl
HeT. Ho HeopuImansHOCTh JaHHOTO TPH-
BETCTBUSI MOXKET JIOCTUTAThCS YMEHBILH-
TCJIBbHO-JIaCKAaTCJIIbHbIM OKOHYaHHUEM CJIOB.
Jna cozmanus Gosee OmaronpusTHON
M Teryiol 0OCTAaHOBKHM OOIIEHUS HEKOTO-
pBie ITHKETHBIE (HOPMYIBl B HEMEIKOM
SI3BIKE JIOTIOJTHSAIOTCS  OTPEJIEIINTEIbHBIM
npuiaratenbHbiM  «schony. Xouercs 3a-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

METHTh, YTO AaHHas (Gopma MPUBETCTBUS
yMeCTHa TPEHMYIIECTBEHHO B OQHIHU-
aTpHON cdepe OOIIeHHUSI: B CylepMapKe-
Te, orce, Ha KOH(MDEPEHITNN U TaK Jaiee.
Takoe NpHUBETCTBHE BBIpAXAeT OOJbIIE
YyBCTB M OMOLMH, 4YeM HEHTpalbHOE
«Guten Tag!»: «Einen schonen guten Tag
...», «Einen schénen guten Morgen ...».
Ha pycckuii s3b1k cii0BO «schon» B BbIpa-
xerun «(Einen) schonen guten Tag!» mo-
JKET MEePEBOAUTHCS KaK «XOPOLINN», «I0-
OpBIitY, «IPHUATHBIN», «OIarONpPUSTHBINY,
IPEKPACHBIIN.

Haubonee pacrnpocTpaHeHHass W yIO-
TpeOmsiemass ¢opma TNPHUBETCTBHA B He-
MenkoMm s3eike — «Hallo!», mocioBHBIM
NEPEeBOAOM KOTOPOTO Ha PYCCKHH SI3BIK
apisiercs «lIpusert!». lannas ¢popma npu-
BETCTBUSI MMEET MHOXKECTBO Pa3IUYHBIX
BapUAHTOB B HEMEIKOM S3bIKe, pa3liu-
YAIOLIUXCsl TEPPUTOPHUATIBHO U 1O cdepe
ynorpeomenusi: «Hallot», «Hallochenty,
«Hallschent», «Hit», «Heyt» «Grif3
dich!», «Grifit euch!», «Sei gegrifit!»,
«Seid gegriiBit!», «Ach du meine Liebe/
meine Stifle!»:

B pycckom ke s3bIKe, BBUIY OTCYT-
CTBHMS JHAJEKTOB, CYLIECTBYET HE TaK
MHOTO (OpPM, COOTBETCTBYIOLIMX HEMeEL-
komy «Hallo!». D10 Takue Qopmynsl Kak
HanOonee ymnorpeOurenbHas «llpuser!»
1 00pa3oBaHHAast OT HEE YMEHBIIUTEIHHO-
nmackarenbHas «lIpuBetnk!» m «CamroT»
M, COOTBETCTBEHHO, «CatoTHK ! ».

CrnenyeT OTMETUTD, YTO HEKOTOpBIC He-
MEIKHE dTUKETHbIC (DOPMBI PUBETCTBUS,
0COOEHHO 3TO KacaeTcs sI3bIKa MOJIOJIEKH,
ABJSIFOTCS. CTWJIMCTHYECKH CHMKCHHBIMHU
«Saliity m MoryT OBITH IIEpeBeNeHBl Ha
PYCCKHI SI3BIK Kak «310poBO!», mpuiyeMm
TaKWe CJIOBA MCIOIB3YIOTCA KaK IpH Mpu-
BETCTBUH, TaK U IIPH NPOIIAHNH.

Omnoxa mro0aiau3ai TakKe M KOCHY-
Jach COBPEMEHHOI'O OOIIECTBA, B CBSI3U
C 3TUM B S3bIKE IOSBUINCH TECHICHLUH
K YIpPOILEHHIO M 3aMEHE JHMTEPaTypHBIX
STHKETHBIX (popM Ha pasroBopHsbie: «So/
was fir eine Ewigkeit (haben wir uns
nicht gesehen)!», «Was machst du (denn)
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hier?», «So/solch eine Begegnung!», «Na,
so ein Zufall!».

JlaHHasi TeHIACHUUS K YOPOLICHUIO HC-
MOJIb3YEMbIX ATUKETHBIX (POPMYJ, 3aMeHe
Ha Pas3roBopHble (OPMBI CTAaHAAPTHBIX
XapakTepHa JUIsi MHOTUX JIMHIBOKYJIBTYP.
Tak, COBpeMEHHbII HEMELKUH SI3bIK B Ha-
CTOsILIEE BpEMsi IpETepreBacT H3MEHe-
HUS U CTaHAApTHBIC (JOPMBI IPUBETCTBUS
CTaHOBSTCS C OJHOH CTOPOHBI KOMMYHH-
KaTHBHO MapKHUPOBaHHbIMH, a C APYIoH
CTOPOHBI ITOJIHOCTBIO BBIXOIAT U3 YHOTpe-
OneHus.

Bropoit sTukeTHON QdoOpMOH SABISET-
csi popma «mpomanusiy. Hambonee pac-
NpOCTpaHeHHOH (GOPMYJIOH  MpOIIAHUS
B HEMELKOM S3bIKE, YHNOTPEOIsieMOil Kak
B O(UIIMANBHON, TaK W HEOPUIIHATHLHOU
chepe oOLIEHUS SBISETCS BBIPAKECHUE
«Auf Wiedersehen!» u ero pemymmpo-
BaHHBI BapmaHT «Wiedersehen!». He-
Mmenkuil mnaron «wiederseheny o3Haua-
€T «YBHMIETHCS CHOBa», COOTBETCTBEHHO
«Auf Wiedersehen!» — «/lo cBumanus!»
u «Wiedersehen!» — «VYBumumcs!», «Jlo
ceupanus!». B pycckoM si3bike (opmy-
na npouanusi «Jo cBumanus!» Tak ke
ABJsIeTCsL Hamboyee pPacHpOCTPaHEHHON
B o000l cdepe obOmenus. Jpyroi Ba-
PUAHT, COOTBETCTBYIOUIMI HEUTpanbHOU
¢dopmyne mnpomanus «Jlo cBumaHuY,
ato0 «Auf Wiederschauen» ¢ BapmanTOM
«Wiederschauen!». JlanHas Hemelkas
¢dopmymna mpomranus «Auf Wiedersehen!»,
Tak xe Kak u ¢opma npusercteus «Guten
Tag!» MOXeT JOMOJHATHCS PA3THYHBIMH
ONpeleNeHUAMHU ATl NPUIAHUS BbIpaXke-
HUIO OoJiee APY>KECTBEHHOTO BEXKIIMBOIO
XapaxkTepa. JTO TaKue ONPEACTCHHUS Kak
«baldigy, «gliicklich»:

Yacto wucnoib3yemas B pa3roBOp-
HOW pedd, HO M HE PEIKO BCTpeyaromas-
cs B ouIMambHOM OOIIEHMM HEMeLKast
¢dopmyma mnpomanus «Tschiiss!» wume-
er MHoxecTBO Bapuanmii: «Tschiifir»
(ceBeporepMaHCKUi ~ BapHaHT  Hamuca-
Hus), «Tschiiss!y», «Tschiihiisy, «Tschor»
(peViHIIaHACKUI  PETMOHANBHBIA  Bapu-

anT), «Tschoho!», «Schoho!», «Dschis!»,
«Sehlis!»,  «Adschis!»,  «Tschissie!»,
«Tschisschenr». N3BecTHBI gake BapuaH-
el «Tschiissikowski!», «Tschissinski!»,
KOTOpBIE HCTIONB3YIOTCS B MOJOACKHON
cpele, W TepeBOUTCS JIOCIOBHO HA pycC-
CKH 131K Kak «IToxal».

Eme omHo# pa3roBopHOit (hopmoii mpo-
IIaHNS B HEMEIIKOM SI3bIKE SIBIIAETCS CIIOBO
«Tschau!», ucmons3yemoe, Kak IMpaBHIIo,
CPEeIN MOJIONIEHKH.

CymecTByoT U apyrue (GOpMBI Tpo-
IIaHAS B HEMEIKOM sI3bIKEe, CBS3aHHBIC,
MIPEXKAE BCEro, C JOTOBOPEHHOCTHIO O HO-
BOH BCTpeUe MEXAY COOCCEeTHUKAMU. DTO
takne dopmynsl kak «Bis gleich!», 006o-
3Ha4aeMasi, 4TO BCTpPeYa COCTOHTCS YXKe
B CKOpoM BpeMeHH; «Bis bald!», 060o3Ha-
yaemas, 4TO BCTpeYa COCTOUTCS CKOpO;
«Bis spéter!», obo3Hagaemas, 4To BCTpe-
ga cocroutcs mosnunee. Dopmynsr «Bis
dann!» u «Bis dahin!» coo0miamT 0 TOM,
YTO BCTPEYa COCTOUTCS B OIPEIEICHHOE
OTOBOPEHHOE BpeEMSI.

Bce atu dopmbl mporiaHus SBISIOTCS
SKBUBAJICHTaAMU PYCCKUX BbIpakeHUH «Jlo
ckoporo!» u «Jlo BcTtpeun!». B pycckom
S3bIKE HET Takoil (hopMysbl TpOIIaHWS,
KOoTOpast 661 0003HAYAIa TOTOBOPEHHOCTH
0 BCTpEYe, CBSI3aHHON C KaKUM-JIMOO Cpo-
koM. dopmyna «Jlo BcTpeun», Harpumep,
MOXKET OBITh OOYCJIOBIIGHA KaK KOHTEK-
CTOM, TaK W CIy’)KUTh JIUIIb BapHAHTOM
dopmbl «Jlo cBumanms!», He oOo3HaUas,
MPH 3TOM, YTO COOECEIHHKH JIOTOBOPH-
JIUCHh YBUAETHCS CHOBA.

3amMCcTBOBaHHBIE W3  (PpaHITy3CKO-
ro s3plka BapuaHTel «Adieuy», «Ade!»
u «Adju!» yrnorpeOnsroTcs, MpeuMyIIe-
CTBEHHO, Ha tore [ epmanuu. U Bce xe JaH-
HbIe (DOPMYITBI TIPOIAHUS SABIAIOTCS yCTa-
PEBIIMMU W YHOTPEONAIOTCI HE BCEMH
COIMAJILHBIMU M BO3PACTHBIMH I'PYTIITaM.

Takum 00pa3oM, MHOXECTBEHHOCTh
CIOCOOOB SI3BIKOBOTO BBIPAKEHUS B ITH-
KETHBIX CHTyaIllsIX, a TaKkKe WX Halu-
OHAIILHO-KYJIBTypHas —crenuduKa CBH-
JIETENTLCTBYIOT O HEOOXOAMMOCTH YyueTa
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B PEUCBOM OOIIEHUN MHOTHX (haKTOPOB,

MPEUMYIIECTBEHHO  DKCTPAJIHMHIBUCTH-
YECKHMX: XapakTep B3aUMOOTHOIICHHS
oOmaromuxcsi,  OPHUIMATBHOCTE/HEO(DH-

LMaJIbHOCT, OOCTAHOBKH OOILEHHUS, CO-
LUOKYIbTYpHBbIE (akTopel. JlaHHOE I10-
JIOKCHHE MOYKHO CIIPaBEUIMBO CBSI3aTh

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

C TOHSITHEM «KYJIbTypa OOIICHUSY, KO-
TOpas «3aKJIIOYaeTCsl B TOM, YTOObI B TOH
WM WHOW CHUTyallid BBIOpaTh Hamboiee
YMECTHOE SI3IKOBOE CPEICTBO, MPOJIEMOH-
CTPUpPOBATh CBOEMY ajpecary Haubolee
MOAXOJISIIEE B JAHHOM CITydae BEXKIIMBOE,
YBaXUTEIIBHOE OTHOIICHHEY [3, c. 65].
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NCITOJIB30OBAHUE UMEH APTYPOBCKOI'O IIUKJIA
(HA MATEPHUAJIE HAYYHOTI'O TPYJAA
«OB30P CPEJHEBEKOBOI'O BUHYECTEPA»)

B craree MIPUBOAUTCSA XPOHOJIOTI'UA yHOMI/IHaHI/Iﬁ u (bOpMPIpOBaHI/Ie MOTHUBA O KOPOJI€ ApType
" CBS3aHHBIX C HUM nepCOHameﬁ. 3areM ONMUCHIBACTCS IIPUCYTCTBUE JKUTENCH ropoaa BI/IH'{eCTep
B Cpe}JHeBeKOBHﬁ NEPUOa HOCALINX UMEHA I'€POCB apTyPOBCKOI'0 LUKJIA, YTO YKa3bIBA€T HA IMPUH-

UIT UMEHOBAHUA, 4 UMCHHO CJICAOBAHUEC MOJIC.

Knrouegvle cnosa: XPpOHOJIOT UL yHOMI/IHaHI/Iﬁ O KopoJse ApType, VMCHa CO6CTBCHHBIC, HMCHa

apTYpOBCKOIO LIUKJIA.

Khotskina O. O.

USE OF THE NAMES OF THE ARTUR CYCLE
(BASED ON THE SCIENTIFIC WORK “OVERVIEW
OF THE MEDIEVAL WINCHESTER”)

The article focuses on chronology of early texts mentioning King Arthur and characters associ-
ated with him. Moreover, citizens of medieval Winchester bearing Arthurian names are mentioned,
which points to the naming pattern of following fashion when choosing a personal name.

Keywords: the chronology of early texts mentioning King Arthur, the names, the Arthurian

names.

OnuMH W3 IPHUHIHUIIOB BbIOOpAa HMMEHH
COOCTBEHHOIO MOKET OBITh TECHO CBSI3aH
C MOJIOH Ha HETO U TIOMYJISIPHOCTBIO, U He-
KOTOpBIC YY€HbIE YKa3bIBAIOT Ha TOT (aKT,
YTO CYNIECTBYIOT pa3JMYHbIC HCTOYHH-
KM MOJBI Ha MMEHA COOCTBEHHEIE: MMEHA

JIETEHAAPHOTO TPOUCXOXKJICHUS; WMeHa
MYYEHUKOB B YaCTHOCTH W TIOMYJISIPHBIC
pEeIMTHO3HbIE WMeHa B OO0IIeM; WMeHa
WUCTOPUYECKHA VI COIMAJIBFHO Ba)KHBIX
JIOAEH U MHOTHE Jpyrue. ApTypOBCKUE
JIETEH/IBl B OTON CBSI3U CIYXaT MCTOYHU-
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KOM MHOJKECTBa IOSBHBIIUXCS B Pa3sHOE
BpeMs UJIeH U TEHJEHUUH B MOIOJHEHUU
MMEHHOTO MaTepuana. PacmpocrpaHenue
Y HCIIOJb30BaHME aHTPOIIOHIUMOB M3 IIHK-
J1a apTYpPOBCKUX JIET€H MOIJIO OBITH MPH-
HSTO CPEAM HACEJICHUS, YTO MOITBEPKIa-
0T KOHKpPETHBIE CiIy4ad, OOHapyKeHHBIC
HaAMHU Ha Marepuaie ropoga BuHuecrep.
Ucrtopus o koposie ApType oTpaxaer Tpa-
Juia bpuTaHCKUX OCTPOBOB M pacmpo-
CTpaHsAETCS 3a UX IMpeenbl B hopMe MHO-
TOYNCIIEHHBIX HMCTOYHUKOB KaK YCTHBIX,
TaK W MHCHMEHHBIX. YKa)KeM HEKOTOpbIE
13 HUX, KOTOPBIE MOTYT OBITh COOTHECEHBI
C UIMEHHBIM MaTepHaJIOM.

EcTtp pasHble, HO HEMHOTOYHCIICHHBIE
MMUCHbMEHHBIE WCTOYHWUKHA PaHHETO Cpej-
HEBEKOBBS, COJIEp)KaIe yIIOMHHAHUS
0 Kopone ApType, OAHAKO MPAKTHYECKU
HUTZE TIPH 3TOM HE BCTPEUAIOTCS MMEHa
JIPYTUX TIEPCOHAXKEH, CBA3AHHBIX C ATOU
JIETCHION. ODTH paHHHE pPaOOTHI TOIBKO
YKa3bIBaJIM HA HEKOEro 1aps rieMeH bpu-
TaHCKHUX OCTPOBOB, KOTOPBII CMOT BEI-
WUTpaTh HECKOJBKO CPaKEHWH C JIPYyrHMHU
TUIEMEHAMU U PUMCKHUMH 3aXBaTdMKaMH.
Bpewms, xorga 3TOT 4elnoBeK KW, H €ro
UMsl HUKOTJIa HE OBUIM TECHO CBS3aHBI.
Wnest, xoTopast ObUTa HESICHOW, KOHTYP-
HOW B BBINICYKAa3aHHBIX NMHChMEHHBIX HC-
TOYHHMKAX, HalllJla CBO€ Pa3BUTHE B pabdo-
Tax JPyrux, 0onee 3HAYMMBIX U MO3JTHUX
nucarened Auruu. B mepByro oudepens
ciaemyeT ynoMmsaHyTb kedpdpu MormyT-
ckoro (Galfridus Monemutensis), XII Bek,
B 3HAYUTEILHOW CTEIIEHHN MOBIHUSBIIIETO HA
AHTIIUHCKYTO TUTEPaTypy B IIEJIOM, B CBSI3U
C pa3BUTHEM JIETEHNBI O Kopoie ApType.
B cBoeii pabote Historia Regum Britanniae
Jxebdpn MoOHMYTCKHI mHal TepBoe
CTPYKTYPHPOBAHHOE TPEICTABICHUE O KO-
porne ApType Kak O KBa3H-HCTOPHIECKOM
MOHapxe ¢ «o(pHUIHaIbHOI» Onorpaduei.
OH pa3paboTaj UCTOPHUIO KU3HH KOPOJIS
Aptypa u mpenctaBmi MUGBI U JIETSH/IBI,
CBSI3aHHBIE C 3 TUM KoposieM. Kaurn, oxsa-
thiBatomue nepuoxa ¢ VII mo XI Bek, mo-
CBSAIIIEHBI CKa3aHUIO O KOpoyie ApType OT

€ro pOXJIEHHUS JI0 CMEPTH, a TAKXKe MepH-
Oy TIOJHOTO TOCIIOACTBA AaHIJIO-CaKCOB.
B oTux KHHrax BHEpBbIE BCTpEYAlOT-
Csl TVIAaBHBIE TEPOM apTYPOBCKHX JIETCH]I
Y 03BYYHBAIOTCS IMEHA, KOTOPHIE MTO3/IHEE
OBTH TIPHHATHI OOJIee ITUPOKOW 0OIIIe-
ctBeHHOCTRIO [1]. CrhemyrommuMm dYenoBe-
KOM, KOTOPBIM CTHUMYIHPOBaJI WHTEpec
K JIETeHIaM 0 Kopoiie Aptype, 011 JKed-
dhpu Yocep (13407 -1400 romer). OH Ha-
3BaJI HEKOTOPBHIX IEPCOHAXKEH JIeTeH]T
0 Koposie ApType W HCIOIb30BaJl MOTHBBI
MOBECTBOBAaHUM O HEM B cBoux «KeHrtep-
Oepuiickux pacckazax» [2]. B «IloBectn
CkBaiipay» MOJIOIOW Opy>KEHOCEIl paccka-
3bIBAET O PHILIAPCKON POMAHTHUKE, KOTOPOU
COITYTCTBYIOT JIFOOOBHBIE TIepUTieTHH. [ 'a-
BeiH u JlaHCeNnoT MpUBOJATCS B KaueCcTBE
o0Opasma TaJJaHTHOTO W OOXOTUTEIIBHOTO
MOBEJICHHS, HO YK€ BOCIPHUHUMAIOTCS
KaK Hacieaue MaBHO ymeamux jer. Ilo-
CIIeHSST KHUTA, KOTOpas ObLIa HamucaHa
Ha apTyPOBCKYIO TEMY BO BPeMsI ITIO3HETO
CPEIHEBEKOBbs, 3TO poMaH cipa Tomaca
Mbnopu (1394-1470 ronmpr) «CMmepTh Ko-
ponst Aprypa». OH TOIBITAJICS COOpPaTh
CYIIECTBYIOIINE MOTHBBI U  JIET€HIBI
0 KopoJjie ApType W APYrHX TepCOHa¥ax
W3 TIOBECTBOBAaHWH O HHX, OCHOBBIBasS
CBOHM Pa0OTHl HA MHOTOYHCIICHHBIX (PpaH-
IIy3CKUX JIeTeHaaxX U ucTopusax [3]. B atoit
pabore OBLT MPEACTABIICH MAaKCHMAIBHO
OoraTelif IMECHHON MaTepHal apTyPOBCKO-
TO IIUKJIA. DTOT pOMaH MPHUBJIEK OOIBIIOE
BHUMAaHHE, CTaB OIHOW W3 TEPBBIX KHHUT,
U3JaHHBIX B AHruu YuwibaMoM Kokcro-
HOM, U TIOJIOXKWJI B aHIJIMICKOM JIUTEpary-
pe Havao TpaJuIui HAIIMCAHNS POMAHOB,
MOCBSIIIEHHBIX PHIIIAPCKON TEMAaTHKE B TI0-
CIIEYIOIIINE CTONETHS.

B oTHOImeHnn Mo/l Ha UMEHA apTyPOB-
CKOTO ITUKJIa MO’KHO OTMETHTH HEKOTOpBIS
TEHJCHIINU B UCIIOJIb30BAHUN TAKUX UMEH
Ha MpUMepe KOHKPETHOTO KOpITyca MMEH
CcOOCTBeHHBIX Topoma Buauectep. Hanm-
0oiee 3HAUMMBIC TIPOU3BEICHUS O KOPOJIe
Aprype Haudanu mnosBiatrbes ¢ XII Beka
W TIO3KE, U Ha PAHHUX CTAAMSIX TOSBIIE-
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HUSl TakOrO WMEHHOTO Marepuaja JIHIIb
OTPaHWYEHHOE YMCIIO JIFO/IeH MOTJIO HMETh
moctyn K HuM. [lepBple cBHIETENBCTBA
HAJIM4YUSl WUMEH, CBS3aHHBIX C JIETeHIa-
MH O Kopojie ApType, 0OHapyXEeHb HAMU
B XII Beke, 1 OHM He OBUIM BKJIIOYEHBI
B OmorpaduIecKuii peecTp, HO MOSBHINCH
B CJIOBape, COCTaBJICHHOM YiodoMm (oH
Oaiimurienom, Erthur, 1148 rox [4]. [1o3-
ke, B XIII Beke, UM MOSBIISICTCSA CHOBA,
HO B BHJE (amMWInu, HalpuMmep, Ismana
Arthur 1250-1285? roms! — ccblika Ha 0azy
nmanaeix Ne 135, Thomas Arthur 1296-1297
roJlbl — CChUIKAa Ha 0a3y naHHbIX Ne 136,
u apyrue [5]. Bo3aMoxxHBIM 00BsICHEHHEM
MOYKET OBITh TO, YTO TAKOE NCIIOJIH30BAHNE
OBLIO CTUMYIUPOBAHO HE JIETEHION O KO-
porne ApType, a CyIeCcTBOBaHHEM TIEPBO-
TO/XPUCTHAHCKOTO HMMEHU COOCTBEHHOTO
Art(h)ur TEpMaHCKOTO IPOUCXOKACHUS,
KOTOpPOE B ONPEJICNICHHbINA 3Tal pa3BUTHUS
CHCTEMBI IMEH TIepenuIo B pa3psan dpamu-
Ui, Oyay4H TMOMYISPHBIM WK OIpese-
JISTFOIIAM KaKOW-T100 MPU3HAK HOCHTEISL.
Tem He MeHee, NEpPBBIA 3Tall IIUPOKOU
MOMYJSIPU3AIMA UCTOPUHA O Koposie Ap-
Type npoucxonut B XII Beke, U MpuMepsl
WCTIONB30BAHUSI UMEH COOCTBEHHBIX ATOTO
[IUKJIA, a TAKXKE WX MEepexof B pa3psn ¢a-
MWJIMH MOTYT OBITh CBSI3aHBI C UCTOpPHEU
pa3BUTHs TaKMX MOTHUBOB B JIUTEparype
u obmectse. Crienyroriee UMst apTypOBCKO-
TO MUKIa — Isolda, ipuBenEM TIPUMEPHI U3
X1V Bexa: Isolda la Mostardere (1327 Ton)
u «llapukmaxep» Isolda (1314 ron). Bei-
0Op UMEHM B 3THX CIIydasiX MOXET ObITh
HE CBSI3aH C PACTYyIIUM BIIMSHUEM H TI0-
myJsipu3aliueil JiereHs o Koposne Apry-
pe. OTo UM MOTIIO OBITH HCITOJIB30BAHO
B Ooyiee paHHUE TEPHOMbI, WIH €T0 Ipa-
BOIMCAHWE MOIJIO OBITh W3MEHEHO, YTO
MIPHUBEJIO K IMOJIYYCHUI0 MHOXeCTBa (hopMm

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

JTAHHOTO MMEHU B PA3JIMYHBIX KYIbTypax.
OHO Tak)Ke MOIVIO MPUUTH C KOHTUHEHTA,
yepe3 Opak WM B CBSI3U C (PaKTHUYSCKUM
npaBoM Ha 3emiro. [locienHsiss BOJHA,
KOTOPYI0O MOKHO HaOmromaTh Ha Ooiee
MO3/IHEM MaTepualie WHJeKca (HaunHas
¢ XV Beka), MokasblBaeT pa3zHOOOpasue
MMEH, CBSI3aHHBIX C JIETEHJIOH O KOpO-
ne Aprype, Hanpumep, Percival Sowdon
(1408-1417 roasr), Arthur Ormesby (1451-
1452 roner), u Lancelot Kyrfote (1517-
1518 roner). Berxon B cBeT paboTel Mao-
pPH ¥ BO3pocCIIasi AOCTYIHOCTb Marepuaa
0oJiee MIMPOKO#L MyONKKe — BCe ATO Cliena-
JIO TIOSIBIICHHE OTHMCAaHHBIX BBIIIC THUITHY-
HBIX UMEH apTypOBCKOTO ITUKJIA BO3MOXK-
HBIM W TIPUBENO K JallbHEHIIEMY pPOCTY
WX TONYJSIPHOCTH W PAacCHpOCTPAHECHUIO
Ha Jpyrue TeppuTopuu. Kak oTmeuaer
C. IIunkep «CrocoObl TOMOTHEHHST UMCH-
HOTO COCTaBa MHOTOOOpPAa3HBI, HapuMep,
MMEHAMH MOTYT CTaHOBUTHCS (haMUIIHH,
KOTOpBIE CHauasa MepexosT B pa3psil BTO-
pBIX UMEH, a 3aTeM IepBBIX» [6, c. 382].
31ech MOXKHO OTMETHTh, 4YTO Ha Oonee
pPaHHUX JTamax MPOUCXOIUII OOpaTHBIN
nporecc, Tak Kak MepBble UMEHa ObLIH
TIEPBBIMH DJIEMEHTaMU B (pOpPMYyJie Ha3bIBa-
HUS YeJIOBEKa, a TIOCKOJIbKY CO BpeMEHEM
Ha0Op TaHHBIX UMEH COOCTBEHHBIX COKpa-
THJICS, TO TIOSIBUJIACH HEOOXOIUMOCTbH JI0-
OaBneHUsT paMUIHNA, KOTOPBIE YaCTO SIBIISI-
JUCh M3MEHEHHBIMH (hopMaMu TIPO3BHII,
npodeccuii, MECT MPOUCXOKACHUS U TaK
nanee. Hanpumep, Mopras ObL10 IEpBEIM
MMEHEM, [TI0TOM CTaJI0 paclpoCTPaHEHHOM
damuirell ¥ Mo3aHEE OIMSATh BEPHYIOCH
B paspsj mepBbIX UMeH [6, c¢. 382]. Dror
(haKT HaXOIUT MOATBEP)KICHUE B PAcCMO-
TPEHHOM HaMHU Marepuaie ropona Bun-
YyecTep B OTHOIIEHUH UMEH apTypPOBCKOIO
[UKJIA.
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(Hogocubupckuii 2ocyoapcmeeHHblll nedazo2uieckuli yHusepcument)

HNCITOJIb30BAHHME SA3BIKOBbBIX KOPIITYCOB
B JTMAXPOHHUYECKOM U CUHXPOHHUYECKOM
UCCJEJOBAHUU KOHIIENITOB AHTJIMMCKOI'O SI3bIKA
(HA ITPUMEPE KOHIIEIITA «KFREEDOM)»)

B aHHO# CTaThe ONMMCHIBAIOTCS METOABI M PE3yNIbTaThl UCIOIb30BAHUS S3BIKOBBIX KOPITyCOB
B paMKaX HCCIICJIOBAaHUS S3bIKOBOIO KOHIENITAa «CBOOO/A» B aHIVIMHCKOM s3blke. McTopuyeckue
KOPITyCBI ITOMOIVIH OOHOBHTbH 3THMOJIOTMYECKHE JIAHHBIC, CBA3aHHBIC C M3y4aeMbIM KOHIIETITOM.
CHHXPOHHYECKOE KOPITyCHOE HCCIIEIOBAHUE 00ECIICUMIIO HeOOXOIUMBIE JaHHBIE IS BEpUPUKALTUT

paboumx rumores.

Kniouesvle cnosa: KOpIyCHas JIMHI'BUCTHUKA, KOPITYCHOE HCCIICAOBAaHUE, NTUAXPOHUSA, CUHXPO-

HUsI, KOHIICTIT, CBO0OO0/1a, aHIJIMACKHUI SI3bIK.

Chernobrov A. A., Kozhevnikov A. O.

THE USE OF VOCABULARY IN THE DIACHRONIC
AND SYNCHRONIC STUDY OF CONCEPTS IN ENGLISH
(THE CONCEPT "FREEDOM" AS AN EXAMPLE)

The article is dedicated to the methods and results of a language corpora application within the
studies of the linguistic concept of «freedom» in the English language. Nevertheless, diachronic
corpora research contributed new etymological data to the study of the concept. Synchronic corpora
research resulted in obtaining necessary information for verification of the working hypothesis.

Keywords: corpus-based linguistics, corpora, corpus-based research, diachronic studies,
synchronic studies, concept, freedom, English language.

B HacTosmuii MOMEHT KOPITyCHAasl JINHT -
BUCTHKa SIBJISIETCSl OJHOW M3 Haumbonee
MEPCIIEKTUBHBIX U CTPEMHUTEIILHO pa3BHBa-
IoHImXxcst 00JacTedl B IMHIBHCTHKE. B miep-
BYIO OY€pellb 3TO BHI3BAHO PEIIPE3ECHTATHB-
HOCTBIO [13, c. 122] 6a3 maHHBIX, KOTOPHIC
BXOJIAT B SI3bIKOBBIC KOPITYCHI, H CIIOCOOHBI
o0ecIeynTh uccienoBaTens 00beMHON HH-

(hopmanmeit 0 COCTOSIHUM SI3bIKa Ha BCEX
SI3BIKOBBIX YPOBHSIX KaK B CHHXPOHHH, TaK
u B nuaxponuu. Kak ormeuaer A.M. JlaB-
PCHTHEB, KOPIIyCHAsi JIMHIBHCTHKA «3TO
CKOpee WUJIEOJIOTHs, COIIAacHO KOTOPOM
pe3yabTaThl JTMHTBUCTUYECKOTO HCCIICIO-
BaHUS JIOJDKHBI OIHPATHCS MPEKIE BCETO
Ha aHaJIU3 TeKCTOB (YCTHBIX HJIH TUCHMEH-
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HBIX), 2 HE Ha WHTYUIIMIO HUCCIIE0BaTEINs
nwin uHpopMmanTtay [13, ¢ 121]. TekcTs
W3 pa3IMYHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX cdep,
BBITIOTHSAONINE Pa3HYI0 IParMaTHIecKylo
(YHKITHIO, CTIOCOOHBI XpaHHUTh B cebe Te
HEOOXOAMMBIE ISl TNHTBUCTUKHU JaHHBIC,
KOTOpBIE B TIEPCIEKTHBE MOTYT BOCIIOJN-
HUTH Halle TPEACTaBICHHE O CTPYKTYp-
HOM, CEMaHTUYECKOH M KOTHUTHBHOM CO-
CTaBJIAIOIINX S3BIKOBBIX MTPOIECCOB.

KoprycHyro JMHTBUCTHKY MOXKHO Tak-
K€ Ha3BaTh METOJOM, C MOMOIIBIO KOTO-
pOTO BO3MOXKHO OCYIIECTBHTH CHCTEMa-
TH3AINI0 PEYEBBIX MPAKTHUKU B OJOKU IS
JTATBHEUIIIETO aHAIN3a W KJIaCCU(UKAIIH
SI3BIKOBBIX siBJIeHUU. B naHHOM ciyuae,
CHUCTEMHBIH TOAXOA OOECIeYynBaeT CO3-
naHue 6oee 00OLEMHBIX U YIOOHBIX 0a3bl
JIAHHBIX, Y€M KapTOTEKH U apXWBHI, a TaK-
e TIPEJOCTaBISeT CTAaTUCTHYECKH Oolee
TOYHBIE METO/BI UCCIIEJOBAHM, YeM HC-
MOJIb30BAHMS JTAHHBIX OT HWH()OPMAHTOB
u perpocrnekuuu. A.A. bapkoBuu crnpa-
BEVINBO THUIIIET, YTO KOPITyCHAs JINHTBH-
CTHKAa — DTO «METAIMHTBUCTUYECKUH MH-
CTPYMEHT», T.€. «METOJOJOTHS CO3IaHHUA,
WCTIOJIH30BAHMUS ¥ U3YYEHHUS KOPITYCOB ISt
METAas3bIKOBOH  (JTMHTBUCTHYCCKON) WH-
TepIpeTanuy 3aKOHOMEPHOCTEH peueBOi
MPAKTHKH TIOCPEIICTBOM KOMITBIOTEPHBIX
nHCTpYMEHTOB» [8, ¢. 5]. CoBpeMcHHBIC
KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJOTHH W MHTepHeT
MO3BOJISIOT COOMPATh AaHHBIE B OOJIBITUX
KOJIMYECTBAX NP MUHUMAIIbHBIX BPEMEH-
HBIX M PECYpPCHBIX 3arparax, 4To JejaeT
SI3BIKOBBIC  KOPITYCHI HawmboJyiee ymIOOHBIM
W JIOCTYITHBIM CPEICTBOM HCCIEIOBAHUS
SI3BIKOBBIX SIBIICHHIA.

OpHako KOpITyCHas JMHTBHCTHKA W3-
y4aeT S3bIKOBBIE Cpe3bl, HO HE paboTaeT
¢ «THOKUMY», (PYHKIIMOHUPYIOIINM, SI3BI-
KOM, 4YTO BBI3BIBAET CKEIICHUC TIO0 OTHO-
MICHWI0O K KOPIIYCHOMY HCCIIEJIOBaHHUIO
Y MHOTHX Y4€HBIX, HAIIPUMeED, «PsiJ Ucclie-
JoBarelsieil IPU3HAIOT 32 HUM (KOPITYCOM)
CTaTyC OCHOBHOM SMIMPUYECKON JTUHTBHU-
CTUYECKOW TapagurMbl, APYTHE TPEAIo-
YUTAIOT TOJB30BAThCS KOPITYCOM HCKITIO-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

YUTEIHFHO KaK UCTOYHUKOM IIPUMEPOB IS
WJUTIOCTPALIMU TTOJI0KEHUN CBOUX TEOPUI»
[10, c. 24]. OOGMIUPHOCTH KOPITYCHBIX JaH-
HBIX CO3/[aeT TPaKTHYECKH Oe3rpaHud-
HbIE BO3MOXXKHOCTH [UUIsl MHTEPIIPETAIUN
U HE OTpaHUYHMBACT CIIOCOOBI KiIacCH(U-
Kaiuu Matepuana. [lomoOHbIE BO3MOXK-
HOCTH TPUBOIAT K PUCKY JeNaTh HE00O-
CHOBaHHBIE BBIBONIBI, JINOO K CO3/IaHUIO
TpeOyeMBbIX MPEANIOCHIIOK IS KEJTaeMbIX
pesyneraroB. CreoBareiabHO, Hamboiee
pEJIEBAaHTHBIM TIOIXOJIOM K HCIIOIB30Ba-
HUIO S3BIKOBBIX KOPITYyCOB MOJKHO CUUTATh
WX UCIIOJIB30BaHME JJIs1 BepU(PHUKAINN WIIN
(hambcuuKauy THITOTES.

KoprrycHplif MeTom OOMIMPHO TpHMeE-
HSIETCSl B PaMKax HCCIIEOBAaHUS KOHIICTI-
TOB, Hampumep, padotel C.I. Bopkauea
[11], E.E. Cmupnonoii [14], FO.U. An-
deporoit [7], O.}O. Hlummrunoit [15]
u T.1. [locKonbKy KOHIIENTyalbHOE UCCITe-
JIOBaHWE BKJIIOYAET B c€0sl BCECTOPOHHUMA
JUHTBACTUYECKUA W OKCTPAJTMHTBUCTH-
YECKMH aHaNmW3 CEeMAaHTUYECKOTO TIOJA
JIEKCeMBI-OKCIUTMKAHTa JJAHHOTO KOHIIETI-
Ta, S3BIKOBBIE KOPITYCHl HCITONB3YIOTCS
JUISL  PacCMOTPEHHUS PEYEBBIX SBICHHMA
JIEKCeM; BBISBICHUIO W CHUCTEMaTH3aIlHH
MIPU3HAKOB KOHIIETITA; CO3TaHHS TOJIH30-
BaTEILCKUX ITOJKOPITYCOB JUIsl BBISIBIIC-
HUS COAEPIKaHUS U TIOJICBOW OpTaHU3aIiN
KOHIIENITOB;, PEKOHCTPYKIIMH KOHIETITOB
B OIpe/IeTICHHbIE BPEMEHHBIE TEePHUOIBI;
JUTST BBISIBIICHUS TIPU3HAKOB KOHIIETITOB,
XapakTepHbIe IS S3BIKOBOTO CO3HAHHSA
MIPEJCTaBUTEICH OIPE/IeIeHHBIX —COIH-
AJBbHBIN, PENMTHO3HBIX WA Tpodeccho-
HaJIbHBIX TPyII. JJaHHBIA METOJ SBJIAETCS
JUIIB JTOTIOJTHEHUEM K O0IIedl MeTomI0II0-
THUH WCCIIEIOBAaHUSI KOHIETITOB, KOTOPBIH
BKJIFOUAET B ceOs JICKCUKOTpapUIeCKUM,
STUMOJIOTHYECKHH, TEKCTOJIOTHUCCKHUI
aHaJIM3bl, ACCOIMATUBHBIN JKCIIEPUMEHT
U T.JI.

HcToprueckne KopIrychl CIOCOOCTBYIOT
PEKOHCTPYKITH KOHIIETITOB B pa3HBIE Bpe-
MEHHBIE TTIEPHO/IBI, 8 TAK)KE IIOMOTAET MPO-
CIIEJIUTH UX Pa3BUTHE U M3MEeHeHne. B pam-
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Kax MCCIEJ0BAaHUM KOHIIENTA «CBOOOIA
B QHIJIMHCKOM SI3BIKE, MBI OOHAPYKHUITH, UTO
B COBpEMEHHOH mpecce cioBa “freedom”
n “liberty” Hambosjee YacTO BCTPEUAIOTCS
B COIMATIBHBIX U TOJIUTHYECKUX KOHTEKCTAX,
CBSI3aHHBIC C OIPAHMYCHUCM, IHIICHUEM,
YTPO30H 71 LT OOPHOOI 3a TIpaBa WITH He-
3aBUCUMOCTE: HanpumMep, “Freedom of the
press in Maryland is challenged by judges
skirting state rules”; “It’s a war here now”
Inside Hong Kong’s fight for freedom”;
“In praise of freedom... Heartening news
from Russia and Botswana gives cause
for hope in the face of social oppression”;

highest level ever”; “Religious Freedom
Laws”; “Her case opened the way for
people with disabilities to reclaim their
freedom. Now, her words open a book that
could help countless more”; “The myth of
the free speech crisis”; “Once again in the
Trump administration, religious freedom
trumps LGBT rights”; “Record number of
Freedom of Information requests made”.
Ha npumepe nctopuieckoro Kopryca xyp-
Hasa «Time» Mbl CMOIVIM TPOCIIECIUTh Ya-
CTOTHOCTH NpUMEHEHHs cioBa “freedom”
B pa3iM4YHBIX KOHTEKCTaX, B TOM 4YHCIC
U B OCTPOCOIMATILHOM JIUCKYypCE.

“Liberty-depriving applications reach
Tabruya 1
Hcnoan3oBanue aexcemsl “Freedom” B :xypuaiae TIME Magazine
B niepuoasbl ¢ 1920-x mo 2000-e [6]
1920-¢ | 1930-¢ | 1940-¢ | 1950-¢ | 1960-¢ | 1970-¢ | 1980-¢ | 1990-¢ | 2000-¢
(Bcero | (Bcero | (Bcero | (Bcero | (Bcero | (Bcero | (Bcero | (Bcero | (Bcero
407) | 684) |[1849) [2299) |2191) [1315) |1150) |868) |424)
freedom- 6 14 | 23 | 44 | 33 17 | 19 2 3
independence
freedom-fight: 11 14 72 144 97 40 62 24 11
freedom of speech 21 36 105 77 76 42 25 30 2
freedom of the press 54 138 324 290 263 71 55 18 17
frecdom—religious/ | -, 20 | 142 | 106 | 79 41 46 | 42 | 23
religion
freedqm of ) 1 38 3 5 6 o) 2 4
conscience

Pabota ¢ xoprrycoM Obla HareneHa Ha
IIOMCK CJIOBOCOYCTAHMH U COBIIAACHUU
CJIOB, CBs3aHHBIX C COIMAJIBHBIMH HpO-
oiemamu 1 cioBoM “‘freedom”. U3 obmie-
o KOJIMYECTBA MCITOJIL30BAHMS  CJIOBa
“freedom” Ham y#anoch BBISBUTH JIMIIb
HEOONBIIONW MPOILEHT CJI0BOCOYCTAHUN
M CBSI30K CO CJIOBAMH W3 COIHMAJILHO-ITONH-
THYECKOTO JIUCKYpCa, MOMYyJIIPHOIO B CO-
BPEMEHHOH mpecce. B pamkax maHHOTO
JIUCKypca, Hamboyiee aKTyaJbHBIMH TIPO-
onemamu TSt sKypHaia Time Ha TIpoTsKe-
HuM XX BeKa fABISJIACH CBOOOIA redaru/
mpecchl U cBoOOaa cioBa. Takke ciemy-
€T OTMCTUTH pOCT YJaCTOTHOCTH YHOTpe-
onenust ciaosa “freedom” B 1940-¢ romsl

¢ MMKOM 4YacToTHOCTH B 1950-x u 1960-x,
U TOCJEAYIOMUH ClajoM 4YacTOTHOCTH
B 1990-x. Pe3koe yBennueHwne 4acTOTHO-
CTU CBA3aHO C 3CKaJALMEN XOJIOAHOW BO-
iubl Mmexty CIIIA u CCCP.

Haubonpiiee Konu4ecTBO MPUMEPOB
BBIXOJISIT 32 PAMKH HCCIICIOBAHMUS, MPE-
CTaBJICHHOTO B JIAHHOW CTaThe, TaK Kak
OHM TIPEACTABISIOT CO00 OBITOBOE WIIN
MeTadopuieckoe HCIOIb30BaHUE JIeKCe-
Mbl “freedom”: mampumep, «He studied
law, practiced it, but was glad when the
Civil War came. One of the things he liked
about war was freedom from shaving»
(19th President, Time, 1930/01/26); u T.x1.

B namem HUCCIICAOBAHUMN KOHIICIITA
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«cBoOoma» [12] B aHIIMICKOM S3BIKE,
MBI TIPOBENM ATUMOJIOTHYECKUI aHalu3
nekceM freedom, free m liberty, omHoBpe-
MEHHO TIPOBepsisi TaHHBIE M3 STUMOJOTH-
YeCKHUX CJIOBapeil B HCTOPHYECKHX KOP-
mycax. Ham ymanoce oOHapyXuTh, 4TO
cinoBapp Online Etymology Dictionary
Jyrmaca Xapnepa [3] dukcupyer dakr
nosiBNieHus 3HadeHus “not holding strictly
to rule or form” y cnoga free B 1813 romy,
omHako si3eikoBoW Kopryc Early English
Books Online [4], a Ttatke The Corpus
of Historical American English [5] mo-
Ka3plBaeT W 0Oojiee paHHWE CIlydau HC-
TTOJIB30BaHMsI: «paraphrase: a free manner
of translation or interpretation, wherein
a man doth not tye himselfe to expresse
euery word as it lyeth in the coppy» (An
Englis[h] expositor[:] teaching the in[ter]
pretation of the harde[st] words [vsed] in
our language, by John Bullokar, 1621).

Tot xe cnoBaps [3] oTMedaeT, 4TO 3Ha-
genue “leave of absence” y cmoBa liberty
B MOPCKOM Jiesie pukcupyercs ¢ 1758 rona,
OJTHAKO KOPITYC aHTIIMHACKOTO SI3bIKa MOKa-
3BIBacT OoJiee paHHEe yIOTpeOICHUE CIIo-
Ba ¢ TAaHHBIM 3Ha4YeHHMEM: «and i suppose
if the had been paid but half so much on
shore, once in two years and had a months
liberty on shore, it might have been better
for themselves, families, and relations,
many of whose wives» (Great Britain’s
groans, or, An account of the oppression,
ruin, and destruction of the loyal seamen
of England, in the fatal loss of their pay,
health and lives, and dreadful ruin of their
families, by Sir William Hodges, 1695).

JlaHHBIE STUMOJIOTMYECKHX CJIOBapen
ycTapenu. MHOTHE HOBBIE STHMOJIOTHYE-
CKHE CIIOBapHM B CBOMX CIIOBapHBIX CTa-
TBAX CCBUIAIOTCS HA W3BECTHBIE CIIOBApH
3 XIX wim Hayana XX BekoB. McTopu-
YeCKHe KOPITyChl MOTYT CIOCOOCTBOBAThH
OOHOBIIEHUIO ATHUMOIIOTUYECKUX TaHHBIX,
a Taxke MOTYT OBITh MCIOJNB30BaHBI IS
MOCTPOCHUS 1IETOCTHOM SI3BIKOBOM Kap-
TUHBI MHpa HOCHTEJEH SI3bIKa M3 Pa3HBIX
MCTOPHUYECKUX TTEPHOJIOB.

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

B namem nanpHeiiieM HCClIE€AOBAHUU
[12] MBI TIpOBeNH JEKCHKOTpadUIeCKHMA
a"anus ciosa “freedom”, yT0OBI BBISIBUTH
BCE BO3MOXKHBIE CEMaHTHYECKHE H3Me-
peHHsI KOHIIENTa «CBOOOIa» B CO3HAHHE
COBPEMEHHOTO HOCHTENS aHDIHHCKOTO
s3pika. [lo wWroram ananm3a ObIT cre-
JIaH BBIBOJ, COTIACHO KOTOPOMY KOHIIEIT
«cBOOOMIA» B aHTIINHCKOM JTHHTBOKYJIETYpE
SBIISIETCSI CYryOO COLMAIBHBIM TIOHSTH-
€M, KOTOpOE HEIOCPEICTBEHHO CBS3aHO
¢ denoBedecknM obmiectBoM. llogoOHoe
MHEHHE Tak)Ke MMeJ (ppaHIly3CKUIl JTHHT-
BUCT DMuIb BeHBEHHUCT, yTBEepXKaas, 4yTo
«B TEPMAHCKHUX S3BIKAX, 10 CUX IIOP, OIILY-
maeTcs cBsi3b Mekmy HeM. frei m Freund
(cootBeTcTBeHHO Mexnay free m friend),
YTO TI03BOJIIET BOCCTAHOBHUTH HCXOIHOE
MOHATHE CBOOOMBI, KaK MPHHAICKHOCTh
K 3aMKHYTOH TpyIIe JIOneH, B OOMEeHUH
MEXIy cO000W Ha3BIBAIOIINUX CeOST “mpy-
3psIMU”». 13 yero BeHBEeHHMCT 3aKirodaer,
YTO, XOTS JJIs1 BCEX MH0CBPOTEHCKHUX Ha-
POZIOB XapakTepHO MPOTHBOIOCTABICHIE
“cBOOOIHBINA YeIoBeK” — “pabd”, oOmiee
0003HaYCHUE TMOHATHSA “‘cBOOOMA” y HHX
orcyTtcTByeT [9, ¢. 212]. CBoboaHbBIN Ue-
JIOBEK, TaK WJIM WHa4ye, 0053aTebHO MPH-
HQUIOKAT K TPYMIEe JOACH: y PUMIISTH
U TPEKOB 3Ta Tpymma oObeTUHSETCS 00-
IIHOCTBIO POXJICHUS, & Y TepPMAHIIEB APY-
YKECKUMHU OTHOIICHUSMHU.

JlaHHBIE BBIBOJIBI TMTOMOTJIM BBIJICIHTH
CIIeyIONe aHTHHOMUH: CB000Aa — MO-
psitok (MOPSIOK Kak HEOOXOMMMOE YcC-
JOBHE ISl 00ECIIeYeHHs] W COXpPaHEHHS
CcBOOOIBI YEIOBEKA); cBODOMA — CTpax;
cBo0OIa — 0€30IMacHOCThL, CB0O0OIA —
OTBETCTBEHHOCTH;, CB00Oa — OrpaHu-
YeHusl, U Jp.

Jng cucremMarn3anuyd CeMaHTHYECKHX
JIAHHBIX ¥ BEepH(PHUKAINKA HAIIUX THUIOTE3
MBI HCIIOJIb30BAI CHHXPOHHYECKHE KOp-
mycsl British National Corpus [1] u Corpus
of Contemporary American English [2].
KonTtekcTyanpHble cOodeTaHHS MPEICTaB-
JICHHBIX aHTHHOMHUH JJAJIN CIIEAYIOINE pe-
3YJBTATHI:
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Tabruya 2

Kopnycnoe uccienopanue: Freedom — Order — Fear — Safety

Freedom — Order

Freedom — Fear

Freedom — Safety

(Balance) All democratic
societies, Sir Kenneth

said, must strike a balance
between order and freedom,
and in' multi-ethnic societies,'
this posed an acute dilemma.

(Negative concept) Good
health, good housing, good
education and freedom from
the fear of poverty and
deprivation.

(Linked) The agreement
guarantees Kurds their safe
return -- but who is to be the
guarantor of their long-term
safety and freedom?

(Balance) He was trying, he
said, to avoid a shift in the
balance between freedom
and order. But nevertheless:'
We should not forget that an
over-regard for individual
liberties can put at risk that
sense of order and security
without which no community
can be truly free.'

(Negative concept) To them,
the idea of life in London
promised civility, culture
and freedom from the fear
of drugs, crime and random
violence.

(Linked) You have your
petition --' We have that,

but we need our safety and
liberty as well. You must
commit yourself, and so
must all the gentry, to take no
vengeance for today's work.

(Balance) A wise society is
one that limits and controls
our evil tendencies while
encouraging and reinforcing
our good desires. This is why,
if it ever comes to a fixed
choice between freedom
and order, wise societies
prefer order. It is easier and
safer to free up an ordered
society than to re-order a
chaotic one.

(Source of fear) There is
nothing to fear. Yet how
many of us are paralysed by
our fears? // Fear of loss. Fear
of making mistakes. Fear

of being found out. Fear of
thinking for ourselves. Fear
of change. Fear of freedom.
Fear of responsibility.

(Linked) This is partly
because of the importance
of the interests at stake in
immigration decisions:
personal safety and liberty

(Emergence) Federalism is
not meant to serve unlimited
freedom, but rather the
highest possible measure of
freedom within a systematic
order. Only through being
exercised in a disciplined
manner can freedom be
preserved. Freedom within
a federalist order becomes a
question of duty.'

(Source of fear) The most
important issue regarding
freedom is that we fear that,
far from more people being
given control over their lives,
when the new system comes
into play, fewer people will
have control.

(State of) Progress within
bondage had to take
precedence over liberation
to secure the safety of any
eventual freedom.

* CBodoma u Ilopsinok: B OONBIINH-
CTBE MPUMEPOB, TIEC COYETAIOTCS JIEKCe-
Mbl Freedom u Order oOHapyxwuBaercs
uzest 0amaHca MEXIY IBYMs MMOHSITHSIMH,
a TaK)Ke 3aBUCUMOCTB OJTHOTO OT JIPYTOTO.
JIuIb B HECKOJIBKUX CIyYasiX Mbl MOXKEM
0OHAPYXKUTh TIPU3HAKH SMEP/HKEHTHOCTH

JIBYX TIOHATHUH, KOTJ]a COYETaHNE CBOOOIBI
U TIOpsJIKa TEHEPUPYET COBEPIIICHHO UHOE
noHnManue cBo6onbl (freedom within a
systematic order).

* CBoOoaa u CTpax: B JaHHOM COYETa-
HUU CBOOO/Ia TIPECTABISCTCS WU B HE-
TaTHBHOM KOHIEMIIMK (CBOOOMA OT 4Yero-
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100), WM B KAaYECTBE MCTOYHHUKA CTpaxa
(fear of freedom), cBoOOma MOXKET IpH-
BECTH K Xa0Cy, KaK YKa3aHO B MMOCIIEIHEM

npumepe.

* Co0oaa u Be3zonmacHocTh: 00a mo-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

HATHSL CBSI3aHBI JIPYr C JAPYroM Kak JIBE
Ba)XKHbBIC LIEHHOCTH, OJHAKO B HEKOTOPBIX
puMepax 0e30MacHOCTb — 3TO COCTOSIHUE
¢cB00O/IBI, T.€. CB00O/1a — ATO LIEHHOCTh, KO-
TOPYIO HY>KHO 3aIlUIIATh.

Tabruya 3

Kopnycnoe uccienopanne: Freedom — Responsibility — Limitation

Freedom — Responsibility

Freedom — Limitation

(Entails) Uniformity in
detail of practice is not
desirable even if it were
attainable. But freedom
implies a corresponding
responsibility in its use.

(Positive concept)

The new style regime
gives prisoners a kind
of freedom behind the
bars. A freedom to
take responsibility for
their lives, even though
society still holds

the key to their final
freedom.

(Positive concept)
The freedom to limit
liability was curtailed
by the Unfair Contract
Terms Act 1977.

(Limitation) I cannot
vote (pause) for the
banning of fox hunting
on county council land
(pause) as I see this as
another attempt to limit
freedom of choice.

(Entails) You have
much greater freedom
of choice how you
spend your time-but that
freedom also confers
greater responsibility
on you.

(Negative concept) The
monkeys, although as
close to observation as
a personal interpretation
would allow, are not
fallible primates but
symbols of the idealism
of youth, full of
aspirations, possessing
the freedom to act upon
ambition -- freedom
from responsibility and
captivity.

(Limitation) Secondly, | (Emergence) Brian

it is felt that the implied | Jenkins's Out of Depth
travelling to receive -- in which photographs
services would limit of himself swimming

freedom. are located within
frame-like tanks of
water -- is a thought-
provoking exploration
of limitation and

freedom.

(Entails) Recognising
that there is no freedom
without responsibility,
because there is no
effect without a cause.

(Ability) Secondly, the
opening up of the sugar
market was perfectly
compatible with an
amelioration policy
designed to improve
slaves' conditions and
prepare them to take
responsibility for their
future freedom.

(Limitation) The (Emergence) It is a
rhetoric of socialism
talks of freedom, but

the practice of socialism

serious discipline in
which you have infinite
freedom, within
involves the restriction | the restrictions of
of personal freedom. geometry. True freedom
is movement within

restriction.

(Entails) Some people
might argue that
responsibility restricts
freedom: they are
ignoring our needs to
be dependent on others
and to have others
dependent on us -- our
sense of belonging.

(Ability) The more
responsibility we
take for our lives;
Responsibility is not
about duty or guilt.

It is response-ability:
the ability to act. The
greatest freedom is to
be responsible.

(Limitation) The
guidance warns that'
unreasonable' periods
of time may constitute a
restriction on liberty.
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* CBo06oga u OTBEeTCTBEHHOCTb:
B OOJBITMHCTBE NMPUMEPOB CBOOOIA ITOJ-
pa3yMeBaeT OTBETCTBEHHOCTh. (mHAKO
MOYKHO Tarke OOHapYyXHThb CIydau IIO-
3UTHBHOW KOHIICIITUH CBOOOIBI (CBOOO-
na Oparh Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTH M OT-
BeYaTh caMoOMy 3a ceOs) M HEraTUBHYIO
KOHIICTIITIIO CBOOOABI (CBOOOMA OT OTBET-
cTBeHHOCTH). bornee TOro, OTBETCTBEH-
HOCTb — 3TO CITOCOOHOCTH OBITH CBOOOJ-
HBIM — YeJIOBEK, OTBEYAIOIINI caM 3a cebd,
SIBIIIETCSI CBOOOTHBIM 4esioBekoM. Cireno-
BaTeNbHO, CBOOO/Ia IPHUPABHUBACTCS K OT-
BETCTBEHHOCTH.

* Coboga n Orpanuvenue: B 00JIb-
IIMHCTBE KOHTEKCTOB CBOOO/IA OTPaHUYH-
BAEeTCs YeM-TO WJIM KEM-TO; OHAKO MOXHO
TaK)Ke BCTPETHTh M OOPATHYIO CUTYAIHIO,
Koryia cB000/1a BEICTYTIAET KaK MPaBo orpa-
HUYMBaTh. JIUIIb B HECKOJIBKUX CIydasx
MBI CHOBa OOHApyKHBaeM OMEpKEHT-
HOCTh: «True freedom is movement within
restrictiony» — HacTosIIas CBOOOIA MOKET
OBITH TOJIFKO B OTIPENICIICHHBIX Mpeienax.

Takum 00pa3oM, KOPITyCHOE HCCIENO-
BaHHUE ITOMOIJIO TTOITBEPIUTH HAIle TIPe-
MOJIOKEHUE O TOM, YTO IMOHITHA CBOOOA

CYIIECTBYET BHYTPH COIIyMa U TIPEACTaB-
JIEHUS YeJIOBeK 00 obOmecTBe. B mogasisi-
IOII[EeM MHOYKECTBE MPUMEPOB U KOPITyCOB
nekcemMa “freedom”  BepOamm3upyeTcs
BHYTPHU CONMAJIBHOTO AHMCKypca. Hebomb-
Iast 49acTh W3 HaWIEHHBIX MPUMEPOB Ha-
MPSIMYIO yKa3bIBaeT, 9TO CBOOOIA MOXKET
CYIIIECTBOBATh TOJIBKO BHYTPH OTIPENIEIICH-
HOTO TIOPSIJIKA/C ONpeesIeHHBIMU OTPaHH-
YEHHUSIMH; CBOOO/1a — 3TO JACWCTBUS T10 3a-
JTAHHBIM TIpaBUJIAM WJIM 3aKOHaM, B HHOM
ciry4ae cBo00/1a IMEHYETCS Xa0COM.

Hcnonb3oBaHue KOPIYCHOW JIMHIBU-
CTUKU TIPH aHaJN3e S3BIKOBBIX KOHIIETI-
TOB MOXET SIBIIATHCS BCIIOMOTATEIbHBIM
METO/IOM JIJIsl TIPOBEPKH THUIIOTE3, BBIIBH-
HYTBIX B XOJI¢ BCECTOPOHHETO H3Yy4EHUS
KoHIIenTa. MBI cunTaeM, 4TO HaYWHATh HC-
CJIeJOBaHME KOHIENTa C HWCIOJIb30BAHUS
KOPITYCOB HEIIeTIeCO00pa3HO, ITOCKOIBKY
OTCYTCTBHE M3HAYAIbHBIX JIEKCUKOTpa]H-
YECKUX, STUMOJIOTHYECKUX U TIPOUNX JIaH-
HBIX MCKITIOYaeT BO3MOKHOCTH BEIPa0OTKH
YETKUX IeJIel MCCIIEIOBaHMs, B TO BPeMs
KaK, KOPITyCHbIE JaHHBIE HE MPEIOCTaB-
JISIOT TaKyl0 BO3MOXXHOCTH B CHIIy CBOETO
o0beMa M MHOTO32Ia9HOCTH.
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U. H. Illaposa

(Hosocubupckuii 20cy0apcmeenHblil mexXHUu4ecKutl YHugepcument)

HOHATHUE «TEPMHUH» U EI'O OCHOBHBIE ITPU3HAKHA

ABTOp CTaThH yKa3bIBa€T HA OCHOBHBIC ATalbl Pa3BUTHA TE€PMHHA KaK S3BIKOBOTO 3HAKa,
aHANMM3UPYeT pa3NuuHble AeuHUIMM TepMuHAa B paboTax OTEYECTBEHHBIX S3BIKOBENOB. Llemb

CTaThU — U3yUHTh MOHITHE «TEPMUH» U BBISIBUTH €TO OCHOBHBIE ITPU3HAKN.
Kniouesvie cnosa: TepmuH, pa3BUTHE TEPMUHA, AeDUHUINT TEPMIHA, OCHOBHBIE TIPH3HAKH TEP-

MHHAa.

Sharova I. N.

THE CONCEPT "TERM" AND ITS MAIN FEATURES

The author of the article analyzes and points to the main stages of the development of the term
as a language sign. Various definitions of the term are considered in the works of domestic linguistic
researchers. The aim of the presented study is to identify the most significant features of the term.

Keywords: the term, the development of the term, the definitions of the term, the significant

features of the term.

TepmMuH Kak OOBEKT HCCIEIOBAaHUS
MPOXOIUT HECKOJBKO JTAlOB PAa3BUTHSL.
C xonna XVIII Beka u o HacTosIiee Bpe-
Msi (DOpPMHUPYETCS OTCYSCTBEHHAS IIKOJA
TePMUHOBEICHUS. YUEHBIC paccMaTpUBa-
JIM TEPMHUH Kak MpeAMET, MPUMEHSIEeMbIN
B KaXJIOM KOHKPETHOW 007acTW 3HAHWS.
3a mocinegHue NECSITHICTUS TEPMHHOBE-
JIEHUEe CTalli paccMaTpUBaTh KaK OTIEINb-
HYI0, CAMOCTOSITeIHHYIO TUCIIUTLINHY.

Hecmotps Ha MHOTOOOpa3ue pador, mo-
CBAIICHHBIX W3YYEHWIO TEepPMHHA, HamOo-
Jiee C1adbIM MECTOM B TEOPHU TEPMHHO-
BEJICHUS 10 CUX IOpP OCTAEeTCsl M3yueHUe
MIPUPOIBI TEPMUHA.

TepMI/IHOJIOI‘I/IT-IeCKaSI JACATCIIBHOCTD

B CCCP npoma yeTsIpe dTamna.

1-i1 atan ¢ 1780-ro g0 xonma 1920-x @
CBSI3aH C TIOJTOTORJICHHBIM TIEPHOIIOM OTOOpa
Y TIEpBIYHON 00pabOTKN TEPMUHOB 1 OTIpeze-
JIEHHUH, CBSI3aHHBIX C OCOOBIM ITOHSTHEM.

2-#1 stan ¢ 1930-ro mo 1960-e romwl
CBSI3aH C WH)XCHEPHBIM ITOJIX0JIOM TEOPUU
tepmunonoruu J.C. Jlorre u E.K. JIpe3se-
Ha, KOTOPBIE ONPEACTUIN OyIyIIyIO IMpaK-
TUKY CTaHJapTU3allMd M WHTCpPHAIMOHA-
JU3AIAA TePMHUHA.

3-iiatam ¢ 1970-x no 1990-e roas! o3Ha-
MEHOBAJICSI CTAHOBJICHHEM TEPMHUHOJIOTUU
KaK CaMOCTOSATEIbHOM JUCIUILIHHEIL.

4-i1 stan Hayka 1990-x romoB xapakxrte-
pu3yeTcs ChajoM HAaydHBIX pa3pabOTOK
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B cdepe TEPMHUHOJOTHH, CBS3aHHBIX
C BHYTPUIOJIUTHYECKUMHU HU3MEHEHHUAMHU
0O0IIECTBEHHOM KM3HU HalIeH CTpaHBbl, 3a
KOTOpBIM CJIeJTyeT MOCTENEeHHBIH HHTepec
K TEpPMHUHOJIOTMYECKUM HCCIEeIOBAHUAM
(8, c. 82-83].

Hauanom TepMUHOIOTUYECKOM 1S TEb-
HOCTH B Halllell cTpaHe NMPHUHITO CUUTATh
MEPBYIO KOHIETITYaJIbHYIO PaboTy 10 Mpo-
OnemMam yHH(UKAMH W CTaHAAPTU3AIHMH
texandeckor TepmuHonornn J.C. Jlorte
[7, Ne7]. SIBnsisich OCHOBATeleM TEpPMH-
HOJIOTHYECKOM MIKOJIBI B OTE€YECTBEHHOM
si3piko3Hanuu, J[.C. JloTTe ynenser oco-
00e BHIMaHHE BONPOCAM CTaHAapTU3ANN
TEPMHUHOB, TEPMUHOTBOPYECTBA, IIEPEBOIA
HAy4YHO-TEXHUYECKUX TEPMHUHOB, 3alM-
CTBOBAHUSI TEPMUHOJIOTHYECKON JIEKCHUKH,
a TaKKe CO3/IaHUIO MOHITHHHO-TEPMUHO-
JIOTHYECKUX cucTeM. BriociencTsuu cBoit
BECOMBII BKJIaJ B POCCUICKYI TEPMH-
Hoioruto BHecnn A.A. Pedopmarckui,
A.®. Jlecoxuna, II.A. ®nopeHckwid,
P.I. [TuoTpoBckuit U Apyrue.

Ompenensiss TEPMUH CIOBOM B 0c000M
¢ynkuuu, [NO. Bunoxkyp mnonpasaensier
ero Ha OBITOBOM M HAayYHO-TEXHUYECKHUH,
MEepBBI Ha3bIBa€T BEIIM M TPEIAMETHI,
a BTOPOW — Ha3bIBaeT MOHATHSA [3, ¢. 56].

C 70-x rr. XX B. mocTeneHHo GpopMupy-
I0TCs1 HallpaBJIeHUs TepMUHOBeAeHHA. Ho-
BBIM B TO BpeMs CTaJl0 (PyHKIHMOHAJIBHOE
HampaBJIeHHE: OT MPEOONCHUS «KHABA3AH-
HOUl O2panudenHoCcmu» K aHaju3y Cylle-
CTBYIOIUX TEPMUHOJIOTMYECKHUX MPOIEC-
coB [1,c. 10-13].

Ha ceropnamHuii 1eHb TEpMHHOBENE-
HHUE yXe He OTpakaeT MepBUYHBIC U yCTO-
SBIIMECS aKCHOMBI O IMPHUPOZE TepMHUHA.
Y4eHble CTPEeMATCS HCCIEA0BaTh TEKCTHI,
B KOTOPBIX «MepMUuHbl NOAGIAIOMCS U JCU-
eym» [Tam ke, c. 5].

C stum cornamraercs u B.J[. Tabana-
KOBa, CUMTAas], YTO TpaHCHOpPMAHs MOHU-
MaHHs TepPMHUHA CBSI3aHa C MEPEXOJIOM €To
muddepeHnnanbHeIX,  CHEU(UICCKIX
MIPU3HAKOB Ha HM3Y4YEHHE €r0 PEabHOTO
¢byakmonnpoBanus [ 15, c. 28].

Kak ¢yHKuMoHaNbHAS €IUHHLA Tep-

MUH MaHudecTupyeT ocoOble audde-
peHIManbHbIe, TOPOW MPOTHBOPEYUBBIC
npu3Haku. JI.M. AnexkceeBa yKa3bIBaeT
Ha psiJ TPOTUBOPEUNBBIX TTOIOKESHUS TeP-
muHa [1, c. 6]:

1) TepMHH HE OJHO3HAYEH, MOCKOJBKY,
SIBJISISICH JIEKCUUECKOW €UHULIEN, TTOIBEP-
JKCH SIBIICHUSIM ITOJMCEMHH, OMOHHMHMH,
CUHOHHMMUW;

2) TEpMUH WU3y4JaJICs OT/IENTHHO, BBUJTY €70
(hopmymupoBaHust ¥ (YHKIMOHHPOBAHUS
B cepe OIHO3HAYHON TEPMUHOCHCTEMBI;

3) TepMuH — crienuanbHas aeGuHUIuS,
IpU KOTOPOI BCE €ro MOHATHUS HE Ompeie-
JSIFOTCSL B paMKax OJIHOW Jie(UHUIINH.

B ¢yHKIMOHATEHOM TEPMHHOBEICHUHU
TEPMUH OTpEENSIeTCS KaK CHUCTEMHBIH
S3BIKOBOM 3HAK M OIHO3HAYHBIA IO CBO-
eil mpupoze, 4To CBUAETENLCTBYET 00 H3-
YUEHHH TEPMHUHA B SI3BIKOBOM ACIICKTE.
B omnmmume ot s3pIKa B peyd TEPMUH Je-
MOHCTPHPYET BapHATUBHOCTH OTHOIICHUN
($hopMBI U coepiKaHusl, @ UMEHHO IMPOSIB-
JsIeT MHOTO3HAYHOCTh, CHHOHUMHYHOCTh
U OMOHHMHYHOCTb. DTO YKa3bIBaeT Ha
paccMoOTpeHue TEpMHUHA B PEUYEBOM acIieK-
Te, TJIe TEPMUH OTIpe/IeTISIeTCsI KaK 0COOBIH
SI3BIKOBOM 3HAK C JIOTUYECKUM, TIOHSATHI-
HBIM 1 00pa3HbIM HavanoMm [14, c. 78].

B s3BIKOBOM acmekTe TEepMHH, SIBIIS-
SICh SI3BIKOBOM (hOpMOIA, 00agacT BCeMH
CHUCTEMHBIMH  SI3bIKOBBIMH ~ CBOWCTBAaMH.
B pedeBoM — TepMHHY TpHCyI]a MHOTO-
3HAYHOCTh, OMOHHUMHUYHOCTH CBSI3aHHAS
C TpPUPONOH TEpMHHA, KaK CIJICACTBHUE
BEPOSITHOCTHOTO XapakTepa camoro 3Ha-
HUSI, SIBJISIFOIIETOCS 0OBEKTOM OTPaKECHHUS
[1, c. 38]. B To e Bpemst eMy CBOMCTBCH-
Ha OTHOCHTEIbHAS OTHO3HAYHOCTh, BBUIY
€ro BapUATUBHOCTH U BEPOSITHOCTH.

TepMuHBI Takke TUHAMHUYHBI, T.K. 00-
Jaal0T  CIIOCOOHOCTBIO MEHATh TOHS-
TUIHO-CEMaHTHYECKHE TpaHUIbl, cdepa
uX (YHKITHOHHPOBAHUS: (opMHUpoBaHUE
W pa3BUTHE MOHATHUHHO-KATETOPHAIHLHOTO
anmapara Hayku [ 15, c. 30-31].

B TepMuHOBEZCHUH BBIICISIOT U JIPY-
rue ocobeHHoctd TepmuHoB. P.B. T'apu-
¢by/uMHa, HanpUMeEp, ONpeJeNsieT TEPMHUH
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KaK OCHOBHYIO €IUHHUILYy CIICLHaIbHOM
JIEKCUKU C JIEKCHUKO-TIOHATUIHON CTpyK-
TypO#, Hecylleld OCHOBHYI HH(pOpMa-
THUBHYIO Harpy3ky. K mpumepy, TepMHHBI
GU3UKM M MareMaTHKH COOTBETCTBYIOT
TpeOOBaHMSIM, TPEAbABISEMBIM K HHUM,
ABJISSIC OCHOBOH s3bIKa JAHHBIX HAayK.
B pesynprare cuctemMaruzalnuu TEpPMU-
HOJIOTHSI CTAHOBUTCSI TEPMHHOCHCTEMOH,
WU CUCTEMOU MOHSATHH JAHHOU 00JaCTH,
CHUCTEMOH TEPMHUHOB M 3a(pUKCUPOBAHHbI-
MU OTHOIICHUSIMHU MKy HuMH [4, c.10].

KorautusHas cocTaBisiiolias TepMUHA
n3y4yaercss B KOTHUTUBHOM TE€PMHUHOBEJE-
HUM: TEPMHUH KaK JMHAMHYECKOE SIBIICHUE
MIPOXOAMT BCE 3TAIbI Pa3BUTHS: OT BO3HUK-
HOBEHUSI, OPMYIUpOBaHUsI 10 yriIyOle-
HUS B TIporiecce mo3Hanus [9, c. 21-22].

[TogoOHOrO MHEHUS! NPHUICPKHUBACTCS
n C.H. ManmxkaeBa, KoTtopas Takxke YT-
BEP)KJAET, YTO SBISSICH JUHAMHUYECKOU
eIMHUIICH, TEPMUH 00JaJaeT PSIoM JApy-
rux (DyHKIMH, KOTOpPBIE CO3MAOTCS IS
0003HaYEHNS CHEIHaIbHBIX KOHIIENTOB
[11,c. 13].

C ngpyroro pakypca paccMaTpUBacT
tepmuH A.B. Cynepanckasi, Ha3pIBas €ro
CIICLIMATFHBIM CJOBOM (MJIM CJIOBOCOYE-
TaHHEeM), TPUHATHIM B TPOQecCHOHANTb-
HOW JIESTEIbHOCTH M YHOTPEOISIOIINMCS
B OCOOBIX YCHOBUSX. TepMHH Kak cJo-
BECHOE 0003HAYCHUE BXOIUT B CHUCTEMY
MOHATHH ONpeneNeHHoH o0nacTu mpo-
(eccroHaNbHBIX 3HAHWM, a TaKkKe SBIIS-
€TCSl OCHOBHBIM TOHSATHIHBIM JI€MEHTOM
SI3BIKA JUTS CTICTIMANTBHBIX Tenieit [ 13, ¢. 14].
BHyTpr CcBOEro TEpMHHOJIOTHYECKOIO
I0JIs1 TEPMHUH OJTHO3HAYEH.

TepMuHOBeEHHE BKJIIOYaET B ceOs
Y TEOPHUIO CHEIUAIBHOTO AUCKypca oTpac-
JIEBBIX cep, OTPAKECHHBIX B SI3bIKE OM3HE-
ca, MEIUIMHBL, CyAeOHOro MPOM3BOACTBA
u ap. [11, c. 9].

Becbma BakeH Takoil MpHU3HAK TEPMHU-
Ha, KaK JTUAJIEKTUYHOCTh, KOTOpas MpOsiB-
JIIeTCsl B YEJIOBEYECKOM OTIBITE, TpHobpe-
TEHHOM, OCMBICJICHHOM M HCIIOJIb3yEMOM

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

B lasIbHEHIIEH (TpodecCHOHaIbHOM) K3~
Hu [5, c. 19].

CeromHsi KOTHHTHBHOE TEPMHUHOBEIIE-
HHUE — OJHO U3 aKTyaJbHBIX HalpaBICHUH
(yHKIMOHAIBHOTO TepMHUHOBeaeHHs. [1o
MHeHnto JI.M. AnexceeBoil A3bIK HayKu
MPOSIBIISICT CE0sl B POJH  «NPOBOOHUKAY,
KOTOPBI MPOHUKAET B HEAOCTYIHBIE Ha-
OJIONIEHUIO MBICIUTEIbHBIE M T103HABa-
TEeNbHBIE TPOIIECCHI, MPOLECChl KOHLENTY-
anu3aimu U Kareropmsanuu [2, c. 80-83].
3.B. lembsiHKOB pa3fenseT MHEHHe
JL.M. AnexceeBoii, MOATBEPKIAS ITO TEM,
YTO KOTHUTUBHUCTHI BOCCO3/IAal0T MEHTAJb-
HbIE TPOIIEyphl, OCHOBBIBAsCH Ha “IIOKaA-
3aHuAX A3bIKa” [6, ¢. 72]. B tepmuHoio-
UM KKl TEPMUH MPEICTaBISIET COO0M
OTIpe/IeJICHHYI0, TOYHYIO CTPYKTYpY 3Ha-
Huii. Tak, B KOTHUTHBHOM AacCIICKTE SI3BIK
CTaJl U3y4yaTbCsl HE TOJBKO KaK YHHKalb-
HBI OOBEKT, pacCMaTpUBAEMBI B H30IS-
IIUU, HO U KaK CPE/ICTBO JOCTYyIa KO BCEM
MEHTaJIbHBIM MPOLECCaM, MPOUCXOSIIIM
B MO3TY 4eJOBeKa, OMPEAEISIONINM €ro
coOcTBeHHOE ObITHE W (YHKIIMOHHPOBA-
Hue B obriectse [7, ¢. 9]. OnHako 00bsiCc-
HUTb U ONPENENUTh TEPMHUH C KOTHHTHUB-
HOM TOYKH 3pEHMSI BCE JKe MPeJICTaBIIeTCs
JIOCTATOYHO CJIOKHBIM.

CrnenoBarenbHO, Ae(PUHUIIMKA TepMUHA
MHOTO3Ha4YHbl M BapUaTHBHBI KaKk B pas-
JUYHBIX HayKaX, TaKk W BHYTPU CaMOH
nuHrBHCTUKU. [Ipexne Bcero, 3to 00-
YCIIOBJIGHO TE€M, YTO TpPH ONpeAeTIeHUH
TEpPMHUHA BBIIBUTAIOTCSl Pa3HbIE CBOMCTBA
u QyHkmu TepMuHoB. A.B. CynepaHckoit
OOBSICHSIET CYIIECTBOBAaHHE pPa3HOOOpa3-
HBIX TPAKTOBOK MOHSTHS «TEPMHH» TEM
(akToM, YTO y MpeACTaBUTENCH pa3HBIX
JUCLUIUIMH OHO CBSI3BIBAETCS C 0COOBIMHU
MOHSTHSIMUA W TIPEICTaBICHUSAMH, HMEET
HEPaBHbIN 00BEM COJICpKAHUS U OTpEIe-
nsTes mo-ceoemy [13, ¢. 11].

PaccmotpeB psia neduHHIUE TepMU-
Ha, BBIJENMM €ro OCHOBHbIE NPHU3HAKH

(Cm. Tab. Nel)
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Tabruya Nel

TepMuH 1 ero npu3HaKu

SI3bIKOBE B Beizensior cienyromnye Npu3Haki TepMUHA
J.C. Jlorre U YHA(DAKAITIH, CTaHIapTH3AIHN
E.K. Ipesen
I.O. Bunokyp IIPEIMETHBIN, TOHSITUHHBIN

JIL.M. AnekceeBa
B.JI. TabanakoBa

ot quddepeHnanIbHOro, CeUPpUUECKOro MOHMMAHMS
K peasibHOMY (D)YHKIIMOHUPOBAHHIO

P.B. T'apudyminna

€UHUIIA CITEIMAJIbHON JIEKCUKH C JIEKCUKO-TTOHITUMHOMN

CTPYKTYpOi

B.M. Jletiunk
C.1. MamxkaeBa

JUHaMHUKa

A.B. CynepaHckas

HOHSITUIHAS €IUHHULIA JUIS CIIEUaIbHbBIX IEJIENH

C.M. MamxaeBa

HOCHUTCIIb A3BIKOBOT'O, CIICIIUAJIbHOTO 3HAHUA

K.B. T'opGyHoBa JIMaJIeKTUYHBII

JI.M. AnekceeBa KOTHUTHBHBII
3.B. JleMbsIHKOB

E.C. KyOpsikoBa

B pesynsrate npoBeneHHOrO aHaJIU-
3a neUHULUN TEpPMHUHA, MOXHO MPUHTH
K BBIBOJy O TOM, YTO Ha KaXJOM M3 3Ta-
MIOB Pa3BUTHUSI TEPMUH NMPHOOPETAET CBOM
ocobOble mpu3Haku. K TakuMm mpu3HaKam
OTHOCATCS: YHU(UKAIIMKA U CTaHAapTU3a-
UM U UCTIOJIb30BAHUSI B HOPMATHUBHBIX
JIOKYMEHTOB, a TaK)Ke IPEIMETHOCTb U T10-

HSATUHHOCTh, (DYHKIIMOHAIBHOCTh, JMHA-
MUYHOCTh, JUAJCKTUYHOCTh U KOTHUTHUB-
HOCTb. TEPMUH — 3TO, MPEUMYILECTBEHHO
OJIHO3HAYHOE CJIOBO MJIM CJIOBOCOYETaHUE,
UCIIOJIh3YyEMOE B OIPEJICIICHHOW 001acTu
3HAHUM.
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M. A. IOpuenko

(Hosocubupckuii 20cy0apcmeenHblil mexHU4ecKutl yHugepcument)

A3BIKOBBIE KOHTAKTbBI KAK ®AKTOP ITPOABJIEHUA
ECTECCTBEHHOI'O U UHCKYCCTBEHHOI'O BH-
U ITOJINJIMHI' BUSMA

I[aHHaH CTaThA MOCBAIICHA npoGneMe TPaKTOBKHU MOHATHH OW- W TOJMIMHIBU3MA. SI3BIKOBBIE
KOHTAaKThI, B TOM YUCJIC B OGpa?,OBaTeJ'ILHOﬁ CpEac, N3y4aroTCs B KaUYECTBE (baKTopa TPOSIBJICHUS ou-
v noJmMHTBU3Ma. [locTrasiena neinb pPaccMOTpPETh MPOLUECC BOSHUKHOBEHHUS IMMOJIMJIMHIBU3MA U €T0
Q)yHKL[I/IOHI/IpOBaHI/IH KaK COIMaJIbHOI'O SIBJICHHS. ABTOp npepjiara€t KpuTepuu Z[H(b(bepeHL[HaL[I/Iﬂ
MOHSATUN «OUJTUHTBU3MY» U IOJIUJIUHTBU3M», BBIJICIIACT 0COOEHHOCTH «ayaAuTOPHOIO» InoABuaa.

Kurouesvie cnosa: GHJ'[I/IHFBPBM, TMOJIMJIMHI'BU3M, A3BIKOBBIC KOHTAKTbI, KPUTCPUH zmd)d)epeﬂun-
aluu MOHATHH «OWIMHIBU3MY» U «ITOJHITHHTBH3M.

Yurchenko M. A.

LANGUAGE CONTACTS AS A FACTOR REVEALING NATURAL
AND ARTIFICIAL BI- AND MULTILINGUALISM

This article is devoted to the problem of interpreting the concepts of bi- and multilingualism.
Language contacts, including those occurring in the educational environment, are studied as a factor
of the manifestation of bi- and multilingualism. The aim was to consider the process of the emer-
gence of multilingualism and its functioning as a social phenomenon. The author suggests criteria
for differentiating the concepts of «bilingualism» and «polylingualism», highlights the features of
the «artificial» subspecies.

Keywords: the bilingualism, the polylingualism, the language contacts, the criteria for
differentiating the concepts of «bilingualism» and «polylingualismy.

B axTyanbHyTO MOBECTKY HCCIEIOBAHUN  WJIM OMOCPETOBAHHO OTHOCSIINXCS K TIPO-
HEn30eKHO BHEAPSETCS Bce OoJiee MIMpPO- IeccaM B3aMMOIEHCTBHUS BCEBO3MOMKHBIX
KW KPYT BOINPOCOB, HEMOCPEICTBEHHO S3BIKOB, HAPOAOB W WX KyabTyp. JlaHHas
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TEHACHINS OOBSCHSIETCS TEM, YTO B TJIO-
OaM3UPOBAaHHOM MHPE Bce OOJBITHI BeC
MproOpeTaeT MEXKYJIbTypHash KOMMYHH-
Kalusi, KOTopasi, B CBOIO O4epelib, Mopas-
yMEBaeT sI3bIKOBOM KOHTaKT. Ha perenun
MpoOJeM, OTHOCSIIMXCS K Pa3IHdHBIM
aCIeKTaM S3BIKOBBIX KOHTAKTOB, C(HOKY-
CHUpOBaHa Takas OTpacib S3BIKO3HAHUS
KaK KOHTaKTHas JUHTBUCTHKA. OmHON U3
aKTyaJbHBIX TPOOJIEeM B pamMKax JaHHOTO
HaTpaBJICHUs SBISIETCS TpobieMa TOH-
JUHTBA3MAa B KOMMYHHKAIIMOHHO-00pa3o-
BaTelIbHOM NpocTpancTBe. UHTEpec Kk aTon
npobiieme 00YCIIOBJIIEH HEOOXOIUMOCTHIO
OBJIAJICBAHNS BTOPHIM HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM KaK TapaHTOM 0oJiee BHICOKOW KOHKY-
PEHTHOCIIOCOOHOCTH  BBIMTYCKHHUKA By3a
Ha pbIHKE TpyJa. BaxkHeiinyto posib Npu
9TOM WTpaeT pelleHHe BOIPOCa BBISBIE-
HUS TIPUPOABI OW- U TIOMMIIMHTBU3MA, T0-
TOMY KaK B TEPMUHOJIOTHH IO-TIPEKHEMY
coxpanseTcsl HedeTkas muddepeHInaIis
TTOHATHM.

Lensto HacTosmeld pabOTHI SBIAETCS
paccMOTpeHue MOMMINHTBI3MA KaK COIHU-
aJBHOTO SIBIICHUS W yCIIOBHI €ro BO3HUK-
HOBEHUS.

Js moCTIKEeHHUsST MOCTaBICHHOU TSN
HE0OXOmUMO: 1) U3YYHTH TOHATHE «S3BI-
KOBOH KOHTaKTa» KaK YCJIOBHS BO3HHUK-
HOBCHHS  CHUTYallUd  TOJMJIWHTBHU3MA;
2) pa3rpaHAYUTh TEPMUHBI «OVITMHTBHA3M
W IONWJIMHTBU3MY; 3) BBIICTUTH THUIIBI
Ou- W MONMMIIMHTBU3MA; 4) BBISIBUTE Xapak-
TEpHBIE 0COOCHHOCTH ayTUTOPHOTO TOJH-
JIUHTBHU3MA.

N3 paboT, MOCBSAMIEHHBIX KOHTAKTHOM
JUHTBUCTUKE W3BECTHO, YTO S3BIKOBBIC
KOHTaKThI BBICTYNAIOT OJTHUM W3 Ba)KHEH-
INX AKCTPATUTBUCTHYECKUX (HAKTOPOB,
CTUMYIIUPYIOIINX WHHOBAIlMOHHBIE IIPO-
IIECCBI, IPOUCXOJISINNE B I3bIKOBBIX CHUCTE-
Max. [TomoOHbBIEC KOHTAKTHI IIEJIECO00pa3HO
paccMmarpuBaTh Kak Hanboliee 3HaYUMBbIe
COOBITHS SI3BIKOBOM MCTOPHH, 00YCIIOBHB-
M€ CUCTEMHBIE «CIBUTH». B muteparype
MIPEJCTABICHBl PA3IUYHbIC OIpEeIeHNUs
S3BIKOBOTO KOHTakTa. Tak, Hampumep,

SI3IKOBOM KOHTAKT, 110 MHeHuio B. 0. Po-
3CHIIBEHTA, TIPEICTABIISCT COOOH «peueBoe
oOIIeHne MKy IByMS S3BIKOBBIMHU KOJI-
nexktuBamm» [7, ¢. 17]. Hekoropsie aBTO-
peI, kak Harpumep O. C. AXMaHOBa CKITOH-
HBl YTOYHATH YCIIOBHS BO3HHKHOBEHUS
JTAHHOTO SIBJIIGHUS, OTMedasi 0CoObIe Teo-
rpaduyeckre, NCTOPHUECKHE M COIHAIb-
Hble (akTops [2, c. 535]. Kak yka3piBaeT
C. B. CemunHCKHH, cleayeT pa3iudarh
«Y3K0e» W «IIUPOKOe» TOJKOBAHUS Tep-
MUHA, Pa3leisione Ciydan 00s3aTeNb-
HOTO JIBYS3BIYHSI 1 CITy4au 3aMMCTBOBaHUS
B XOA€ COLHMAIBHO-TIOIMTHYECKUX IIPO-
meccos [8, ¢. 137], uro, Ha HAII B3IV, SIB-
JSIETCSl HECKOJBKO M30BITOUYHBIM, TaK Kak
3aMMCTBOBAHMS, TIPHUKUBIINECS B CHCTEME
OJTHOTO $I3BIKa, HE €CTh SI3BIKOBOW KOHTAKT
Kak TakoBoi. Hanbojiee TOYHBIM, KaK MBI
CUMTaeM, SBICTCS OIpe/eieHne, IaH-
Hoe H. ®@. AnedupeHko, yTBepKaaroiie-
IO, YTO «S3BIKOBBIE KOHTAKTBI — CIIOKHOE
¥ MHOTOOOpa3HOE SIBIIEHUE, OCYIIECTRIISA-
foleecsl Ha OCHOBE JIBYSI3bIUMS U COIIPOBO-
JKnaroreecs uaTepdepennuei» [1, c. 65].

W3yuuB pa3nnyHble BAPUAHTHI TPAKTOB-
KW TIOHSTHS «SI3BIKOBOM KOHTAKT», MOXKHO
MIPUKATH K BBIBOAY O TOM, YTO JJAHHBIN MPO-
mecc o0s3aTebHO TOJpa3yMeBaeT B3a-
UMOJICHICTBHE W B3aMMOIIPOHUKHOBEHHE
pa3IMYHBIX HApPOJOB M KynbTyp. OmHaKo
YMECTHO YTOMSHYTh U O TOM, B OTIINYHE
OT BBINICYTIOMSIHYTOW TPYMIBI aBTOPOB,
MHOTHE JIMHTBUCTHI HE TMPHU3HAIOT «S3BI-
KOBBbIE KOHTAKThI» Kak TepMuH. JlaHHas
MO3UIMSI apTYMEHTHPOBaHA TeM (DaKTOM,
YTO, HECMOTPS Ha yIa4HYI0 (DOPMYITHPOB-
Ky, KOTOpasi Ha JaHHBIH MOMEHT ITOTy4dHIIa
IIMPOKOE PACTIPOCTPAHEHHE B CIICIIHAIIH-
3UPOBAHHOM JTUTEpaType, MOHATHE «SI3bI-
KOBOH KOHTaKT» CIIMIIKOM MeTa(popudHO,
YTO CYHTAThCS TIOJTHONPABHBIM TEpPMHU-
HOM. HEeBO3MO)KHO OCIOpUTH TO, YTO Ha
CaMOM JIelie B TIPOIIECCE MEXKKYIBTYpHOU
KOMMYHHKAIIUW 33/ICHCTBOBAHBI WH/IMBH-
JIyyMBl — HOCUTENH SI3BIKOB — , @ HE CAMH
s3BIKH. [Ipy 3TOM TE3ucC O BO3MOXKHOCTH
3aMIMCTBOBAHMSI HMHOS3BIYHBIX S3BIKOBBIX
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€IMHUI] HCKITIOYUTEIHHO B TIPOIECCE MEXK-
KyJbTypHOW KOMMYHHUKAIINH HE TEPsIeT HU
MPaBIUBOCTH HH aKTyaJIbHOCTH. Bcien-
CTBHE YEro MpH MPOBEJACHUU HCCIEN0BA-
HUN, 00BEKTOM KOTOPBIX OBLIM W30paHbI
SI3BIKOBBIE KOHTAKTHI, & MPEIMETOM — Ka-
KHe-JTHO00 IMHTBUCTUYECKUE TTOCIIEICTBUS
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, HEOOXOAMMO ¥ 000-
CHOBAaHHO B JIOJDKHOW Mepe TpHBJIEKaTh
Y OTIMPATHCS Ha JJAHHBIE JINHTBOKYJIBTYPO-
JIOTHH.

Bompoc repmuHONIOTHE etie 6oee mpo-
OyreMaTU3HpyeTCs, €CIH OOPaTUTHCS K pa-
oore V. Baitnpaiixa «SI3bpIKOBBIC KOHTaK-
TBI», B KOTOPOH aBTOp HE JeNaeT aKIeHT
Ha YPOBHSIX BIIQICHUS s3bIKaMHu [4, ¢. 22].
Takoe MOHMMaHWE ABYS3BIYUS HEU30€XK-
HO BKJIIOYAeT B TPYyIIy OWJIMHTBOB BCEX,
M3YJArONMX KaKoW OBl TO HH OBLIO MHO-
CTPaHHBIX S3BIK, YTO, OJTHAKO, OCTAaBIISIET
0e3 BHUMaHUS COLMAIBHYIO MPUPOLY Ca-
MoTO sBIeHHs. Pedb uaer o Tom, 4TO MBI
HE MO)KEM yTBEP)KJIaTh, YTO WHINBUIAYYM
OCBOMJI KOMMYHHKAIIMIO OWIMHTBAIBHO,
TONBKO €CJIA YeJIOBEK 3HAaeT HECKOJIBKO
JIUHTBUCTUYECKNX KOJOB M COOTBETCTBY-
IOII[€ UM HOPMBI JIUTEPATypHOTO S3bIKA.
KoMMyHHMKaTHBHAS KOMITETEHITHS OMIIMHT -
Ba 00s3aTeIbHO BKJIIOYAET B celdd eme
M CIIOCOOHOCTh HCIIONB30BaTh SI3BIKOBBIC
CpEICTBa B COOTBETCTBHUU C COIIMOKYIb-
TypHBIM KOHTEKCTOM, BBIOMpAs BEPHYIO
CTPaTeTHI0 TPHU TEPEKIIOYEHUH KOZOB,
CITOCOOHOCTh  pacIio3HaBaTh  (YHKITHO-
HAJIBHYIO Harpy3Ky sI3bIKa, WCIOJIB3yeMO-
IO B KOHKPETHOM SI3IKOBOM COOOIIIECTBE.

HeoOxoanMo 0TMETUTB, 9TO XOTSI SIBIIE-
HUS «SI3BIKOBBIE KOHTAKTBD U «O1- ¥ TIOJIH-
JIUHTBHU3M» 110 CBOEH IIPUPOJIE OYCHD TECHO
CBSI3aHBI, OHU OTPAKAIOT TOHATHUS, Pa3-
JUYHBIE TI0 cBoeMy 00bemy. Kak ormeua-
et, K. C. 3axBaTaeBa «sI3bIKOBbIE KOHTAKThI
BCErJa MOAPa3yMeBalOT HAIWYNE OWIINHT-
BH3Ma, OJTHAKO B CIlydae MCKYCCTBEHHBIX
OM- W TIONMJIMHTBHA3MA SI3BIKOBOW KOH-
TaKT KaK TAaKOBOH MO)KET OTCYTCTBOBATH)
[6, c. 12]. Tak, cpeau SA3pIKOBBIX KOHTAKTOB
CJIeIyeT pa3innyarb IMCTAaHTHbIE, BOSHHUKA-

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

IOIMEe MEXAY S3BIKAaMHU TPU OTCYTCTBHUU
HETIOCPEICTBEHHOTO KOHTAKTa HOCHTENEH,
Y KOHTaKTHBIC, yCTaHABIMBAEMBIE TIPH 3T-
HUYECKOM COTPUKOCHOBEHHH HOCHTEJIEH.
MBI MOKEM CJIeNaTh BBIBOI, YTO B HACTOS-
ee BpeMs He TOJBKO T. H. €CTeCTBEHHBIN
«HETIPHOPHUTETHBIN OMIMHTBH3MY» (natural
coordinative bilingualism), HO W «wc-
KyCCTBEHHO TMpuoOpeTeHHBIN» (artificial
subordinative bilingualism)» ompaBgaHHO
COOTBETCTBYIOT IAaHHOMY BBIIIIE OTIPEIee-
Huto omnmuarBu3Ma [ 10, ¢. 16]. Tak, monm-
JIMHTBU3M TIPE/ICTABISIET COOON coueTaHue
pEUEBBIX YMEHUH U CIIOCOOHOCTH HUCTIONh-
30BaTh B CPEICTBA HECKOIBKHUX S3BIKOBBIX
CUCTEM ]ISl PEIICHHST BOSHUKAOIIUX KOM-
MYHHKAaTUBHBIX 3a/ad. COOTBETCTBEHHO,
K KaTeropuu ayJAUTOPHBIX (MCKYCCTBEH-
HBIX) TIOJWJIMHTBOB OyIe€M OTHOCHUTH
MIPEJCTaBUTENeH, ITOCTHTIIMNX BBICOKOTO
YPOBHS BIIaJICHUSI BTOPHIM HHOCTPAaHHBIM
S3BIKOM B KOMMYHHKaIlMOHHO-00Opa3oBa-
TEJIbHOU cpefie.

C TOUKM 3peHHUs JTUHTBUCTUKH, S3BIKO-
BbI€ KOHTAKTHI PEajIM3yI0TCs Yepes CMellIe-
HUE, B3aHMOTIPOHUKHOBEHHE JBYX U Ooiee
CaMOCTOSITETIbHBIX M CaMOJ0CTAaTOYHBIX
SI3BIKOBBIX crcTeM [3, ¢. 18]. Benencteue
YeTr0 HEBO3MOXKHO HE 3a/1aBaThCs BOMIPO-
COM, YTO K€ TPOMCXOIUT C HAXOIAIINMHU
B KOHTAKTE€ S3bIKAMH Ha (POHETHUECKOM,
rpaMMaTHYeCKOM M JIEKCHYECKOM YpOB-
HSX, OCOOCHHO B TTOJIMS3BIYHBIX YUCOHBIX
KOJUIEKTUBAX, T. €. B UCKYCCTBEHHOH SI3bI-
KOBOH cpejie OW- M TOJIMITHHTBU3MA.

CerogHst MBI SIBISIEMCS CBHUIECTEISIMHU
TOTO, YTO B YUPEKICHHUSIX BBICIIETO 00-
pa3oBaHUs CTYIACHTHI T'YMaHUTAPHBIX CIIe-
[IUAIBHOCTEH, TMPEXJIe BCETO ITO Kacaer-
Csl TaKWX HAINpPaBICHWHA IMOATOTOBKH, Kak
«Teopust 1 MeToa¥Ka TIPETIOIaBAaHMS WHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB M KYIBTYp», «[lepeBon
U TIepeBOJIOBENICHHNEY», «MexTyHapoaHbIe
OTHOIIIEHUS» CO3/IAETCSI U MIOCTOSHHO TIO/I-
JIEP)KUBACTCS CHUTYalldsi HMCKYCCTBEHHOTO
MoMMIMHTBH3MA. [ [oMUMO poTHOTO SI3bIKa,
CTYJIEHTAaMH HW3y4YalOTCS HECKOIIbKO, Kak
MPaBUJIO 2, a TO U 3 UHOCTPAHHBIX SA3BIKA.
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MesxgyHapoaHble 00pa3oBaTeNbHbIEe TPO-
rpaMMBl TIOAPa3yMEBaIOT TPEIoJaBaHNe
IIEJIOTO Psijia IUCITUTUINH Ha MHOCTPAHHBIX
s3pIkax. [loaToMy B KOMMYHHKallMOHHO-
00pa30BaTeNbHON Cpeie TONMIHHTBU3M
CYIIECTBYET HCKIIOUNTEIIEHO B HCKYC-
CcTBEeHHOH dopme [5, c. 23].

Kak yTBepkmaror MHOTHE HCCIENo-
BaTeNlM, WMCKYCCTBEHHBIN ITOJMIMHTBU3M
pa3BHUBaeTCs B pe3ylbTare aKTHBHOTO
¥ OCO3HAHHOTO BO3JIEHCTBHS Ha IpHOOpe-
TEHHE KOMMYHUKaTHBHBIX, COIHOJIHHTBH-
CTHYECKHX M KYJIBTYPHBIX KOMITETEHIIHN
OTIOCPEIOBAHHO OT OCHOBHOW MacChl HO-
cuTeNnell JaHHOTO WHOCTPAHHOTO SI3BIKA,
a TaKKe B YCIIOBUSIX OTCYTCTBHUS OKpYXKe-
HUS, BIIAQJICIOIIETO JaHHBIM HHOCTPAaHHOM
SI3BIKOM Ha BBICOKOM ypoBHE [9, c. 172].

Byger mm cutyanus WMCKyCCTBEHHOTO
MOJIMIIMHTBU3Ma, PEajH3yIONerocsl B ay-
JIUTOPHBIX YCIIOBHSX, UMETh B KadeCTBE
TIEPBOTIPUYUHBI SI3BIKOBOM KOHTakT? Oc-
BOCHHE BTOPOTO U TIOCIEIYIOIINX WHO-
CTPAaHHBIX SI3BIKOB B OOJBINWHCTBE CITY-
YaeB COMPOBOXKIAETCS WHTEpeEpeHInei,
HO JaJIeK0 HE BCErla IMPOHUCXOIUT caM
SI3bIKOBOM KOHTaKT. [lo HalleMy MHEHUIO,
O TIPOSIBIICHUH ayJAUTOPHOTO MOJHIINHT-
BH3Ma IMIPaBOMEPHO pacCyXIaTb JIHUIIb
Mpu COONIOACHUN CIIEAYIOUTNX YCIOBHIA:
1) peanpHOE IBYS3BIYME: BHICOKHH WIIH
JIOCTaTOYHO BBICOKWH YPOBEHB BIIAJICHUS
MIEPBBIM HHOCTPAHHBIM SI3bIKa, TI03BOJISTIO-
IV TIepeKITIouaTh KO U HAaKJIa/IbIBaTh He-
CKOJIPKO KapTHH MHpa HA H3y4aeMYIO S3bI-
KOBYIO CHCTEMY BTOPOTO HMHOCTPaHHOTO;
2) QakTHYecKoe TIPOBEACHHUE «Iapa-
JeNei» MeXIy SI3BIKOBBIMU EINHUIIAMH
M WX CBOMCTBaMH B TIEPBOM W BTOPOM
WHOCTPAHHBIX f3BIKAX: B TAaKOM CIydae
CO CTOpPOHBI TIPEerojaBaressi BO3MOXKHA
(uKcanys ¥ MOJEpaIys IMOJIOKUTEIbHBIX
W OTPHIIATENBHBIX CIIyd4aeB WHTephepeH-
nY; 3) HEMaJOBaKHBIM SIBIISICTCS (GaKTOp
03HAKOMJIEHHOCTH 00YYaIOIIIXCS C TEOPH-
el IepBOTO MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, BCIIEH-
CTBHE HYero ayAWTOPHBIA TIOJMIMHTBUZM
MOYKHO Ha3BaTb TaKkKe «OCO3HAHHBIMY

MOJIMJIMHTBU3MOM, KOTIa  OOyYaromIHii-
Csi MOXET IpelHaMEepeHHO NPUOETHYTh
K HHTEep(EepeHIInH, MoJarasch He Ha HHTY-
WIUIO WU «S3BIKOBOE YYThE», a Ha COOT-
BETCTBYIOIINE OOBEKTHBHBIE TAHHBIE, YTO
BIIPOYEM HHUKOTJA HE MOXXET TapaHTHPO-
BaTh yCIexa 1 JOCTOBEPHOCTH YMO3aKIIIO-
YEHUM.

B 3axmrouennn HeoOXOAMMO TOmYEp-
KHYTb, YTO B JAHHOM CTaThe ObLIA Tpej-
MPUHATA TIOMBITKA MPEJIOKUTh TpaK-
TOBKY  ONpEIENIEHUS  MOJMINHTBU3MA
W YCJIOBUH €ro BO3HHUKOHOBeHHMs. Pac-
CYyX/Jasg O <«I3bIKOBOM KOHTaKTe» Kak
YCIIOBUM BO3HWKHOBEHHS CHUTYaIlUH II0-
JWIMHTBU3Ma HEOOXOANMO, BO-TIEPBBIX,
OTNMPAaThCS Ha neuHUIII0, Hanboee Co-
OTBETCTBYIOIIYIO pPEaUsM HACTOSIIETO
BpemeHH. Kak M3BeCcTHO, HA COBPEMEHHOM
sTarie  WHGOPMAIMOHHBIE  TEXHOJOTHUU
M BO3pOCIIas COIHaibHas MOOWIBHOCTB,
3aMETHO TOBIHUSBIINE Ha MEXKYIBTYp-
HYI0 KOMMYHHKAIIHIO, MEHSIOT IOHSTHE
SI3BIKOBOTO KOHTAKTa, KOTODPBII OTHBIHE:
1) HeoOs3aTeNbHO TMOAPA3YMEBAET HETIO-
CPEICTBEHHOE pedeBoe OOIIeHNE KOJIIEK-
THBOB; 2) He Tpedyer crermubuIecKux
TPYIHOIOCTHKUMBIX YCJIOBHU peaiu3a-
1nd; 3) He CHHOHUMHUYCH CHTYyalHsIM OH-
JUHTBA3MA W TIONWJIMHTBU3MA; 4) He SB-
JseT co00# 3aMMCTBOBAHUS B KOHKPETHOM
SI3BIKOBOI CHCTEME.

Bo-BTOpBIX, BaYKHO 4E€TKO pa3rpaHUu4H-
BaTh CJlydal OWJIMHTBH3MA W TOJHMINHT-
BHU3Ma M CUTYAIlMI0 M3YYE€HUs MHOCTPAH-
HOTO SI3bIKA FITH SI3BIKOB, TaK KaK H3y4YECHHE
camo 1o cebe He TapaHTHPYeT BIAJICHUS
JMHTBACTUYECKUM KOZOM, yIIOTPeOIeHHs,
aJIeKBaTHOTO COIMOKYJIBTYPHBIM YCJIOBH-
SIM, CIIOCOOHOCTH TIOHWMAaTh TPHUHATHIC
B JIAaHHOM SI3BIKOBOM COOOIIECTBE OTKJIIO-
HEHUS OT JIUTEPaTypHOH HOPMBI.

B-TpeThux, MCKYyCCTBEHHBINH (ayquTOp-
HBI) TOJMMIMHTBA3M TpPeOyeT IOBBIIICH-
HOTO BHHUMAaHHS C TOYKH 3PEHHS IPHME-
HUMOCTH JIMHTBUCTHYECKHUX TEHICHIIHA,
CBOMCTBEHHBIX E€CTECTBEHHOMY  TIOJIH-
JIMHTBU3MY.
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His  >QQexTuBHOTO  MpernomaBaHusi CTBEHHBIN MONUIMHTBUA3M CYIIECTBYET UC-
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB B BBICHIMX y4eO- KIFOYUTEIHHO B MpEIeNax «ayIuTOPHH».
HBIX 3aBE/ICHUSAX KpaiiHe BaKHO OHUMATh  VHTepdepeHIus B yCIOBHAX ayIMTOPHOTO
KaK MEXaHW3MbI, CO3JAIONINE CHUTYallli0 IOJWJIMHTBA3MA CTaHET NpPEAMETOM Ha-
MOJIMIIMHTBUMA, TaK U TMOCIEACTBUA MPO- IUX JAIbHEHIINX HCCIeTOBAHNH.
MEXXYTOYHBIX COCTOSIHWH, KOTJa HCKYC-
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AKTYAJIBHBIE TPOBJEMBI METOAUKH
HPEINIOJABAHUA NHOCTPAHHBIX A3bIKOB

VJIK 37

K. XK. Aboosan

(MBOY «Dxonomuueckuil iuyey)

CMEIMAHHOE OBYYEHHUE B COBPEMEHHOM OBPA3OBAHUHA

B cTaThe pacKpbIBACTCS CyTh CMELIAHHOTO 00YYEHHMS, MPEUMYILECTBA i BO3MOXHOCTH €r0 MpH-
MEHEHHs1, 0003HAYAIOTCsI 33144 TIPETIoaBaTesiell B YCIOBUSIX COBPEMEHHOTO 00pa3oBaHus, a Tak-
ke HarOosee 3(h(hEKTHBHBIE MOJIEITH CMEIIAHHOTO O0yUYCHHSI.

Knrwuesvle crnosa: cMenraHHoe 00ydeHHe, COBPEMEHHbBIE MOJIEIH CMEIIAHHOTO 00YYCHHsI, CO-

BPEMEHHOC 06pa30BaHI/Ie.

Abdoyan K. Zh.

MIXED SCHOOLING IN MODERN EDUCATION

The article reveals the essence of blended learning, the advantages and possibilities of its appli-
cation, identifies the tasks of teachers in the modern education, as well as the most effective models

of blended learning.

Keywords: blended learning, contemporary models of blended learning, modern education.

A.C. Makapenko roBopuit: «Tot, KTo He
YUHTCS — YYUTh HE MOKET». DTH CJIOBa BHI-
JTAIONIETOCS Tearora MONCTUHE OTpaka-
10T cyTh Ipoheccuu yunrenb. [Ipenonasa-
TEJIH JIOJDKHBI HENPEPBIBHO pPa3BHUBAThCH,
COBEPIICHCTBOBATLCS, Y3HaBaTh YTO-TO
«HOBO€» M OBITH T'OTOBBIMHU ITOAEIUTHCS
STHM «HOBBIMY» C HAITUMH YYaI[IMHCH.

Pano wmnm 1mo34HO, AHIIMUCKUN S3BIK
cTaHeT 00g3aTelIbHBIM IS Cl1ayd B 0OIIe-
00pa30BaTeILHOM IIKOJIE, CIIE0BATENHHO,
HaM HE0OXOIMMO HAWTH CIIoco0 Haubosee
3G deKTUBHONW Tepenayd CBOUX TOAaMU
HAKOIUICHHBIX 3HaHWH y4damumcs. Ceroj-
HSI MBI UIMEEM BO3MOYKHOCTH MCII0JIb30BaTh
WHCTPYMEHTBI, CIIOCOOHBIE CYIIECTBEH-
HO TIOBIUATH Ha HAIlIe IIpPe/ICTaBICHUE
00 0o0y4YeHHH, TIOMOYb HAM B pEaM3aIUU
OI'OC: popMupoBaHUN YHUBEPCAIBHBIX
Y4EeOHBIX JIEHCTBHUH, Pa3BUTHH CaMOCTO-
ATEJIBHOCTH O0YYarolIuXcs, a TaKKe pas-
BUTHUSl PA3IMYHBIX KOMITETeHIMH. Takum
WHCTPYMEHTOM B COBPEMEHHOM 00pa3oBa-

HHH, HAa MO B3IV, SIBJIETCS CMELIAHHOE
oOyueHwue

B smnoxy nupoBbIX TEXHOJIOTHH, Mepe-
XOJl K MOJIEJTH, HHTCTPUPYIONIEH BO3MOXK-
HOCTH TPAJAUIUOHHON U 3JIEKTPOHHOM
¢dopm OOyueHHsI, KaKETCS JIOTHYHBIM,
BE/Ib MBI JKHBEM B «CMEIIAHHOMY» MHPE
U MPOBOJIM CYIIECTBEHHYIO YacTh HalleH
JKU3HU B BUPTYyallbHOM cpeze. CMenanHoe
00y4eHHE — 9TO TEXHOJIOTUSI OPraHU3aIUH
yueOHOro Tpolecca, KOTopas coueTaeT
B ceOe MpeuMyliecTBa KIACCHUYECKOTO
(Tpa UIIMOHHOTO) U JUCTAHIIMOHHOTO 00-
yueHusi. OHa IO3BOJIIET BBICTPOUTH WH-
JUBHyalbHbIC TPACKTOPUU OCBOCHUS
yUaluMHics y4eOHOro marepuaina, pas-
BHBAaTh METANPEIMETHbIC W JIMYHOCTHBIC
YHHUBEpCaJbHbIC yueOHbIC JICHCTBUS, 00e-
CICYHMBACT MOCTOSHHYIO aKTMBHOCTH 00Y-
YaOIIUXCS.

KnaccHo-ypouHasi cucteMa B MPUBBIY-
HOM JIJIsl HAC BUJIE CyllecTByeT ¢ 17 Beka,
U MbI 3HaeM, Kak ¢ Hell paborark. HUTo xe
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KacaeTcsl JUCTAHIIMOHHOTO OOY4YeHHS, TO
37IECh TIPENOABATENI0 HYKHO HAYYHTHCS
MIPUMEHSATh HOBBIE TEXHOJIOTUW B CBOEH
pabore. Peur naeT 06 MCIOIB30BAaHUH OT-
KPBITBIX 00Pa30BaTeIbHBIX PECYPCOB, CO3-
JTAHUH COOCTBEHHBIX aBTOPCKUX OHJIANH-
pecypcoB, pa3paboTKH pa3IMIHBIX CUCTEM
TECTUPOBAHMS, a TAK)KE YMEHHS padoTaTh
C PpasTUYHBIMA MOOWJIBHBIMH IPHIIONKE-
HUSIMHU, Ta/pPKETaMH ¥ KOMIIBIOTEPHBIMU
TEXHOIIOTHsAMHU. TakuMm oOpasom, mepen
YUHTEIEeM CTOMT HENpocTas 3ajava, Impe-
KJI€ BCETO, JOCTUYh BBICOKOTO TPOQECcCH-
OHAJIBHOTO YPOBHS, BEIb padoTa B I PO-
BOI1 cpeznie TpeOyeT OT yUHUTessl He TOIBKO
3HaHHUE MPEMEeTa, HO TaKke TpeOyeT U BbI-
cokuil ypoBeHb MKT-xomnereHuuu. Peit
Kimddopa roopuin: «Hoselimue TexHO-
JIOTUM HE 3aMeHST TNperojaBareieid, nux
3aMEHST APYTUE MPEenoaBaTen, KOTOphIe
YMEIOT UCTIOIh30BaTh HOBEHININE TEXHOJIO-
UM B CBOEH MpakTuke». Bce Mbl JOHKHBI
MMOHUMAaTh, YTO TPEIOCTABUTH TEXHOJO-
THM YYeHHKaM, OyIb TO KOMITBIOTEPHOE
YCTPOWCTBO, OHJIAltH-pecypc, MOOWIBHOE
MIPUJIOKEHNE WM TIporpamma, 0e3 Koop-
JIUHAIIAY Y9UTEIIeM He TIPUHECET HUKAKOH
MONB3bl. MBI JOIDKHBI yMETh paboTarh
B IU(POBOIA Ccpele W 3HATh Kak Jydlle
MIPUMEHSATH BCE pa3HOOOpa3ue COBPEMEH-
HBIX TEXHOJIOTUH JIJISl TIOJITOTOBKA YUECHH-
KOB B TIpOIIeCcCe OOyICHHUS.

[Ipu cmemanHOM OOydYeHWM Yydaline-
Csl COINPOBOXKIAIOTCS YYHWTEIEM Ha BCEX
JTamax padoOThl, HEBOKHO B IIKOJIE JIX
YPOK WJIM OH TPOXOAWT ynajieHHo. [lpu
TakOM TMOAXoJe Yy OOyYarommxcs IOsIB-
JISETCS MHOXKECTBO BO3MOXKHOCTEH IS
peann3anuy COOCTBEHHOTO TIOTEHIIHANA,
OHHM HECYT OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOE 00-
pasoBaHHe, MPHOOPETAIOT HABBIKA CaMO-
oOyueHust W caMmoopranuzanuu. W dto
HEMAJIOBa)KHO, KaKJBIH OyJeT BBICITYIIaH
M HUKOMY HE YAACTCA «OTCHAETHC.
biarogapss 1uCTaHIMOHHOW YacTh NPO-
recca o0y4YeHHsl, YYUTEIh MOJIy4YaeT BO3-
MOJKHOCTH 3 (dEeKTHBHEE HCITOJIHE30BaTh
BpeMs YpOKa, €CTh BO3MOXKHOCTH COCpe-
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JIOTOYUTHCS Ha TPAKTHYECKUX HAaBBIKAX
1 HanOoJee BaKHBIX MOMEHTAX.

I'oBopst 0 cmemaHHOM O0y4YEeHHH B CO-
BPEMEHHOI 00pa30BaHUM, HENB3S OTPH-
[[aTh OTPOMHOE KOJIMYECTBO €0 BO3MOXK-
HOCTEH B yueOHOU cpene:

— JOCTym K Yy4YeOHBIM Marepuaiam
B JI000€ BpeMs M B JIFOOOM MecTe (Koraa
OBl M e OBl HM HAXOMWJICS YYCHUK, OH
BCErJia CMOXKET MONyYUTh 3HAHUSA)

—  MPOAOKHUTEIbHOCTh HCIOJIb30-
BaHHMsI yIcOHBIX MarepuajoB (XpaHeHHE
y4eOHBIX MaTepHajioB HE OTPaHUYEHO IO
BPEMEHH, MBI MOXKEM HCIIONB30BaTh MX
XOTh KaK 4epe3 YpOK, Tak W uepe3 Oojee
JUTHTEBHBIIN ITePHOI BPEMEHH)

— MHOTOKPATHOCTH o0pamienunii (eciu
BO3HUKAIOT TPYIHOCTH C ITOHNMaHHEM Ma-
TepHuaia, YYalluxcs MOXKET OOpaTHUThCA
K MaTepHairy CTOJBKO Pa3 CKOJIBKO eMy He-
00X0IMMO)

— TeMNl U3y4YyeHHs (y4alluics MOXKET
«IIPOXOIUTHY IO TeMaM B TaKOM TeMIIe,
B KaKOM €My yI00HO)

— ¢opmarhl 3aaannii (3a1aHus B yIeO-
HOM Marepuaje NpeACTaBIeHbl B HHTE-
pecHBIX (hopmax: BEOKBECTHI, BEOTPOCK-
TBHI, MO3TOBOH IITYpM, ITU(GPOBON pacckas
UT.I.)

— Tpe/cCTaB/ieHHe Y4e0HOro MaTepu-
ana (yueOHBIM Marepuan IPE3CHTOBAH
B BHJE BHJ/ICOKACTOB, ayJIHOKaCTOB, MEH-
TaJbHBIX KapPT U T. [I.; TAKHE WHTEPECHBIC
1 HeCTaHmapThie GOpMBI PaOOTHI MOTHBH-
pYI0 ydammxcsi Ha y4eOHO-TI03HABaTEIh-
HYIO JACSITCIEHOCTD)

— KOHTPOJIb U OLEHKa (€CTh BO3MOXK-
HOCTH BBICTPOUTH Oo0Jiee AeTaTu3UpPOBAH-
HYIO IIKajJy OIICHWBaHWsS, B3aMEH CTaH-
JMApTHOW W TPATUITMOHHON MATHOATBEHOM;
y4JaIuecs: Mpou3BOJSAT CaMOOIIEHKY CBO-
WX JIOCTM)KEHUH B XOlle ypoKa, a TaKxke
B3aMMOOIICHKY PaOOTHI CBOMX OJTHOKIIACC-
HUKOB).

OCHOBHBIMH YCJIOBHAMH IS BHEIpPE-
HUS U TPUMEHEHHs CMEIIaHHOTO 00yde-
HUS C IPAMEHEHUEM ITUPPOBBIX TEXHOIIO-
THI MOJKHO CUHTATh CJIeIyIOIIe:
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1. MarepuaibHO — TEXHUYECKOE OCHa-
menue. OOmeoOpa3oBaTeILHOM — IIIKOJIC
JIOJDKHa WMETh TEXHHYECKHE CpeJICTBa,
4pe3 KOTOPbIe MBI MOJKEM 00y4aTh.

2. UKT — xoMIteTeHIIUs yaIuTeaei u 00-
y4aomuxcsi. MOXXHO OCHACTHTH MIKOITY
BCEMH HOBEHIIMMHU TEXHOJOTHUSIMH, HO
caMH 10 ce0e 3TH TEXHOJOTHH pabdoTaTh
He OymyT. C OmHOW CTOPOHBI, UMHU JOJI-
KEH YMETh IT0JIb30BaThCs MPENoaBaTelb,
OH JIOJDKEH TOKa3aTh ydYeHUKaM Kak X
WCIIOJIh30BaTh,KaK TPEHUPOBATH 3HAHMUA,
YMEHHS, HaBBIKH, KaK OHU TIOMOTYT B 00-
yuennu. C Apyrow, ydamuecsl IOJKHBI
MMOHUMAaTh, YTO TpeOyeTcs IJIsl BBITIOJHE-
HUSl TOTO WJIM MHOTO 3aJlaHWsl, 3HATh Kak
paboTaroT Te WM WHBIE KOMITBIOTEPHBIC
YCTpOHCTBA).

OTH IBE COCTABIISIONINE TAKKE SIBIISIOT-
Csl 1 OCHOBHBIMH HEIOCTaTKaMH CMEIIaH-
HOTO OOyJCHHUS.

Ha cerognsmramii eHs cymecTByeT 00-
nee 40 Mopmenei cMemaHHOTO OOyYCHHSI,
HO HE BCE OHU OJUHAKOBO 3(P(EKTHBHEI.
Hambomnee pe3ynbTaTMBHBIMH — CYHUTAIOT
I (1340 1117

1. IlepeBépHyThIii Kiacc. Takast MoJeIb
SIBJISIETCSL caMOM MPOCTON B Mpoliecce pe-
amm3arui. OHa TIO3BOJISIET MHHHMU3H-
poBath (PpoHTATBHYIO paboTy (y4IHTEIh
O0O0BSICHSCT, ACTH CIYIIAIOT) M TO3BOJISIET
TIPUMEHSTH HHTEPAKTUBHBIC (POPMBI pado-
THI Ha ypoOKe. Ydamiecss MOTyT padoTaTh
B JIOOOM MeCcTe BHE WIKOJIBHBIX CTEH
B yueOHOW oOHIalH-Cpene, WCIOJb-
3ysi ceTb — VIHTepHET U KOMIBIOTEpHBIC
ycTpoiictBa. OHU 3HAKOMATCS C HOBBIM
MaTepralioM, a TakKe IOBTOPSIOT W3-
VUCHHBIA paHee Marepuall. B ydeOHOM,
IIKOJIBHOM KJIacC€ TIPOMCXOIUT 3aKperie-
HUE Marepraja u pabora ¢ HUM, KOTOpas
MOYKET UMETh pa3Hble (JOPMBI: OT TPOEKT-
HOW NIeATENIEHOCTH M CEeMHHapa /0 WHTe-
PaKTUBHBIX (opM 0OydeHHUs. DTa MOAEIH
CMENIaHHOTO OOy4YeHHS] MOXET IpHMe-
HATBCS B pabOTe C yYal[UMICS, HAYHHAS
C HayaJbHOM LIKOJIBL.

2. Poranus cranmmii. Takas moaenb 00-

YUICHHUS ABIsIETCS HanOomee 23 (HEeKTHBHOM,
Y Yallle BCEeTo HMCIIONIb3yeTCs B Ha9aIbHOU
u cpenHeit mkone. OHa TpeOyeT HAIN-
YUsl KOMIIBIOTEPOB HIIM HHBIX YCTPOWCTB
B IIKOJHHOM, y4eOHOM Kjacce, a Takke
TpeOyeT MpUMEHEHHEe CHUCTEeM YIpaBJe-
Hus1 oOydenneM (Hampumep, Moodle). Bee
YYEHUKH JEJATCS Ha TPYMIBI M0 BUAAM
y4eOHOH NeATeTbHOCTH: padoTa C y4H-
TeJeM, OHJIAH-OOy4YeHHe W TIPOCKTHAS
pabora. Kaxxgas rpynma paboraer 1mo oT-
JISIBHOCTH B Pa3HBIX YaCTAX Kiacca —
craniusix. CTaHIIMM UMEIOT pa3indHbIe
neu. TakuMm o0pa3oM, paboTa ¢ yauTeneM
MIpEeIoiaraeT MoTyYeHne 0OpaTHOi CBI3N
ot yunrens. OHTaifH-00ydeHne HalpaBiIe-
HO Ha pa3BUTHE HABBIKOB CaMOCTOSTEINb-
HOM paboTBI, JTUYHOW OTBETCTBEHHOCTH,
CaMOPETYJISAINH, YMEHHUS YIUThCSA. A TIe-
JIBIO TIPOEKTHOW paboTHI SABJISAETCS MPUMe-
HEHHME 3HAHWW B PEIIEHUH MPAKTUICCKIX
3a/1a4, pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX Ha-
BBIKOB U TOJyYeHHE OOpaTHOM CBS3U OT
OJHOKIJIACCHUKOB. B Teyenme ypoxa yde-
HUK{ TIEPEXOJIAT OT CTAaHIMHM K CTAHIIUU
Tak, 4TOObI MOOBIBATh HA KAXKIOH U3 HUX.
CocraB rpynn MeHsIeTCsl U3 YPOKa B YPOK
B 3aBUCHMOCTH OT IT€AarOrHueCcKoi 3a/1a9u
[2, c. 55]. MoXHO OpraHH30BaTh Pa3HOE
KOJIMYECTBO CTAHIMA: XOTh JaBe (paboTa
C YyYHTEJIEeM W OHJIAWH-paboTa), XOTh Ue-
ThIpe (paboTa ¢ yuurTesnaeM, OHJaiH-pado-
Ta, paboTa HaJ KOJUIEKTUBHBIM MPOEKTOM
Y WHIWBHIyaJbHAs CAMOCTOSTENbHAS Pa-
bora).

3. Poramms maboparopuii. Monens
cMermaHHoro oOydeHus «Porarus mabo-
paropuii» TpeAronaraet, 4To OfHa 4YacTh
3aHIATHN TPOXOTUT B IIKOJIBHOM Kilacce,
a JIpyras 4acTh MpeJIojaraeT nepeMere-
HUE Y4YallluXCsi B KOMITBIOTEPHBIN Kitacc
(;raboparoputo), rme oHH PadOTAIOT camo-
cTosATeNbHO B mUppoBoii-cpeae. Tam onun
MOTYT HE TOJIBKO MOJy4YaTh HOBbIC 3HAHUS
W 3aKperuIsiTh MPONJAEHHBIN MaTepua, HO
W YIPaXKHATHCS B PA3BUTHUU PA3ITUIHBIX
HaBBIKOB W paboTaTh HaJ HHIUBUAYalb-
HBIM TTpoekToM. Hamboiree 3 pekTHBHBIM
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00y4YeHre CTAHOBUTCSI, KOT/Ia YYUTEIb CO3-
JIAeT JIJISl ydaIIuxcs OOIIyI0 TI0 HECKOJb-
KM TIpeAMETaM OHJIAWH-TIPOCTPAHCTBO.
DTa MOJENb CMEIIAaHHOTO OOyUYeHHS ITOJI-
XOJIUT JUTSI TIKOJIFHUKOB JIF0OOTO BO3pacTa
MPH YCJIOBHH, YTO OHJIAWH-CPEAa COOT-
BETCTBYET WX Bozpacty. [Ipumepamu mo-
TYT BBICTYNaTh TaKWe OHJIAWH-CPEeIbl IS
IIKOJILHUKOB Kak: turatopma « OTKpHITas
mikoja» u AkaneMus XaHa.

I'mbxast momens. OcHOBa THOKOM MO-
JISA CMENIaHHOTO OOY4YeHHS B TOM, HYTO
YYEHUKH HE OTPaHUYEHBI 110 BPEMEHHU TeM
WJIH UHBIM BUJIOM Y9€OHOH eATEIbHOCTH.
VYyamuecss caMOCTOATEIBHO COCTaBISIOT
rpaduk paboThI, BEIOMPAIOT TEMY M TEMIT,
B KOTOPOM OHH OyAyT HM3y4aTh MarepH-
an. B aToit Momenu mo OGombiieil gactu
WCIIOJB3YETCS OHJIaWH-cpena. YUuTesb
paboTraer ¢ HEOOJBIIMMH TPYIITAMHA FITA
WHAMBHUIyaJIbHO C yYE€HUKaMH, KOTOPBIM
HYy’kHa romo1ns [3, ¢. 89]. ['mbkas Mmoxens
HamOoJiee pe3yabTaTHBHA I OOyUYEHUS
IIKOJIBHUKOB CTapIIei CTyneHn 00ydeHHUs,
CTYZIEHTOB M B3pOCIIBIX, TaK Kak TpeOyer
BBICOKYIO CTETIeHb Pa3BUTHUSI CAMOOpPTaHH-
k¥:1017178

B cBoeii paboTe yunTens aHTIHHACKOTO
S3bIKa FIMEET MPEUMYIIECTBO Iepes Jpy-
TUMH TIpernojaBaressiMi. braromaps Xo-

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

polIeMy 3HAHHUIO SI3bIKA €MY JOCTYITHBI
OompITie cpencTB U MH(DOPMAIIMOHHBIX pe-
CYPCOB JIJIsl IOCTPOCHUS PE3yTETATUBHOTO
nporecca ooydeHuss. OHM MOTYT HCITOJb-
30BaTh pasiM4YHbIC pECypchl (BUKU-TEX-
HOJIOTUH, ceTh MHTEepHET), MPHIOKCHUS
(Learningapps), MoAKacTel U BeO-KacCThI,
WHOSI3bIYHBIC  00pa3oBaTelibHbIC CANTBHI,
yarel, Onoru U T.J1. Bce aTto maer yuure-
JIF0 BOBMOKHOCTB BCEIIENIO Pa3BHBATh BCE
BUJIBI PEUYCBOIl JCSITENBHOCTH, CJE0Ba-
TEJIbHO, U KOMMYHUKATHBHYIO KOMITCTCH-
UFO.

Ans0epT DUHIIITEHH yTBepKaa: «51 Hu-
KOIZIa HE Y4y CBOMX YUYCHHKOB. 5 TONBKO
JIAI0 UM yCJIOBUSI, IPU KOTOPBIX OHU MOTYT
camH Y4HuThCs». B 3THX croBa kpoercs uc-
TUHHAS 1Ie7Ib OOYYCHHUsS: Pa3BUTHE CaMO-
CTOSITEIIBHOTO TIPOJBIIKEHHST B YUCOHOM
nporecce. VHBIME CJIOBaMU 3ajia4a meja-
TOTOB: «HAYYHTh YYUTHCS», & HE TOIBKO
JWIIb TIepefath 3HAHHS, HATPCHUPOBATH
y y4amuxcsi HaBbIKM M YMCHHs. A WHTe-
rpanys B TPaJHMIMOHHBINA Mporecc 00y-
YEeHUs1 OTKPBITBIX 00pa30BaTENLHBIX pe-
CYpcoB, HMHGPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
U KOMITBIOTEPHBIX YCTPONCTB B 3TOM Ham
TIOMOXKET.
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HNCITOJIB30OBAHUE AKKAYHTA INSTAGRAM B I[TPOLHECCE
OBYYEHUSA NHOCTPAHHOMY A3bIKY

B nanHOI cTaThe pacCMaTPHBAIOTCS COLMAIBHBIE CETH KaK CPEJCTBO 00yUIEHHS NHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, OITHCBIBAIOTCS IIPEHMYIIECTBA HCIOIb30BAHNUS COIMANbHOM ceTn Instagram. Ocoboe BHU-
MaHHe yAenseTcss HHCTpPyMeHTaM Instagram ¢ TOUKH 3peHUs UX UCIIONB30BaHMS B 00pa30BaTeIbHOM

nporecce.

Kniouesvie cnosa: oOyuenne HHOCTPAHHBIM S3bIKaM, 00pa30BaTENbHBII MPOIECC, CONUATbHASL

ceTb Instagram.

Aleksanyan A. R.

USING AN INSTAGRAM ACCOUNT
IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

This article examines social networks as a tool of teaching foreign languages. The article reveals
advantages of social network Instagram. Particular attention is paid to the tools of Instagram in term

of their use in the educational process.

Keywords: teaching foreign languages, educational process, social network Instagram.

CoBpemMeHHBIH 00pa3oBaTeIbHBIA MPO-
LECC CIOKHO NPEACTaBUTH 0€3 HUCIOJb-
30BaHusl VIHTEpHETA, KOTOPBIA HE TOJIBKO
CIIy’)KUT MCTOYHUKOM HH(GOpPMALUH, HO
TaKxke sBisieTcs miar¢opmMoil i o0yue-
HUSI, B TOM YHCJI€ M WHOCTPAHHBIM S3bI-
kam. OJTHOH U3 TakuX IIaT(opM CUUTAIOT-
Csl COLMAJIbHBIC CETH, MPOYHO BOLIEIIINE
B Hally MOBCEAHEBHYIO >Ku3Hb. Couu-
anbHas CeTh MpPeACTaBsieT CcO0OH HH-
TEPaKTUBHBI  MHOTOMNOJIB30BaTEIbCKUN
Be0O-CalT, KOHTEHT KOTOPOTO HAIOIHSCTCS
caMuMH ydacTHUKamu cetd [1]. B nayu-
HOW JIUTeparype LIMPOKO HCIOIb3YeTCs
TEPMHUH HHTEPHET-TEXHOJOrnu. B mero-
JUKe O0yueHHs MO STHM TEPMHUHOM HO-
HUMAIOT COBOKYITHOCTH (hOpM, CIOCOOOB
1 IpueMoB 00y4eHHUs] HHOCTPAHHOTO SI3bl-
Ka C HCIIOJIb30BAHUEM BCEMHUPHOW CETH
Wnrtepuer. MHTEpHET NpenocTaBisieT WH-
(opMaoOHHBIE PecypChl MO Pa3In4YHON
TEMAaTHKE Ha pa3HbIX S3bIKaX U UMEET pa3-
Hble (OPMY TEJIEKOMMYHHKALUH, TaKUe
Kak 4yarel, (OpyMbl, BeO-KOH(EpPEHLIUH
u T.4. bnarogaps aTepuety u3MeHUIUCDH
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIC ~ TPAHHIIBI

00pa30BaTeIbHOTO MpOoLecca B IICIOM.
DTO MpUBEO K AambHEHIIEMY Pa3BUTHIO
JIUCTAHIIMOHHBIX (OpM 00yUCHUSI, TOTIOJI-
HSIOIIUX U PACIHIUPSIONIINX BO3MOYKHOCTH
TPaUIIMOHHOTO 0OPA30BAHUSL.

BONBIIMHCTBO CTY/ICHTOR SBJISIOTCS aK-
TUBHBIMH TIOJIb30BATCIISIMH  COIIMATIBHBIX
ceTel, BeyT CBOU aKKAYHTBI, M TPOBOJIAT
HA CBOMX CTPaHHYKaX OrPOMHOE KOJIH-
4ecTBO BpeMmeHH. He yIUBHTENBHO, YTO
MpernofaBaTei BCE dYalle OOpaIarTCs
Kk VIHTEepHETY U ero BO3MOXKHOCTSIM B Iie-
71X OOyYCeHUS WHOCTPAHHOMY  SI3BIKY.
ConuanbHble CETH MOMOTAlOT CHENaTh
npoIecC U3YYCHUST MHOCTPAHHOTO sI3bIKA
Oosnee pasHOOOpa3HBIM. briaromapsi corm-
ANbHBIM CETAM Yy OOYYAIOIIUXCS MOSIBIISI-
€TCsl YHUKAJIbHAsl BO3MOXKHOCThH IMPAKTH-
KOBaTh CBOM KOMMYHHKATHBHBIC HaBBIKH,
YTO MO3BOJISICT YAYYIIUTh 3HAHUE M3ydac-
MOTO SI3BIKA B [IEJIOM.

B 1aHHOM CTaThe MBI PACCMOTPHUM MOITY-
JSIPHYIO COIMAIbHYIO CeTh Instagram u To,
KakuM 00pa3oM e¢ MOKHO HCIOJIB30BaTh
B 00pa3oBaTeibHOM Mporecce. Instagram
NpPECTABIACT COOON MPHUIIOKEHHUE, B KO-
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TOPOM MOYKHO BECTH CBOM akKayHT (0:10T),
BBIKJIAIBIBaTh (poTorpadmu, BUAEO M KO-
pOTKHE TEKCTBl, a TaKke pacrpocTpa-
HATh WX Yepe3 P JIPYTHX COLHATBHBIX
ceredd. Ilonp3oBarenu Instagram otnaror
MPEANOYTEHUE BU3YaJbHONW U TEKCTOBOM
nH(pOpPMAINH, a TaKKe KOPOTKHUM ayIuo-
1 BHmeomarepuanam [5]. Instagram sBiis-
eTCsl MIealbHON IIaTGopMoid i o01Ie-
HUS C aHTJIOTOBOPSAIIMHE TIOJIH30BATEISIMHA
Y TEMH, KTO €l TOJIbKO YUUT aHIJIMHCKUN
s13bIK. [10CKOJIBKY B JAHHOM CETH HUCIIOJIb-
3yeTcs MPEUMYIIECTBEHHO BU3yalbHBINA
KOHTEHT, 3TO JIeJIaeT ee MPHUBIIEKATeIbHON
W JOCTYITHOM JJIsl y4alluXcs C pa3HbIM
SI3BIKOBBIM YPOBHEM.

Hcnonp3oBanne npemnogaBaTesieM Cou-
ampHOM ceT Instagram B 0OydYeHHH UMEET
psia mpeumymecTB. Bo-mepBrix, ciemyet
OTMETHUTh, YTO COIMANBHBIC CETH SBIIA-
FOTCSI TIPUBBIYHOW M KOM(OPTHOU cpemoit
JUTSL CTYAeHTOB. Ha cBOMX cTpaHMIax miu
aKKayHTaX OHHM DPAaCcCKa3bIBAIOT O CBOMX
WHTepecax, MIOOUMBIX 3aHSATHUSIX, KHHUTaX,
MY3BIKE WJIH KHHO, 00CYXTaf0T aKTyallb-
HBIE UI1 HUX mpobnemsl. [IpumeHenne
COIMAJIbHBIX CEeTEeW MJIsi W3yYeHUs WHO-
CTPaHHBIX S3BIKOB BBI3BIBACT y CTYIEHTOB
WHTEpeC U JKeJaHWe BKIIOYUTHCS B Pado-
Ty. Bo-BTOphIX, co3maBas oOpas3oBaTeib-
HBI aKKayHT, MPEToAaBaTellb TUIaHUPYeT
Y HaIOJHSET KOHTEHT HEOOXOAWMBIM Ma-
tepuamoM. Kpome Toro, mpernojaBareib
MOJTy4aeT BO3MOKHOCTh OPTaHU30BAaTh HE-
MpeprIBHOE 00ydeHHNe U MPOoAyMarh BHea-
YIUTOPHYIO IEATENBHOCTh CTyIeHTOB. M-
MOJTb30BAHNE AKKAyHTa COIMAILHOW CEeTH
B 00pa3oBaTeIbHOM IPOIECCE MOBBIIIACT
MOTHBAIMIO W3y4YeHHUS HOBBIX TEXHOJO-
THHA, pacmmpsieT WHPOPMAIMOHHOE IIPO-
CTPAaHCTBO OOYYarOIIUXCS, MpeIaraer
TBOPYECKUI MMOAX0J K OOy4YeHHIO, TpO-
JOJDKAET paboTy HaJ H3y4aeMOH TEMOH BO
BHEayIUTOPHOE Bpems [3].

B-Tperpux, y memarora W CTYICHTOB
MOSIBIISIETCSI  BO3MOXKHOCTH TTOCTOSIHHOTO
B3aMMOJICHCTBHS B YI0OOHOE /ISl HUX Bpe-
Ms. Y4acTHe B IUCKYCCHIX, 00CYKISHHIX

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

U IAJI0rax B COLMAIBbHON CETH O3BOJISIET
00y4JaroMMCsl HaXOOUTHCS OOJIbILE Bpe-
MEHH B TpoLecce 00CYXKIeHHS y4eOHBIX
BOIMPOCOB. DTO, B CBOIO O4epe/lb, odecre-
yuBaeT OoJiee TIIATeIbHOE OCBOEHHE Ma-
Tepuana. M B-4eTBEpTHIX, B JTIIOOOU COIIH-
AIbHOW CETH HAaXOIWUT CBOIO peaslu3alfio
KOMMYHHKAaTHBHAsT HANpPaBICHHOCTb, Jie-
JKalasi B OCHOBE OOy4YeHHs HHOCTPaHHO-
My s3bIKy. 1o muenuto I1.B. CricoeBa, MH-
TEPHET CO3/1aeT YHUKAJIbHBIE YCIOBUS [T
O3HAKOMJIEHHUSI C KyJIbTYpOH COOOIIECTB
cTpaH u3yyaeMoro s3bika [4]. Instagram,
B CBOIO oOdYepelb, OO0JalacT IIUPOKUM
JIMara3oHoOM BO3MOXKHOCTEH u  (opm
B3aMMOJICHCTBHS, a TaKKe OTINYAeTCs
pasHoobOpazueM (HopM KOMMYHHUKAITHA.
B couuanbHoii cetn Instagram y crynen-
TOB €CTh BO3MO)KHOCTB CIIyIaTh peyb HO-
cuTenell sA3blKa, CMOTPETh BHJICO3alHCH
U 4YUTaTh TEKCTOBBbIE coobOmieHusi. bomnee
TOTO, CYIIECTBYET psJ I03HABaTEIbHBIX
aKKayHTOB, KOTOpPBIE HE TOJIBKO TPEHH-
PYIOT SI3bIKOBBIC HAaBBIKH, HO M 3HAKOMST
C KYJIBTYpOi M OBITOM CTpaH M3y4aeMoro
A3bIKA.

NHCTpyMEHTBI ~ COLMAIBHONH  CETH
Instagram kaxk Henp3s JIydle TOAXOAAT
Ul co3/1aHus 00pa30BaTEeILHOIO IIpoLec-
ca. OHM mpearnonararoT MCIOIb30BaHUE
Pa3IMUHBIX BUAOB 3aJaHUN M YIpa)kKHe-
HUit. PaccMoTpuM ux monpooHee.

Ayouogpatinel. Ha 0CHOBE 3BYKOBBIX
(haitioB 1 MyJIETUMETUITHBIX CPENICTB MOXK-
HO COBEpPILCHCTBOBAaTb YMEHHUE aylupo-
BaHMA. AyAMPOBaHHME AAET BO3MOXHOCTb
OBJIQJIETh 3ByKOBOM CTOPOHOM H3y4aeMoro
A3bIKa, €0 MHTOHAIMEH, a TakXke TpeHH-
pyeT yMeHHEe BOCIPHUHHUMATH 3BYYaIIH
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE TEKCT M aKTHBHO
nepepadaTbiBaTh BOCIPHUHUMAEMYIO UH-
dopmarro. C 3Toi TeNBI0 TIpenojaaBa-
TEJIb MOXET HCIOJIb30BATh ayAHO(aiibl
B Instagram, assi Toro, 4roObl TPEeHUPO-
BaTh IMPOU3HOIICHWE WM BBIKJIAIbIBATH
3aaHusl Ha ayaupoBaHUE. Aymuodaiisl
COIIPOBOXKIAIOTCS. KAPTUHKOW U TEKCTOM,
YTO TO3BOJISET JOMOIHHUTH ayIupOBaHUE
YIpa)KHEHUSMHU.
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Buoeogatinb. C moMomipio Buaeodan-
JIOB TIPETIOAaBaTENlb UMEET BO3MOXKHOCTH
OOBSICHATH OIPEIEIIEHHYI0 TpaMMarnye-
ckyto TeMy. OH OOBSCHSET MpaBuiIa, MPH-
BOJIUT CBOM TPUMEPHI, a 3aTeM TIpeiiara-
€T CTyIeHTaM COCTaBHUTbH TIPEITIOKECHUS
B KOMMeEHTapusix. Takke HaHHBIM pe-
CypC MOXKHO HCITONIB30BaTh i OOBsIC-
HEHUS WIMOM, BBIKJIAJbIBasi TPHMEp ee
ncnoib3oBaHus. CTylmeHTaM Tpesyiaraercs
B KOMMEHTapHsSX NPUBECTH CBOH IPHME-
pel. Takum oOpazom, oOydarommecs 3a-
MMOMUHAIOT HJIMOMY, ydaTcsl yHoTpeOsisaTh
W pacro3HaBaTh €e B pedn. B cBor ode-
penb, TperofaBarelh Ha OCHOBE IIpH-
BEJICHHBIX TPUMEPOB BHUJUT, TMOHHUMAIOT
U CTYIEHTHl CMBICI JaHHOW WINOMBI.
3neck ke B KOMMEHTapHsIX y TpenojaBa-
TeJsl €CTh BO3MOXKHOCTHh KOPPEKTHPOBATH
OIMOKY CTYIEHTOB.

Ipsamoil s¢pup (suoeonexyus). Tpsmoit
a¢up TpencTaBIsseT OO0 BHICOICKITHIO
B pexume oHiaiH. IIpemnogaBarenb BbI-
OuWpaer axkTyaJbHYI0 TeMy IS MPSMO-
ro »pupa, a CTYIEHTH MPHCOETUHSIIOTCS
K BUJCOJEKIIMH BO BpeMs TPAHCISIUH.
Y HHX ecTh BO3MOXXHOCTH 3aJaBaTb BO-
MPOCHI, OCTaBIISITh CBOM KOMMEHTApHH,
a TpernojaBaTellb OTBEYaeT Ha HHUX B pe-
*uMme oniaiiH. IlpeumyiiecTBo mpsmoro
a¢upa 3aKITFOYAETCS B TOM, UTO €70 MOYKHO
COXPaHUTh Ha CBOEH CTpaHWYKE U CTYICH-
ThI, KOTOPbIE TPOMYCTHIN TPSAMON 3(hup
BBHJIy HEXBATKH BPEMEHH, MOTYT ITOCMO-
TPETh €ro TO3KE.

Cmopuc. C NOMOUIBIO CTOPUC MOMKHO
co3/aBaTh KOPOTKHE BHAEO WiIH (HOTO-
rpaduu ¢ HaJO)KEHHEM TEeKCTa. DTOT MH-
CTpyMeHT Instagram OBOJBHO aKTyajeH,
TaK KaK OH ITO3BOJIAET MTPOBOIUTH TOJI0CO-
BaHUS, ONPOCHI U TECTHPOBAHUS B PEXKH-
Me oHjaiH. J[aHHBIM BUA TECTUPOBAHUS
MOJTB3YeTCs TIOIYJISIPHOCTBIO, TaK KaK CTY-
JIEHTBHI, OTBEYAast Ha BOMPOCHI, MOMEHTAIIb-
HO TIOJYYaroT OOpaTHY CBsi3b. BriOpaB
OMH W3 BApUAHTOB OTBETA, CTYIEHTHI
cpa3y BUIAT MPABUIHHO JTX OHU OTBETHIIH,
M KaKOW BapWaHT SBISETCS MPaBUIBHBIM.

[IpenonaBatenb co CBOEH CTOPOHBI TaKkKe
BUJIUT OTBETHI CTYIEHTOB, MOJKET IIpOaHa-
JU3UPOBATh WX OIIMOKHM U B JATbHEUIIEM
MPpOJlyMaTh CBOM MOCIEAYIONIUN KOHTEHT.

Ilocm (mexcmogoe coobujenue). BbI-
KJIa/IbIBasi TIOCT B CBOEM OJiore, Mpemnoaa-
BaTeNb MOXKET MPENJIOKHUTH TIOPacCyKIaTh
Ha OIPEEIICHHYIO TeMY, W TPOIOJDKUTH
JUCKYCCHIO, HadaTyio B ayautopud. Cry-
JICHTBI TIOJ] TTIOCTOM OCTAaBJSIOT KOMMEH-
Tapy¥ U BBICKA3BIBAIOT CBOE MHEHHE, TEM
CaMBbIM TPEHHUPYS HaBBIKA KOMMYHHKAIIUN
W WCIIONB30BaHUS HEOOXOAWMBIX —SI3bI-
KOBBIX CpEICTB. Y IIperojaBaTensi ecTh
BO3MOXXHOCTh TPOKOMMEHTHPOBATh CO-
OOIIEeHNsT CTYACHTOB, YKa3aTh Ha OITHOKH
W HUCTpaBUTh HX. TakuMm o0paszom, mpe-
MoJIaBaTelb HWCIOIB3YeT aKKayHT s
opranm3anuu guckyccuu. llog mocrom
B KOMMEHTapHsX MOXET Y4acTBOBATh
BCS TPyIIIa CTYAEHTOB, B3aUMOICHUCTBYS
HE TOJBKO C TIpEerojaBareyieM, HO U JpyT
C IPYTOM.

[Tomumo akTHBHOW PabOTHI B aKKAyHTE
MIperio/iaBaressi, CTyAeHTaM MOXKHO TIpes-
JIOXKHUTH UCTIOIH30BATH CBOM JINYHBIE CTPa-
HUYKH IS0 BBITIOJHEHUS JIOMAIIHETo 3a-
nmanus. OHM MOTYT Hamnucarh HeOOJIbIIoe
Jcce Ha 33/IaHHYI0 TEMY B CBOEM JIMYHOM
omore. Takke CTYIEHTHI MOTYT BECTH CBOM
OJTor Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE, 00CYyKIas
aKTyaJbHBIE I HUX BOMPOCHI U TEMBI
WIH paccKa3blBasg O CBOWMX YBICUEHUSX,
X000m, cembe. Y OCTalbHBIX CTYICHTOB
TPyNIBl €CTh BO3MOXKHOCTH OCTaBJISThH
KOMMEHTapUH, 3a/1aBaTh BOIIPOCHI, TEM Ca-
MBIM TIPOBOLIAPYS Y4acTHE B JAMCKYCCHH.
Taxoi#t BuI paboTHI TOMOTaeT (hOPMYIHUPO-
BaTh MBICIIH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, TPe-
HUPYET HABBIKU NIChMa X KOMMYHHKAIIUN
1 (hopMHUpPYET HaBBIKM CaMOCTOSTEIHHOU
nesitenbHOoCTH. CTYIeHTHI y4aTcs Mojiep-
JKUBATh TUAJIOT W JAWCKYCCHIO, HCIIONB3YS
MPOMCHHBIN MaTepual.

Takum 00pa3om, UCTIONH30BAaHUE AKKa-
yHTa Instagram B 0Oy4eHWHM WHOCTpaH-
HOMY SI3bIKYy IIOMOTaeT Cc(hOopMHpPOBAThH
YMEHUS U HaBBIKH 3(PPEKTUBHOTO YTCHHUS,
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nuchMa U ayauposaHus. B mpouecce 00-
YUEHUS CTYIEHTBI Pa3BUBAIOT CIEAYIOLIHE
S3BIKOBBIC HABBIKM W YMEHUS: YMEHHE
HCIIOJIb30BAaTh HEOOXOANMBIE SI3bIKOBBIE
CpelCcTBa ISl MPEJOCTABICHUS JTHYHOU
HHpOpPMALMK, JUIS BBIPAKCHUS CBOEIO
MHEHHSI W ODIMYHONH OT JPYIHX TOUYKH
3peHMs, YMEHHE apryMEHTHpPOBATH CBOIO
TOYKY 3PEHHUS U BBIpaKaTb HECONIACHeE.
AKTHBHOE H3y4Y€HHE HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
C MOMOILBIO COLMANIBHBIX CETEH CTUMYIIH-
pYyeT caMOCTOSITEIbHYIO IMO3HABATEIbHYIO
JESITEIbHOCTD, CIIOCOOCTBYET OoJblIeH
CTEIIEHU IIOHUMAaHUS U YCBOCHHs Mare-
puana M ynydilaeT HaBbIKM KPEaTHBHOIO
MBILIICHUS ¥ OOLICHUS.

Wrak, mnpenogaBareab MOXET HC-
MOJIb30BaTh CBOW COOCTBEHHBIM aKKayHT
B couuanbHOW ceru Instagram c¢ uensro
OpraHu3alMyi BHEAyIUTOPHOW pPabOTHI.
B cBoeMm akkayHTe NpenojaBaTellb BbIKIIA-
JIBIBACT 3aJaHMsl Ha TPAMMATHKY, JIEKCHKY,
ayIupoOBaHMe, a TAKXKe MPEIIaracT TEMbI
s oocyxaenusi. Ecim panblie nuano-
M CTPOUJIUCH TOJBKO MEX]y IENaroroM
U CTYACHTOM, WIH CTYyJ€HTaMHu B IpYyIIIE,
TO celyac akTMBHOE UCIOJb30BaHue MH-
TEpHETa JTaeT BO3MOXKHOCTB MOJKIIOYNUTh-
cs K Oosee mmpokol ayauropuu. bomee
TOTO, IMPENOJABaTEeNIb MOXKET IOAIEPIKHU-
BaTb CBA3b C KAXKIbIM CTYyJEHTOM, IIPOBE-
PATh YPOBEHb YCBOEHUS MaTepUala, a Tak-
K€ 3HAKOMUTBHCS ¢ MHEHUEM CTYJIEHTOB 10
TOMY WJIM HTHOMY BOIIPOCY.

ConuaneHele CETH, SABISAACH MOIIHBIM
1 3QPEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM, MMEIOT
LHIUPOKHUM CIIEKTP BO3MOXHOCTEM M YHHU-
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KaJIbHBIX TTOJIOKUTEILHBIX OCOOCHHOCTEH,
MOTEHIMAT KOTOPBIX HEOOXOIUMO UCTIONb-
30BaTh B COBPEMEHHOM oOpa3zoBanuu. J{is
COLIMAJIbHBIX CETeH XapaKTePHbI TaKUe
KadgecTBa KaK THOKOCTh, KOMMYHHUKATHB-
HOCTB M IOCTYITHOCTH. Mcionp3oBaHue co-
[IUABHBIX CeTeH B Ipoliecce 00pa3oBaHus
MO3BOJISICT  OOYYArOMIMMCSL  OIPEIEIIUTh
MIEPCIICKTUBBI CAMOPA3BUTUS U CaMOOOY-
yeHus. C IOMOIIBIO COLMAIBHBIX CETEH
co3naeTcs OrmaronpuaTHas cpeaa ISt KOM-
MYHHKAIlMd HA WHOCTpPaHHOM si3bike. Co-
[UANBHBIE CETH JICNAIOT JIOCTYITHBIMU
y4eOHUKHU U yuyeOHBIH Marepuan B JII000M
MecTte u B moboe Bpems [2]. HemanoBax-
HBIM (PAKTOPOM ISl COLIMAJILHON CETH SIB-
JISIeTCs HaJTMare 00paTHOW CBSI3U, KOTOpas
Tak HeoOXonuMa Jisi KOMMYHHUKATHBHOTO
nporecca.

IIpumenenune  akkayHta  Instagram
B O0YYE€HUU MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXKET
CIOCOOCTBOBATh MOTHBAIIMU HCIIOIH30BA-
HUS WHOCTPAHHOTO S3BIKA LTSI OOIICHUS
BO BHeayJAHTOpHOE Bpems. JlaHHBIA cIio-
co0 oOy4eHHs pa3BUBACT HABBIKA YTCHUS
U MUChbMa, TPEHUPYET KOMMYHHKATUBHBIC
HaBBIKK, a Takke (OpPMHUPYET CIOCO0-
HOCTh BBIp@XaTh COOCTBEHHOE MHEHHE
Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE TPU 00CYKIACHUN
pa3IMYHBIX COIMAIBHBIX BOMpocoB. Mc-
MOJIb30BAHKE COIMATIBHBIX CeTel B 00y4de-
HUU UHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOJIOKHUTEIBHO
BJIMSICT Ha Pa3BUTHE OCHOBHBIX YMCHHIA,
HEOOXOMUMBIX ISl YCIIEIITHOTO 00ydJeHHs,
CTUMYIIUPYET Pa3BUTHE TBOPUYECKUX CITO-
coOHOCTEW W pa3BUTHUE YMEHUH MEXKIINY-
HOCTHOW KOMMYHUKAIIUU.
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(Henaburnckuii 2ocyoapcmeeHmblll YHUBEPCUMent)

OIIBbIT PEAJIM3AIIUMU TEXHOJIOI'U CLIL B YCJIOBUSAX
JOIMOJTHUTEJBHOI'O TIPO®PECCHUOHAJIBHOT'O
OBPA3OBAHUSA IIEJAT'OI'OB

B cratbe onucaH ombIT opraHusaluu u peajin3alnu OﬁyquI/Iﬂ npoc])eccnox—lam,ﬁo OPUECHTHUPO-
BaHHOMY 06H16HH}0 Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE npenouaBaTeneﬁ CriClMaJbHbBIX JUCIUIIIINH (MO)IyJTeﬁ)
YHUBEPCUTETA. PaCKpLIBa}OTCS{ 0COOEHHOCTH peajinzaliui TEXHOJIOIMU CLIL B YCJIOBUAX OO~
HUTECJIBHOTO l'[pOd)eCCI/IOHaJTBHOFO 06pa3OBaHI/IH B3pOCJIbIX. Hpe}lCTaBHeHH PE3YJIBTATHI OIIpoca 00-

yJaromuxcs 1o uroraMm pe€ajan3alu InmpocKra.

Kniouesvie cnosa: texuonorus CLIL, o0ydenne npodeccHoHaIbHO OPUESHTHPOBAHHOMY 00yYe-
HUIO Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKe, JIOTOJHUTEIbHOE MpodeccroHanbHOe 00yIeHHE B3POCIIBIX.

Bobykina I. A., Nefedova L. A.

THE EXPERIENCE OF USING THE CLIL TECHNOLOGY
IN THE ADDITIONAL PROFESSIONAL EDUCATION
OF TEACHERS

The article describes in detail the experience of organizing and conducting the training of the
professionally oriented communication in English to teachers of higher education subjects.

We consider the features of the implementation of the CLIL technology in the additional profes-
sional education of adult learners. The results of the students’ survey are presented.

Keywords: the CLIL technology, the training of the professionally oriented communication in
English, the additional professional education of adult learners.

B mHacrosimee Bpemsi COBOKYIHOCTh
(haKTOPOB pPa3HOTO TOPSAKA TaKUX, Kak
rofanu3anus COBPEMEHHOTO MUpa, WH-
Terpamusi COIUYMOB, HMHTEHCU(DUKAIIHS
COLIMAIbHBIX OTHOILIEHUH, aKaJeMHUYeCKas
W COIUalbHas MOOWIBHOCTh 00YyCIIOB-
JINBA€T HEOOXOAMMOCTb KaueCTBEHHOIO
BJIaJICHUS] MTHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU T1E/a-
TOrHYECKUM cooO1iecTBoM. 1o BiusHU-
eM OOIIECTBEHHBIX TPaHC(OPMAIMOHHBIX
MPOIECCOB 3HAYMTEIBHBIM H3MEHEHUSIM
MOJIBEpraeTcs TaKXKe POCCHICKas o0pa-
30BareibHasl MoNUTHKA. llpoucxomsiiue

npeoOpa3oBaHusl  BBI3BIBAIOT ~ WHTEPEC
K HU3Y4YCHUIO METOAUKU OOy4YeHHS HHO-
S3BIYHOMY OOLICHUIO B PAa3IUYHBIX IPO-
(deccuonanbubix coepax. Hapsay c pas-
BUTHEM METOAUKU U TEOPUH HHOSIZBIYHOTO
npodeccuoHanbHOro  00pa3oBaHMs  I1O-
ABJSIETCS. HEOOXOAMMOCTD HCCIICIOBAHUS
METOIUKH 00yUeHHS B3POCIBIX B CHCTEME
JOTOJTHUTEILHOTO 00pa3oBaHMs.
TexHONOTrHs NPEIMETHO-3bIKOBOTO UH-
terpupoBanHoro ooyuenus (CLIL-Content
and language integrated learning) mupoxo
UCTIOJNIB3YETCSI HE TOIBKO B PA3IMYHBIX 00-
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pa3oBaTeNbHBIX KOHTEKCTaX E€BPOIEHCKUX
CTpaH, HO M aKTUBHO BHENPSETCS B 00pa-
30BaTeIbHYI0 TPAKTUKY POCCUHUCKHX BY-
30B. Texnomnorus CLIL paccmarpuBaetcs
KaK OWH U3 3 (HEKTUBHBIX HHCTPYMECHTOB
OCBOGHHS, C OJJHON CTOPOHBI, Ipodeccro-
HAJIBHOTO CONIEPKaHUS TIOCPEICTBOM HHO-
CTPAHHOTO S3bIKa U OJTHOBPEMEHHO, C APY-
TOil CTOPOHBI, MHOCTPAHHOTO $3bIKa TpPHU
OBJIQJICHUN TIPEIMETHBIM COJIEpP’KaHUEM.
AHanu3 Hay4dHOW U METOAMYECKOM JIUTe-
parypbl IOKa3bIBaeT HAIUYHE JOCTATOUYHO
0o0ImMpHON 0a3bl MCCIICIOBAHIA METOIO-
JIOTUYECKUX ¥ HAYYHO-METOIUIECKUX OC-
HOBaHUH peanu3anmuu TexHomoruun CLIL
B PA3JIMYHBIX POCCHUUCKUX W 3apyOeKHBIX
obOpasoBaTeNbHBIX cucTemax [1, 2, 3.4, 5,
6,7,8,09].

Jltst arrpo0any M TOATBEPIKACHUS (-
¢dexruBHOCTH TexHONOruu CLIL mpoekt-
HOM KoMaHmoH Kadeapbl IEI0BOrO HHO-
CTPAHHOTO S3bIKa OBUT CIIPOEKTHPOBAH
W peann3oBaH IPOEKT B COOTBETCTBHUHU
¢ Ilporpammoii pa3sutus YensOMHCKOTO
TOCY/IapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA, IPETyC-
MaTpHBAIOIIHIT 00ydeHne IpenoaaBaTeei
pa3iIuyYHBIX (aKyIbTETOB W HHCTUTYTOB
By3a B PaMKax IPOTPaMMBbI MOBBIIICHUS
KBATH(PUKAIIAN «AHTTTUHACKANA SI3BIK IS
aKajieMu4eckux uesen». JlaHHbI mpoeKT
ObUT MHHUIIMMPOBAH B CBSI3U C BBEICHUEM
B y4eOHbBIC TUTAHBI 00Pa30BaTeIbHBIX IIPO-
rpaMM Ha OCHOBE (peliepabHBIX TOCYIap-
CTBCHHBIX O6p330BaTeJH>HLIX CTaHAapTOB
BBICIIIEr0 00pa30BaHMUA HOBOTO ITOKOJIECHUS
(3++) mucrumuIMH MO BBIOOPY, peanusye-
MBIX Ha aHTJIIMACKOM SI3bIKE JUIS CTYIEHTOB
CTapIIMX KypcoB OakajiaBpuara W CICIH-
aJIMTETa, a TAKIKE MAarUCTPaTyPhl.

OCHOBHOH 1ENBI0O TPOTPAMMBI TTOBBI-
IIeHNUS KBaJTU(HUKAINH SBUIOCH Pa3BUTHE
KOMITETEHIINH, O0ECTIeYMBAIOIINX TOTOB-
HOCTh M CIIOCOOHOCTH TENaroroB K 3d¢-
¢dexTrBHOMY TIpodpeccHoHaNIbHOMY 0011I1e-
HUIO B YCTHOHM M MUCbMEHHOH (hopmax Ha
AHIIMHACKOM SI3bIKE B IMPOLIECCE PEIICHUS
3a/a4 poQeCcCHOHATBHOMN eATEIbHOCTH.
YuuteiBast TOT (hakT, 4TO MPENoAaBaTEIN
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OCYILECTBISIOT TPOo(ecCHOHAIBHYIO Jesi-
TEJILHOCTh B cdepe npodeccHoHaIbHOro
o0yueHwust, TpOoPeCCHOHATBHOTO 00pa30-
BaHHS, JONOJHUTEIHLHOTO 00pa3oBaHUs
U B cepe HayUHBIX UCCIIeIOBAHHI, OCHOB-
HBIMU THIIAMH 3a]1a4 B PaMKaxX OCBOCHHS
00pa3oBaTeNbHON MPOrpaMMbl ObUTH H3-
OpaHbl: MeJarorn4ecKuii, METOJHUYECKUH
U Hay4HO-uccienoBatenbckuii. CooTBeT-
CTBEHHO, TIOJITOTOBKA K MPaKTHYECKOMY
UCITOJIb30BAHHIO aHTJIUICKOTO SI3BIKA B IPO-
(beccHoHabHOM JIeITEIEHOCTH TIpeycMa-
TpHBaja CICAYIOIINE KITFOUEBBIC aCTIEKThI:

— yrnyOneHue 3HaHWH O Tpodeccuo-
HAJILHOM $I3bIKE KaK (pakTopa COlHaIbHOMI
KOHCOJIUJIAIINU U CHCTEMbI COITHOJICKTA;

— yrnyOnenne 3HaHWA O TIpodeccHuo-
HAJILHOW JTMHIBOKYJIBTYPE KaK CHCTEME
COLMAJIHBIX HOPM MOBEACHUS;

— pacimupeHue JeKCUKOo-(Ppazeoaorunye-
CKOTO 3araca, COOTBETCTBYIOIIETO TEPMHU-
HOCHCTEME OIpPEeNICHHOTO Mpodeccro-
HAJILHOTO SI3bIKA;

— yruyOlleHue 3HaHWK 00 OCHOBHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX rpaMMaTHYECKHX
CTPYKTypax, HauboJee yrnoTpeOuTebHbIX
B YCTHOW U IMCBMEHHOH peuy;

— COBEpIICHCTBOBAHHUE SI3BIKOBBIX Ha-
BBIKOB U PEYEBBIX YMCHUIA;

— COBEPIICHCTBOBAHHE CUTYallHOHHOTO
PEUYEBOTO MOBEACHUS;

— AKTHBM3alHUs yMEHHH CBOOOIHOTO,
apryMEHTUPOBAHHOTO U YBEPEHHOTO 00-
LICHUS] Ha aHIIMHCKOM sI3bIKE B (hopmare
JMCKYCCHUH;

— paciMpeHHe OmbITa MyOJIMYHOTO BbI-
CTYIUICHHS Ha aHTJIMIICKOM SI3BIKE;

— pa3BUTHE YMEHHI UCIIOIB30BAHUS CO-
BPEMEHHBIX ITOJIXOZ0B, 00pa30BaTeIbHBIX
TEXHOJOTUH, METONOB, CPEICTB, AHIJIOS-
3BIYHBIX PECYPCOB;

— pa3BUTHE YMEHUI pabOTHI C IEPBOMC-
TOYHHKaMH (IIOMCK U 00paboTka HEoOXo-
JUMOH nHpOpMaLKn);

— NPHOOpETEHUE OMbITa MPOCKTUPOBA-
HUSI M pealn3ali MHUCHbMEHHBIX THIIOB
TeKcTa (KOHCIEKTBI, aHHOTAINH, 33aJaHue
JUIE CEMUHApCKUX 3aHATHH, HH(pOpMa-
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[UOHHOE MHCHMO, PEKJIAMHBIA MPOCIIEKT
U JIp.) HA QHIJIMHACKOM SI3BIKE;

— MPOEKTHPOBAHHUE U peann3anus yueo-
HO-METOJJMYECKUX MarepuasoB Ha aH-
IUICKOM si3bIKe  (Tioccapuid, paboune
MIPOTPaMMBI TUCITUTUTHH (MOmyJiei), (poH-
JIbl OIICHOYHBIX CPENCTB, KEHChI, MHTEI-
JIEKT-KapThl, TOPTHOINO U Ap.).

OO6wias TpyI0eMKOCTh MPOTrPaMMBbl CO-
craBuia 2 3ET (72 akagemMudeckux vaca).

MeTo/0JIOTHYECKYI0 OCHOBY JIIsl pas-
paboOTKM COfiep)KaHHUs MPOTPAMMBI  CO-
CTaBWJIM  TPUHIMIBI  JTUYHOCTHO-OPH-
EHTHUPOBAHHOTO, KOMITETEHTHOCTHOTO,
CYBEKTHO-AICATEIILHOCTHOTO, ~ KOHTEKCT-
HOT'O, CUCTEMHOTO, HAppaTUBHOTO U KOH-
CTPYKTHUBHOT'O MTOJIXO/IOB.

HayuHo-MeTofHYeckoe  COMpOBOXKIe-
HUE MPOTPaMMBbI TOBBINICHUS KBAJIU-
¢UKanMM TeAaroroB OCHOBBIBAJIOCH Ha
BEAYIIHE TOJIOKCHUS aHAParoruku, 00o-
CHOBBIBAIONICH OTIUYUTEIbHBIE OCOOCH-
HOCTH B3pociioro ooydarorierocs. Ciemny-
€T OTMETHTh KJTIOUEBbIC U3 HHUX:

— oco3HaHHE ceds CcaMOCTOSATENHLHON
JMYHOCTBIO, KOTOpasi, OJHAKO, B pa3HOH
CTETEeHH TPOSIBIIIETCS Ha BCEX dTarax Jie-
ATCJIbHOCTHU: MOTHBAIMOHHOM, OpPUCHTAa-
UK, pealTU3allii, KOHTPOJIS U KOPPEKIIUH;

— HamW4We TPEUMYIIECCTBCHHO BHY-
TPEHHEH MOTHBAIIMM K PAa3BUTHIO KOM-
METeHIMH, MO3BOJIIOMIMX pelarh Ipo-
¢deccroHanbHbIC 3aJaud W JOCTHraTh
MOCTaBJIICHHBIE IEJIU, YTO, OE3YyCIIOBHO,
CITOCOOCTBYET YCTEIIHOCTH YICOHOM mes-
TEJNBHOCTH;

— NOTPEeOHOCTH B TMYHOM TIEPEKUBAHUT
ycrexa B y4eOHOH JesTeTbHOCTH, Helpe-
PBIBHOM OLIYIIEHUU IIpOrpecca B OBJIA-
JCHUU 3HAHUSAMH, YMCHHUAMU, HaBbIKaMU,
KOMIICTCHIIMSMU U JIMYHOCTHBIMHU Kaue-
CTBaMHU;

—TOTPEOHOCTH B CMBICTIE, 000CHOBaHUHU
1 IOHUMAaHUU IMMPOUCXOAAIINX ITPOLECCOB,
CyTHu "1 B3anMMOCBS3€el TOTr'0, YTO IIOJJICKUT
W3YUYCHUIO;

— pe3yJbTaTHBHOCTh W IPAaKTHYCCKas
[IEHHOCTh OOyYeHHs, MPOSIBIIsIeMbIe B Oe3-
oTarareibHOM 1 3 ()EeKTUBHOM HCIIOIB30-

BaHWW TPUOOPETCHHBIX 3HAHWUMW, YMCHHIA,
HABBIKOB W JINYHOCTHBIX KAUECTB B Peajlb-
HOU TIPOQ)eCCHOHANIBHOMN CUTYaIUH;

— HaIM4YUe XU3HEHHOTO ombITa (Tpo-
(heccroHaTBHOTO, COITUATTBHOTO, SI3bIKOBO-
rO U WHOTO ypPOBHS), 00yCIaBIMBAIOIIETO
MHUPOBO33pPCHHE, BOCIPUATHE, PEAKIIHH,
MOBE/ICHUE M CaMOOIICHKY B3pPOCIIOro 00-
YYAIOMIErocsl, ¥ BBICTYIAIOIIETO 00 HC-
TOYHUKOM, JTHOO TIPETIATCTBHEM O0yUCHHS;

— TIO/IBEP)KEHHOCTh BJIHMSHUIO BPEMEH-
HBIX, TPOCTPAHCTBEHHBIX, COIUAIBHBIX,
NpoQeCCHOHANBHBIX W HHBIX (aKTOpOB
Ha y4eOHyro aesrenbHOCTh [10], coot-
BETCTBEHHO, TPeOOBATEIBHOCTh K Opra-
HU3AIMOHHBIM YCIIOBHUSM, KBATH(QHKAIIUH
U TMYHOCTH MPETOAaBaTeIsl, pe3ybTaram,
CpOKam, T.11.;

— PaHMMOCTb, TPOSIBISIFOIIAsICS BCIEA-
CTBUE HEOIPABIAHHBIX OXUIAHUU, I10-
HIDKCHHS COIMAlbHOTO —CTaryca, Kpu-
TUYECKUX 3aMmeyaHuil. Bmecre ¢ Ttewm,
«HEKOTOpbIe M3 OOYYaIOUIUXCS CKIOHHBI
BpEeMsI OT BPEMEHH TO-JCTCKH OOMKAThCS
W Kalpu3HUYaTh, CIIOCOOHBI HA WUMITYJIb-
CUBHBIC M HEpPAlMOHAJIbHBIC IOCTYIIKH,
HYXJIAIOTCS B TIOONIPEHUH M PACCUUTHI-
BAlOT HA WH/MBHUIYAIbHOC BHUMAHUC
[11,c. 177];

— MICUXOJIOTUYECKHE Oapbephl, BRIpaXKa-
IOIIMECs] B TPYIHOCTH aJanTaluyu K ycio-
BUSIM 00pa3oBaTelbHOTO Ipoliecca, Mpu-
HATHS OOBEKTHOM MO3HMIIUKM TOIYMHEHUS,
TOTOBHOCTH K MPUHSITHIO HOBBIX MO3UIINH,
HAJIMYUN HETATHBHBIX IICHXOJOTHYECKHX
YCTaHOBOK 10 OTHOIIEHHIO K CBOMM y4eO-
HbIM U KOTHUTHBHBIM CIIOCOOHOCTSIM,
B YaCTHOCTH, HEYBEPEHHOCTH B CIIOCO0-
HOCTH OCBOUTh HMHOCTPAHHBIA SI3BIK HA
JIOJDKHOM YPOBHE, KOTOpasi CBOWCTBCHHA
B HaAuOOJIbIICH CTENICHH IPECTaBUTE-
JISIM CTapILero MOKOJICHHUS B 00yCIIOBIeHA
€CTECTBECHHBIMHU BO3PACTHBIMU U3MEHCHH-
SMH  TICHXO(U3HONIOTHICCKUX  (DyHKITAH
OpraHu3Ma; UM CBOMCTBEHHBI MHOXECTBO
NPEApacCylkoB O HECIOCOOHOCTH 00Y-
YaThCsl HOBOMY B TNEHCHOHHOM BO3pacTe
[12, c. 68].

Volume 14"+ 2020 RN



ARTyaJIBHbIe l'IpO6.TIeMbI CbI/IJIOJIOI‘I/II/I 1 METOAUKH IIperiojaBaHus HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

[epeuncneHnpie 0COOCHHOCTH OMpe-
JICNSIOT XapakTep B3auMOJICHUCTBUS Ipe-
Mo/IaBaTeIe W OOyJaronuxcsl Kak CyOb-
eKT-cyObekTHBIe. OOydaromuiics, Kak
MTOJTMHHBIA CYOBEKT, CIIOCOOCH OCO3HAH-
HO BBIOMPATH 1IETH JCATCIBLHOCTH, YIIPaB-
JSITh BCEMHU €€ JTallaMd U COJICPIKAHU-
€M, CO3HATEJBHO OLCHHBATH PE3YJbTAThI
U KOPPEKTHPOBaTh CBOM JICHCTBUS, TPU-
MeHsist peduiekcuBHBIE yMeHus. [Ipero-
JaBarellb B JAHHOM TIaPTHEPCKOM CO-
TPYJHUYECTBE BBIMOIHSIET POJIb THIOTEPA,
HacTaBHUKa W OKcrepra. Oco3HaHHOE,
IMOJIHOCTBIO MJIM YaCTUYHO CaMOyIIpaB-
asieMoe o0ydeHHe O0yJaroIero, ¢ OJHON
CTOPOHBI, ¥ MapTHEPCKHE OTHOIICHUS
C MpEenojaBaTels MK, C JPYroi, MO3BOIs-
0T KBaJM(QHUIMPOBATH 00Opa30BaTEIbHYIO
JeSITeIbHOCTh  O0yYarolerocs Ieaarora
KaK caMOpa3BUTHE, YTO 3HAYUTEIBHO TO-
BhIaeT dPPeKTHBHOCTS 00yueHms. Kirto-
YEBBIM MOMEHTOM B JAHHOM IIpoIecce
ABJISIETCS.  TUITAHOMEPHOE  JIBYCTOPOHHEE
BO3JIEIiCTBUE HA OMBIT 00YYaIOIIErocs, Mo-
CKOJIbKY MMEHHO Ha ero npeoOpazoBaHue
HaIpaBJICHbI YCHIIHsI 00yJarolerocs ¢ 1e-
JbI0 YCBOGHHS HOBOTO (pparMeHTra Colu-
AJIBHOTO OMBITA.

CTpyKTypHOE HAIMOJIHEHHE MPOTrPAMMBI
TIPEICTaBICHO 4 aCTICKTaMU:

— coJlepKaHue;

— MHOSI3BIYHOE OOIICHHE;

— MO3HAHUE;

— KynbTypa (To3HaHUE KYIbTYpPHI, ceOs
KAaK IIPEJICTaBUTENS PYCCKOSI3bIYHON KYJIb-
TYPBI, SI3bIKA KaK 2JIEMEHTA KYIbTYPHI).

[TockonbKy cucTeMOoOOpasyrolei enu-
HUIICH COJICpPIKaHUsI TPOrPAMMBI SBUJIOCH
caMOpa3BHTHE OOY4aIOIerocsi, TO MeTO-
JIMYECKOE COMPOBOKICHUE U obecreyeHne
MPOEKTUPOBAIIOCH Ha OCHOBE 3aJaHUl Ha
CO3HATETbHOE BBITIOIHEHHE «JTMYHOCTHO-
ro AeWcTBUS» (HampuMep, BBIOOpPA, MPH-
HATHUS pelIeHus, 001alaoiero CMbICIOM
M OLCHOYHBIM 3HAYCHUEM; BBIPAKECHUE
COOCTBEHHOU IMO3MIIMHU, T.JI.), OCO3HAHUE
MEPCIICKTUB MPEACTOSIICH JeATebHOCTH
W ee 3HaYMMOCTH IOCPE/ICTBOM HaJOXKe-
HUS IPEAMETHOH MHpOpPMAIMKM Ha KaHBY

AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

npo)eCCUOHANIBHON  JIEATSIILHOCTH (Ha-
pUMep, B X0/1€ AUCKYCCUH 00 aKTyaJIbHBIX
npodecCHOHABHBIX BOIIPOCaX, 00pa3oBa-
HUS, Ap.), 4TO MpHUAaeT WH(OPMAINH CTa-
TyC JIMYHOCTHOIO 3HaHus. B soruke pea-
IM3aury 3a1ad oO0yueHHs MpeAsiaraiuch
3aJaHus, [IpedycMaTpuBaroIue nmpeodpa-
30BaTENbHYIO0 JICATENLHOCT, MPUCYIIYIO
NpUpOJIe MEAArOTHYECKON JIesATeNbHOCTH;
CaMOMNO3HAHMUSI ¥ CaMOIIOHMMAaHHS 4epe3
camMope(IIeKCHIo,  CaMOMHTEPIIPETALNIO
U camMooleHKy. Pabora B 30He caMoIo3Ha-
HUS M CaMOOIICHKH 3aIlyCKaeT MEXaHU3M
CaMOpETYIUPOBaHUsl, T.€. AaKTUBH3ALHIO
JIeiCTBEHHO-BOJNIeBOM ceprl [13, c. 53],
pe3yiabTaToM 4Yero OyAeT MO3UTHBHAs
yCTaHOBKAa Ha JanbHeimee npodeccuo-
HaJILHOE CaMOCOBEPILICHCTBOBAHHE.

JlononHuTeNnsHO MeTonuYeckoe  obe-
CIICYCHUE NPOrpaMMbl IIOBBILICHUS KBa-
nudUKaUK MpeacTaBiIeHo B MH(popmany-
OHHOI o0OpazoBatenbHOl cpeae Moodle
B BUJIE Kypca CO CHelranbHON NOA00PKOH
3NIEKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX pECyp-
COB TIO TIporpamme, HabOpoM Yy4eOHBIX
3aJaHui, WHCTPYKUHUSIMH TIO WX BBINOJ-
HEHHIO, TPEOOBAHUSMHU K MPEACTaBICHHIO
3aJaHU{, CHCTEMOH OLICHUBAHUS, CITMCKOM
y4eOHOM JITeparypsl M CIPABOYHOTO Ma-
Tepuana.

[lo oxoHyaHuu 0Oy4YeHHs NPOBEACHO
TECTHUPOBAaHHE B LEIAX OLEHKH YPOBHS
c(hOPMHUPOBAHHOCTH MHOSA3BIYHON KOMIIE-
TEHIIMM ¥ aHKeTHPOBaHHE OOYYaIOIINXCS
Ha TpeJMET COACP)KaHMS M OPraHHu3aluH
POrpaMMbl TOBBILICHUS! KBaJTU(PHUKALNH,
HOJIOKUTEIIbHBIE  PE3y/bTaThl  KOTOPBIX
MO3BOJIMJIM  BBICOKO OIEHHUTH IEJIeCO0-
OpazHOCTh ¥ 3(h(HEKTUBHOCTh BHEIPCHUS
texHoorun CLIL B oOpa3oBarenbHBII
npouecc. KiroueBbIMH  [TOKa3aTeNsIMU
YCIIENIHOCTHY TOBBIIICHHUS KBATU(PUKAIINT
MelaroroB MOYKHO Ha3BaTh CIEAYIOLINE.
100% pecrnoHIEHTOB OTMETHJIA IOBBI-
[IEHWEe MOTHBALMU K JaJbHEHIIeMy oc-
BOCHUIO M MPHMEHEHUIO WHOCTPAaHHOTO
s3bIKa B MPO(ecCHOHANBHON AesTeNbHO-
cti. 100% y4yacTHHMKOB yKa3alu Ha IpH-
o0peTeHrne HOBOTO 3HAHUS U PaCIINPEHHUE
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OTBITA pEIIeHUs 3aJad MEeTOIMYECKOM,
HayYHO-HMCCIICJOBATEIbCKOH U TPOCKT-
HO#l mearensHOCTH. 91,1% pecrnoHaeHTOB
YBEPEHbI B CIIOCOOHOCTH W TOTOBHOCTH
K OOIIIEHUIO HA aHTIIUICKOM SI3BIKE B IIPO-
(dheccrnonaapHOM KOHTEKcTe. 77,7% menma-
TOrOB OTMETHJIM HOBBIM B3IVIS Ha cels,
COOCTBEHHYIO TPO(GECCUOHATIBHYIO es-
TEIBHOCTH ¥ PEAIMH COBPEMEHHOTO MHUPA.
88,8% pecIoHACHTOB CUUTAIOT TEXHOJIO-
ruto CLIL nHBeCcTHIIMEH B pa3BUTHE CBO-
el simyHoctu. OCHOBHBIM JIOCTOUHCTBOM
JIAHHOW TEXHOJIOTHH OTMEYalOT BO3MOXK-
HOCTh OBJAJ€HUS TPEAMETHBIM COJEP-
*aHueMm 0e3 (OKYCHpPOBKHM BHHUMaHHs Ha
SI3BIKE.

OcHOBBIBasiCh Ha pe3yJbTaThl IPOBe-
JICHHOTO HWCCJIEIOBAHNS, MOXKHO CIeNaTh

BBIBOJ O TOM, YTO HCIIOJB30BaHHE 00pa-
3oBarenbHON TexHomornn CLIL croco6-
CTBYET Pa3BUTHIO KOMIIETEHIIHA, obecte-
YMBAIOIIUX TOTOBHOCTH M CIIOCOOHOCTD
nearoroB K 3¢ ¢GekTuBHOMY TMpodeccuo-
HAJBPHOMY OOIIEHHIO B YCTHOH ¥ MUCHMEH-
HOU (opMax Ha aHIIIMHCKOM SI3BIKE B IIPO-
Hecce peleHus 3a1a4 mpodeccuoHaIbHOMI
JIeSATEILHOCTH. TEXHOIIOTUS TPEIMETHO-
SI3BIKOBOTO WHTETPUPOBAHHOTO OOYYCHHS
CIOCOOCTBYET HE TOJNBKO JOCTH)KEHHUIO
npakTHueckoro agdexra o0yyeHus, Bbipa-
JKAIONIETOCS B MMPHOOPETECHHH HOBBIX 3Ha-
HUM, YMEHMH, HaBBIKOB M KOMIIETCHUUN
00yJaromuxcs, HO ¥ BHOCHUT 3HAYNTENb-
HBIH BKJIAJI B TPOECCHOHATBHO-TMYHOCT-
HOE€ pa3BUTHE NEAroros.
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O. A. Banveep

(Hogocubupckuii 2ocyoapcmeeHHblll nedazo2uieckuli yHusepcument)

HAIIUMOHAJIBHAA UAEHTUYHOCTDb B OBYYEHHU U
NHOCTPAHHOMY A3BIKY

Crarbs MOCBSIIEHA H3YYEHHUIO IPAKTUK, 00eCHEUNBAIOIINX IPEEMCTBEHHOCTh OCTOSTHHO BOC-
CO31aBa€MOMY KOHCTPYKTY HAI[MH B YCJIOBHUSIX CBOOOZHOTO JIOCTYIIAa KO BCEMY Pa3HOOOPa3HIO KyIlb-
TYPHBIX 3HAKOB, KOTOPBIi IIPEJOCTABIISICT HAM COBPEMEHHBIH MUp. ABTOp paccMarpuBaeT 00ydeHne
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KOTOPOE HE pacCMaTPHBAIOCH PAHHUMH aBTOPAaMH Kak (akTop G QeKTHs-
HOH TPaHCIAIUH KOJUICKTUBHOTO HApPaTHBa, B KOHTEKCTE KOHCTPYKTUBHCTCKHUX COIHAIBHO-(DUIIO-
co(pckxux Teopuil. [TockonbKy HalMOHANIBHAS WACHTHYHOCTH CYIIECTBYET B ()OpME CBEpKH IPO-
[[ECCOB CaMOUICHTH(DUKANY ¥ NACHTU()UKANI HHANBHUIA, POIb 00yUIEHHS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
U KPOCC-KYJIBTYPHOI KOMMYHHKAIIUU MOJKET OBITH OIIMCAaHa KaK CO3aHHE ITOTOKA CUTYAIHH, BBI3BI-
BAIOIIMX IIOTOK HappaTHBa, pacckasa cede o cede, MOCTOSHHOE CKMMaHUE TIPUBEIYHOTO KYJIBTYPHO-
0 KOJla B KPaTKyI0 BEPCHIO JJISI aJipecara, He BIaICIOIIEro JaHHBIM KyJIbTYPHBIM KOZIOM.

Kniouesvie crnosa: HanpoHAIBHAST WICHTUYHOCTD, MHOS3BIYHAS SI3BIKOBASI MJICHTHIHOCTD, €B-
pornelickuii 00pa3oBaTeIbHBIN CTAHAAPT, MEKKYIBTYpPHAsI KOMIIETCHIINS, 3HAKOBO-CHMBOJITUECKOE
noije.

Valger O. A.

NATIONAL IDENTITY IN TEFL

The article is devoted to the study of social practices that enable the continuity of constantly
changing constructed nations in the environment of free access to varied cultural markers in the
modern world. The author applies constructivist theories of social philosophy to observing these
processes on the case of foreign language education which had not been previously seen as a factor
of broadcasting the collective narrative effectively. As national identities exist as dynamic compar-
ison of identification and self-identification by an individual, we may describe the role of foreign
language education and intercultural competence as continuous supply of situations that prompt
a stream of narrative, telling the self about the self and producing a brief version of the habitual
cultural code for the addressee that is not competent in the same cultural code.

Keywords: national identity, L2 self, CEFR, intercultural competence, a symbolic field.

Wness MHOTOITHHUYECKOTO TPasKAaHCKO-
o HAIMOHAIBLHOTO COOOIIECTBA OCHO-
BBIBACTCSI HA JOMYIICHUH, YTO SI3BIKOBAS
JUYHOCTh WU3MCHYMBA, U OJHUM U3 CIO-
cO00OB MHTErpalvy HOBBIX YJICHOB B BO-
oOpakaeMoe HaI[MOHAJIBHOE COOOIIECTBO
HHTEJUICKTYaIbHbBIC MOJTUTUYCCKUE DITUTHI
HAIIMOHATBHBIX TOCYIApCTB TPAJAUIHOH-
HO CYHTAIOT 00YYECHHUE rOCYIapCTBEHHOMY

SI3BIKY [2, ¢. 09]. U3yueHune HHOCTpaHHOTO
sI3pIKa MPU ATOM YacTO paccMaTpHUBAcT-
csl Kak mpoliecc, 00 HE y4acTBYHOIIUN
B KOHCTPYUPOBAaHUU HAIIMOHAJILHOMN UICH-
TUYHOCTH, 100 KOHCTPYUPYIOUIHIA HHYIO,
KOHKYPUPYIOILYIO C HALMOHANBHOU, UICH-
TUYHOCTh — MEXKYJIBTYPHYIO, WM TJI00a-
nu30BaHHy0. OJHAKO BCE COBPEMEHHbIC
HaM KOHCTPYKTUBUCTCKHUE U STHOKYJIBTYP-
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HbIE TEOPUHU HAIMOHAIM3Ma PacCMaTpH-
BalOT MOOWMIIM3AIIMIO KYJIBTYPHOTO OITBITa
WHIMBHJIOB KaK KITFOYEBOH aCIIeKT (OPMH-
pOBaHUS HAIMOHAIBHON WIEHTUYHOCTH,
U MOXHO TMPEINOJIOKHTh, YTO HAIUYHe
WHOSI3BIYHOTO KYJIBTYPHOTO OIBITA TaK-
KE MOXKET CITY)KUTh OCHOBaHHMEM IS TI0-
JIOOHOM MOOMIM3auu. DTO KOCBEHHO
MOATBEPKTAETCS TE€M, YTO SAPOM HAIlH-
OHAJBHBIX COOOIIECTB, (POPMHUPYIOITAM
ACCOPTHMEHT CHMBOJIOB 3HAKOBO-CHMBO-
JIUYECKOTO TTOJISl ¥ TIPAKTUK €r0 OCBOEHMUS,
SIBIISIFOTCSl MHTEJUIEKTYATbHBIE WJIH TOJH-
TUYECKUE DIUTHI, CPEAN KOTOPBIX, MpPEe-
MOJIOKUTEIFHO, BJAJIEHUE OTHUM WIIH
HECKOJIbKUMH WHOCTPAaHHBIMHU  SI3BIKAMU
OoJee pacmpoCTPaHEHO, YEM CPEIH O0IIIe-
TO HAaCeJIEHUS TOTO WJIM MHOTO TOCynap-
ctBa. OTcrofja BBITEKAE€T METOOJIOTHYE-
CKasi HEOOXOMUMOCTh OIMUCATh TMPAKTHKU
M3yYeHUS] MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B KOHTEK-
CTe CONMAIBEHO-PMIOCO(CKUX IOIXOI0B
K M3yYCHHUIO HAITMOHAIEHON UICHTHIHOCTH.

s mMosioAbIx €eBpONEHCKUX HaIUo-
HanbHbIX TocynapcTB XVII u XIX BekoB
OBUTH XapaKTepHBI MPOIECCHI SI3BIKOBOU
CTaH/JapPTHU3allld,  COIPOBOXKIAIOIINECS
CTaHAapTU3anueil 00pa30BaTENbHBIX CH-
creM, yHUPHUKAHEeH YYICOHBIX IUTAaHOB,
CO3/IlaHMEM  HAIMOHAJIBHBIX  aKaJeMHU
M SI3BIKOBBIX KOPITYCOB HAIMOHAJIBEHOTO
sI3bIKa (CIIOBApH, DHIUKIIONEINH, JTUTEpa-
TypHBIC W Hay4dHBIC KYPHAIBI, TIEYaTHbIC
W3aHus, OMOMMOTEKH KOAU(PHUITNPOBAH-
HBIX IOPUIUIECKUAX JTOKyMEHTOB). O0yde-
HUE HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY BKJIIOUAIOCH
B HAalMOHAIFHBIE CTAaHAAPTHI COTIIACHO
TPaJIMIIMOHHBIM JIOBOAAM T'PaMMAaTHKO-
MEPEBOTHOTO METOAa — H3Y4YeHHE WHO-
CTPAHHOTO S3BIKA IUCHUIUIMHUPYET YM»
[7, c. 42]. BmecTe ¢ TeMm, B mepudepuii-
HBIX HAI[MOHAIM3MAaX, Pa3BUBAIOIINXCS
B XX u XXI Beke Ha pyHHAaX KOJOHHAIb-
HBIX MMIIEPUI W MOJIOJBIX PACTaBIINXCS
MTOCTKOJIOHUAJIFHBIX TOCYIAapCTB, BIafe-
HUE WHOCTPAHHBIM S3bIKOM dYaIlle BCETO
paccMmarpuBaeTcs U OOIIECTBOM, W HETIO-
CPEICTBEHHO TaHHBIMU YEJIOBEKY B OITBITE

rpyHIaMy colpain3anuu (TIpexe BCero,
CeMbEH W IIMKOJION) KaK MOIIHBIH COIH-
ATBHBIA TUPT U PaKTOP IKOHOMHIECKOTO
MpeuMyIecTBa s nHauBHaa. [17, c. 24]
Hawm He ynanocs 00HapyXUTh HAITMOHAIb-
HBIX CTpaTeruii 00y4eHus: HHOCTPAaHHOMY
SI3BIKY, KOTOPBIE YKa3bIBAJIN OBI, YTO BKITIO-
YEHHE TAKOTO MPEeIMETa B IIKOJIHHYIO TIPO-
rpaMMy IeiecooOpa3HO 10 TpPHYHUHAM
(hopMupoBaHUS HUASHTUYHOCTH, TPAKIAH-
CKOW TIO3WIIMW WM OOOTaIlleHHUs] WHTpPa-
KyJBTYpHOTO OTIBITA.

[TomynspHBIM CIOKETOM HCCIICIOBAHUS
UJACHTUYHOCTH B 00y4eHUH WHOCTPAHHBIM
S3bIKaM B TIOCIIETHUE JECATHIICTHUS SBIS-
ercsi (GOpPMHpPOBAHHE JOMOTHUTEIHLHON
SI3BIKOBOM MJIEHTUYHOCTH, a KYJIBTYPHBIN
OTIBIT, OCBAaMBAEMbI WHAWBHIOM B IIPO-
necce oOydeHHs, paccMaTpuBaeTcs Kak
BcIioMorarenbHoe cpenctso [10, c. 79].
Tak, Maiikn Baitpam, ojijuH 13 aBTOPOB Tep-
MHHA «MEXKYJIBTYpHAsT KOMIIETECHITHS,
IIMPOKO MPUMEHSIOIETOCS B TEOPHH U ME-
TOJIMIKE TIPETIOIaBaHusI MHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB, YKa3bIBaeT, YTO KOMMYHHKATHBHBIN
MOJXOJ, B 3HAYUTEIHLHON CTENeHH OInpa-
€TCs Ha M3y4YeHHE S3bIKa B KOHTEKCTE WHO-
SI3BIYHOTO KYJIBTYPHOTO OmmbITa [8, ¢. 322].
C nyomukaruein B 2001 romy CoBeTom
EBpomer CEFR, eBporielickoro cranmapra
B TIPENOAAaBaHUN WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
ynop Ha (hOpMUPOBaHHE MEKKYIBTYPHOU
KOMIIETEHIINA TIpU OOY4YEHWH HHOCTPaH-
HOMY SI3bIKYy OKOHYATEIbHO YTBEPIUII-
cs kak obmenpursaTas npaktuka. CEFR
YKa3bIBACT, YTO «MEXKYJIbTYpHasi KOMIIe-
TEHINSI BKJIFOYAeT OCO3HAHHOCTH PETHO-
HAJIBHOTO W COLMAIBHOTO pa3zHO0Opasus
B ‘““MUpE€ IPUBBIYHON KyJIBTYPHI” U B “MHpE
WHOSI3BIYHON KyasTypel™» [9, c. 103]. Ta-
KO€ TIOHMMAaHHE OCTaBIIAECT MPOCTOP IS
TOJIKOBAaHUSI POJHOTO W HMHOCTPAHHOTO
S3BIKOB KaK HAXOIIIUXCS B OIIMO3UIHH
W BOCTIPUSITHS POIAHOTO SI3bIKA U POTHOU
KyJBTYpBI YeJOBEKa Kak 00pa3yromnux Ha-
[IUOHAJBHYIO UJEHTUYHOCTh, @ MHOCTPaH-
HOTO S13bIKa ¥ MHOCTPAHHOHN KYJBTYPHI KakK
OpocaroImux €if BBI30B.
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Jns paHHUX uccrneqoBaHUN HalMOHA-
Tu3Ma B pyciie MpPUMOpIUan3Ma ObLIO
XapakTepHO  TIOBBIIEHHOEC  BHUMAaHHE
K pONH $3bIKa KaK TOCYAapCTBOOOpasy-
IONETO DJJIEMEHTAa, TP ATOM HOCHUTENN
BHEIIHHX SI3BIKOB, TIEpU(EPUITHBIX S3BIKOB
W PEerHOHANBHBIX JHAJIEKTOB TOHUMAJNCh
KaK TIO/JIe)KaIie aCCUMUIISIIAN PaH O/~
JIepKaHMs HAIIMOHAIBHOTO enuHCTBa. Of1-
Hako K 1970-M romam CHOXWIICSA CHEKTP
skoHoMHuYeckux (DpHect [emmsnep [11],
Towm Hoiips [16]) n momurrueckux ([xoH
bpetin [11], Maiikn Manu [14]) Teopuit
HAI[MOHAIN3Ma, COTJIACHO KOTOPBIM acCH-
MUJIHPYIOMIAs SI3BIKOBAS TOJTUTHKA MOXKET
OBITH OMHUM M3 (PAKTOPOB MOOMIM3AIINM,
HO HE 00s13aH OBITh €€ IEHTPaIbHBIM U TEM
0osiee enMHCTBEHHBIM JBUTaTeneM. bomee
MO3/IHUE MCCIIEIOBATeNN B paMKaxX KOH-
CTpYKTHUBUCTCKOTO Tonxona (beneaukr
Amnnepcon [1], Opuk Xobcbaym [6]) u 3T-
HocumBom3Ma (OuToHHM J[. Cwmut [18])
HAMETHITH aCCOPTUMEHT KYJIBTYPHBIX Map-
KEpOB, KOTOPBIE MOTYT BHICTYTIaTh JIBHXKY-
IIMMHA CHJIAaMH B TIOCTPOEHUH WK (op-
MHUPOBaHUH (B 3aBHUCHMOCTH OT TOAXO/a
aBTOpa) HAIlMM W HAIMOHAIBHON WIeH-
TUYHOCTH. POJIHON WIJIM TOCYapCTBEHHBIN
SI3BIK, KaK TPaBUJIO, SBISETCS OJHUM W3
MOTEHIIHAIBHBIX CHMBOJIOB, BOKPYT KOTO-
pPOTO CTPOUTCS MOOMITH3AITHS.

CucremMa TEpMUHOIIOTHH, CGHOPMHUPO-
BaHHAs TEOPHUSIMH B paMKaxX KOHCTPYKTH-
BHCTCKOTO TIOIXO/Ia, MOXET OBITh CYMMH-
pOBaHa CIENYIOMIUM O0pa3oM: «HAIUN
SIBIISIIOTCSL  COITMANIBHBIMA  KOHCTPYKTaMH
MTOSIBIJTUCH KaK OTBET Ha HOBYIO SKOHOMH-
YECKYI0 PEaNbHOCTh WHAYCTpPHUATH3AINH
Y JIEMOKpaTHH, «HAIMOHAJIN3MY» €CTh Tpa-
TS TIPEICTaBIICHUH 00 OTpakeHUH Ha-
U B HAIMOHAJILHBIX TOCYJApCTBaX, «Ha-
[IMOHAJIbHASI UACHTUYHOCTEY BhIPAXKaeTCs
B COOTHECEHWH WHIMBUIOM ceOs ¢ HEKO-
TOPBIM  BOOOpa)kaeMBIM  COOOIIIECTBOM,
Y C TOYKHU 3PEHUS TIOTUTUYECKUX DITUT ee
MMOCTPOCHHE W MAacCOBasi MOOMIIN3ANNS Ha
e€ OCHOBE SBIIAIOTCS KEJIAHHBIM IS JIFO-
00r0 HAIMOHAIEHOTO TOCY/IapCTBA.

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

TepMuH  «HaIMOHAIbHAS  WJICHTHY-
HOCTB» POXKIAETCS Ha MEepeKpECTKEe TICH-
XOJIOTHH, COIMaIbHOW (rutocodun m Te-
opuH OOyYeHHsI M 0003HAYaeT MPOIIECCHI,
MIPOTEKAroIIKe B Mpeeyax CyObeKTHBHON
pPEaNbHOCTH YeJIOBEKa, JKUBYIIETO B CO-
BPEMEHHOM HAIMOHAIFHOM TOCYIapCTBE.
KoHcTpyKTHBHCTCKHE TEOpHH HAalMOHa-
JM3Ma U3Y4aroT CONMAIbHYIO PEaTbHOCTD,
poXOaronlyro HamwoHanusM [4, c. 132]
Y TIPEATONATraoT, YTO MOJUTHYECKOE I0-
BEJICHHE WHMBHUIOB B HAIIMOHAIEHOM TO-
CyZlapcTBE OCHOBAHO Ha BOCIPOU3BEACHUN
KOJUIEKTUBHOW HWJIEHTUYHOCTH — HAIHO-
HAJBHOUN WICHTUYHOCTH, a POPMHUPOBAHLEC
HaIlMM Kak KylIbTypHOTO (peHOMEHa Ha-
[IUOHAJILHOTO TOCY/IapCTBa COIMPOBOXKAA-
eTCs OJHOBPEMEHHO MPOEKTHPOBAHUEM
HAI[MOHAIBHON HJEHTHYHOCTH U (POPMH-
pOBaHHEM HAIMOHAIBHON HMIEHTHYHOCTH
Yy WHIUBUIOB, OOJaNaloONX TpakIaH-
CTBOM KOHKPETHOTO TOCyIapCTBa.

HarmonanpHass MACGHTUYHOCTH (OPMH-
pyercs, 3akperuisierca (WM, HAIpPOTHB,
TIEPEOTIPEACIIACTCS, TPAHCHOPMUPYETCS)
TOJILKO B XOJIE€ COIIMAJILHOTO B3aWMOIEH-
CTBUSI M MOXET OBITh paccMOTpeHa Kak
MIPEJCTAaBICHNS, 3HAHUS U TIEPEKUBAHUSA,
KOTOpBIE 3aJ]al0T OCHOBY CaMOTOXJIE-
CTBEHHOCTH, O KOTOPBIX HYEJIOBEK MOXKET
cKazaThb «aTo si». Kareropuszamus ruranr-
CKHAX MHOYKECTB JIIO/IeH, He JaHHBIX B HE-
MOCPEICTBEHHOM OITBITE 3HAKOMCTBA U 00-
[ICHWY, Ha HAIMOHAJBHBIE COOOIIECTBA,
MOJIpa3yMeBaeT MPOIECChl, KadyeCTBEHHO
OTIIMYAIOMIHECS OT MPOCTON IKCTPAIToIs-
U c(hOPMUPOBAHHBIX B HETIOCPEICTBEH-
HOM OIBITe ap@PEKTUBHBIX YCTAHOBOK.
31eck MBI MIEPEXOUM Ha YPOBEHb WHIH-
BUJIyaJIbHOM COIMAJIbHOW PeaJIbHOCTH HH-
JTUBUA, U TIONPOOYyeM paccMOTpPETh, YeM
SBIISIETCS JUISL OTOW peabHOCTH 00ydeHHe
WHOCTPAaHHOMY $I3BbIKy B KOHTEKCTE CKa-
3aHHOTO BBIIIIE.

Kak ormeuaer B. C. ManaxoB, uaeH-
TUYHOCTh — pe3yJbTaT NPUHIUIHAIBEHO
OTKPBITOTO TIpOIecca HISHTHU(DHUKAIHA,
B KOTOPBIE Y€JI0BEK BOBJICUEH B XOJI€ COIIH-
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aJuM3aliy U CONMAIbHON aJanTalii, OHa
MOJBM)KHA U HE MOXET OBITh KOHEYHOU
B TEUCHHE XH3HHU [5, ¢.119]. OcBamBas HO-
BBl COLIUAJIbHBIN OIIBIT, B TOM YHUCJI€ HHO-
SI3BIYHBIN, YEIIOBEK HAJICTPaWBaeT €ro Ha
YK€ UMEIOIININCS, W TIPU HATHYUH ITUPO-
KOTO, HEOTPAaHUYEHHOTO SI3BIKOBBIM M HH-
(dhopManOHHBIM OaphepoOM TIOJIST BBIOOpA
“H(OPMAIMH YeTIOBEK CKIIOHEH BHIOMPATH
Ty HWH()OPMAINIO, KOTOpasi TOATBEPIKIAET
€ro COIWAaJbHBIN OIBIT WJIA PacIIUupseT
€ro, He OIPOBEpTasl.

[lockonmbKy HanMOHANBbHAS HICHTHY-
HOCTH CYIIECTBYeT B (hOpME ITOCTOSTHHOU
CBEpPKHU TPOIECCOB MACHTH(DHUKAIMH U Ca-
MOHJICHTH(HUKAIINK HWHAWNBUAA B OOIIe-
CTBE, MBI MOXXEM TOBOPHTH O TOM, YTO
BJIaJICHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM W 3Ha-
KOMCTBO C HWHOSI3bIYHOM KyJIbTYpOH J0-
OaBJISIOT PSAN  HOBBIX  OOCTOSTEILCTB
B 9THU IIPOIIECCHl CBepKU. B3aumoseicTeue
YeNoBeKa C APYTHUM YeJIOBEKOM BOBJIEKAET
nx obomx B creHapuid. Hammaume oOmero
HAI[MOHAIBHOTO SI3bIKA U TIOJIH30BAHUE OJI-
HOM W TOM >X€ BepCUel 3TOro si3bika, Ha-
npuMep, MpodheCcCHOHATHHBIM JKaPTOHOM,
CJICHTOM WJIA PETHOHAJIBHBIM JTHATIEKTOM,
MOTYT TOBIHUSATh HA WMCXOJl TaKOH HICH-
TA(UKAIUU  TIOJIOKUTENBbHO. BaneHue
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM TIOBEPX HAIIHO-
HAJIBHOTO MOXET IOBJIHATH HA 3TOT IIPO-
IIECC TOJILKO OTIOCPEIOBAHHO, Yepes Ooee
gacTtoe ymHoTpeOlieHHe 3anMCTBOBAHHBIX
CJIOB, KaJIbKHPOBAHHBIX I'PAMMaTHYECKUX
KOHCTPYKIIUH WIIN BapBapH3MOB

Bocrmpusitue denoBekoM OHOTO W3
MapKepOB 3HAKOBO-CHMBOJIHYECKOTO ITOJIS
(HampuMep, MPEIeICHTHOTO TeKCTa, TPeJl-
MeTa HCKYCCTBa, peajiH) MOXKET aKTya-
JU3UPOBATh TPOIECC CAMOMACHTU(UKA-
MU — PACcIO3HABaHUS W NPU3HAHUS JINOO
HENpU3HAaHUS ce0d KaK 4iIeHa TPYIIIbI.
[Iponiecc camouaeHTH()HUKAINN OTHpAET-
Csl Ha IMEpeKMBAaHNE M OCBOCHHWE KOJUICK-
TUBHOTO 00pa3a Hallu¥ W HAIMOHAIBHOTO
rOCylapcTBa, ITaHHOTO B KOJUIEKTHUBHOM
HappaTuBe — CO3/IaHHOM W PETPAHCIHPY-
€MOM HHTEJUIEKTYaIbHBIMH M TIOJIHTHYE-

CKAMH 3JIUTaMHU TIOTOKe TekcToB. OcBoe-
HHE 3TOT0 HappaThBa MPOUCXOAUT HYepe3
MPUCBOEHHE  3HAKOBO-CHMBOJIHYECKOTO
TOJIS, KOTOPOE DIUTHI ACTAIOT TOCTYITHBIM
Y TIPUBJIEKATENIBHBIM Yepe3 AesITeTbHOCTh
M0 PacIpOCTPaHEHUIO MH(POPMAIIUHU, CO3-
JTAHWIO TIPOM3BENIEHUI MCKYCCTBA U KYJIb-
TYpBI, CHUMBOJHYECKYIO PpEIpe3eHTAINIO
TOCyHapCTBa.

Torma n3ydeHue WHOCTPAHHOTO S3BIKA
MOYKHO TIPEJICTaBUTh KaK OCBOCHHE YEJIO-
BEKOM KOHKYPHPYIOIIEro 3HAKOBO-CHM-
BOJIMYECKOTO TIOJIS, CO3JAaHHOTO 3JIMTaMU
JIPyTOTO  HAIMOHAIFHOTO TOCYHAapCTBA.
OpHako TpU 3TOM 3TO TIOJIE HE SBIAETCS
JIOCTYITHBIM W TIOBTOPSIOIIUMCSI B HETIO-
CPEICTBEHHOM COILIMATIBHOM OTIBITE YeJI0-
BEKa, MOCKOJIbKY JOCTYIl K HEMYy CBSI3aH
C TIPEONIONICHUEM SI3BIKOBOTO Oapbepa, OHO
HE JIaHO B TIOBCEIHEBHOW cpeie, U OHO
HE TIOAKPEIUISIETCS B CUTYaIMsX B3aMM-
HOHM mIeHTH(UKAIWKH. DTO OCBOCHHE Oe3
MIPUCBOEHUS, @ UMEHHO TMPUCBOEHUE, HH-
TEepPHAITU3AIUS 3HAKOBO-CHMBOJIHUYECKOTO
TIOJIST CITY’)KHT HUCTOYHUKOM ad(DEKTHBHBIX
JICHCTBHH, CBSI3BIBACMBIX C ITOJIMTHYCCKOM
MoOmIHM3anyueld Ha OCHOBE HAaIlMOHAb-
HOM MJIEHTUYHOCTH. JI[pyrumMu cioBamu:
M3yuyeHHe WHOCTPAHHOTO si3bIka U (hop-
MUPOBAHHUE JOIMOJHUTEIBHOU SI3bIKOBOM
JUYHOCTH HE (OPMHUPYET KOHKYPHPYIO-
IIyI0 HAMOHAJIBHYIO WACHTUYHOCTH, I10-
CKOJIBKY ONBIT WHOS3BIYHON KYyJIBTYPHI HE
PE3YNBTUPYET B OATBEPIKICHUH YICHCTBA
TPYIIION.

OpnHako, B KOHTEKCTEe KOHCTPYKTHBHUCT-
CKOTO TMOJX0Ja K HAIMOHAJIM3MY U KOM-
MYHHKAIIMOHHON TEOpHH HISHTHYHOCTU
[12, c. 258] MOXHO TIPEIOKUTH HAOOP TH-
MoTe3, KaKk M3y4eHnEe WHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka CIIOCOOHO MOBJIHATH Ha HAITMOHAIBHYIO
WACHTUYHOCTh Ha YPOBHE HHIUBHU/IA.

l'unore3a 1. M3yyeHne MHOCTPAHHOIO
SI3bIKA PACIIUPSCT BHEIIHAN KOHTEKCT IS
cutyanuii uaeHtudukamuu. CTOIKHOBE-
HUE YeJOBEKa C «JIPYTHM», Y KOTOPOTO
€CTh CBOW, allbTePHATUBHBIC TIPEICTaB-
JeHWsT O TPHU3HAKAX, MPUCYIINX HaIHH
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JTAHHOTO YEeJIOBEeKa, POXKAAeT KPU3UCHYIO
CUTYAIINIO, CIIPABUTHCS C KOTOPOW HYeIo-
BEK MOYKET Yepe3 MOIIHYIO aKTyalln3allnuio
CBOEH HAUMOHAJIBHOW HJACHTUYHOCTHU.
B nonw3y 3TOM rUmnore3bl roBOPUT HalU-
Ype TUNEPOOTM3UPOBAHHON HAI[OHAb-
HOW HMJEHTHYHOCTH B SMHUTPAHTCKHX CO-
o01miecTBax, K IpuMepy, B IMMUTPAHTCKUX
coobmecrtrax Hpio-Hopka [15, c. 84].

lT'unore3a 2. N3yueHue HMHOCTPAHHO-
TO S3bIKa MOXET SBISATHCS HCTOYHHUKOM
MOJISJIUPYIOIINX, HEKOH(IUKTHBIX CH-
Tyalluid KpOCC-KYJIBTYPHOM KOMMYHHKa-
MU, B KOTOPHIX BO3HHUKAET MOTPEOHOCTH
pedaekcun o crenuPUIeCKuX O0COOCH-
HOCTSX POJIHOM, JIAHHOM B OIIBITE KYJIBTY-
prl. Kpocc-KynmbTypHYI0 KOMMYHHKAITHIO
3M€Ch MOXHO TPEICTaBUTH KaK ITOTOK
HappaTuBa, pacckasza cebe o cebe, To-
CTOSIHHO€ C)XXMMaHHE€ KyJIBTYpHOTO Kojia
B KPaTKyIO BEPCHUIO JUIS ajipecara, He Bia-
JICIONIETO KYJIBTYPHBIM KomoM. KocBeH-
HBIM TIOATBEPXKACHHEM Takoro 3ddexra
MOTYT CIIY)KHTbh OT3BIBBI CTY/IEHTOB IO 00-
MEHY, TIOJYYHBIINX OIBIT MOBCETHEBHON
KOMMYHHKAIlNd Ha WHOCTPAaHHOM SI3bIKE
W KyJIBTypHOTO IIIOKAa, a 3aTeM BEpPHYB-
mUXCsl B CBOE TPUBBIYHOE COOOIIECTBO
[13, c. 231].

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

l'unoresa 3. Bocnpusitue HHOA3BIYHOTO
3HAKOBO-CUMBOJIMYECKOTO TIOJIST  CO3MAET
OTIOPHBIE TOYKH JUIsI CPABHUTEIHHO-COIIO-
CTaBUTEIFHOTO aHAJIN3a 3HAKOBO-CHMBO-
JIMYECKOTO OIS POJTHOTO si3bIKa. HeToxkne-
CTBEHHBIH 00BEM MOHATHIA WHOCTPAHHOTO
M POIHOTO s3bIKA CO3MAET TOYKH HAIpA-
JKEHHUS, KOTOpPBIE MOTYT HaBaTh 3(PQeKT
0oJpIIIeli 0CO3HAHHOCTH 00BEMA TTOHATHUS
Ha POAHOM si3bIKe. CBHIETENECTBOM TOTO,
9TO TaKoW 3(PQPEeKT MMEET MECTO OBITh,
MOTYT CIY)KUTh HWCCIICOBAHUS BIHSHUS
JIBYSI3BIYHOM KOMIIETEHIIMM Ha JIEKCHKOH
crynenrta-dmionora [3, c. 78].

Takum 00pa3oM, C TOYKH 3PEHHS CO-
BPEMEHHBIX KOHCTPYKTHBUCTCKHUX TEOPUN
HaI[MOHAIM3Ma HW3yYeHHEe WHOCTPAHHOTO
s3bIKa ¥ (DOPMHUPOBAHHIE MEKKYIBTYPHOU
KOMIIETEHIIN HE TMPEISATCTBYIOT MPOIIeCc-
cam (hOpMHUPOBAHHS HAIIMOHAIILHOW WICH-
TUYHOCTH HJIM TPOIIECCaM IMOIUTHIECKOM
MoOmM3anuu Ha e€ ocHOBe. BMmecre ¢ Tem
OTBIT MEXKYJIBTYpPHOW KOMMYHHKAIIUU
W JBYS3bIYHAS KOMIIETCHITUS MOTYT CIIO-
COOCTBOBaTh aKTyaJU3aI[Mi HaIOHAb-
HOW waeHTHYHOCTH. CTeneHb BIUSAHUSA
otuX (hakTopoB Ha (QopMHUpOBaHHE Ha-
ITUOHAJILHON HMJCHTHYHOCTH MOXKET OBITh
MIEPCIIEKTUBHBIM HAIpPaBICHUEM HCCIIEI0-
BaHUH.
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(Axademuss mpyoa u coyuanvrvlx omuoweHut, 2. Mockea)

MPOBJEMbBI METOJUYECKOM MOJATOTOBKHU CTYJAEHTOB
K OBYUEHHWIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM JIIOJEM
C O'PAHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTAMHU 310POBbA
(HA IPUMEPE I'PYIIIl CJIABOBUAAIINX)

ABTOPOM MPEANPHHSATA MOMBITKA HE TOIBKO 0003HAYUTh U 000CHOBATH NMPOOIEMBI, CBSI3aHHBIC
¢ po(heCCHOHAIBHOI OTOTOBKOW CTYAECHTOB K JEATENBHOCTH MO 00yYEeHHIO MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM B CHELMAJIbHBIX KOPPEKIHOHHBIX 00IIe00pa30BaTE/IbHBIX OPraHU3alUsIX, HO U ONpPEeICInTh
HEPCIEKTUBBI U3y4YEHHS BOIPOCOB TEXHOJIOTUH OOyYeHHs MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM CIa00BHIILINX
yUalluxcs, C LeJIbI0 ONTHMH3AINH HX COLUAIN3ALMU B O0IIECTBO.

KitoyeBsle cioBa: 00y4eHHe HHOCTPAHHBIM S3bIKaM, 00y4EHHUE JIULL ¢ OPAHHYCHHBIMH BO3MOK-
HOCTSIMH 3/10POBBS, COLIMAIIU3ALIMS.

Varlamova E. Yu.

PROBLEMS OF METHODOLOGICAL PREPARATION
OF STUDENTS FOR TEACHING FOREIGN LANGUAGES
TO PEOPLE WITH LIMITED HEALTH ABILITIES
(WITH POOR EYESIGHT, FOR EXAMPLE)

The author has taken an attempt of both describing of the problems of students’ preparedness for
teaching foreign languages in special-needs schools, and pointing out the perspectives of creating
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AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

strategies to teach foreign languages to the groups of visually impaired pupils for the purpose of

supporting their socialization.

Keywords: the teaching of foreign languages, the teaching of foreign languages to the groups of

visually impaired pupils, the socialization.

Bragenne HMHOCTpaHHBIMH — SI3BIKAMH
SIBJIIETCSL OJTHUM M3 YCJIOBUH YCIEIHON
COIMAIN3AIMU JINYHOCTH B (DYHKIIUOHH-
pytomieM oOIIecTBe; JaHHOE O0OCTOSITENb-
CTBO KacaeTcsl TaKkyKe TPYIII JIIOJIEeH ¢ orpa-
HUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH  3[I0POBbSI,
B TOM 4YHCIIE ClIa0oBUASIINX Jtoaed. O0-
paIieHue K rpynme CiIadoBUASMIINX JTONEH
00yCIIOBIICHO TE€M, YTO HAyYHO MOATBEPK-
JICHHBIM SIBIISICTCS TTOJIOXKEHUE O TOM, YTO
B CHJTY Pa3BHUTBIX CIIYXOBBIX (@yHaIbHBIX)
CIIOCOOHOCTEH M XOpoIeH maMsaTu ciabo-
BUJISIIKE JIFOMM MOTYT YCIICIIHO OBJIajie-
BaTh MHOCTPAaHHBIMHU si3bIkaMu. Oco3Ha-
HUE B COIIYME HEOOXOJUMOCTH O0y4EHHSI
MHOCTPAHHBIM  SI3bIKAM  CJIA00BHUISIINX
JIOAEeH  CIOCOOCTBOBAJIO  MOSIBICHUIO
B CHCHHUATM3UPOBAHHBIX IIKOJIAX CIICIH-
AIBHBIX KJIACCOB, B KOTOPBHIX OOY4YarOTCS
c1a0OBUASAIINE IIKOJIBHUKH, U W3yYCHHE
MU HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB MIPU3HAHO TPH-
opureTHbIM. OJIHAKO B METOAMKE O0yue-
HHSI MTHOCTPAHHBIM S13bIKaM SIBIISICTCS] MAJIO
pa3paboTaHHBIM  BOMPOC, KaCaIOUIMKCS
NPUMEHEHHUS] TEXHOJOTUil OpraHu3aluu
U OCYHICCTBICHHS  00pazoBaTeNbHOTO
mporiecca, HaleJIeHHOro Ha oOydeHue
CIa0OBUASAIINX YYAUIMXCS WHOCTPAHHBIM
S3bIKaM, C Y4eTOM 0COOCHHOCTEH BOCIIPHU-
STHS ¥ TIO3HAHUSI CITA00BUISAIINMHU JTFOIb-
MH OKpy»Xatoiiero Mupa. Jlanubie (akTbt
JIOKa3bIBAIOT ~ aKTYaJIbHOCTh TPOOJIEMBI
npodecCHOHANBHON TTOATOTOBKH KaJpOB,
CIIOCOOHBIX 00yYaTh HMHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky JIFO[ICH pa3InuHbIX COLMAIIBHBIX TPYIIIL,
B TOM YK CJI€ IPYIIII CO CIICIIHATbHBIMHU BO3-
MOXXHOCTSIMH (B 00y4€HHH MHOCTPAHHBIM
S3bIKaM, 9TO B TIEPBYIO O4epe/ib, CI1ad0BHU-
JIATIHX ).

[IpodeccronanbHas MOATOTOBKA Ka-
JPOB K OOyYCHHIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
B 00pa3oBarebHBIX OpraHU3alUsIX OCY-
IIECTBIISIETCSI B COOTBETCTBUH C yTBEPIK-
JICHHBIMH 00pa30BaTeIbHBIMU CTaHAApTa-

mMu. B comepkaHMM CTaHIApTOB yKa3aHa
HEOOXOIMMOCTh Pa3BUTHS Y CTYICHTOB
(Oynymux meaaroroB) MpOQecCHOHab-
HBIX KOMIICTCHI[MH, OCHOBAHHBIX Ha CIIO-
COOHOCTSIX pa3padarTbiBaTh H pPEaTH30-
BBIBaTh MPOTPaMMbl B 00pa30BaTelIbHBIX
YUPSKICHHUSX pa3indyHOro tuma. Ilpu-
HMMasi BO BHUMaHHUE TO, YTO K YUCIY 00-
pa30BaTeIbHBIX OPraHU3alHii, B KOTOPHIX
MeJlarory BeIyT CBOIO 00pa30BaTebHYIO
JIeSTeIIbHOCTh, OTHOCSTCS CIHELHUAbHbIC
KOPPEKIMOHHbIE 0011e00pa30BaTebHbIC
IIKOJIBI, 3a/a4a ITOJrOTOBKH BBITYCKHH-
KOB K OOYYEHHI0O MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
CIEIHAJBbHBIX TPYNI O00y4aeMbIX SIBJISI-
eTcsl OIHOW W3 3aja4 JAJsl By3a WM €ro
noxapaznenenus (xkadenpsl, dakynprera),
OCYILIECTBIISIIOMIETO  COOTBETCTBYIOIIYIO
npo(UIBHYIO HAMPABIEHHOCTh MOATOTOB-
KM OyJyIIHX TIeIaroroB.

OTMeTHM, 4YTO METOIMKa OOy4eHHs
MHOCTPaHHBIM sI3bIKAM JIOAEH C orpa-
HUYEHHBIMH BO3MOYXHOCTSIMH  37I0POBBSI
UMEET CBOK crenuduky, KoTopas peaKo
YUHTHIBAETCSA B TPAKTHKE MPEMOIaBaHuUsI
METOIMKH KaK ydYeOHOW JIMCIUITIMHBI
B paMKax y4eOHOro IUIaHa By3a, YTO MO-
KeT ObITh OOYCIOBJIEHO pPa3lTUYHBIMU
(dakropaMu: OrpaHUYEHHOCTBIO O00BEMa
aKaJeMUYECKUX YacOB ISl U3YYCHHs OC-
HOBHBIX pa3/IelIOB MpeIMeTa, BO3MOXKHO-
CTSMH COTpPYIHHYECTBA BY30B M KOPPEK-
[IMOHHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX IIKOJ, [Ip.
Pemienne 3aTpoHyTO# MPOOIEMBI B 9TOM
KOHTEKCTE SIBISETCS BapUATHBHBIM, YTO
NPE/TNONaraer:

— BKJIFOYCHHE M3y4aeMbIX BOIPOCOB 00
0COOCHHOCTSIX MpENoJaBaHus MHOCTPAH-
HOTO sI3bIKa TPYIIIaM CIIa00OBHISAIIMX 00-
YUAMOILIMXCS B OOIIME paccMaTphBacMbIe
TeMbl Kypca METOAMKH OOyYeHHs HHO-
CTPAHHBIM SI3BIKaM;

— pa3MelleHre pasJesioB, KacalolmnuXcs
METOIUKH OOYYEHUS WHOCTPAHHBIM SI3bI-
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KaM CJTa0OBHJIAIINX YYaIIUXCs, Ha DIIEK-
TPOHHBIX 00pa30BaTEIBHBIX IIIaT(Gopmax
(Trmra Moodle) By3a aiist 3JIeKTHBHOTO H3-
yUYeHHS CTyaeHTaMu (B (hopmMax caMocCTo-
ATEIHHONH PabOThl WM JUCTAaHIIMOHHOTO
00ydJeHuns);

— O00CYXJIeHHE METOIUYECKHX BOIPO-
COB OTMEUEHHOW HANpaBICHHOCTH Ha
ceMHuHapax M0 MEeTOAWKE OOy4YeHHs WHO-
CTPaHHBIM SI3bIKaM, 3aIIUTaX BBHITOJIHEH-
HBIX CTyJICHTaMHu pedepaToB, KypPCOBBIX
Y BBIITYCKHBIX KBAJIM(DHKAITMOHHBIX padoT,
a TaK)Ke BO BHEAyAUTOPHOU JeSTETbHOCTH
— KOH(hepeHIUAX, KPYTIBIX CTONaxX, JIp.

AKTyaTbHOCTH HCCIIEAYEMOM IPOOTIEMBI
YCYTyOMsieTCsl TaKKe TeM, 4TO B TIpOIIecce
MIPOXOXK/ICHUS TIEAArOrHuecKo MPaKTHKA
Y TIOATOTOBKH BBITYCKHOW KBaJM(PUKAIIH-
OHHOU pabOoTHI C UCTIONB30BAHUEM PE3YITb-
TaToOB CBOEH MPAKTHUYECKON AEATEILHOCTU
B CIIEIIHATBHBIX KOPPEKITHOHHBIX 00111e00-
pa30BaTENbHBIX OPraHMU3ANUAX CTYICHTHI
CTAJIKMBAIOTCS C MHOXXECTBOM TMPOOIEM,
CpeIr KOTOPBIX OTMEUEHBI:

— HEZI0CTaTOK C(HOPMHUPOBAHHBIX y HUX
o0mux 3HaHWUN o choerudpuke pPadboTHI
B CHEIHAJIbHBIX KOPPEKIIMOHHBIX IIKOJIaX
1 0COOCHHOCTSAX YYCHHKOB, 00yJarOIIIHX-
csl B IaHHBIX 00pa30BaTelbHBIX OPTaHN3a-
USX;

— ©OeccHCTeMHOCTh  (OTPBIBOYHOCTE,
SMHU30JMYHOCTh) METOAWYECKUX 3HAHHUN
1 c(OPMHUPOBAHHBIX HA UX OCHOBE yMe-
HUN OpraHMW30BBIBATH W OCYIIECTBIATH
00paszoBaTeBHBIN TIPOIIECC IO OOYICHHUIO
WHOCTPAHHBIM S3BIKaM COIMAIBHBIX (KOp-
PEKIIMOHHBIX ) TPYII YYaIUXCS;

— OTpaHWYEHHOCTh JIOCTyIa K CIeIH-
allbHOW METOJIMYECKOM JUTEeparype U He-
MHOTOYHCJICHHBIM ~ METOAMYECKHM  pa3-
paboTkaM, TITO3BOJIAIONIAM  OymyIIemy
Te/Iarory IJIAHUPOBATh CBOIO 00YYAIOMIYIO
JIESITEIbHOCTh TI0 MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
B COOTBETCTBHH C OCOOEHHOCTSIMH OOBEKTOB
1 CyOBEKTOB 00pa3oBaTeILHOTO TIpOIIecca,
ONITHMH3HUPOBATH TPOIIECC OBIIAJICHUS] WHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM YYaIIUMHUCS CIICIaITh-
HBIX KOPPEKIIMOHHBIX OPTaHU3aIlNi;

— Kak CIEJCTBHE OTMEUEHHBIX BBIIIE
SIBIICHUH — CHWKEHNE MOTHBAIIUHU CTY/ICH-
Ta K OOyYeHHI0 WHOCTPAHHBIM S3bIKAM
W OCYIIECTBICHUIO Oymymier mpodeccu-
OHAIILHOW NIEATENBHOCTH B CIIEIIUAIBHBIX
KOPPEKIIMOHHBIX IITKOIAX.

Memodamu  uccredosanusi  8blCHY-
narom: aHalIu3 CIOKUBIINXCS HAyYHBIX
M METOJAMYECKUX TIOAXOI0B K OOYyYEHHUIO
WHOCTPAHHBIM S3bIKaM CJIETIBIX U CJ1a0o-
BHIIAIIMX yYaIMXCs, a TakKe 000O0IIeHNe
HAKOTUICHHOTO MPAKTUKON 00yYEeHHs B By3e
ompITa TPO(GECCHOHATHHON IOATOTOBKU
OyIyImIUX TIEAaroroB K OOyYEHHIO HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKAM.

AHanm3  TOAXONOB,  CIOXKHBIIUXCS
B HayKe M OOydaromeil mpakThke, MOoKa-
3all, 4TO WcciexyeMas mpolieMa IpH-
3HACTCS MAJIOM3YYCHHON B 3apyOeKHOU
Y OTEYECTBEHHOW METO/IMKE: BBISBICH PSIIT
BOTIPOCOB, TPeOYIONUX HE3aMEeIUTENb-
HOTO pelIeHHus B 00NacTH MpErogaBaHus
WHOCTpPaHHBIX $3BIKOB. Tak, mcciemoBa-
TeISIMHA, 3aHUMAIOMIUMHUCSA U3ydeHHEM
BOTIPOCOB TIPEMOAABAaHUS WHOCTPAHHOTO
SI3bIKA KaK CJIETIBIM, TaK U CIIa0OBHISAIINM
ydammmMcs, JOoKa3aHa HeoOXOIUMOCTh
c(hopMUPOBAaHHOCTH y TIeJarora He TOJb-
KO JIMHTBO-TIEarOTMYECKOd TOTOBHOCTH
K OOy4YeHHIO HHOCTPAHHOMY S3bIKY, HO
Y HaJM4Ws Y HETO CIeNUaIbHOTO 00pa3o-
BaHus (A. Efstathiou, S. Polichronopoulou
[6], H.A. Araluc [2]). CienmansHOE 00pa-
30BaHUE TIO3BOJIIET YYUTEINIO HCIOIB30-
BaTh B MPO(ECCHOHAIBHOMN JesTeTbHOCTH
cthopMupoOBaHHBIE 3HAHUS O CIIEIIUATBHBIX
cpencTBax oOydeHHS (yIeOHUKAX, MYIIb-
TUMEIUWHBIX ¥ TEXHUYECKUX CPEICTBAX),
anpoOUPOBaHHBIX KOPPEKIIMOHHBIX METO-
JIUKaX U TEXHOJOTHSIX.

B obmactu mpemnomaBaHWsi MHOCTpaH-
HBIX SI3BIKOB CIEI[MANIbHAS TIOATOTOBKA
rejiarora JIOJDKHa BKITIOYATh €ro 3HAHUS
0 CHenHaJbHBIX CpEACTBAX OOyYeHUs
(HamIAAHBIX, WMEIOUINX ayIHalbHOE CO-
MIPOBOXKACHNE) M YMEHHUS WX NPUMEHATH
C IETbI0 YCBOCHHS YyYaIIUMUCS H3ydae-
MOH HWHOSI3bIYHOM JIEKCHUKH, SI3bIKOBOIO
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M pEueBOro Marepuaia, TpaMMaTHIeCKUX
SIBIICHUH [5].

OTtMedeHHBIE TpeOOBaHMS K IEAarory,
3aHUMAIOIIEMYCsl TIPENoJaBaHUEeM HWHO-
CTPAaHHBIX SI3BIKOB YYaINMCS C OTPaHH-
YEHHBIMH  BO3MO)XHOCTSIMH ~ 37I0POBBA,
B JICHCTBUTEIHHOCTH HE COOTBETCTBYIOT
peanbHOMY YPOBHIO TIOATOTOBICHHOCTH
BBIITYCKHUKOB By3a: B OOJBIIMHCTBE CITY-
YaeB OTMedaeTcsl O0Ias MeTOoArYecKast
TOTOBHOCTh JIMYHOCTH K TIPETOIaBaHUIO
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB MPH OTCYTCTBUU €&
CIICIIHMAJIFBHON TOATOTOBKH, ITO3BOJISIONICH
OCYHIIECTBIISATh MPOPECCHOHANBHYIO Hes-
TEIBHOCTh 10 OOYYEHHIO HHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM CJIA0OBHISIINX YYAIITUXCS.

Ha ocHoBe BBIJECIICHHBIX MONOXKECHHI
HaMU ONpezieNieHbl HAIPaBICHUS HCCIIE]0-
BaTEJIbCKOM U COLIUAIILHOM AESTEIBHOCTH,
crocoOcTByIOIIEH pa3paboTke 3PPEKTHB-
HBIX TEXHOJIOTUH, TMPUMEHEHHE KOTOPBIX
OyZleT CrIocoOCTBOBATH MPOAYKTHBHOMY
YCBOCHHIO CIIA0OBUISIIAMHU YHAITUMUCS
WHOCTPAHHOTO SA3bIKa KaK CPEICTBA COIIH-
aJTM3aIlin:

— co3fiaane 00pa3oBaTeIbHON CHCTEMBI,
HAaI[eJICHHOW Ha TIOATOTOBKY OyIyIUX TIe-
JIaroroB, MpoQeCcCHOHAIbBHOEe 00pa3oBa-
HUE KOTOPBIX HMMEeT KOMOMHHUPOBAaHHBIN
XapakTep, MPOSBISAIOUINICT B MX TOTOB-
HOCTH OCYIIECTBJISTH CHEIHaJIbHYI0 KOp-
PEKIIMOHHYIO U MHOA3BIYHYIO 00yYaIONIyI0
JIeSITeIIbHOCTD;

— OpraHu3aiys CIeluaNlbHbIX 00ydYa-
IOIUX KypCOB, MO3BOJSIONINX JTHYHOCTH,
MMEIONIeH WHOS3BIYHOE MeIarornyeckoe
obpaszoBaHne, MPUOOPECTH 3HAHUS, yMe-
HUAS W HaBBIKH, IMO3BOJIOMUE 3(dek-
THBHO  OCYIIECTBISITH  IPEIO/IaBaHUE
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB JIOISIM C OTPaHH-
YEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 3/10POBBSI.

B nacrosiiiee Bpemsi oTMeqaeTcs Kpai-
HE MaJloe KOJIMYECTBO CIIEIUAINCTOB, SIB-
JSIOMMXCs MpodeccnoHaIaMu  OTHOBpe-
MEHHO B HECKOJIBKHX OOJACTSIX: TEOpHUHU
U METOIUKHA OOy4YeHHS HWHOCTPAHHOMY
SI3BIKY; (CTIEIMABbHONW) KOPPEKITMOHHON
MeIaTOTuKe W TICHXONIoTHU. B cumy nan-

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

HOTO OOCTOSITENbCTBA CHENHajbHas Me-
TOJMKa OOyYeHUS WHOCTPAHHBIM S3bIKAM
CIIETIBIX M CIHAaOOBUISIINX yYaIIUXCs HE
paspaboraHa, i JaHHas mpodiemMa paccma-
TPUBAETCA KaK IEePCIIeKTHBA HCCIEeNI0Ba-
HUU B [IEJarOTMYECKON HAayKe U METOJUKE
00y4eHHsI HTHOCTPAaHHBIM SI3BIKaM.

Ananmn3 ompiTa TPOo(eCCHOHATBEHOM
MTOJITOTOBKH OYIyIIWX TIEAaroroB K 00-
YYEHUIO HWHOCTPAHHBIM SI3IKAM B BY3€
MoKa3all, 4TO B IPaKTHKe 00pa3oBaHUs
POCCHHCKAMHU U 3apyOeKHBIMHU HCCIIENO-
BaTEJISIMU TPEATNPUHSATHI MOTBITKH TTOUCKA
MOJIXOZIOB, METOMIOB M CPENCTB OOY4YEHHS,
KOTOpBIE TO3BOJISIOT pPa3BHBATH MpoOIIE-
My COIMAIIN3allii U 00pa3oBaHUs JoIeH
C OTPaHWYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSAMH 3]10-
poBbs. OOmMe MONOKEHUS 00 0COOCH-
HOCTAX OpTraHM3alUd OOyYeHHS CIIETbIX
U CIIA0OBUIAIINX YYAITIXCS TPUMEHSIOT-
cs I pa3paboTKH BOMPOCOB OOYUYCHUS
WHOCTPAHHBIM $I3BIKAM OTMEYEHHBIX CO-
[IUANBHBIX TPYIIT: 3HAYUMBIME TTPU3HAHBI
MOJIOXKEHUSI MHKITIO3MBHOTO 00pa3oBaHUs
(U.A. Topckas [1] u ap.), H”HIUBHUIYaITb-
HOTO ¥ KOMMYHHKATHBHOTO TIOAXO/OB
(T.C. MaxkapoBa (I'bOY BO «MITIV»),
I'B. Huxymunaa (PI'TIY um. A.W. I'epie-
Ha) U 1p.), a TAK)KE TC METOIBI ¥ TIPHEMBI,
cpencrsa o0y4deHHst, KOTOPble MIHHUMU3H-
pyIoT paboTy 3pHUTEIBHOTO aHalM3aTopa
M aKTHBH3HPYIOT KOMIIEHCATOPHBIE BO3-
MOYKHOCTH TIAMSITH M CTyXa CJIETIBIX | Cla-
oopumsmux (A. Coskun [3], T. Nikolic
[4] m mp.). PazBuTtHe MexayHapoIHOTO
COIMAJIbHO-00Pa30BaTEILHOTO TIpOeK-
Ta «PaBHBIE BO3MOXHOCTH: OOydYeHHE
CIETBIX M CIa0OBUAANINX AaHTIUHCKOMY
s3eIky» (“Equal Opportunities: Teaching
English to Blind and Visually Impaired”)
[6] crmocoOCcTBYeT MEXIyHApOTHOMY O0-
MEHY OIBITOM II€JarOTHYECKON JIesATeNb-
HOCTH, OKa3aHUIO METOANYECKON MTOMOIIN
rejilaroraM, OCYIIECTBIAIONUM 1pogdec-
CHOHAJIBHYIO JESTENFHOCTh IO MPEnoaa-
BaHUIO aHTJIMICKOTO S3bIKA CIIETIBIM H C1a-
OOBHISTIIMM yYaIIMCH.

Takum 006pa3oM, B IIeAarornIecKon Ha-
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YK€ ¥ METOJMKE OOydeHHUsS] HHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM TIPOUCXOAHT ITOCTETIEHHOE HAaKO-
TUICHWE HayYHO-METOINYECKOil 0a3pl 1o
npoOiiemMe OOydYeHHUS WHOCTPAHHBIM SI3BI-
KaM CIJICTIBIX WM CIa0OBHIANINX YyYallluX-
csl, C MPUMEHEHUEM CIIOKHBIIUXCS OCHOB
B OOIIIEH U CIICTIMATEHON (KOPPEKITHOHHOM)
nenaroruke. OJHAKO JIOCTYITHOCTh 3THX
MaTepHaJIOB JIs OymyIiero memarora, 00-
YYaIOIIer0 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, IIpeI-
CTaBJISIET OTIPE/ICTICHHBIE 3aTPYIHEHNSI.
AHanu3 W3JI0KEHHOTO, a TaKKe IPo-
BEJICHHBIE OIPOCHI CTYACHTOB, Oecempl
C TIpPeroaBaTels MU, OCYIIECTRISIOMIMMHA
WHOS3BIYHYIO TMPO(EeCCHOHANBHYIO TIOA-
TOTOBKY OyIyIIUX TENaroroB B IEAarorH-
YECKOM BY3€, MO3BOJIIIN MPENOI0KHTD,
9YTO Hamboliee ONTHMAaJIbHBIM CIIOCOOOM
pemeHust MpoOIeMbl ONTHMU3AINN TIPO-
(eccHOHATHHON TOATOTOBKH CTYACHTOB
K TIPEroJaBaHUI0 WHOCTPAHHOTO S3BIKa
B CHEIHAaJbHBIX KOPPEKIIMOHHBIX OpTaHH-
3alusX SBISIETCS BKIIIOYEHHE B COZIEpIKa-
HHAC TPO(ECCHOHAIBHOTO 00pa30BaHUs
crielikypca. B ykazaHHBIN crieukypc He-
00XOMIMO HE TOJBKO BKIIIOYATH OCHOBBI
CITCIIMATBLHON (KOPPEKIIMOHHOMW) TIemaro-
THUKH, PACKpPBIBAaTh OOIMHE OCOOCHHOCTH
KOHTHHTEHTA 00y9aeMBIX B CIICIIHATBHBIX

KOPPEKIIMOHHBIX  00IIe00pa3oBaTeIbHBIX
IIKOJIaX M CIenu(UKy 00pa3oBaTEIILHOTO
mporecca B OTMEYEHHBIX OpTraHU3aIsX,
HO 1 OIIHCHIBATh 3JIEMEHTHI METOAHUKH (CO-
JIep)KaHhe, METOABl W TIPHUEMBI, (POpMBI,
cpencTBa) 0OydYeHHS MHOCTPAHHBIM SI3BI-
KaM YYEHHKOB Pa3IUYHBIX COIHAIBHBIX
TpyMI, B TIEPBYIO Odepeqh — CIabOBUI-
mux ydammuxcs. Opranuszyemas oOpa-
30BaTeNbHas JEATENFHOCTh JOJDKHA I10-
Oy)XIaTh CTyICHTa — OyayIero Ieaarora,
K CaMOCTOSTeIbHOMY TIOMCKY HH()Op-
MaI ¥ MaTephalioB, HEOOXOAWMBIX HE
TOJILKO B MPOIIECCEe MTPOXOKICHUS Te/Iaro-
TUYECKOU MPaKTUKH, HO U B HAYYHO-HCCIIe-
JTIOBATEIIbCKOW JeSITETbHOCTH JINYHOCTH.
Ha ocHoBe 0000mieHusI H3I0KEHHOTO
c(hopMyTHpPOBaH BBIBOJ O TOM, YTO M3y4e-
HUE TPOOJIEMbI COIHMATU3aluNd CIab0BH-
JSIIAX JIFoIed U 00y4eHUsT X WHOCTpaH-
HBIM SI3bIKaM SIBJSIETCS TIEPCIEKTUBHBIM
HallpaBlieHUEeM uccieaoBaHui. B mowucke
BO3MOXHBIX ITyTE€H pelIeHus 0003Ha4YeH-
HOW TPOOJIEMBI CIIETyEeT OCHOBBIBATHCS HA
WHTETPUPOBAHHOM ITOJIXO/IE, YTO IIPEJIIIO-
JlaraeT B3aUMOITPOHUKAIONIYI0 KOODPIH-
HAIMIO YCHJIUI Pa3IMYHBIX COIUAIBHBIX
WHCTHUTYTOB — B Poccuu u 3a pyOexom, Ha
00I11eeBpOTIEHICKOM U MHPOBOM YPOBHSX.
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AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

YK 378.2
T. I Be3upoe

(llacecmancikuti cocyoapcmeaennblil nedazo2uyeckull yHugepcument)

IHOAT'OTOBKA MATUCTPOB IIEJAT'OI'HYECKOI'O
OBPA3ZOBAHUSA C UCITIOJIB30OBAHUEM MHTEPHET
N CEPBUCOB WEB 2.0 BOBYYEHHUH
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM

AKTyaJIbHOCTh HUCCIICIYEMOI pobieMbl 00YCIIOBICHA TEM, YTO COBPEMEHHOE MH(OpPMAIINOH-
HOE OOIIECTBO, T/I¢ MPOUCXOAUT HH(DOPMATH3AIINS, MACCOBAsT KOMMYHUKAIHMS U [100aTH3aIus 00-
pa3oBaHMs, NPEIbBIACT HOBbIC TPeOOBAaHMS K IOATOTOBKE MAaruCTPOB B BOIPOCAX NPUMEHEHUS
U OPOIYLMPOBAHUS 3JIEKTPOHHBIX H3JAaHMH M PECypcoB, a TaKKe OCBOCHUS METOJOB M CPEICTB
MH(OPMALMOHHOTO B3aUMOZCHCTBHS B MPOLIECCE Pealii3aliy BO3MOXKHOCTEH cpencTB nHdopma-
LIMOHHBIX U KOMMYHHUKalMoHHbIX TexHonoruit (MKT) B npouecce caMOCTOATENIBHOTO U3BJICUCHUS
U [IpeCTaBICHUS 3HAHUH.

Crarbsl HaIIpaBlIieHa HA PELICHUE OAHON U3 MPoOJIeM MOArOTOBKH MarkCTPOB IO HATPABICHHUIO
noxaroroBku 44.04.01 «Ilegarorndeckoe obpasoBaHue» (YpOBCHb MarucTparypa) (Marucrepckas
nporpamma « HPOPMALOHHO- KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHU B 00yYEeHHH HHOCTPAHHBIM SI3bI-
Kam»).

B pabote npeacTapieH OnbIT MPAKTHUECKOW peaIn3alui ceTeBoil (opMbl 00yUCHHUS CTY/ICHTOB
MarucTpaTypsl 10 Maructepckoi nmporpamme «MHupopManoHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH
B 00yueHun nHOCTpaHHBIM s3bikam» OT'BOY BO «HoBocubupckuii rocyiapcTBeHHbIH Me1aroru-
YEeCKUI YHUBEPCUTET», IJe Bedyllee MECTO 3aHUMAeT AUCLUIUIMHA BApUATUBHOM YacTH OCHOBHOM
npodeccruoHansHO# 0bpasoarenbHoi iporpammbl (OITOIT) «MuTtepHeT u cepBuch web 2.0 B 00-
YUYCHUH HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Kuouegvie cnosa: nadpopmarnzanus 00pa3oBaHus, MOATOTOBKA MArUCTPOB, MarHCTEPCKHE ITPO-
IPaMMBbl, 3JIEKTPOHHbIE y4eOHO-MeToqu4YecKue Marepuaisl, Beo-noptdomnno, cpencrsa UKT, Un-
TepHeT, cepBUCHI BeO 2.0., HHOCTPAHHBIN S3bIK.

Vezirov T. G.

PREPARATION OF MASTERS OF EDUCATION USING
THE INTERNET AND WEB 2.0 SERVICES IN TEACHING
FOREIGN LANGUAGES

The relevance of the problem under study is due to the fact that the modern information
society, where informatization, mass communication and globalization of education takes place.
It presents new requirements for the training of masters in the application and production of electronic
publications and resources, as well as the development of methods and means of information
interaction in the process of using means of information and communication technologies (ICT)
during the independent acquisition and demonstration of knowledge. The article is aimed at solving
one of the problems of training masters in the direction of preparation 04.04.01 “Pedagogical
education” (master’s level) (master’s program “Information and Communication Technologies
in Teaching Foreign Languages”).

The paper presents the experience of practical implementation of the network form of teaching
graduate students in the master’s program «Information and Communication Technologies in
Teaching Foreign Languages» FSBEI HE «Novosibirsk State Pedagogical University», where the
leading place is taken by the discipline of the variable part of the main professional educational
program (OPOP) «Internet and Services web 2.0 in teaching foreign languages. «

Keywords: informatization of education, master’s training, master’s programs, electronic
teaching materials, web portfolio, ICT tools, Internet, web 2.0 services., foreign language.

CoBpemennoe pazsutue I1mppoBord ThU «[lemuctuduxamus mudpoBoit 3Ko-
DKOHOMHUKH, KaK OTMEUAIOT aBTOPHI CTa- HOMHUKH», MPUBEIO K MPAKTHUECKON pea-
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nu3anun mudpoBoi TpaHchopmamy Bcex
aCIIEKTOB YEJIOBEUCCKOU NEeATEIBHOCTH [2].

ITo mHenuto pextopa Breicuieit miko-
Jbl 9KOHOMUKHM SIpocnaBa Ky3bpMHHOBA,
[JIaBHBIA TpeHJ B OOpa30BaHHWU CBS3aH
¢ IU(POBOI PEBOITIOIMEH, KOTOpAs IIPHBE-
JIeT K KapAWHAILHOMY U3MEHEHHIO PhIHKA
Tpy/a, TOSIBIIEHUIO HOBBIX KOMIIETEHITHH,
VAYYIICEHUIO KOOTIepaIliy, MOBBIIICHHUIO
OTBETCTBEHHOCTH TPaXKJaH, UX CIIOCOOHO-
CTH TIPUHUMATh CaMOCTOSITENbHBIE pele-
Hus [1].

B stom ¢opyme paccmarpuBanmch co-
[IMAbHBIE W TICUXOJIOTHYECKHE aCMEKTHI
U pOBU3ALNN, OJHAM U3 BOIPOCOB SIB-
JsICsT «oOpa3oBaHUE KaK CIIOCOO CHU3UTH
COIMAJIbHYI0 HAIPSDKEHHOCTh B 0OIIIe-
CTBE, BBI3BAHHYIO BHEApPEHHEM HHU(pPOBH-
3amum.

B nudpoByro 310Xy, B KOTOPOM MBI JKH-
BEM, HaM MTPUXO/IUTCS OTBEYaTh HA MHOTHE
BBI30BBI cpefibl. OHUM M3 TaKUX BOIIPO-
COB ABIISIETCSl OmNpezesieHrne 00pa3oBaHuUs
MTOKOJICHUSM Z 1 Abda.

Ceronnsa Poccusi o KOTMYECTBY IOJTb-
30Bareiel WHTEpHETa 3aHWMAaeT IepBOe
Mecto B EBporie u mectoe B Mupe, Biajes,
Hanpumep, 6oxee 60 % MHPOBBIX cMapT-
¢dhoHOB.

HanmonanpHeid  mpoekt «OO6pa3oBa-
HHUE» TIPEAOCTaBISIET BO3MOXKHOCTH pe-
THOHAM pa3BUTh CBOIO 00pa3oBaTeb-
HYI0 HH(PACTPYKTypy 3a CHUET CpE/ICTB
dbenepansHoro Oromkera. B pesymprare
peanu3anuyd  HAIMOHAIBHOTO  IPOEKTa
«O0pa3zoBaHne», B KOKIOM CYOBEKTE TI0-
SABSITCS HECKOJIbKO «KBaHTOpHMYMOBY, aHa-
noru «Cupuycay, MUHEMYM JBa LleHTpa
omnepexaromeid mpodecCHOHaTBFHON MoJ-
TOTOBKH, LIEHTpBI HEMpEepBIBHOTO ITOBBI-
IIEHUS  TearOrMYecKkoro  MacTepcTBa,
HECKOJIBKO JIECSITKOB MAacCTEPCKUX B Opra-
HU3AIUSAX CPEIHETO MpodheccrnoHaTbHOTO
00pazoBaHUs.

Baxnoe mMecto B peanmzanyu JaHHOTO
MPOEKTa 3aHUMAIOT VHTEpHET M CEepBUCHI
web 2.0, B TOM 4ncJiie B IOArOTOBKE IE€Iaro-
TOB TP 00YYEHUH HHOCTPAHHBIM S3BIKAM.

CxopocTh 1 3PPEKTHUBHOCTD ITU(DPOBOIA
TpaHCcOpPMaLUK HAMPSIMYIO 3aBUCUT OT
KBaTU(UKAIIMK TIepCOHANa W OpraHu3a-
ITUH.

[IpuaITMIIEI TG POBOI SKOHOMUKH (HOP-
MUPYIOT BBI3OBBI JIJISI CHCTEMBI TIOATOTOB-
KM CIICIHAIMCTOB, B TOM YHCIIE UX MEX-
JTUCTIMTITMHAPHBIX KOMITETEHITHH.

COBpEeMEHHBIH  CIIEUANTHUCT  JOJDKEH
obnamate Software — Kkomnemenyusmu,
BKITIOYAIOIUE: KPUTHYECKOE MBIIIICHHE,
COBpEMEHHbIE KOMMYHHUKaTHBHBIE TEXHO-
JIOTHH, MEXKYIBTYPHOE B3aMMOJICHCTBHE,
ObIcTpoe 0OydueHne, caMOpa3BUTHE, CaAMO-
KOHTPOJIb, MYJBTHSA3BIYHOCTH, paboTa B pe-
JKFIME BBICOKOH HEOTIPEeIeTICHHOCTH.

TakuMm CcHenuaaInucTOM JOIDKEH CTaTh
MarucTp IMeJaroruaeckoro oOpa3oBaHMUA,
B TOM YHCJII€ CTY/JICHTBI MarucTpaTypsl, 00-
YYaIOIIUECs TI0 MAarUCTEPCKON TIpOTrpamMme
«H]pOpMaITMOHHO — KOMMYHHUKAITIOHHBIS
TEXHOIIOTUH B OOYYEHWH HHOCTPAHHBIM
si3pIKamM». OIHON W3 TUCIHILINH, T1Ie hop-
MUPYIOTCSl JTaHHBIE KOMIICTCHIIUH, SIBIIS-
ercs aucuuiuimHa «VHTepHeT U cepBUCHI
web 2.0 B 0Oy4eHHH WHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM», KOTOpash YUTaeTcs MarucTpaHTaM
npu HoBocuOHUpckoM TOCYIapCTBEHHOM
MeTaTOTMYECKOM YHUBEPCUTETE Ha OCHO-
Be JIOroBOpa or 05.07.2016 r. {0 ceTeBOU
dbopmMe peanuzanii OCHOBHOW IPO-
beccruoHanbHON oOpa3oBaTenbHOU
[POrpaMMbl  BhICIIETO  00pa3oBaHUs
«uhopmMannoHHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIC
TEXHOIIOTUH B OOYYEHWH HWHOCTPAHHBIM
si3blkaM» 10 Harpasiienuto 44.04.01 Ile-
Jlarormaeckoe odpaszoBanue (YpoBeHb Ma-
TUCTPATypa)».

Lensmu ocBoeHMs TUCHUILINHBI «IH-
TepHET U cepBUCH web 2.0 B oOyueHun
WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM» SIBISIIOTCS  (hop-
MUpOBaHHE y OyIyImuX MarucTpoB 3Ha-
HUH, YMCHHA W HaBBIKOB pabOTHI B 00Ja-
cti  VIHTepHET-TeXHOJOTHH, BBIPaOOTKA
Yy MAarucTpaHTOB IIEJIOCTHOE TMPEICTaB-
JIEHWE O 3ajadax, mpolieMax, Moaxonax
U TPUMEHSIEMBIX HWHCTPYMEHTAIbHBIX
cpenctBax B oOmactu Web-texHomoruit
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1 (OpPMHPOBAaHUE MPAKTHYECKUX YMEHHUU
OpraHM3aliyd TMPOEKTHOW JesTeNbHOCTH
C WCIOJB30BAHNEM COIMAJIBHBIX CETEBBIX
cepsucoB (Web 2.0).

CoTpynHHYECTBO B paMKaxX JJ0roBOpa
OCYIIECTBIISIETCS B IEJSAX MOBBIIICHUS
KadecTBa TMOATOTOBKM MAarucTpoB, o00e-
CTieueHUs] MHTETpali 00pa30BaTeNbHON
W HAydyHOW MAESTEIHHOCTH, PaCIIMPEHUS
JIOCTyIIa MarucTPaHTOB K 0Opa3oBaTelb-
HBEIM pecypcam U Oosee 3P ¢HEKTHBHOTO
WX WCIOJBb30BaHUS, MPENOCTABICHUS UM
BO3MOXXHOCTH BBIOOpa AMCHIUIUIMH, MO-
JIyJeld, peanu3aliid KOMIETEHTHOCTHOTO
MOJX0/[a, B TOM YHCIIE C HCIIOIH30BaHH-
€M JIMCTaHIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX
TEXHOIIOTUH W BIIEKTPOHHOTO OOydYeHWs,
oOMeHa OITBITOM TOATOTOBKH KaJIpOB, CO-
BEPIIIEHCTBOBAHUS Y4eOHO-METOAMYECKON
Y HAyYHO-HMCCIIEIOBATENBCKOM pabOTHI By-
30B-TIAPTHEPOB.

B cBoeil mepgaroruyeckoil AesTENbHO-
CTH MHOTHE MAaruCTPaHTHl HCHOJIB3YIOT
WHTepHeT n0CTaTOYHO YacTo, HarmpuMmep
— ISl IOWCKA JOMOJTHUTEIHHOTO MaTepra-
na it ypokoB (YouTube, BritishCouncul,
TeMaTuieckue coodmecta Vk), a Tak ke
IUIS UX pa3pabOTKH (Co3maHue KpOCCBOP-
IoB, ceTtok wordsearch). Takke HCITONb-
3yIOT COIMANBHBIE CETH B JIMYHBIX IIEJISX
U B IIEJISX OOIICHUS C YHAITUMICS U UX PO-
JTUTEIISIMU.

Cpenn HCITONIB3YyeMBIX CEPBUCOB web
2.0 B oOyueHWH HWHOCTPAHHBIM S3bIKaM
MaruCTPaHThl OTMEYAIOT CIIEAYIOLINE pe-
CYpPCBHI:

Googleforms — cepBuc i co3maHus
¢opm, orpocoB u TectoB. DOPMBI TECTHI
MOYKHO TyOJMKOBaTh Ha cCaiTe, Tepechl-
JIaTh 110 3JIEKTPOHHOM MOYTE.

Lingt — mnardopma a1t ”HTEpaKTUBHO-
TO B3aUMOJCWUCTBUS YUAIIUXCS W yUUTEIs
B OHJIAliH hopMaTte. Ydamuecs OCTaBISIOT
BEITIOJTHEHHBIE JIOMAIIHUE 3aJaHus B ay-
MO FJTH TEKCTOBOM (hopMarTe.

BBC Podcasts — cepBuc, TTO3BOJISFOIIHIA
HAXOJUTh ayJIHO-TIOIKACTBI IS PabOTHI
HaJI ayTUPOBaHIEM C YUAIIUMHUCS.

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

Prezi — g co3manusi KpaCOYHBIX Tpe-
3EHTalU.

BusyTeacher — pa3garounbie MaTepHaibl.

LearningApps.org — HHTEpaKTHBHbBIE
MIPHUIIOKEHUS JJIs1 CMapT-TOCKH.

Marucrpanramu B cetu IHTEpHET CO3-
JTAIOTCS CIEMYIOIINE PECYPCHI:

Be6-mmoprdonmo — 11 pa3MenieHus HH-
(hopmarim o cBOEH eATEIbHOCTH.

AxkayHT B cetu BKonTakrte u uHcTa-
rpame.

[Ipunoxennst Ha caiite LearningApps.

[Ipesenranum B Prezi.com:

https://prezi.com/p/lwxwzrhlnxod/
automobile/#present

Caiitr ma Ttutaropme Wix: https:/
kriskirina1994.wixsite.com/tech-eng

JlaHHBIE CepBUCHI MIPEOCTABISAIOT BO3-
MOYXHOCTh MarvucTpaHTaMm B BBIOOpE HH-
JTUBUAYaIbHON  TpaeKTOpUU  OOydeHHS
WHOCTPAHHOMY $I3bIKY, B YACTHOCTH YCO-
BEPIICHCTBOBAHUE  SI3BIKOBBIX  3HAHHM.
OHU MO3BOJISIOT TOCTHYB OIMPEIEIIEHHOTO
YPOBHSI WHOS3BIYHON KOMITETCHIINU B TIe-
puoa oOydeHHsI B MarucTparype, a Takxke
COBEpIIICHCTBOBATh MPHOOPETEHHBIE 3HA-
HUS, YMEHUS M HaBBIKM B TOCIENyIOIIEH
npo¢ecCHOHATBPHO-TIEIaTOTUIECKON  J1es-
TEITBHOCTH.

VYkazaHHbIC BEO-pECypChl CIIOCOOCTBY-
0T JIy4llIeMy TOHUMaHUIO y9e0HOTO MaTe-
puaia, 3HAYUTEIHHO YIPOIIAIOT W BHOCST
pasHooOpasue B CIIOCOOBI JOHECCHHS HH-
hopmanmm 10 00yIAFOIITHXCS.

Baxxnyto pons cepBuckl web 2.0 urpa-
0T B OpPraHU3alliil COBMECTHBIX IPOEK-
TOB ISl PEIICHUS] KOHKPETHBIX MPoOieMm,
MO3BOJISIT  MAaruCTpaHTaM — y4acTBOBATh
B Pa3MYHBIX COOOIIECTBaX C HENbIO I0-
JyYEeHUsI U PACIIPOCTPAHEHHUS OTIBITA.

[Ipyu wzyuyenun aucuuriubbl «HTEP-
HEeT u cepBUch web 2.0 B 00ydyeHnr HWHO-
CTPaHHBIM SI3BIKAM» MaruCTPaHTHI pa3pa-
0aTBIBAIOT MIPOCKT B hopMe BeO-KBeCTa 11O
OJTHOW M3 TEeM WHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Tak, Hampumep, MarucTpaHTaMH BTO-
poro roma oOydeHHUs, pa3paboTaHbl BeO-
kBecThl «KynbTypHbIN yrojgok. Mackory,
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«CmoTpuM (pHITEMBI, 9TOOBI y3HATEH OO0JIb-
me 00 aHTIMHCKo Moaey», « CoOBpeMEeHHOe
uckyccTBO», «Kynunapuas kuuray, «Kom-
HaTb», «AHIIIMHCKUM 3aBTpaKky», «3y4as
MyTELIECTBY ).

BrimonHeHne Takux MpOeKTOB TTO3BOJIS-
€T MarucTpaHTaM BHOCHTH pa3HOOOpasne
B Mporiecc 00y4eHUs HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky, B YaCTHOCTH, 3aKpEIICHHE MOJIy4YeH-
HOTO y4eOHOTO MaTepuaya U pacliipeHne
JlpanazoHa 3HaHUU Mo nucuuiimHe. Bee

9TO WHAWBHIYAJIH3UPYET MPOIECC 00yde-
HUS, JIeNaeT ero M30MpaTenbHbIM U JINY-
HOCTHO-OPHEHTHUPOBAHHBIM, a TaK)Ke yCO-
BEPILIEHCTBYIOT SI3BIKOBBIC 3HAHMSL.

[Tociie mpoBeeHnsT BeO-KBECTOB Maru-
CTPaHTHI OCO3HAIOT O BAXKHOCTH M3Y4YEHUS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa M y4aTcsl TPAMOTHO
WCTIOJIh30BaTh VIHTEpPHET-PECypcoB B CBO-
eif OymyIIel memaroruaeckol aesTeIbHO-
CTH.

Cnucok JIuTepaTyphbl

1. IatimapoBckuit popym. Poccus m Mup. URL: gaidarforum.ru
2. Kynpusanosckuti B. I1., Hamnom /]. E., Cunseog C. A. Jlemuctudukanus nudpoBoii
sxkoHomuku // International Journal of Open Information Technologies. 2016. T. 4. Ne 11.

C. 59-63.

VJIK 81.112.2(077)

JI. H. Bvrowikosa

(Hosocubupckuii 2ocyoapcmeeniviil neda2o2udeckuil yHusepcument)

HNECEHHBIA JUCKYPC B I3bIKOBOM
OBPA3OBATEJBHOM INPOCTPAHCTBE

B cTarhe ucCiIeLyoTCs THIaKTHYeCKUEe BO3SMOKHOCTH B3aUMOJIeHCTBHS (hOpMAIIbHOM 1 HH(OP-
MaJIbHOH cep SI3BIKOBOTO 00pa30BaTENILHOTO MPOCTPAHCTBA. B KayecTBe cpencTBa 00pazoBaHUs
«UIMPHHOIO B JKM3HB)» PacCMaTpPHUBAETCs MECeHHBIN nucKypc. O603HaueHbI BO3MOKHOCTH HUCIIOJNb-
30BaHUs IECEHHOTO AUCKYpCca B 00y4EeHUH HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Knrouesvie crosa: s3p1k0BOE 00pa3oBaTeIbHOE MPOCTPAHCTBO, HH(OpMaIbHOE 00pa3oBaHue,

MIECEHHBIN AUCKYPC.

Vyushkova L. N.

SONG DISCOURSE IN THE LANGUAGE EDUCATIONAL SPACE

The article explores the didactic possibilities of interaction between the formal and informal
spheres of the language educational space. As a means of education “width in life” is considered
song discourse. The possibilities of using song discourse in teaching foreign languages are indicated.

Keywords: language educational space, informal education, song discourse.

OOpa3zoBarenpHast JEATEIBHOCTh Ye-
JIOBEKa B COBPEMEHHOM MHpE Pa3/IBUTACT
(opmabHBIE TPaHUIIBI, PeaTN3ys BEKTOPHI
«obpasoBaHme UIMHOIO B Xu3Hb (lifelong
learning)» wm «oOpa3oBaHWE ITUPUHOIO
B Xu3Hb (lifewide learning).

CeromHsi Hayka M TIPaKTHKAa aKTHB-
HO TPOKJAJIBIBAIOT TPACKTOPHIO  «00-

pa3oBaHMs JUIMHOIO B JKU3HBY» B paMKax
dhopmanmeHOTO W He)OPMAITBEHOTO 00pa-
30BaHus. [lOMbITKA TIPOCTPOUTH B3aUMO-
JICCTBUE JIAaHHBIX BWJIOB 00pa30BaHUS
ObLIa TIPENPUHSATA U HAMU TIPU BBICTPAU-
BaHUU MOJICIH KYJIBTYPHO-00pa30BaTelh-
HOTO MpocTpaHcTBa By3a. CtpaTudukarus
KyJIBTYPHO-00pa30BaTeIbHOTO MPOCTpPaH-
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CTBa By3a IO3BOJIHJIA OIPENEIUTH CYIIe-
CTBYIOIIIE B HEM cpenbl, olmamaromime
00pa30BaTeNbHBIM TOTEHIINAJIOM U €IIH-
CTBOM IIeJIH — CTUMYJIMPOBAHNE PA3BHUTHUS
M CaMOpa3BUTHS KaKJOTO BKIFOYEHHOTO
B Hero cyobekTa [1].

HoBeril B3MISIT Ha apXUTEKTypy oOpa-
30BaTeIbHOTO MPOCTPAHCTBA TMO3BOJIMII
HaM YBHJETh aKTyaJIbHOCTH IPOOJIEMBI
B3aUMOJICHCTBHUS Beex chep 0Opa3oBaHUS:
dbopmansroit  (formal), wHedhopmambHOI
(nonformal) u waHpOpMaTEHON (informal).
Habmromaemoe cocymiecTBOBaHHE ATHX
CHUCTEM BBISIBIJIO HEIOOIEHKY BO3MOXK-
HOCTeH wWH(pOpMaIBLHOTO 00pa30BaHUS.
Nmenno napOpMaIpHas 00pa3oBaTeabHas
cpena mpeoCTaBIseT ONTUMAIIbHBIE BO3-
MOYKHOCTH JIJIS peasin3aliii HeH MUPOBO-
To 00pa30BaTeIHLHOTO COOOIIECTBa: «O0pa-
30BaHME IIMPUHOIO B KU3ZHBY.

OmpenencHue TMOHATHSA «HH(DOPMAITB-
HOe oOpaszoBaHWEe» SBISETCS Hambolee
CJIOKHBIM, TaK KaKk K HEMy MOXXHO OTHECTH
BCIO JIESITENIFHOCTD YEJIOBEKa, KOTOPYIO OH
OCYIIECTBIISIET Ha TPOTHKCHUH IHKU3HH.
CoBpemennble uccienoanmst (T.B. Jlu-
ckuna, O.B. I1aBnosa, H.C. Ilayns3en) mo-
3BOJIMJIM BBIJICIUTH CJEAYIOIINE OCOOCH-
HOCTH HH(POPMATHLHOTO 00pa30BaHMS:

— 9TO TIPOLECC W Pe3yNbTaT WHAUBHIY-
aTbHOM ITI03HABATCIBLHON JIESTEIHLHOCTH,
HalpaBJICeHHOW Ha  JEHCTBUTEIHHOCTh
U ce0st camoro;

— OH MOXET MPOTEeKaTh HE3aBUCUMO OT
KEJaHWs JTMYHOCTH KaK He0CO3HaBaeMoe
JIeHiCTBHE, HE WMEIOIIee IeH, a MOXKET
CcTarh €caMOOOpa3oBaHHEM, IPeBpallato-
UM 00pa3oBaTeIIbHBIC MTOTCHIIHAIBI 00-
mecTBa B (DaKTOPBI CBOETO Pa3BUTHS;

— Takoe 0Opa3oBaHHWE HE MMEET OIlpe-
JISJICHHOW CTPYKTYpBl M CBSI3aHO C OCY-
IIECTBICHNEM pa3HBIX BHUJIOB pPabOdYeid,
CeMEHHONH W JOCYroBOM JIeSITEIbHOCTH
(oOrmmenHme, YTeHHE, TIOCCIICHUE YUPEKIe-
HUH KyJIBTYPBI, yTEIIECTBUE H TIP.);

— B HETO BKITIOYEHBI Pa3IndYHbIE CyOb-
€KTHhI COITHAIBHOTO OKPYXXEHHUs (KOJJIETH,
JIpy3bsl, CE€Mbs), CPEACTBa W HCTOYHHUKH

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

nHpopManuu (KHHO(PMIBMBI, KHATH) TIPO-
TEKaeT OHO BHE PaMOK 00pazoBaTeIbHBIX
VUIPEXKIACHIN W HE UMeEeT O(HUIIHAIbHON
cepTU(UKAIINNT;

— IMPOUCXOINT B TIPOIECCE TTOBCETHEB-
HOW KXU3HEIEATEIBHOCTH YEIIOBEKa B OCY-
IIECTBIISIETCS HA MPOTSHKESHUH BCEH JKU3HU
[6; 8].

HeoOXoauMoOCTh  MONKITIOYEHUST  HH-
dopmaneHOlt chepsl kK dopMaTEHOMY
S3BIKOBOMY OOpa30BaHMIO MCCIIEIOBATEIH
(T.B. JIuckuna, O.A. Mutycosa, H.C. I1a-
VIB3€H) CBS3BIBAIOT C JIByMs NTPHYWHAMH.
IlepBast — 9T0 crienmdpuKa caMoro yueOHo-
TO TIpeZIMeTa, YCBOCHHE KOTOPOTO TPE/IIOo-
JlaraeT MOCTOSHHYIO TPEHUPOBKY, PaKTH-
YECKO€ WCIIONIb30BaHNE B TOBCEIHEBHOM
OOIIeHNN, B Pa3UYHBIX BHUAX JIEATENb-
HOocTH. BTopas mpuumaa — mpoOneMHas
CUTYyaIVsl, CJIOXKHBINASACS MEXIy CTpare-
TUYECKOH 1eNIbl0 00y4YeHHsT MHOCTPAHHO-
My SI3BIKY ((OpMHUPOBAaHHEM BTOPUIHOMN
SI3BIKOBOM JIMIHOCTH, CIOCOOHOH peau-
30BaTh NparMaTHYecKue IeJd B TIPOoIIecce
pealbHOM MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHKA-
rmu [11, ¢. 110]) u HE COOTBETCTBYIONTUMU
el «MCKyCCTBEHHBIMIW» METOJaMH W IPH-
eMaMi 00yJeHHSI.

PemenneM mpoOIeMBl MOXET CTaTh
KOMMYHHKATUBHAs JIEATEIBHOCTh B ay-
mutopun (JI.JI. Boxmuna, I'A. Kuraiiro-
ponckas, E.W. ITaccoB u apyrue). OqHako
BKITFOUHUTH Ka)KJIOTO YYEHHKA B CUTYaIlHH,
rae S3bIK BOCTPEOOBaH Ui JTOCTHIKCHHS
pEaTbHBIX MPAarMaTHYeCKuX IeNeH, Mo 00b-
SKTHBHBIM TIPUIHMHAM CJIIOKHO. 3aT0 HHPOP-
MaJlbHas cdepa 0Opa3oBaHUS OONMamaeT I
ATOTO HEOTPAaHWYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMHU.
CremoBarenibHO, HEOOXOIUMBI METO/IHYe-
CKHE PEeKOMEHJAINN TI0 TIOAKITFOYEHHIO WH-
hopmaipHOM chepbl K (HopMaTHEHOMY SI3BI-
KOBOMY 00pa30BaHUIO.

[Touck cpenctB oOydeHHs, MTO3BOIISIO-
HIUX PENIUTh TaHHYIO MPOOIIeMy, TTPUBIIEK
Hallle BHUMaHHWE K ayTeHTUYHBIM II€CEH-
HBIM TEKCTaM.

Pomn mecHm B 0OydeHWM HWHOCTpaH-
HBIM SI3bIKaM TIOCBSIIIIEH WENBIH PsiI HC-
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cineqoBannii. CeromHs JHMHTBOIUIAKTHKA
aKTUBHO pa3padareiBaeT BO3MOXKHOCTHU
MIPUMEHEHUS ayTeHTUYHBIX ITIECeH B y4ueo-
HOM TIpollecce ISl PemieHus 3a1ad 00y-
YeHHs, BOCTIUTAHUS U PA3BUTHSA, TIPUHITH-
MBI UX OTOOpa, KOMIUIEKCHl YIpaXXHEHHUN
u np. B meromudeckux paborax paccma-
TPUBAIOTCSI CaMble pa3HbIE ACHEKThI HC-
MTOJTb30BAHMS TIECHU: IS BO3/ICHCTBUS Ha
MOTHBAIUIO 00yYaIOIINXCS U MOBBIIICHHIE
kagectBa o0yuenus (I"H. Homs, E.C. Ocu-
moBa, M.1O. IlamkeeBa), BO BHEYpPOYHOU
nestenpHOCTH (/.M. EBnagoBa), pa3BuTus
MoHojorndeckot peun (M.A. Angpee-
Ba) M peun pa3roBopHoit (A.A. VMBaHOBa),
Uit (OopMHpOBaHUS  CTPAHOBEIYECKOM
xommerennmu (I.I1. Anexcanaposa), mpu
pabore ¢ 00ydJaromUMHUCS CaMOTO Pa3Ho-
ro Bo3pacta (B.®. Autos, T.H. I'nunosa,
E.Il. Hacubymuua, T.B. Heexnna,
N.N. KapnudeHkoBa) u T. 1.

Tem HEe MeHee, HeJb3s cKa3arh, YTO CJI0-
KHUIIACh METO/INKA pabOTHI C ayTEHTHYHOU
necHel. IIpuMeHuTEeEHO K mpoIieccy 00-
YYEHHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY IIE€CHS Tpa-
JUIIMOHHO PAacCMaTpPUBAETCSl TOJBKO Kak
y4eOHBIH MaTeprajl, KOTOPBIH I03BOJIICT
peann3oBaTh OOYYarOINIy 0, BOCIIUTATEIb-
HYI0 W pa3BuBaromyto ¢(yakmun. Hako-
MJICHHBIA COBPEMEHHOW HAayKOW MOTEHIIU-
aJ TO3BOJIIET TI0-HOBOMY B3INIIHYTHh Ha
TMIECHIO KaK eTUHUILY OOIIEHNUS U YTOYHUTH
METOANYECKHE BOZMOXHOCTH UCIIOIh30Ba-
HUS TIOHSATHUS «TIECEHHBIN JTUCKYPC».

Ceromgast TUCKYypC CTalm OOBEKTOM aHa-
JU3a IEJI0TO PsJia TYMaHUTapHBIX JHCITHU-
H. CHHTE3 TOJYYeHHBIX pe3ybTaToB
npeacTaBieH B JIMHTBUCTHYECKOM SHITH-
KIIOTIEZITYECKOM CJIOBape, OTPEIEISIONeM
JIUCKYPC KaK «CBSI3HBIN TEKCT B COBOKYII-
HOCTH C 9KCTPAIMHTBUCTUYECKUMHU, TIpar-
MaTH4YECKUMH, COIUOKYIBTYPHBIMH, TICH-
XOJIOTHYECKUMHU H JAPYTUMHU (PaKTopaMm
[1,c. 136].

Tpakrys Bcaem 3a H.Jl. ApyTtioHo-
BOIl JIUCKYypC KaK «peub, MOTPYKEHHYIO
B JKM3HBY», MBI BUJUM HOBBIE BO3MOXKHO-
CTH JUTS B3aUMOJIEHCTBHS MH(POPMAITEHOTO

1 (HOpPMaJILHOTO SI3BIKOBOTO 00pa30BaHHUS.
[TeceHHblli TUCKYpC Kak OJHA U3 pas-
HOBHJIHOCTEH IUCKypca — CIOKHOE EHH-
CTBO MY3BIKAJIbHOTO M SI3BIKOBOTO KOM-
noHeHToB. Ho He Tonbko. B moHumanuu
JLI. JyHsieBoW, TMECEHHbIH JHUCKYpC
— 9TO «TEKCT B COBOKYIHOCTH C KOHTEK-
CTaMH €r0 CO3JIaHUus W HHTEPIPETaIHH,
BKUTFOUast ((EeKT, MPON3BOAUMEBIA UM Ha
CITYIIAOIIETO B OMPEeIEHHOM UCTOPUKO-
KyJIBTYpHOM KOHTEKCTe» [5, c. 10].

CrnoxHasi IpUpoAa JTaHHOTO JUCKypca
oTpesiessieT MHTepeC K HeMy MHOTHX Ha-
VYHBIX JAWCHWIUIMH: JIMHIBOCEMHOTHKH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, JIWHTBOCTHIINCTH-
KH, JIAHTBOIIParMaTuKH 1 KaHPOBEACHHUS.

HccnenoBannio meceHHOTO JAHCKypca,
€ro JIMHTBOCTHIINCTHYECKHX,, THHTBOKYITb-
TYPHBIX U IParMaTH4eCcKUX 0COOCHHOCTEH
mocBsAeHsl pabotel H.A. I'pummaHoBoi,
JLI.  Hdynsmesoir T.H. ActadypoBoii,
10.B. bonorosoi, FO.E. IliorHuikoro,
M.B. Cwmonenuesoii, M.C. CamoxwuHa,
O.B. llesuenxo, JI.II. KyaykoBoir u ap.
Ilornmanue ocoOeHHOCTEH TaHHOTO IHC-
Kypca TIO3BOJINT, Ha HAII B3IJIsA]], OCO3HAH-
HO BBICTPOUTH METOJUYECKYI0 CHCTEMY
€ro BKJIFOYEHHSI B IPOCTPAHCTBO SI3BIKOBO-
ro 00pazoBaHUs.

AHIIOA3BIYHBIA TI€CEHHBIA JAUCKYPC
XapakTepu3yeTcss Kak OJUH W3 YKaHPOB
JIOCYTOBOM KOMMYHMKAIIUU MOJIOJIEKHOU
CYOKYIBTYpBI C TIPUCYIIMHA €My JKCTpa-
JMHTBACTUYECKUMH, JIMHTBOKYIIBTYPOJIO-
TUYECKUMH 1 JIMHBUCTHYECKUMHU 0COOECH-
HOCTAMH. PaccMOTpUM HX.

1. DKCTpaTuHTBUCTHYCCKUMH OCOOCH-
HOCTSMH TIECEHHOTO JINCKYpCa HCCIEe0Ba-
TEJH CYUTAIOT: YIACTHUKOB, IIeJTH, IICHHO-
CTH U QYHKITUH.

Jlnanor yd4acTHHKOB TECEHHOTO HC-
Kypca «IeBel] — CIyIIaTeNb) HIH «aBTop/
TIeBEI] — CITYIIATENb) YacTo MPeBpaIiaeTcs
B MOHOJIOT, €CJIM aJpecaT He BIaJleeT SI3bI-
KOBBIM KOJIOM TI€CHH. J[JIsl TMHTBOAMIAK-
TUKHA BaYXHO TIOHUMATh, YTO POJb CIyIIa-
TeJsI B JMAJIOTE C TEBIIOM OIPENesIeTCs
YPOBHEM €TO BOCTIPUSTHS W TMOHUMAaHWMS.
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Tak nmepBbId ypPOBEHb JAEMOHCTPUPYET
ayTuToOpHs, HE CIIOCOOHAas TPEOooIeTh
SI3BIKOBON Oapbep, HO TOIydYaromas yio-
BOJILCTBHE OT MY3BIKM. BTOpOil ypoBeHb
BOCIIPUSITHUS TPOSBISIET CIyIIATeNb, KOTO-
pBIf POKyCHpyeT BHIMaHUE HA MEJIOANYe-
CKOM KOMIIOHEHTE MECHU MPU MUHUMAJIb-
HOM BHUMaHUU K cjoBaM. TpeTuil ypoBeHb
MOHUMAaHUSI BCTpPEUaeTCi Y ayIuTOPHUU,
BIQACIOLIECH SI3bIKOM IIECHU U OTHOCH-
Hieics K Hell Kak K BUJy UCKYCCTBa, Tpe-
OyrorieMy paBHOTO BHUMAaHHUS U K TEKCTY,
U K menoauu [9, c. 18].

st BocnpuATHS MECHU KaK €IUHULBI
oOIIeHHST Ba)KHA «JICTEHNIa» MPOU3BEIC-
HUS: UCTOPUSI CO3JIAHUS TEKCTA U MY3bIKU,
cBeieHNs 00 MCTIONHUTENE U 00 aBTOpax.

Baxueiilme 1neaM NECEHHOIo AucC-
Kypca, II0 MHEHHUIO HCCIEIOBaTeNEH,
[2; 10], B TOM, 4TOOBI IOHECTH IO CITyIIIa-
TEJs OCHOBHBIC MBICITH, HAMEPEHHUS aBTO-
POB TEKCTa M MY3BIKH, OKa3aTh HA CITyIIa-
TeJsl IMOIMOHAIBHOE BO3ZICHCTBHE IS
(hOpMHUPOBAHHS €TO COIMATBEHON TTO3UITNU
Y IEHHOCTHOU OpUEHTALIUH.

[ToHATUHHO-IGHHOCTHAS ~ COCTAaBIIAIO-
asi aHIIOSA3BIYHOTO TIECEHHOTO TUCKYP-
ca pa3HoOOpa3Ha W TMpeACTaBIeHa TpeMs
rpynnamMy KOHLEIITOB:

— MOBEACHYECCKUMH, CEMaHTHUKa KOTO-
PBIX JOMOJHEHA MPU3BIBOM K ONPEICIICH-
HOMY CTWIIO ToOBelneHus. ba3zoBbie KOH-

HEeNThl HOHKOH(QOPMHU3M, TaCCUBHOCTD,
BBI30B;

— OMOLMOHAJIBHBIMU, KOTOpBIE TIpEa-
CTaBJIAIOT  KyJIbTypHBIE  YHHBEPCAIHU

C IEHHOCTHOW M 00pa3HO#l COCTaBISIO-
MU, Ba30BbIif dMOIMOHATBEHBIM  KOH-
LEenT — JIF000Bk; epudepuiiHbie: CBO00AA,
CMEpTh, Bepa, OIMHOYECCTRO;

— COIMANIbHBIMH, MPEACTABIISIONIMMHU
COIMANILHO-CTATYCHBIE M MaTepHATIbHbIC
[EHHOCTH. SIepHBIA KOHIENT — PACHU3M;
nepudepuitHpie: BIacTh, COOCTBEHHOCTb,
JIEHbTH, cTaTyc, Omaromomyuune [2, ¢. 101].

HccnenoBatensiMu BBISIBICHBI YHUBEP-
canbHble (MPHCYIIME BCEM BHUAAM JIHC-
Kypca) ¥ YHUBEPCAIbHO-CICIU(PHUCCKUE
(mpucyIe BCeM XKaHpaM MECEeHHOTO JINC-

AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

Kypca) (QYHKOUHM TIECEHHOrO JHCKypca.
K mnepBoii rpynme OTHOCATCS pa3BieKa-
TelbHAsA, TOITHYECKas, KOMMYHUKaTHB-
Hasl, IparmMarudeckas u (arudeckas, Ko
BTOPOM — JEIMMHUTATUBHASI, UHTETPATHUB-
Hasl, COLMANIM3MpYlomas, HH(pOpMaTUB-
Hasl, KOTHUTUBHAS, KyMYJIATUBHAS, AUJaK-
TUYECKasi M aKcHollornueckas (QyHKIUu

[10,c. 13].
2. JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUE OCO-
OCHHOCTH TIECEHHOTO JHCKypca — 3TO

U/ICOJIOTMYHOCTD, CYyOBEKTUBHOCTD, KPEO-
JIN30BAHHOCTD, HOHI/I(l)yHKHI/IOHaHI)HOCTI).
OcTaHOBUMCS Ha BOXHOU JJII OpraHU3a-
[IUU 00y4YeHUsT KPEOIN30BaHHOCTH.

[lecennslii AMCKYpC — 3TO KpEOiH-
30BaHHBIM NPOIYKT, CJIOXKHAS CHCTEMA,
CKJIaJbIBAIOIASCS M3 HECKOJIBKHUX CYO-
TEKCTOB, KOTOPbIE CO3/IAl0TCS CPeJICTBAMU
Pa3HBIX CEMHUOTHUYECKUX KOJOB: BepOalib-
HBIMH, MY3bIKAJIbHBIMH, IJIACTHYECKUMHU
U aKUMOHAJbHBIMH. [JIaBHBIMH SIBIISIOTCS
BepOalibHbIE M MY3bIKaJlbHBIC CPEICTBA.
Cam BepOanbHBIN TEKCT MOXKET COCAUHSTD
B cebe JiBe CTWIMCTUYECKHE TEHICHIINU:
TATOTEHWE K  Pa3rOBOPHO-OOMXOIHO-
My SI3bIKY M 3JIEMEHTBHI BBICOKOH IO33UH
(Tpormbl, (uUryphl, HHTEPTEKCTyaJbHbIC
CCBbUIKM). My3bIKaqbHass COCTaBIIAIOLIAs
JIUCKypca — 3TO TaK)Xe HE TOJIBKO My3bIKa
(Memoausi, apaH’)XKUPOBKA, PHUTM, MY3bI-
KaJIbHBIN JKaHp, HHCTPYMEHTHI), HO M HC-
IIOJIHEHHE, BOKAJIbHBIE JaHHbBIC [1EBIIA.

OueBUAHO, YTO CTENEHb KPEONU3ALUH
MOBBIIIACTCS, €CIU J100aBIsETCS BUICO-
psaa, B BUACOKIIMIIC TTOMHUMO MEJIOAUYC-
CKOTO M BepOajbHOTO MPHUCYTCTBYET eIlé
Y BU3yaJIbHbIIl KOMIIOHEHT.

3. JlunrBuctuueckue OCOOCHHOCTH
JCKypca: TeMaTHKa, CTPYKTypa Ipou3Be-
JeHNUH, JMHTBOCTHIMCTUYECKHE OCOOCH-
HOCTH, JINHI'BOCEMHOTHYECKHE CPECTRA.

Wccnenoareny, HCHONb3YyS JIMHIBU-
CTUYECKHE M KOMMYHHMKAaTHBHBIE OCHOBa-
HUSI, BBIICIISIIOT CIICAYIOIINE TUIIBI M BUJIBI
MECEH:

a) TIECHSI-MOHOJIOT:
(«TIecHsA-TIpU3HAHUEY ),
(«TecHs-3KCKypCHs,

HMCIOBEATbHBIN
onucaTenbHBIN
MECHS-IIPE3EHTa-
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[HsT»), aNeUIATUBHBINA («ITCCHSI-TIPU3HIB,
MIeCHSI-TIPOCK0ay), omeHouHbIH («YTO Ta-
KO€ XOpOINI0, ¥ YTO TaKOe IUIOXO0»), TO-
BECTBOBATEIbHBIN («IIECHI-UCTOPUS U3
JKUZHUY);

0) TeCHS-TUANOr:  AKCIUIMIUTHBIN
nuanor  («IecHs-Iuajor, mecHs-Oece-
Jla, TIECHA-IUCKYCCHUS»), WMILTUIIUTHBIN
(«TIECHS-TIOTYTHAIIOT» ), BHYTpPEHHUI
(«mecHs-pasMbInuieHue») [3, ¢. 15].

ITecenHsli TUCKYPC peaInu3yeTcs ClI0XK-
HOW JIMHTBOCEMHUOTHYECKOH CHCTEMOMU,
BKJIrouaromen, mo maenuio O.B. IlleBuen-
KO, BepOabHbIe, HEBepOANbHbIE U 3HAKU
CMEIIAHHOTO THIIA.

K BepOasbHBIM 3HaKaM OTHOCSITCS CIICITY-
TOIIME €NUHUIIBL: 1) JIOKAaTUBBI — 3TO Teorpa-
(mdeckue Ha3BaHWs, HOMHHAIIMHA OOBEKTOB
TIPUPOABI M Ap.; 2) NECKPHUITOPHl — IPH-
JarareNibHble, OTPaKAIOIIME  BHEITHIOIO
Y BHYTPCHHIOKO IPUBIIEKATEILHOCTE 00b-
€KTa; 3) UHCTPYMEHTATUBbl — HOMUHAIIUU
MY3bIKAJIbHBIX WHCTPYMEHTOB, JieTajel
OJICK/IBI M aKCeccyapoB, TPAHCHOPTHBIX
CpPencTB u Jp.; 4) 3HAKHU-TIEPCOHAINN —
HOMUHAIIMK JIUI[ TIO0 TPUHAJIKHOCTH
K TOH WJIM MHOH KYJNBType (CyOKyIbType), 1o
CTereH! OJIM30CTH K UCTIONHUTEIIO U T. 1.

HeBepOanbHble cpeacTBa IMECEHHOTO
IrcKkypca — 3710: 1) TomomopdHbIe 3HAKA
(Ha3BaHMS CTAJMOHOB, IJIOMIAIOK U KITy-
0OB, acCOLMUPYIOMIMXCS C MPOBEICHUEM
BBICTYIUICHUI); 2) CHUMBOJIIMYECKUE apTe-
(axThl (KOCTIOMBI YYaCTHUKOB OOIICHUS);
3) xosopoMOp¢HBIE 3HAKH, TTPOSBIISIONIN-
ecsi Ha ypOBHE CBETOBOM U 1IBETOBOM opra-
HU3aIUU CLEHBI (COQUTHI, MPOKEKTOPHI);
4) mMapalMHTBHCTUYECKUE 3HAKU (IIO3BI
1 JKE€CThI YYaCTHUKOB JHAJIOTA).

3HaKaMl CMENIAHHOTO XapakTepa, Kak
MPaBUIIO, SIBIISIOTCSI PUTYallbl, BKIFOYA-
IONMEe B CBOIO CTPYKTYpPY BepOaTbHBIN
W aKIMOHAIBHBIN (OTHOCSIIUICS K KaKo-
My-TH0O acleKTy IEHCTBHUS) KOMIIOHCH-
ThI: HampuUMep, MPHUBETCTBUE, Pa30rPeB,
BBIpOKEHHE ONaroflapHOCTH, BBIXOJ[ Ha
ouc) [10, c. 15].

AHanUTUYeCKUl 0030p CYIIECTBYIO-
IIMX HAYYHBIX pabOoT M OIopa Ha MOHSTHE

«IIECEHHBIN AUCKYpC» Aalld BO3MOMXKHOCTh
YTOYHHUTH OTBETHI HA JIBA BYKHBIX METO/IU-
YECKHX BOMPOCA, CBA3AHHBIX C UCIOIB30-
BaHUEM TeCHH B 00pa30BaTENbHOM IIPO-
ecce.

1. Kak orOuparh meceHHbI Marepua
IUIst 00pa3zoBaHus?

Jlns pa3BUTUS KOMMYHUKAaTUBHOM KOM-
METeHINN JUYHOCTA Ha PAa3HBIX dTamax
00ydJeHHsT OTOOP TIECEHHBIX TPON3BEICHNI
JIOJDKEH TIPOBOJIUTHCS C YY€TOM CHCTEMBI
COZlep)KaTeNbHBIX M (OPMabHBIX KpHUTe-
pHUeB, MMEIOIMX OTHOIIEHHE U K TEKCTY,
Y K JINYHOCTH CITyIIaTeNIs:

— JIMHTBUCTHYECKOTO: BO3MOKHOCTH M3-
YUEHHUSI ONpPEeNIEHHOTO S3BIKOBOTO U pe-
YEBOTO SIBJIICHUS;

— JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOIO:
0 CTpaHe U KyJIbTYpE;

— TICHUXOJIOTUYECKOTO: BO3PACT U HHTe-
PECHI CITyIIaTens;

— TIeNarorn4eckoro: YpOBEHb HMEI0-
IIMXCSI 3HAHWW O $I3BbIKE W TPeOOBaHUS
y4eOHOM MPOrpaMMbl;

— TEXHUYECKOTO: KaueCTBO 3allCH, YeT-
Kasl AUKIIAST NCTIOTHUTETIS.

[TepcriekTHBBI peleHrs JaHHOM 3a1aun
MBI CBSI3bIBAET C pa3pabOTKON KOMMYHHKA-
TUBHOTO KPUTEPHUS M CO3aHUEM yueOHOTro
WnTepHeT-pecypca «AyTEHTHUYHBIE TI€C-
HI». DPPEKTUBHOE HCIIONL30BAHUE OTO-
OpaHHBIX MTECEH MPEATIoaraeT uX pacipe-
JieieHne 1o TtunaMm u Bujam. llonckoBas
CUCTEeMa pecypca JODKHA HMETh HECKOJIb-
KO OCHOBaHMH JUIs BBIOOpA, HE TOJBKO
Ha3BaHHbIE, HO U PAaCCMOTPEHHBIE BHIIIIE,
MIpHUCYIIME TIECHE KaK JUCKYPCY.

2. Kax pabotars ¢ ecHeir?

Kommnieke ymnpaxkHeHuid, HampaBieH-
HBIX Ha (HOPMUpPOBAHHE S3BIKOBOW JIHY-
HOCTH MOCPEICTBOM BOKAJIBHBIX ITPOU3BE-
JICHUH, MOXKET CKJIAbIBaThCs 1O Pa3HbIM
ocHOBaHUSAM. Ha Ham B3, ympaxHe-
HUS HE TBOPYECKOTO XapaKTepa, yMECTHBIE
npu paboTe O MHOTUMH TEKCTaMH, MOTYT
paspyLIUTh SMOLMOHAJBHBIM  HACTPOH,
CO3/1aBaeMblii IECHEH, TO3TOMY UX CIEIy-
€T MCII0NIb30BaTh JO3UPOBAHO.

[TepcniexkTuBE pa3pabOTKU TPOOIEMBI

3HaHUA
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MBI CBSI3BIBACT C (DOPMHpOBAHUEM OaHKa
TBOPYECKHE, HMHTECPAKTHBHBIX IPHEMOB
pabotsl ¢ ecHeit. Hammpumep:

1. «/IBoitHOI THEBHUK» — 3TO CBOEO-
Opa3HbIil IUANOr CIylareias ¢ aBTOPOM
Tekcta. OH mpeacTaBiseT coOoit TabmuIry,
B TIepBOi rpade KOTOPOH ciymarenb 3a-
MTUCHIBAET IUTATHI U3 TEKCTa, KOTOPBIC TIO
KaKMM-TO TIPUYMHAM TIPUBJICKIA BHUMa-
HUe (HarmpuMmep, MPOOYAMIN BOCIOMHHA-
HUs, 033Ia49HJIN U T.70.). Peakuus ciymmare-
7 Ha OTH cJoBa (PUKCUPYETCS BO BTOPOM
KOJIOHKE.

2. «Jlerena meCHW»: HalUCaHHWE CTa-
ThU WJIM TIOATOTOBKA COOOIICHUS 00 aBTO-
pe WIM UCIOJHHUTENE MECHU, 00 UCTOPHUH
e€ cozllaHusl.

3. Co3manue moOmyppu — «HapE3Km»
(parMeHTOB pa3IMYHBIX MECEH, KOTOPbhIE
00BETMHEHBI TEMAaTUKOW, CcoJepk ar o00-
HIYIO HJCHO.

4. Co3ganme 3cce MO MOTHUBaM IECHH
(aHaJIN3 TIECEHHOTO TUCKYPCa).

5. TloaTryeckuii mepeBo1 MecHHU.

6. OpraHm3zanus KOHIEpTa ayTeHTHY-
HOW MMeCHU, KOHKypCa Ha JydIllee UCIIOJ-
HCHUC IIPOU3BCACHU.

7. Co3nanue BUEOpsiia, KITUIA Ha TTECHIO.

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

MO’KHO 3aMETHTb, UTO 3a/laHHbIC CUTYa-
LM OOIIEHHSI O3BOJISIOT 00yYaromeMycst
nonpo0OoBarh cedsl B pa3HbIX KOMMYHHUKa-
TUBHBIX POJISIX: ajpecara, agpecaHTa Win
CBHUJICTENS KOMMYHHUKAalUU. A TeIaroru
C MOMOILBIO ynoMmsiHyToro MuTepHer-pe-
cypca OyayT HOIOJHATH METOIUYECKYIO
KoKy «Pabora c rmecHei», Kyina BoWIyT
pa3paboTKH ypOKOB, UX (parMeHTOB, BHE-
YPOYHBIX MEPONPUSATHIA U APYTUX (HOPMBI
paboTBl € KOHKPETHBIMH BOKaJIbHBIMHU
MPOU3BEICHUSMH.

TakuM 00pa3om, BO3MOKHOCTbH B3IVIS-
HYTb Ha MECHIO KaK JUCKYpPC BBIBOJHUT HAc
Ha HOBBIH YPOBEHb PabOTHI C My3bIKallb-
HBIM npou3BeeHneM. OTKPBITBIN coBpe-
MEHHOH HayKOH IUIAKTUYECKUH MOTEH-
[Maj MECEHHOTO IUCKYpCa KaK €IMHHIIBI
OOIIEHHSI TO3BOJIUT Pa3IBUHYTh IPAHHIIBI
00pa3oBaTeNbHOr0 MPOCTpPaHCTBa Onaro-
Japsi B3aMMOACHCTBHIO (POPMATbHON U MH-
(dhopmanbHOI cdep, MOMOKET HHUIMUPO-
BaTh M3MEHEHHUE €r0 CHCTEMHBIX CBOMHCTB
B COOTBETCTBHH CO CTPATETMUYECKOH LIETbIO
S3BIKOBOTO 00pa3oBaHus — (POPMUPOBAHH-
€M JMYHOCTH, CIIOCOOHOW 3PPEKTHBHO
y4acTBOBATh B PEaNbHON MEXKYIBTYpHOR
KOMMYHHKAaLIUH.
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OBYYEHUE MPOPECCUOHAJTIBHO-OPUEHTUPOBAHHOM
JTUAJIOTUYECKOW PEUA HA WTHOCTPAHHOM SI3BbIKE
B BOEHHOM BY3E YEPE3 HHTEI'PALIUIO C JUCIHUIIJIMHAMMA
BOEHHO-ITPO®ECCHOHAJIBHOT'O IUKJIA

B nannoii crathe mpeanaraeTcss 000CHOBAHHME U OMHCAHUE TAaKOTo crocoba o0yuyeHus npodec-
CHOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHON JIMAJIOTNYECKOH PeYr KypCaHTOB HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE KaK MH-
TErPUPOBAHHOE 3aHATHE 110 JUCHMIIIMHAM «HOCTpaHHBIN S3bIK» U «IIpaBOOXpaHHUTENBHbIC Op-
TaHbD».

Knrouesvie cnosa: MHOCTPAHHBIH S3bIK, IHATOTMYECKas peyb, MPO(ECCHOHAIBHO-OPUEHTHPO-
BaHHOE 00y4YeHHE, MEXK/IUCIUIUIMHAPHBIC CBA3H, HHTEIPUPOBAHHOE 3aHATHE, KypPCaHTbI, BOCHHbIN
BY3.

Devyatiyarov D. V.

TEACHING PROFESSIONALLY-ORIENTED DIALOGICAL
SPEECH IN A FOREIGN LANGUAGE AT A MILITARY
UNIVERSITY THROUGH INTEGRATION WITH DISCIPLINES
OF THE MILITARY-PROFESSIONAL CYCLE

The article gives justification and description of such a method of teaching cadets a professionally
oriented dialogue in a foreign language as an integrated class which combines two subjects: Foreign
Language and Law Enforcement.

Keywords: foreign language, dialogue, professionally oriented education, interdisciplinary
relations, integrated class, cadets, military academy.

OOy4eHue KypcaHTOB, MO CBOCH NpH-
pole, SBISAETCA MNENArOrMYecKuM MU CO-
LUAJIbHBIM  IIPOLECCOM,  OTPAXKAIOLIUM
norpebHoctn  Poccuiickoit  ®Denepanun
B IIOATOTOBKE BOCHHBIX CIELUAINCTOB,

751 U KypcaHTa, HaleleHHYI0 Ha (opMu-
pOBaHUE y MOCIETHUX COOTBETCTBYIOIINX
KoMreTeHuuid. B meronuueckoil nurepa-
Typ€ BBIIEJISIOT psiA crenn(pUIecKkux 0co-
OeHHOCTell JaHHOrO mpolecca, OfHOU U3

CIIOCOOHBIX 00eCIeYnTh 0E€30aCHOCTD T'0-
cymapctBa. CrenoBaresibHO, Mporece 00-
YUEHHsI BOCHHOCITYXAIIETO MPenonaraet
[ECHTPATU30BAHHYI0  CHCTEMATHYECKYIO
COBMECTHYIO JICSITEIIbHOCTD TPEroiaBare-

KOTOPBIX SIBJIIETCSL €r0 SIPKO BBIPa)KCHHAs
MPAaKTUYECKasl HAIIPAaBICHHOCTh. JTO 3HA-
YUT, 9YTO OOyYECHUE MPOBOJUTCS HE TOJb-
KO B ayJIUTOPHUSX, HO TAKXKE U B TIOJIC U Ha
yueOHbIX 00bekTax [3, c. 142]. CooTBeT-
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CTBEHHO, U Tpoliecc 00yUdeHHsI HHOCTPaH-
HOMY $I3BIKy HEOOXOJWMO BBICTPOHTH Ta-
KM 00pa3oM, 9TOOBI OH COOTBETCTBOBAI
npodeccnoHamTbHON HaTpPaBICHHOCTH
00yJarommxcs M ONIyIIAJNCs KaK BayKHBINA
JIEMEHT Oyaymiel npodeccrnoHaTbHON
JIeSITeTbHOCTH.

[IpodeccnonanvHas HampaBIeHHOCTh
oOy4yeHHsI  SIBIISIETCS.  OCHOBOIIOJIATAI0-
MM KOMITOHEHTOM IIpoliecca OOy4eHHs
Oymymiero BoeHHOTO crenuanucta. [Ipo-
(dbeccronaabHas OPHEHTHPOBAHHOCTH 00-
pa3oBaTeNbHON Cpeapl  00ecIeuynBaeTCs
COYETaHWEM BCEX HCIIONB3YeMbIX (BOopM,
METO/IOB, TIPHEMOB M CPEACTB OOYy4EHUs
Y BOCITUTAHHUSI, OTBEUAIOIIMX COBPEMEHHBIM
TpeOOBaHMAM W 3aKJIAABIBAIONINM (hyHIA-
MEHT MPo(heCCHOHATBHOTO MBIIIUICHHSL.

OCHOBHOM 3a/aueii, CTaBsIICHCS TIepen
Mpero/iaBaTesieM WHOCTPAHHOTO  SI3bIKa
B BOGHHOM BY3€, SIBIIIETCS (POPMHUPOBAHKE
JIOCTaTOYHOTO YPOBHSI WHOS3BIYHON KOM-
MYHUKATUBHOW KoMIieTeHIuHU. [TockoabKy
KOMMYHHKAaTHUBHAsl JESTENLHOCTh BCET/Ia
CUTyaTWBHA, KypPCaHT JOJDKEH HAyYUTh-
Csl WCIIONIb30BaTh WHOS3BIYHBIE PEUEBBIC
CpencTBa s pemieHusl y4eOHBIX 3amad
B TAKWX THUTIOBBIX CUTYAIHSIX, C KOTOPBIMU
OH MOXXET CTOJIKHYTBCSI B CBOCH Oymymeit
npodeccuoHabHON AesTeNbHOCTH. Ta-
KuM o0Opa3oM, mpodecCHOHATLHO-OPHEH-
THPOBaHHAs WHOS3BIYHAS TIOATOTOBKA OCY-
IIECTBIISIETCS. HA OCHOBE MOJIEIMPOBAHUS
Oymymiel mpodecCHOHaTBHOM MesTeIbHO-
CTH BOEHHOTO crienpanucta [1, c. 11].

Uto0b1 MAaKCUMAJIEHO TOYHO BOCCO3/IATh
yCIIoBUSL TPO(PECCHOHAIBHON  JesITeIhb-
HOCTH Ha 0a3e HoBocmOmpckoro BOEH-
HOTO WHCTHTYTa WMEHHW IeHepaia apMHu
N. K. SkxoBneBa BOHCK HalUMOHAJIbHOU
reapauu  Poccuiickoit ®dexnepariuu, He-
00XOMMO  YCTAHOBHUTH MEKIUCIIATLIH-
HapHbIE CBS3M, YTO B HAIeM Clydae
MOJJpa3yMeBaeT TaKXKe COTPYTHUYECTBO
¢ BoeHHBbIMU Kaenpamu. B Hamewm cirydae
3T0 Kadeapa ympaBieHUS MOBCETHEBHOU
nesitenpHOCTRIO (YII/I), omHa U3 Bemymux
kadenp mHcTUTYTAa. Ha nmamHoil kadenpe

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

nperofgaercst auciuiuimHa «IIpaBooxpa-
HUTEIFHBIE OPTaHbl», C KOTOPOH W ObLIa
MPOBE/ICHa YacTUYHAsi MHTErpalus Kypca
WHOCTPAHHOTO S3bIKA.

B pamkax nucuumunabl «IIpaBooxpa-
HUTEIFHBIE OPTaHBD» KypCaHTHI 2 Kypca
0TpabaThIBAIOT Pa3IWYHbIE BBOIHBIC, Xa-
paKkTepHbIe Ui HECEHHUS NaTpyIIbHO-IIO-
CTOBOW CIIY)KOBI, Takwe Kak JICHCTBHUS
npu paboTe ¢ TpakJaHAMH B aJIKOTOJb-
HOM OTIbSTHEHWH, BaHJAIaMH1, MacCOBBIMU
OecriopsiikaMy U Apyrue. bpiio mpuHATO
perieHre JT00aBUThL OTPAaOOTKY Mopenei
oOIIeHns C TpakJaHAMH HHOCTPAaHHBIX
TOCyAapCTB, YTO TaK)Ke BXOAWUT B cdepy
npoheCcCHOHATILHBIX WHTEPECOB BOEHHOC-
Jy>KallluX BOWCK HallMOHAJILHOW TBapJvu
Poccuiickoit ®enepanuu. Jlannas BBojHAs
MIpeJIoiIaraeT yMeHne oOMIaThCsl Ha WHO-
CTPaHHOM $I3bIKE Ha JOCTATOUYHOM JJISl BBI-
TIOJTHCHUS 33]1a4d YPOBHE. DTOT (PaKT cTal
«MOCTHUKOMY, CBSI3BIBAIOIINM JTUCITUILTHHY
«IIpaBooxpaHUTENbHBIC OPraHb) C HalIEH
Kadempoi.

bruto cMonenupoBaHo 5 cuTyanui ass
paboTBl ¢ WHOCTPAHHBIMH TpakJaHAMH:
«uocTpanen 3abmymwiics», «MHocTpa-
HeI[ To/IBeprcsl HamaneHuioy, «MHocTpa-
HEIl TIOTepsJ JIMYHBbIE BEIIH/TIOBEPTCS
KapMaHHOM Kpaxke», «MHocTpaHel Hapy-
maeT OOIIEeCTBEHHBIA MOPSIOK», «IHO-
CTpaHeIl HyXIaeTcsl B MEIUIIMHCKOW II0-
MOTITHY.

Pabore ¢ momyYuBIIMMUCS UAIOTa-
MH, MOJEIUPYIOUINMH peajbHbIe CHUTY-
aliy  CITy’)KeOHO-00CBOM  IESITEIIEHOCTH
KypCaHTOB, TMpEIIIECTBYeT OTpadoTKa
OTIPE/ICJICHHOTO JIEKCHYECKOTO MaTepHa-
Ja, Ha KOTOPOM OH OCHOBaH. B omimume
OT MOHOJIOTHYECKONH pEe4H, IHalorude-
CKasl pedb 3HAYUTEIFHO MEHEE pa3BepHyTa
Y OTJIMYAETCS OOIIMPHBIM YIOTPEOICHHEM
BOTIPOCUTENBHBIX Tpeioxkennii. OTciona
CIIeyeT, 4TO KypCaHTBI JOJDKHBI HMETh
YETKOE TPEACTABICHHE O THUMaX BOMPO-
CUTENBHBIX TPEIIOKEHUNH U 00 0COOCH-
HOCTAX WX TOCTPOEHUS, KaK MHHUMYM,
B Tpex 0a30BBIX BUIOBPEMEHHBIX (hopmax
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(Present Simple Tense, Past Simple Tense,
Future Simple Tense). [is aToro Ha ca-
MBIX TIEPBBIX dTarax JBYXTOJUYHAS ITIPO-
rpaMmMa OOy4YeHHsS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B HaIlleM BY3€ ITOJIpa3yMeBaeT OBTOPEHHE
OCHOBHOTO IpaMMaTH4YEeCKOTO MaTepuraa.

[Ipu HEMOCpeACTBEHHOM padoTe ¢ aua-
JIoTaMH TIPEUMYIIECTBEHHO MPHUMEHSET-
Cs JEAYKTUBHBIA TOJXO0/, KOTOPBIM MOjI-
pasyMeBaeT HajMuue auanora-o0Opasia,
paccMaTrpuBaeMoOro B KadeCTBE CTPYK-
TypHO-WHTOHAIIMOHHOTO ATAJIOHA JUIS T10-
CTpOeHHs eMy MOom00HbIX. JlaHHBIE Moze-
JU TAAJIOTOB MUMEIOT CXOXKYIO CTPYKTYpY
Y TIOBTOPSIOIIMECS pedeBbie 00pasIbl, 4TO
€CTeCTBCHHBIM 00pa3oM oOJerdaer Kyp-
CaHTaM WX 3allOMUHAHHE U ITOMOTaeT ObI-
CTpee COPUEHTHPOBATHCS B peajbHON CH-
Tyaruu OOIICHHUS.

HanGomee 3¢dhekTHBHBIM CHIOCOOOM
MOBBIIIICHAS YPOBHS HAaBBIKOB Tpodec-
CHOHAJIbHO-OPUEHTHPOBAHHOM JTiaJo-
THYECKOW peYr Ha WHOCTPAHHOM S3bI-
KE& CTaHOBHUTCS €ro HENOCPEICTBEHHOE
MPUMEHEHUE Ha KOMITJIEKCHBIX 3aHATHIX
mo «lIpaBooXpaHUTETHHBIM OpTaHaM»,
KOTOpBIE W CTaBsT Iepe] CoOOW 3amady
B YCIIOBUSIX MPUOIIKEHHBIX K PEATbHBIM
0TpaboTaTh COOTBETCTBYIOIIUE BBOJHEIE.
I1o cBoeli CyTH TaHHbIE 3aHATUS SIBIISIOTCS
WHTETPUPOBAHHBIMH, TO €CTh 3aITAHHPO-
BaHHBIMH ¥ IIOJTOTOBJIEHHBIMU 33J0JITO
0 HAMEUEHHOM maThl IByMsI (MIu Oolee)
MIPEeTIo/IaBaTesIsIMHU B OJTHOM TpyTIie o0yda-

IOIIMXCSA MMapaiIeIbHO TI0 OAHOM U TOU Ke
porpamMme, HO IO Pa3HBIM AUCIUTUTMHAM
[2,c.2].

Takn 0ob6pazom 3amadeii rmegarornaecko-
ro KOJIeKTHBa Kadeapbl WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB SIBIISIETCS TTOJITOTOBKA KypPCaHTOB
K KOMIUIEKCHBIM 3aHATHSAM M HEMOCpes-
CTBEHHOE y4YacTHe B HUX C [EJIbI0 KOHTPO-
7S YCTHEITHOCTH TPUMEHEHHS S3BIKOBOM
cocrasystonelt. [IpermomaBarenn kademps
VIIJI, B cBOIO Oouepe/ib, OLIEHUBAIOT TaK-
TUYECKUE JICHCTBUS KypCaHTOB, BBHICTY-
MAaIONIMX B Ka9eCTBE BOHWCKOBOTO Hapsia.
OreHKa 3a 3aHATHUS CKIIAJBIBAETCS U3 dTHX
JIByX Tokasareneil. I3 aToro ciemnyet, 4To
KypCaHTBI OKa3bIBAIOTCS B CUTYAIlHH, B KO-
TOPOM MHOCTPAHHBIN SI3bIK BBICTYIAET HE
CaMoIIeIbI0, HO CIIOCOOOM JOCTHIKEHUS
MOCTABJICHHON CTapiIM OQUIIEPOM TaK-
TUYECKOH 3a7a4u.

Pazbepem Oomee mompoOHO meHCTBHS
MaTpylnbHON TPYNIIBI W HWHOCTPAaHHOTO
rpaXJIaHWHA HA TPUMEpE CIIEAYIOIeH
BBOJIHOM: «JIcnosib30BaHWE WHOCTPAHHO-
TO S3bIKa HAYaJIbHUKOM BOMCKOBOTO Hapsi-
Jla TIpA 0OpaIIeHny K HeMy HHOCTPaHHOTO
rpakaanuHa (HHOCTPaAHHOTO TYPHUCTA) 3a-
TPYIHSIOIIETOCS OTIPEIENIUTh JTaTbHENIIIee
HaIpaBJICHNE CBOETO JIBIDKEHHS K HHTEPE-
CYIOIINM €ro 00beKTaM (My3ed, CTaIuoOH,
Tearp, OT/IEICHNE TIOMHUIINN, MEUIIMHCKOE
yapexaenue)». [Ipu moaroroske Kypcas-
THI OTIMPAIOTCS HA COOTBETCTRYIOIINH THa-
nor-obpaserr (Tabmmma 1).

Tabruya 1

«JInanor-odpaszem»

ur [Monuuetickuii, 3npaBctByiiTe, momorute | Hello, Officer, help me, please!
MHe!

HBH | 3apaBus xenaro! 5l nauansnuk narpyns | Hello! Patrol Leader Sergeant Petrov.
cepxkaHrt Ilerpos! Yem g Bam mory
MOMOYb?

ur A rpaxnanka Aaruu Enena @eprioc- I am from England. My name is Helen
con. Ckaxkure, moxkanyiicra, kak nmpoiitu | Ferguson. Tell me, please, the way to
K ctaauony «Crapraky»? Spartak Stadium.

HBH | Bam HeoOxoaumo mpoiitu mpssmo 30 me- | You need to walk 30 meters straight
TpoOB, 710 3aBoza «Cubcensmanmy, [lotom | ahead to Sibselmash Factory. Then turn
MTOBEPHYTH HAIIPABO U TPOIOKUTH right and keep walking straight ahead
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JIBUKEHHE NPSAMO 110 ynuue JIeHnHa.
Uepes 250 meTpoB cieBa, Bel yBuaute
craanon. Yewm s mory Bam momous ere?

along Lenin Street. After 250 meters, you
will see the stadium on your left. Can I
help you with anything else?

ur Crmacu6o, Be1 MEE O"eHs momorn! Thank you, you’ve been a great help!
Bcero mo6poro! Good luck!
HBH | Iloxanyiicta, nooporo Bam mas! You are welcome! Have a nice day!

TakTH4ecKkyro 3a7ady BBINOJHSIET Ta-
Tpynb Ne386 (Pucynok 1). 3agaua marpy-
JISI: HEe OTYCTHTh MTPECTYTUICHUH U IPOHC-
IIECTBUI HAa MapUIpyTe MaTpyJIUpOBAHUSI.
Oco0oe BHMMaHHe OOpaTUTh Ha TOAIEP-
»KaHue 0OIIECTBEHHOTO MOPs/Ka B pailoHe
JK. UM TIOIIOBA, IMIKuO U.K SKOB-
JIEBA, 6Gacceiitna «HEITTYHy», B Onusu
cragnora «CITAPTAK» rme ¢ 18.00 no
22.00 6ynet mpoxonuTh (hyTOOTHHBIN MaTd
Jluru EBporer. [To nerenne B 17.00 memmit
narpyiab HaXOJUTCS HA MapIIpyTe Harpy-
nupoBanus y JIK. umenu Ilonosa. K Ha-
YaJIbHUKY TATPyis HOAXOAUT TPaKIaHUH

u oOpamaercss K HeMy Ha WHOCTPaHHOM
s3bpike. HauanbHUKY matrpyns HeoOXoauMo
BBISICHUTH, YTO MHOCTPAHEI HarpaBIseT-
cs1 Ha (hyTOONBHEIN MaT4, HO MCIIBITHIBACT
CIIO)KHOCTH B OPHEHTHPOBAHUH B HOBOM
JUIsE HeTo ropoze. B To ke Bpems oH pe-
TYIAPYET PACIIOJIOKEHHE CBOETO BOWCKO-
BOTO Hapsia Ha ciydail HEMPeABUIEHHBIX
JIEUCTBUI €O CTOPOHBI HMHOCTPAHHOIO
rpaxaanuHa. [lpyn ycnemHoM OTBITpHIIIE
CUTYyaIlM TOCTh TOPOAA JTOJIKEH COpHEH-
THUPOBATHCS U HANTH JOPOTY K CTaJANOHY.

KAPTOYKA
MAPIIPYTA IEIHIETO ITATPYIIA Ne 386
6 OTIEJ ITOMITIIIIT
|— MKu 0 ___ __; K w4 Nonoea
UK Froenesa | Aom Ne7
CvnpnooulJeall::aﬁ 386 ‘ Ao N
A 4
batceit |
oM M1 Q Tmm% .
. o |
QW : 7 : : |
[ T e —— YO JIEHNHA o
D T %1 "
' S Tibcervuna” jut Na T
]

Puc. 1. «Kaprouka MapuipyTa Ieniero marpyis»

CMeHa MapmIpyTOB TaTpyIHPOBAHUS
BOMCKOBBIX HapsIOB U OTpabaThIBa€MbIX
BBOJIHBIX OCYIIECTBIIIETCS TaKUM 0O0pa-
30M, YTOOBI KaXKIbId U3 KypCaHTOB MMEIL,

KaK MHHUMYM, OJIHY BO3MO>KHOCTb BBICTY-
MUTh B KAYECTBE HAYAJIbHUKA MaTPYITbHON
TPYIIIIBL.

Pabora Ham namamormyeckoil pednio
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B JTAHHOM KJTFOUY€ TIO3BOJISIET BIUCATH IPO-
mecc oOydeHHs WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B OOIIyI0 KaHBY 00pa30BaTEIBLHOTO IPO-
Iecca B BBICIIEM BOCHHOM Y4eOHOM 00-
pa3oBaTENbHOM YYPEXKIECHUH, a TaKKe
crmocobcTByeT (HOPMHPOBAHUIO HABBIKOB

npodeccuoHanbHO-OPUCHTHPOBAHHOM
JIMAJIOTHYECKOM peun B pamkax padoThI
C MHOCTPAHHBIMHU TPAXKIAHAMH.

Cnucok JIuTepaTyphbl

1. I'anauesckasa M. b. Ilemarornueckoe MOIEIHPOBAHHE MHOSI3BIYHOMN MOJATOTOBKH Kyp-
CaHTOB BOCHHOT'O By3a: aBTOped. JWC. ... KaH[. reia. Hayk. Kasans, 2011. 23 c.

2. lesiuenxo H. B. IHTerpupOBaHHOE 3aHATHE KaK CITOCOO aKTHBU3AIINH TI03HABATEIHLHON
JESITEIBHOCTH B By3e // Hay4uHO-MeTOmMYeCKHii IeKTpoHHbIH sxypHan «Koumenr. 2016.

Ne 2 (pempaip). C. 11-15.

3. Edhpemos O. FO. Boennas nenaroruka: Yueonuk g By3os. CII6.: ITurep, 2008. 640 c.

YIK 81-139

M. U. /lepaouna

(Hosocubupckuii 2ocyoapcmeeniviil neda2o2udeckuil yHusepcument)

CEMAHTHUYECKHU MOJAXOJA B OBYUEHUU JEKCHUKE
KHTANUCKOTO SI3bIKA

B nanHHOI cTathe paccMaTpHBAETCsl MPUMEHEHHE Pa3IHYHBIX CIOCOOOB CEMaHTH3AIMU INIPU
00yUeHUH JIEKCUKE KUTAHCKOTO S3bIKA, a TAKXKE MIPEUMYIIECTBAa U HEJOCTATKH MX HCIOIB30BaHUSL

B TIpo1iecce 00yUYeHNs TIeKCUKe KHTAHCKOTO S3BIKA.

Kniouesvie cnosa: xutaiickuil s3bIK, 00ydeHIE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, HOBas JIEKCHKA, CIIOCO0

CEMaHTHU3alluH.

Deryabina M. 1.

SEMANTIC APPROACH TO TEACHING
CHINESE VOCABULARY

The article considers the application of various methods of semantization in teaching the
vocabulary of the Chinese language, also clarifies the advantages and disadvantages of their
utilization in the process of teaching vocabulary of the Chinese language.

Keywords: Chinese language, learning a foreign language, new vocabulary, method of

semantization.

OnHO# 13 BaXHEWITMX CTOPOH B IPO-
rnecce OOy4eHHsS HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY
OCTaeTcs MpPOLECC W3YYCHHUS JIEKCHUKH,
BIIMSIIOLLEH HA PAa3BUTHE PEUEBBIX YMEHUMN
00yJarommxcsl.

B coBpemeHHO#l MeTonuKe H3yYEHUS
WHOCTPAHHOTO fA3BIKAa OJHUM W3 TJIABHBIX
aCIIeKTOB sIBIISieTCs pa3paboTka s dex-
TUBHBIX TIOIXOIOB, HANpaBJICHHBIX Ha
oOorameHust ciosapHoro 3amaca. IIpo-
necc oOydyeHus JIEKCUKE TPYyAOEMOK, a B

OCOOCHHOCTH, TPH OOYYEHHUH JIEKCHKE
KUTaUCKUH s3bIKa, /111 KOTOPOU Xapakrep-
HBI CTIeU(PUIHBIE CITOCOOBI CII0BOOOPa30-
BaHUS. B KUTalCKOM SI3bIKE JIEKCUYECKHUE
€/IMHUIIBI MHOTO3HAYHBI, 3HAYEHUE CaMOTO
CJIOBA OTPENENATCS JIEKCHYECKHM OKpY-
JKEHHEM, €r0 MECTOM B MPEAJIOKCHNH, Ha-
JTUYHEM CITy>KeOHBIX CJIOB U T.1. [4 ¢. 106].
st noctpoenust 6osee 3 HEeKTUBHOTO
nporecca oOydeHHs] Ha dTane HU3y4eHUs
JIEKCUKH YJaIuMCcsi HeOOXOIMMO:
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1) IloHATH 3HAUEHUS, YCBOUTH CIIOCOOBI  HUIIBI, a TAaK)Ke 3alIOMHUTH €€ 3BYKOBYIO
MIPUMEHEHUs JaHHOW JIeKCHYecKOW efm- u rpadudeckyro popMy, Hapumep:

%8 duin
1) KopoTKwmii
2) HEBBICOKHIA
3) KpaTKOCPOUHBIN
4) yKOpOUYCHHBIH
5) He xBararbiX £ 155 T
—ZX B 3TOM MHOIOTOMHOM
W3JIaHUU HEJTOCTAET OJHOTO
TOMa

Al hui
1) Bo3Bpamarkes; 0OpaTHbIA
(nymb)
2) IOBEPHYTHCS; O0EPHYTHCS
3) pas[Alid 2k K- nosepuyTs
TOJIOBY Ha3aJl; 00EpHYTHCS
ft>k 7 =TFl on npuxoaun
TpH paza
[A] % BepHyThCs 10MOIA [1].

{E zhu
1) )KWTB, IPOXKMUBATH
2) OCTaHOBHTKCS; IPEKpa-
THUTBCS; IEPECTaTh
3) rmaroneHBIN cydukc,
O3HAYAOIINHA JOCTH)KEHUE
1 3aKpeIUIeHHe pe3ysbTaTa
WEAEAEW AL Most cembs

JKUBET 3a TopoaoM [1].

FEH kparkocpounblit 3akma
AR R cpok ouenb
HeBenwk [1].

2) [IpuMeHeHue JIEKCHYEeCKO eTMHUIIBI
JUTSL PELLICHHs] OTIPENIeIEHHONH KOMMYHHKa-
TUBHOM 3aJaud B KOHKPETHOM CHUTyalUH
0O0IIeHUs, HAIPUMEP:

o Hxig: HPF xié hanzi — nucars
neporaudsol.

51 xiéshi — nucars cTuxwy.

o 5 2] xuéxi: 7E 5K B 2] zai xuéxido
Ii Xxuéxi — y4uThCs B LIKOJIE.

E2JPGE xuéxi hanyll — yuuts Ku-
TAUCKUH SA3BIK.

3) IlpakTrka IpUMEHEeHHUs] HHOSI3BIYHO-
IO CJIOBA B COYETAHUM C JPYTUMHU CIIOBAMH
B COCTaBe MPEJIOKEHUS, HAPHUMEP:

[MpumeHenue cioBa #Jia:

WX URTE  lidng jia fanguin — gBa pe-
cTopaHa

A F 10 N Ta jia you wit kou rén —
B ero B cembe II5Th 4€I0BEK

HRATZH yinhéangjia — 6ankup

fEHZE zuoqlijia — kommosuTop

I 2% huajia — Xy10/KHUK

Takum o0Opazom, oOoraimieHue JEeKCH-
YEeCKOro 3amaca — 93TO MPOLecc 3aroMH-
HaHMS CJI0Ba, Mepornda, yCBOCHHE €ro
MPaKTUYECKOro MPUMEHEHUs] B TpaMma-
TUYECKHUX, CEMaHTHYECKHX, KYyJIBTYPHBIX
SI3BIKOBBIX CBA3SIX.

B nmannoit pabote paccmarpuBaercs
MPUMEHEHUE CEMaHTUYECKOTO MOIX0/a

B 00y4YEeHNH JIGKCUKE KUTAWCKOTO SI3bIKA.

CemaHTH3aIMs — 3TO MPOLIECC, CBSI3aH-
HBIH C PacKpbITHEM 3HAYCHUS JIEKCHYe-
CKOHM eTMHHUIIBI B MIPOIIECCE 03HAKOMIICHHSI

¢ HOBBIM MarepuanoMm [8, c. 32]. Cnoco-
OBl CEeMaHTH3alUU CIIOB: CEMAaHTHYECKOE
OnpeeNieHne,  CTPYKTYPHO-CEMaHTHue-
CKasi MOTHUBAlLMs, COMOCTABICHUE C H3-
BCCTHBIM Yy4allleMycCsda CJIOBOM, IHEPCBO-
JTHOM METOJ, HAINISIAHOCTh, KOHTEKCT U T.7I.

B mnponecc cemaHTH3alMM BBOIUTCA
MPEIbsIBIICHUE HOBOTO HEporIuda, ero
¢doHamms, packpbITHE BO3MOXKHBIX 3Haue-
HUI, 3aBUCSIIEEe OT MECTa PacIoOKEHUE
CJIOBA B MPEUIOKECHUH, & TAKXKE OT «KYJIb-
TypHOH HamnoJIHEHHOCTW». Jlanee cienyer
NEPBUYHOE 3aKpEIUICHUE JIEKCHYECKOH
CAVHUIIBI, aHAJIN3 eé MMPUMCHCHUS B KOH-
TEKCTaX U pa3BUTHE YMEHUN M HABBIKOB
yHoTpeOJIeHUs] CJIOB B Pa3jIMYHBIX BHJIAX
pedeBoit gesTenbHOCTH |3, ¢. 93].

Br16op cniocoba cemaHTU3aIMN TOTKEH
OTIPEENSTHCS ITAIIOM 00yUeHHsI, BO3PACT-
HBIMU OCOOCHHOCTSIMHU Y4YaI[UXCS, CIICIl-
UPUKON ceMaHTU3UPYEMOH JIEKCUKU U AP.
Br16op cniocoba ceMaHTH3alUU B KQKIOM
OTACJIBHOM Cliy4da€ ONPCACIIACTCA Xapak-
TEPOM CJIOBA, ATAIlOM OOYYCHHsI U ypPOB-
HeM 00y4eHHOCTH.

B coBpeMEHHON METONMKE CYIIECTBY-
eT OmpeAeeHHBIH HabOp CPEeICTB U CIIO-
co0OB CeMaHTH3aluu, MPU TOMOIIU KO-
TOPBIX PACKPBITHE 3HAYEHUS H3Yy4YaeMBIX
JIEKCUYECKHUX CTPYKTYp U X OCMBICIIEHUE
JIOJDKHO 00ecIIeunBaThCsl Yepe3 UCIob30-
BaHUEC PCAJIbHBIX U YCJIOBHO — PCaJIbHBIX
CUTyaluii, 9T0 00eCTeYynBacT MPaBUILHOE
IMOHMMAaHWE€ U OCO3HAHUEC BOCIpPHUHUMAC-
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Moo [5, ¢. 158-160].

Takxe cyliecTByeT onpe/iesieHHbI Ha-
0Op CpeACTB W CITOCOOOB CEeMaHTH3AIINM,
MIPH TIOMOIIA KOTOPBIX MPOIECC O0YIEeHUS
WHOS3BIYHOH JIEKCHKE TIPOXOTUT Ooiee (-
(heKTHBHO, CITOCOOCTBYET PACKPHITHIO 3HA-
YEHHUS W OCMBICIICHHUS M3Y4aeMbIX JIEKCH-
YeCKUX EAMHHUIl Yepe3 MCTIOIh30BaHUSA UX
B peaJbHBIX CHUTYallHsIX, HaIpaBJICHHBIX
Ha TIOHUMAaHNEe ¥ 0CO3HAHHUE BOCTIPUHUMA-
emoro [7, ¢ 1016].

«OIHOS3BIYHBINY) CITOCOO pacKphIBaeT
3Ha4YEHHUE CIIOBA HA U3y4aeMOM MHOCTPaH-
HOM si3bIKe. K HEMy OTHOCATCS: KOHTEKCT,
HAIIAHOCTD, AC(QUHHUINSA, CHHOHUMBI
W aHTOHMMBI, a TaKke CIOBOOOpa3oBa-
TeNbHBIE DJIEMEHTHI, CIIOCOOHBIE O0ecIIe-
YHBATh S3BIKOBYIO JIOTAJKy, KOTOpasi TOA-
BOJUT K OCMBICIICHUIO. JIaHHBIM METO/I
CIOCOOCTBYET AKTUBU3AIUN MBICIIATENb-
HOTO TIPOIIecca YYaIuXcsl.

K «mepeBomHBIMY» crtoco0aM OTHOCST-
Csl TIEpEBOJ] TOJIKOBAHUS MTOHITHIA Ha POJI-
HOM s3bIKe oOywarommxcs. lIpumeHenne
POIHOTO S3BIKa TPH Tporecce O0ydeHHS
JIEKCHKE BBITIONHIET BAXHYIO (YHKIIHIO
B OBIIQJCHWM 3HAYEHHEM, CIIOBOOOpa3o-
BaHUEM, MHOTO3HAYHOCTBIO JIEKCHYECKUX
equaMI [5, ¢. 105-107].

Cpenu OIMHOSI3BIYHBIX CITOCOOO0B OTHUM
n3 Hamboyee YIOTPEOISIEMBIX SBIISCTCS
KOHTeKCT. OH OOecCITeUnBacT ONPEICIICH-
HYIO TOYHOCTH TIOHUMaHHS 3HAYSHHSI CII0-
Ba, KOTOpPOE JIEMOHCTpHUpYETCs BO (paze
pedn, pa3BUBaeTCs pedeBas 10TajKa, ycTa-
HABJIMBAETCSl ACCOIMAIIMS MEXIY CIIOBa-
MU, HaIllpuMep:

E % guojia — rocynapcTso; cTpana; ro-
CyJIapCTBEHHBIN

X6 guojia zhida — rocymap-
CTBEHHBIN CTpOU

E X ER  guédjiazhiquan — rocynap-
CTBEHHBIN CyBEpPEHUTET

E X RHE  guodjiagjuésuan — rocynap-
CTBEHHBIN OIOKET; TOCOIOIIKET

W E % xiongdigudjia — Oparckue
CTpaHBI

HeoOxoamMo YTOOBI KOHTEKCT CJIOBa

OBIT TIpO3pavyHbIM. JlaHHBIA CITOCOO Tpe-
OyeT OIpenesIeHHOTO YPOBHS BIIAJICHUS
S3BIKA.

Croco6 «Ie(pUHUIINNY» CIOCOOCTBYET
BBISIBJICHUIO CMBICIIOBOM M MOHSITHHHON
npupoabl cioBa. OmHako, TaHHBIH CIIOCO0
OTHUMAeT 3HAYUTEINbHYI0O YacTh BpeMe-
HU Ha YpOKe W TpeOyeT B OOJBINCH cTe-
TIEHN OTIPE/ICTICHHOTO YPOBHS BIIAJICHUS
sspikoM. Hanpumep, FE7H  #H4E, #
WO B S BRI B 2 5 1AL
}J. BubnuoTexa- yupexkaeHHe, B KOTO-
POM CHCTEMaTH3UPOBAHO XPAHSTCS I1edaT-
HBIE TIPOM3BEACHUS ISl OOIIECTBEHHOTO
moJsib3oBanHus [2, ¢. 105].

Crioco0 cemMaHTH3aluu «CHHOHHMMBI
Y aHTOHUMBD) COIIOCTaBIIEHIE HOBOM JIeK-
CHYECKOM EeAWHHUIBI C YK€ H3BECTHBIM
ygamumMces. OH CIOCOOCTBYET CO3TaHHUIO
00IIero TpeACTaBIeHHs] O JEKCHYECKOM
3HAYEHWH H3y4aeMoOro CJOBa, TaK Kak
MeXJly CHHOHMMaMH W aHTOHHMaMHu HET
MOJTHOTO TOXKJIECTBA, YCTAaHOBJICHHUIO CE-
MaHTHYECKHUX THE3]] CJIOB U IKOHOMHUYEH
BO BPEMEHH, HO HE BCET/Ja TOYEH, B CBSI3U
C TeM, YTO aOCOIOTHBIX CHHOHMMOB U aH-
TOHHMOB B SI3bIKE HE CYIIECTBYET.

Hanpumep: R4  kuailé pagosarscs,
BECETIUTHCS, OBITh B XOpPOIIEM HAacTpOe-
HUM; PaJIOCTHBINA, BECEIBIN, JTOBOJIbHBIM;
CYACTIIUBBIN

CuHonumus & ¥ téngyi:

1) =% gaoxing oOpanoBaThbes, pajo-
BaThCsI, BOOJYIICBUTHCS, OBITH BECENBIM;
BECENbIN, OXKUBIEHHBIHN, paJIOCTHBIN

2) 'R 18yl HPaBUTHCS; C OXOTOI; OXOTHO

AnToHMMHuS F ¥ fanyi:

1) 3547 beishang yousarbes, ropesars,
COKpYIIaThCsl, TPYCTHBIH, MeYalIbHbIN,

2) P& yduchéu TockoBatk, rpycTUTS,
MEYaIUTHCS, COKPYIIATHCS; TaIaTh TYXOM;
TOCKa, CKOPOb, TIeUallb; Ie4aJbHBIN.

K 6ecniepeBomHBIM cItocob6aM ceMaHTH-
3aIHA JIEKCUKU KUTAHCKOTO SI3bIKa MOYKHO
OTHECTH BU3YaJbHBINA, KOTJ]Aa PACKPBITHIO
3HaYEHUH CIIOCOOCTBYIOT pa3HbIe BHIIBI
HaIsIAHOCTEH.  Bplaensror — pasnuusble
BUIBl HAIHOCTEH: TpeIMeTHas Ha-
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DISTHOCTh, M300pa3uTeNbHast, 3BYyKOBas
W KOHTEKCTyallbHast. Kpurepusimu ist Bbl-
Oopa onpenenéHHOr0 BUA HAIVISTHOCTH
SIBISIETCS: JIOCTYIHOCTh, MPOCTOTA, Ieje-
coo0pa3HocTh. [Ipy MCIONb30BAHUH H30-
Opa3uTeNbHON HAIIAAHOCTH HAIO OBITh
YBEPEHHBIM B OJIHO3HAYHOCTH TPAKTOBKH.

Ha crapriiem stare o0y4yeHusi, mpu Bbl-
SIBJICHAW 3HAYCHHsI CJIOBA IIMPOKO HC-
MOJIB3YETCs A3BIKOBASI U CITyXOBasl HATIISI-

AKTyaJIbHLIe HpO6JIeMLI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

HOcTh. Hampumep, KoJuiekTHBHasE paboTa
HaJl COCTABIICHUEM CEMaHTHUECKUX KapT,
B IPOIECCE Y4YaCTBYIOT OOyYaromuecs
u npenojasarenb. CHavana yqanmmcst He-
00X0OJIMMO BCIIOMHHTh BCE 3HAKOMBIC CJIO-
Ba, MpEIoJaBaTelb JOMOTHIT UX CITHCOK
HOBBIMH M TIOMOTaeT KJIaCCU(PHUIINPOBATH.
TakuM 00pa3zoM, JOCTHUTAETCS IEib 10
00BEIMHEHHUIO UMEIOIIUXCS 3HAHHUH C HO-
BBIMH 3HaHUSAMH [8§, c. 29].

EZ
DKOHOMHKA
Hawubornee ynorpebisieMbie OCHOBHBIE
DkoHOMHYECKHE TTPodeccuu
[J1arOJIbI 9KOHOMUYECKUE TEPMHUHBI
£ Jie A
G EZL JAZN
A 2t AT
B LUK H
BN HLHI prigm|
FEUR B K X

YHuBepcaapbHOTO crocoba ceMaHTh3a-
IIUU JICKCUKH HE CYIIECTBYET, TaK KaK Kax-
JIBIA U3 HUX MMEET CBOM IPEUMYIIECTBa
n Hepoctatku. [IpenogaBarens mogdupaet
HEOOXOIUMEBIE CITOCOOBI, ONTUPAsICh HA ClIe-
IyIOTITHE (PaKTOPHI:

Xapakrep cioBa — BO3MOXXHOCTH HITH
HEBO3MO)XKHOCTh HCITONIb30BaTh Oecrepe-
BOJTHOI METO.;

Llens cemanTu3anuu:

— BBEJICHUE HOBOM JIEKCUKHU B AaKTUBHBIN
pedeBoi 00UXoI.

— 00001eHHoe MPEACTaBICHHE O KOH-
KPETHOM JIEKCUYECKOM eMHULIE.

YpoBeHb MOATOTOBKH YYaIIUXCS — HE-
00XOIMMO YYHTBHIBATh YK€ HMEIOIINNCS
JIEKCUYECKHH 3arac.

®daxTop BpeMEHH — 3Tall BBEACHUS HO-
BOH JIEKCHKH TIPY TIOMOIII METO/Ia CEMaH-
THU3alMU JOJDKEH OPTaHWYHO COYETaThCA
C IPYTHMH BUJAMH JESITEIFHOCTH ypOKa.

OO0y4eHue JICKCUKE HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka MMEeT OrpPOMHOE 3HaueHHe, B CBI3U
C DOTHM WCIONB30BaHUE pa3HOOOpa3-
HBIX METOJIOB M INPHEMOB CEMaHTHU3AINN
M aKTUBU3AIMU JIEKCHYECKOTO MaTephala
croco0cTByeT Oojiee MPOIHOMY €T0 YCBO-
EHHUIO.
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E. Epmonaesa, JI. H. Jlybooscesa
(Henaburnckuii 2ocyoapcmeeHmblll YHUBEPCUMent)

OIIBbIT PABPABOTKU MOAYJIBHOI'O KYPCA
«ENGLISH BRILLIANT PRIMARY» HA IIVTAT®OPME MOODLE
JJIA MJTAAIIUX ITKOJIBHUKOB

VeroituuBasi TEHAEHIMS YCUIIEHHS TYMAHUCTHYECKON COCTABIISIONIEN 00pa30BaTe/IbHOTO TPO-
1ecca B MOCIEIHUE TOABI CBsI3aHa ¢ NIMPOKUM IPUMEHEHHEM TEXHOJOTHUi, KOTOPHIE MO3BOJISIIOT
WHMBU/IyaIM3UPOBATh MPOIECC 00yUEHNUs, aKTUBM3UPOBATh [TO3HABATENLHYIO JAEATEILHOCTD, M0~
MOTalOT yYalluMCsl JIErue yCBauBarh yueOHbIM Marepual, CTUMY/JIUPYIOT UX K TTOBCEIHEBHON pa-
6oTe Hajl y4eOHbIM MaTEepUaIoOM, CO3IAI0T YCIOBUS ISl TBOPYECKOTO PA3BUTHUSI U CAMOBBIPAKEHUS
JYHOCTH. K TaKMM COBPEMEHHBIM TEXHOJIOTHSAM OTHOCHTCS TEXHOJIOTHS MOIYJIBHOTO O0yYEHHS.
IMosTOMy Ha ypOKax MHOCTPAHHBIX S3bIKOB YUHTENsI JOJKHBI HCIIONIB30BATh TAKUE CTPATETHH, M-
TOJIbI U PECYPCHI, KOTOPbIE MOOYKIAIOT yUalMXCs ObITh AKTUBHBIMH YYACTHUKAMU YPOKOB, Pa3BH-
BaTh CBOM KOMMYHHUKATHBHBIE HABBIKM, (JOPMHUPOBATH MHTEPEC U MOTHBALIMIO K U3YYEHHIO S3bIKA.
OCHOBHasl 11€JIb CTaThU — MPEJICTABUTE OINBIT BHEAPEHHUs MOLYJIbHON CHCTEMBI B IIPOIIECC 00yUECHHUS
HWHOCTPaHHbIM s3bIKaM Ha IIPUMEPE dJIEKTPOHHOH 11atdGopmbl Moodle. B crarbe npeicTaBiieH OnbIT
paspabotku kypca English Brilliant Primary na muiarhopme Moodle fs MiTaanimx MKOJTbHUKOB:
LIeTH ¥ 33/1a4¥ Kypca, [ieieBast ayIuTopus, mporpaMma. [1oapodHO onncaH Kax/blii MOyIb Kypca.

Kniouesvie cnosa: 3nmekTpoHHOE 00yueHHEe, 00yUeHHEe HHOCTPAHHBIM si3bikaM, Moodle, mporecc
00yueHusI, MJIa e MIKOJIbHUKH, MOLYJIb, MOIYJILHOE 00ydY€EHHE.

Ermolaeva E., Lubozheva L. N.

THE EXPERIENCE OF DEVELOPING
THE "ENGLISH BRILLIANT PRIMARY" MODULAR COURSE ON
THE MOODLE PLATFORM FOR YOUNGER SCHOOLCHILDREN

The steady tendency to strengthen the humanistic component of the educational process in re-
cent years is associated with the widespread use of technologies that allow individualizing the learn-
ing process, activating cognitive activity, helping students more easily learn educational material,
stimulate them to work on educational material everyday, create conditions for creative develop-
ment and personal expression. These modern technologies include modular learning technology.
Therefore, in foreign language lessons, teachers should use strategies, methods, and resources that
encourage students to be active participants in the lessons, develop their communication skills, and
form an interest and motivation to learn the language. The main goal of the article is to present the
experience of introducing a modular system into the process of teaching foreign languages using
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the Moodle electronic platform as an example. The article presents the experience of developing
the English Brilliant Primary course on the Moodle platform for younger students: the goals and
objectives of the course, target audience, program. Each module of the course is described in detail.

Keywords: e-learning, learning foreign languages, Moodle, learning process, younger students,

module, modular learning technology.

Beenenue: CoBpemeHHBIH 00pa3oBa-
TEJIbHBIH TpOIIeCC TpeTepreBacT 3HAYH-
TEJIbHBIE W3MEHEHHUS! B CHIIY Pa3IMYHBIX
NPUYHMH, TaKUX KaK aKTUBHOE DPa3BHUTHE
WnTepHeT-pecypcoB, NpUMEHEHHE pas-
HOOOpa3HbIX  TIAT(GOpPM  DJIEKTPOHHO-
ro oOyd4eHUs, HOBbIC LIEIH OOpa30BaHUs
U TpeabsBIsieMble TPeOOBaHUSI K COBpe-
MEHHBIM crnenuanucraMm. CoOBpEeMeHHBIH
00pa3oBaTesbHBIN MPOIEeCcC TOHKEH BBIXO-
JITH 32 MpeAesbl TPAJUIMOHHON MPaKTH-
KU KJIACCHOM JIOCKHM BHYTPH YETHIPEX CTEH
KJIACCHOW KOMHATBI M NPHUMEHSTH HOBBIC
TEXHOJOTMYECKHE JTOCTH)KEHHSI, CIOCO0-
Hble 00OTaTHTh TMPOLECC MPErnoAaBaHMsI
1 00y4JeHHs U BEIBECTH €T0 Ha CISAYIOIINN,
Oosiee CIIOKHBIN U TPOIBUHYTHIH YPOBEHB.
Kpome TOro, mMmanmme HIKOJBHHKH CO-
BPEMEHHOTO TMOKOJICHHSI CIIOCOOHBI MOy~
4yaTh, M3y4aTb HU(POBYIO HWHPOPMAIHIO
W y4yacTBOBaTh B HMHTEPAKTHBHBIX JICH-
CTBHSIX B COBPEMEHHOM IH(PPOBOM MUpE.
OHM MOTYT UCIIOJIb30BaTh MOCTOSTHHO Me-
HSIIOIIMECS. U MPOTPECCUPYIOIINE TEXHO-
JIOTHH, aKTUBHO BHEJpsieMble B Tpoliecce
00y4eHwust. ITO CTajI0 BO3MOXKHBIM OJ1aro-
Japsi aKTHBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO HOBBIX
TeXHOJOrui, MHTepHeTa, 3IEKTPOHHBIX
y4eOHUKOB, a TaKKe MOJIYJIBHOTrO o0yue-
Hus. llenb TeXHONOruM MOIYABLHOTO 00-
YUeHHsI — CO3llaTh YCIIOBHsI BBIOOpa ISt
MIOJTHOTO OBJIAJICHUSI COJiepKaHueM o0pa-
30BaTENIbHBIX MPOTrpaMM B pa3zHOH Mociie-
JIOBaTeJIbHOCTH, Pa3HOM 0ObEME W TeMIle
yepe3 OT/EeNbHbIC U HE3aBHCUMBIE y4eO-
HbIE MOJYJIU C yYETOM HMHIMBHIYaJIbHBIX
WHTEPECOB M BO3MOXKHOCTEH CYyOBEKTOB
00pasoBaTebHOTO Mporecca. Takum 00-
pa3oM, COBpEMEHHBI Tporecc 00ydYeHus
JIOJDKEH COOTBETCTBOBATh BCEM TpeOoBa-
HUSIM, TIPEIBSBISIEMBIMH TOCYIapCTBEH-
HBIMHU CTaHJIAPTAMH, M YUYUTENS JOJKHBI
BHEJIPSITh  COBPEMEHHBIC  JIOCTHIKCHHUSI

B Y4eOHBIH Iporiecc.

Leano OaHHON CTAThsl SIBJISIETCS:
NPE/ICTAaBUTh OIBIT Pa3padOTKH MOIYIb-
Horo Kypca English Brilliant Primary Ha
wiardopme Moodle it Miaamux MIKOIb-
HUKOB.

MeTtoasl W MaTepHaJbl: [POBEICH
aHaJIN3 TEOPETUIECKUX UCTOYHUKOB. B Ka-
YecTBE Marepuala B3sST MOIYIBHBIA KypC
English Brilliant Primary ams mmammmx
HIKOJIbHUKOB, CO3/aHHBIM Ha Tuardopme
Moodle.

PesynbTarel: CrienuanucTbl MO dJeK-
TPOHHOMY OOYYEHHIO TOCTOSHHO HWIIYT
HOBBIC WJCW W YCIEIIHbIE PEHICHUsS JUIS
OHJIaliH-00y4YeHHUsl, OCOOCHHO HSKOHOMHU-
yeckn 3¢ ¢dexTuBHbie. CO00OIIECTBO pas-
pabOTUYUKOB MPOTPAMMHOTO O0CCIICUCHHUS
C OTKPBITBIM HCXOJHBIM KOJOM YTBEpPXK-
JIAeT, 4TO y HEro €CTh OTIMYHAas HeJlopO-
rast cucrema oOydeHust. OHa Ha3bIBaeTCs
Moodle u siBnsieTcst OAHOM U3 AOCTYIHBIX
CErofiHsI CTIOCcOo0OB OOyYeHUs] C OTKpHI-
TBIM UcXoaHbIM KozmoMm (LMS). B crarse
NPE/ICTaBICH OMNBIT CO3AaHUS DJIEKTPOH-
HOTO MOAyibHOTO Kypca English Brilliant
Primary na argpopme Moodle mist ma-
HIMX IIKOJIBHUKOB U OTMHCAHKE 3TOTO Kyp-
ca 1o MOIYJISIM.

Onpenenenne Moodle — 310 cucrema
yHpaBieHusd Kypcamu (3JIeKTpOHHOE 00y-
4yeHue), 00ydeHUEM WM BUPTYyaslbHAs 00Y-
yaroIas cpea (aHri.), spisieTcs ab0OpeBu-
atypoii ot aurit. Modular Object-Oriented
Dynamic Learning Environment (MOIy/b-
Hasi OOBEKTHO-OPHEHTHPOBAHHASI JHMHA-
Mudeckas oOyuaromias cpena).[4] Ota un-
TepaKkTHUBHAsI y4eOHas IuiaTdopMa MOXKET
OBITH MCIIOJIB30BaHa B KAYE€CTBE JIOBOJIBLHO
3(p(HEeKTUBHOTO OpraHU3alMOHHOTO HWH-
ctpymenta. Moodle nmeer psin npenmy-
HIECTB ISl IPEAOCTABICHUST COACPIKAHUS
Kypca, OyIb TO OHJIAHH-KypC WU Kypc

EENSEW T o 0%



Topical Issues of Philology and Methods of Foreign Language Teaching

Topical Issues of Foreign Language Teaching

0J] PYKOBOJICTBOM HHCTpyKTOpa. OmHUM
W3 OCHOBHBIX mpenmyInecTB Moodle sB-
JISIETCSl €T0 OTPOMHAsI SKOHOMHS BPEMEHH
1 pecypcoB. Bce aTu pecypcsl MOTYT OBITh
MPEIOCTABIICHBI B 3JICKTPOHHOM BH/IE.

I1.A. IOusgBrUYeHE B XO/I€ pealn3alum
TEXHOJIOTUH MOAYJIBLHOTO OOYYEHHS PEKO-
MEH/IyeT OMMpaThCs Ha crnenuduKy opra-
HHM3aluu. [71aBHOE CPEICTBO MOMYIHHOTO
00ydJeHHS — MOMYJIbHAS 00pa3oBaTeIbHas
porpamma, cocTosias u3 y4eOHoro ria-
Ha U ero moxyieid. Ha ypoBHe ydeOHOMI
JIUCTIATLTAHBI MOTYJISIIIAS OOydeHUs TIpeI-
CTaBIIsIET COOOW pa3OMBKYy €ro comepika-
HUSl HA OTHOCHTEIIBHO CAMOCTOSITENIbHBIE,
HE3aBHCHMBIE JIPYT OT Jpyra COCTaBIIs-
IOIIMe — MOIYIU. Yueouwtit Mooyip — 310
eIUHUIIA COoNlep KaHusl, oOnaaronas OTHO-
CHUTENTHHOW CaMOCTOSITENTHHOCTBIO M LIENIOCT-
HOCTBIO Ha YpOBHE y4eOHOTro TUTaHa WIIN
y4eOHOU TTPOTPaMMBbI, OIIPE/IEIISIONIAs JIO-
TUKY OpPTaHU3AIHH [TPOIECCA ETO OCBOCHHS.
[2, c. 57-60]

CyIIHOCTE MOOYIbHO20 00yueHuUsl, TIO
MHeHuIo akajemMuka H.B. Bopuockoi,
COCTOMT B TOM, YTOOBI OPTaHWU30BaTh
Y4eOHYIO AESITeThHOCTh B COOTBETCTBHUH
C MOIYJIBbHOH y4eOHOH MPOrpaMMOHN.
B pamkax momymbHOTO 0Oy4YeHHs comep-
KaHWe 00pa30BaHUs MIPEICTABIACTCS B 3a-
KOHYEHHBIX, CAMOCTOSTEIbHBIX MOMIYJISIX,
OTHOBPEMEHHO SIBIAIOMIUXCSA «OaHKOM»
MH(POPMAIIMA U METOIUYECKUM PYKOBOJ-
CTBOM TIO €T0 YCBOEHHUIO. MoyibHOE 00-
y4€HHE MpPEIyCMaTpUBaeT BO3MOXKHOCTH
BBIOOpA YPOBHS U HAMPaBJICHUS! OCBOCHUS
y4ueOHOH mporpammel. [Ipu aToM cmerra-
IOTCSl aKIIEHTHI B JCATEIBHOCTH Temarora
cuH()OPMAITHOHHOH MKOHTPOJIEHO-OIIEHOY-
HOH K HMH(POPMAITMOHHO-OPUEHTHPYIOIIEH
U KOHCYJIBTaTHBHO-KOOPAHMHHUPYIOIIEH.
B3anMmoneiicTBre memarora U 00ydJaroIie-
rocs B y4eOHOM IIpOIIECCE OCYIIECTBIIS-
€TCsl Ha TPUHIUIHAIFHO WHOH OCHOBE —
B paMKax paboThl HAJ yYeOHBIM MOIYJICM.
Kaxxmas BcTpeda TpeOyeT MmoroToBIeHHO-
CTH W TIeJ]arora, ¥ YYeHUKOB JUIs paOOTHI
C 3a/IaHUSIMU B paMKaxX KOHKPETHOTO y4ueo-

HOTO MOIyist. TexHOJOTHs MOAYIBLHOTO
oOydeHHs Oa3upyeTcs Ha HEU30SHKHOM
COOMIONEHNH TMapuTeTa CyOBEKT-CYyObh-
eKTHBIX OTHOIICHHH MEXIy YUUTEeIeM
Y y9eHUKaMU, TIPeroJiaBaTeieM U CTyICH-
TaMu B yueOHOM mporiecce. [loatomy mo-
MTyCKaeTCs U MPUBETCTBYETCS] HHAIIMATHBA
KOHCYJIBTAIINH WM BCTPEYU U CO CTOPOHBI
ydueHnka. MopaynpHOoe OOydeHue Hepas-
PBIBHO CBA3aHO C PEUTHMHIOBOM CHCTEMOM
KOHTPOJISI YI€OHBIX JOCTHKEHHUU TI0 XOIY
OCBOCHUS MOfyJIei. [3, ¢c. 63-65]

Kypc HawambHOTO 0a30BOTO  AHTIIHIM-
CKOTO IS ydarmuxcst 2-4 KJIacCcoB 00IIe-
00pa3zoBaTEIBHBIX IIKOJ pa3pabOTaH s
W3yYeHUS] aHTIIMHCKOTO $3bIKa B OOIINX
nemsx. Kypc npenHasHadeH s pa3BUTHS
HABBIKOB ayJUPOBaHU, YTEHUS, MHCHhMa
M pa3rOBOPHOW pedd, a Takke MepeBoa;
JUTSE M3YYEeHHS TPAaMMaTHIeCKOTO MaTepH-
aJja M pacIIMpeHHs CJIOBapHOTO 3amaca 1o
COOTBETCTBYIOIIUM TeMaM. Marepuasbl
Kypca SIBISIFOTCS BECbMa aKTyaJIbHBIMH B
Hallle BpeMs, TOCKOIBKY OHH KacaroTcs
HACYIIHBIX TPOOIEeM ¥ BBI30OBOB COBpE-
MEHHOTO O0IIecTBa W TOMOTAIOT Pa3BH-
BaTh HABBIKH MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHMS.
Kypc BkitodaeT B cebs 3a1aHus pa3iingHO-
TO YPOBHS CIIOXHOCTH, YTO JTA€T BO3MOXK-
HOCTH yYEHHKaM ITOBBIIIATH CBOW YPOBEHB
BJIaJICHUS A3bIKa 1 MOTHBHPYET UX K JaJTb-
HEeHIIeMy U3y4eHUIO S3bIKa.

Kypc mnpennasHaden mnsi ydamuxcs
HavaJbHOM INKOJIBI 2-4 KiaccoB, oOyda-
IONIUXCS [0 MUCLUIUIMHE «AHITTUUCKUN
s36IK» 110 Y MK K y9eOHUKY « AHTITHHCKAIT
s3pIK. Brilliant», aBropsr H0. A. Komapo-
Ba, U. B. Jlapuonona, X. Ilepper. ['naB-
HOW 1eJIBIO TAHHOTO Kypca SIBIISAETCS:

— (opMmupoBaHuE 3IIEMEHTAPHOU KOM-
MYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIUN MJIAJIIIETO
IIKOJIbHUKA Ha JOCTYITHOM JJISl HETO YPOB-
HE B OCHOBHBIX BUJAX PEUEBOW JIEATENb-
HOCTH: ayJUPOBAHHUU, TOBOPEHUH, YTCHHH,
MMUChME U TIEPEBOJIE;

— HAyYUTh MIIQJIIUX IITKOJIHHHUKOB JI0-
ObIBaTh WH(MOPMALIUIO CAMHM C HCITOJb-
30BaHueM HTepHeT-pecypcoB, a Takxke
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BBEIOMpATh HEOOXOAMMOE COIEp)KaHMe, OT- ¥ CO37aBaTh OH-JIAWH MPOCKTHI, KaK BUIBI

cenBasi HeHY)KHOE; MPOEKTHOM JesitenbHoCcTH. Kype siBisercs
— CO3/IaHUE OH-JIAWH MPOEKTOB U 3allli- HHTEJIEKTYaJbHONH COOCTBEHHOCTBIO.
Ta ATUX MMPOEKTOB B YCTHOH (hopme. Kypc conepxut 35 akageMuueckux va-

[InmarupyeTcss MHTETPUPOBATH ATOT KypC  COB M COCTOUT M3 IATH MOAYJIEH:
B Y4eOHYI0O IIKOJBHYIO JesTeIhHOCTh

TemaTnuecKue pasaesbl Conepxanue pasienos Kon-Bo wacos

3HAKOMCTBO PosieBo-urpoBast ACSITEIBHOCTD, PA3bITPHIBAHHIE
CIICHKHU Ha TeMy «3HaKOMCTBOY» C Pa3HbIMHU
MIEPCOHAXKAMHU.

3HAKOMCTBO C OTHOKJIACCHUKAMHU, YIUTEIIEM, 6
MEPCOHAXaMHU JICTCKUX [TPOU3BEACHUIL: HMS,
Bo3pact. [IpuBercTBHE, IpOIIaHKe (C HCIIOIb30-
BaHWEM THUIHYHBIX (pa3 peueBOr0 ITHKETA).

S 1 Mos ceMbs Co3maHue ceMeifHOTO peBa, B KauecTBe
MIPOEKTHOH NEeATETHHOCTH.

UneHspl ceMbH, HX UMEHa, BO3PACT, BHEITHOCTb,
YepTHI XapaKkTepa, YBICUCHUI/X000M.

Mup Moux yBlI€UeHHH Cosnanne npoexra Ha TeMy «Moe x000m».
Mouwu mro0uMble 3aHATHsI. Buer criopra

Y CIIOPTUBHBIEC UTPbI. MoOH JIIOOUMBIE CKa3KH. 7
BrrxomHoit neHb (B 300mapKke, IUpKeE),
KaHWKYJIbI.

S u mou 1py3ba ITpoexT Ha Temy «Moii ApyT».
Pacckasatb 0 cBOEM apyre.
Wwmst, BO3pacT, BHEITHOCTb, XapakTep, 7
yBiedeHus1/xo001. CoBMeCTHBIE 3aHATHSI.
[TuceMo 3apyOexHOMY JIPYTY.

Mos nixona IIpoexr Ha Temy «Most wkona». Hapucosars
WJIM CO31aTh HA KOMIIBIOTEPE MOJIENb KJIACCHOM
KOMHATBI. 7
Knacchas komHaTa, yueOHbIe IPEAMETHI,
LIKOJIbHBIE TIPUHAUIEKHOCTH.

duHATBHBINA TECT 1

CocraBHbBIC YacTH Kypca: course/147/lesson/1682/info o teme “My

MepBblit Moxyab “Meeting”, “3na- Family”. [3] Wrorom sToro MOmyns sB-
KoMCTBO.” B 3TOM Momyne pebsra ydarcst JisieTcsl CO3/JaHHe CEMEHHOro naepeBa Ha
3HAKOMUTBLCA JIPYr C JIPyrOM Ha aHIJIMKA- aAHIJIMHACKOM S3bIKE, KaK BUJA MPOECKTHOU
ckoM s3bike. [IpeacTaBieHbl TO3HABATENb-  ICSATEIBLHOCTH, U 3all[UTa 3TOTO MPOEKTA.
HBIE ¥ TBOpUECKHE 3a7aHud. FITorom 3toro Tperuii moayas “Hobby”, ”Xo606u”,
MOZYJNSl SIBJISIETCSI OTPabOTKa KOMMYHH- HalpaBlIeH Ha U3yYCHHE Pa3IMYHBIX BUIOB
KaTHBHOTO HaBbIKa Ha MpUMeEpe AUaNora- XoO00M Ha aHIIMHCKOM S3bIKE. 3aKIIO4H-
3HAKOMCTBA. TEJILHBIM 3TAllOM 3TOTO MOJIYJIS SIBIISIETCS

Bropoii moayns “My Family”, “Most  cozmanue npoekra Ha temy “My Hobby”
ceMbs”. VYwyamuMmcs Tpe/ularaercs Io- M 3alluTa 3TOro MpOoeKTa.
3HAKOMUTBHCA C WIEHAMH CEMbU WU MPOW- YerBeprthlii moayab “My Friends”,
™M MHUHH-Kypc https:/lingualeo. com/ru/ “Mowu npy3esi”. MTOrOBBIM MOMEHTOM
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B JIaHHOM MOJTYyJI€ SIBJISIETCS CO3ZIaHHE TIPO-
eKTa W Ipe3eHTanuu Ha TeMy “My Friend”
Y 3aIlIUTa MIPOEKTA.

saTelii Mmoayab “My School”, “Mos
mKoja”. 3aKIIOIUTEIIbHON CTYIIEHBIO MO-
JTyJIst SIBIISIETCS CO3/IaHME MTPOEKTa Ha TeMY
“My School” wmn co3manme MakeTa IIKO-
JIbI, Ha BBIOOP, HO C 00s3aTeIHLHON 3alln-
TOM MIPEACTaBICHHOTO.

HTorom Bcero Kypca siBnsieTcst (huHaIb-
HBI TecT, comep:kammuii B cebe Bce 3a-
JIAaHUST U3 TIPEIBIIYIUX TECTOB, KOTOpbIE
ObUTH co3manbl B Moodle.

Tax kak Kypc pa3paboTaH UMEHHO IS
YYaIUXcsl HadalbHBIX KJIACCOB, 3TO Jela-
€T ATOT MPOAYKT Oojee SIPKUM U Kpacod-
HeIM. OCHOBHAs 3aj/1ada — MPHUBJIEYb JeTel
K TIPOXOXKJICHHIO JAHHOTO Kypca, 3aTeM MO-
TUBUPOBATH MX HA N3yYCHNE HHOCTPAHHOTO
s3bIKa. B ciiescTBUM 3TOT0, Kype CONEPIKUT
JIOCTATOYHOE KOJMYECTBO SAPKUX W TPUBIIE-
KaTeJIbHBIX M300paKeHUH, WHTEPECHBIX U
MT03HABATEIBHBIX BUEO, a TAKKE aHIMAITH-
OHHBIE BUJIEO Y MYJTBT(QIIHMBI.

BuiBoabl. Takum 00pazom, MBI MOKEM
KOHCTaTHpPOBaTh, YTO BHEIPEHHE WHTE-
paktuBHON TIaTdhopMbl Moodle B mpo-
recc oOydeHWs WHOCTPAHHBIM S3BIKaM
SBIISIETCSL JIOBOJIBHO TOJIE3HBIM WHCTPY-
MEHTOM /ISl yduTeNed, UMes OIHO IICH-
TpPAJIbHOE MECTOIIOJIOKEHHE, JIOCTYITHOE
B JIOOOM MecTe; ¢ OTPOMHBEIM HaboOpoM
WHCTPYMEHTOB Ul OKa3aHWs [TOMOIIN
B JIOCTaBKE, MApPKUPOBKE U OOECIIEYCHUN
00paTHOU CBs3M TSI BCeX KypcoB. biaro-
Japs TPOCTOTEe HMCHOb30BaHusA, Moodle
OTIIMYHO TIOAXOIUT JUIS JUCTAHIIMOHHOTO
00ydYeHHUs, HO OH CO3/IaH, YTOOBI paboTaTh
Jy4Ille BCEr0 BMECTE C YUHUTEJIEeM B KJlacce
muroM K Juiy. OH TO3BOMSET yYaliuMCes
JIOOBIBaTh 3HAHMUSA HE3aBUCUMO, a TaKXKe
6omee 3pPEeKTUBHO COTPYTHUIATD, YUTO 03-
HA4YaeT, YTO OHU MOTYT BBITIOJHSITH HEKO-
TOpBIE 3a7laHus BMecTe. MBI Tipemnonara-
€M, 4TO ONHMCaHHas IutaTdopma SBIIETCS
YCTENTHOW JIJIsl OBIIAJICHUS BCEMH BUIAMH
peveBoil AeATEILHOCTH.
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KPUTEPUAJIBHOE OHEHUBAHUE PE3YJIBTATOB OBYUEHUA
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BBICIHIEW IIKOJIE

B pabote npeanokeHs! M OMHUCAaHbl PEKOMEHAINN PEIICHHUS TPOOIEMbl KPUTEPHANBLHOTO Olie-
HHUBAHUS Pe3yIbTaTUBHOCTU 0Oy4eHNsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B BBICIIEH IITKOTIE.
Kniouesvie cnosa: xputepuanbHoe o0ydeHne, mpodiieMa KpUTEPHAIbHOTO OLIEHUBAHUS, PE3YIb-

TAaTUBHOCTH OOy4eHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Erokhin V. V,

CRITERIA OF ASSESSING THE RESULTS OF FOREIGN
LANGUAGE TEACHING IN HIGHER EDUCATION

The article describes an approach to solve the problem of determining the criteria related to the

efficiency of high school education.
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Heo0xoquMocTh UCTIONb30BaHUS CHCTE-
MBI KPUTEPHATILHOTO OIICHUBAHHUS PE3YIIb-
TaTOB OOy4YEeHHUs] B By3€ IMOJTBEPIKIACTCS
TpeboBaHusIME  (heZiepaibHOTO  rocyaap-
CTBEHHOTO 00pa3oBaTEeIBLHOTO CTaHIApTa
BBICILIEr0 00pa30oBaHMs, KOTOPBIA TpeOyeT
ydeTa CTENEeHH pe3yJbTaTHBHOCTH 00y-
YeHusT MpH (OPMUPOBAHUKM TOTOBHOCTH
K MpoQeCCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOMY
WHOSI3bIYHOMY OOILEHHIO, €ro HalleleH-
HOCTH Ha peajH3aluio 3aaad Oymyuiei
po(h)eCCHOHATILHON  JIEATSIIBHOCTH  BbI-
MTyCKHHUKOB By3a. O0ydeHne HHOA3BIYHOMY
OOIICHUIO JTOJDKHO OBITh HAIlpaBIIEHO Ha
¢dopMupoBaHHE KOMMYHUKAaTHBHOW WHO-
S3BIYHON KOMIIETEHIIMH — CIIOCOOHOCTH
YCIIEIIHO ~ OCYILECTBISITh  WHOSI3bIYHOE
o0IIeHNe TIOCPECTBOM OBJIAICHUS SI3BIKO-
BBIMU CPEJICTBAMH U MUPOBBIMH KYIIBTYp-
HBIMU HOpMaMu. [ 0TOBHOCTH K Tipodeccu-
OHaJbHO OPUEHTUPOBAHHOMY OOILECHHIO
SIBJISITCS IMHTBOJMIAKTHICCKOM (heHOME-
HOM, OIIEHHBaHHE KOTOPOTO HAXOIHUT CBOE
OTpaKEHHE B KPUTEPHAIBHO-OIICHOYHOM
arrmapare.

B TeopernueckoM acmekre JaHHO-
ro BONpOCa aKTyalH3upyercs mnpobiema
MOWCKa OCHOBaHHMU st (OpMHUPOBaHUS
YIOMSIHYTOTO KPUTEPHAJIBHOTO arapara,
B KOTOPYIO BKIIIOUAETCsl CONEpIKATEeIbHAs
XapaKTEePUCTHKA TOHATUH «TOTOBHOCTb
K MHOSI3BIYHOMY OOIIEHUIO» U «00pa3oBa-
TenpHas cpenax [1, c.16].

ToBOpst O TOTOBHOCTH, MBI PacCMOTPH-
BAaeM €ro COJCPKATEIbHYIO XapaKTepH-
CTUKY 110 onipeeneHuto B. Jlans, koTopbliit
OTIpe/IeNIsieT IAHHOE TIOHSITHE KaK «CJIeNIaB-
MM Bce HEOOXOAMMbIC TPUTOTOBJICHUS,
MPUTOTOBUBIIMICS K ueMmy Jsmbo». [lo-
HSITHE «TOTOBHOCTBY» OIpPEAETSIeTCsl coue-
TaHHueM (PU3NYECKOW U TCHXOJIOTHYECKON
MOATOTOBJICHHOCTH K OOmIeHuro [2, c. 32].
W.A. 3uMHSsI, pacKpbIBaeT MOHSATHE «TO-
TOBHOCTB» KaK OCO3HAHHYIO HaIlpaB-
JIEHHOCTh 00y4aeMoro, ero KOMMYHH-

KaTUBHbBIE CIIOCOOHOCTH U TMOTPEOHOCTH
B camopa3Butuu [3, ¢.64]. BaxxubsiM (hak-
TOPOM, BIHSIONIMM Ha 3(PPEKTUBHOCTH
00pa30BaTeNbHOTO MpoIlecca, 0 MHEHHUIO
ABTOPOB HCCIICIOBAaHUI JAHHOTO BOIIPO-
ca siBrsieTcsl oopaszoBarenbHasd cpena. Kak
orMeuaeT B.A. SIcBuH, noj oOpa3oBareib-
HOM cpefoil cienyer MOHUMAaTh CUCTEMY
BJIMSIHUW U YCJIOBUH (hOpMHUPOBaHUS 00Y-
4aeMoro Kak cyObekTa y4eOHOU JesaTelnb-
HOCTH, KOTOPBIC B KOHCYHOM CUCTEC BJIUAIOT
Ha 3(QQEKTUBHOCTh Y4EOHOTO Tpolecca
[5, c.48].

Ha ocHoBe uccienoBaHuii JaHHBIX aB-
TOPOB, MBI MOXKEM MPEIJIOKHUTE CIEIYIO-
HIyI0 CHUCTEMY OIICHMBAHUS, BKIIOUAIO-
HIyI0 B ce0sl ONTUCAHHBIC HIKE KPUTEPUU:

Kpurepuii ydera oGpa3oBarenbHOIl
cpeasl. IlpenonaBarenb BBICIIEH IIKO-
JbI JIOJKEH OBITh OPUEHTUPOBAH Ha y4eT
crienn(UUEcKuX 00CTOATENLCTB 00pa3o-
BaTEJILHOTO 3aBe/ieHHs (AMCUUIITMHUPO-
BaHHOCTbh, yueOHas armocdepa, YpoBEHb
MOTHBaII O6y‘IaeMBIX, yciioBusa  JId
TIPOBENICHNUS 3aHATHH U T.11.). YUeT JaHHBIX
crienn(UUecKuX OOCTOSITENBCTB KasKABIH
IIpernojaBareiib B CBOEH HAy4dyHOM, METO-
MUYECKON W YyIeOHON NEeSATEIHHOCTH MPO-
BOIUT WHIWUBUIYALHO, BBIBOIS JJIs ceOs
T€ OOCTOSTEeNbCTBA, HA KOTOPHIE CIIEAYET
o0paTuTh BHUMaHHUE B Ipolecce paboThl
¢ obyuaembiMu. [6, ¢.32]. [lokasarensmu
1esecoo0pa3Ho CUUTATH TOJNOKHUTEIBHOE
WKW OTpULATCIIbHOC OLICHUBAHUE JAaHHOT'O
KPHUTEPHUS UCXOJSl U3 €r0 COCTABIISIONIHX.

Kpurtepuii pesyinbraTMuBHOCTH 00pa-
30BaTeJILHOIO NMpoLecca — 3TO KPUTEPHil,
OTIpeNIEISAIOINN, HACKOJIBKO CKOPPEKTHPO-
BaHbI OpTaHU3AIINs U IPOBEJICHHE YUeOHO-
O mporecca UCXO/s U3 MPOMEKYTOUHOTO
U UTOroBOro KoHTpois. Ilokazarenmsmu
JAHHOTO KPHUTEPHS SBISIFOTCS KOSHUMUG-
HOCMb U KOMMYHUKamuenocms. Takum
00pa3zomM, 00ydaeMblii TOJKEH CTPEMUTHCS
K ITI03HaBaTeJILHOM JCATCIbHOCTHU, HaKa-
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TUTMBas 3HAHWS W OJHOBPEMEHHO YMETh
0o0ImaTeCsl B paMKax ydeOHOTro mporecca
JUTSL TIONYYeHHs] W 3aKpETUICHUS HaBbI-
KOB BO BJAJICHUM HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
[8, c.33].

[IperonaBarens opraHu3yeT IUIAHU-
pOBaHWE, OPTraHU3alUI0 W KOHTPOJIb 3a
y4eOHOW JIeATENBHOCTBIO, OMpEAeIseT
MTOCPEACTBOM IPOMEXKYTOUHOTO U HTOTO-
BOTO KOHTPOJIS CTENEeHb YCBaWBaeMOCTHU
Marepualiia ¥ JUHAMHKY KOMMYHHUKATHB-
HBIX HAaBBIKOB. M3MepeHue enecoodpa3Ho
MPOBOUTH TIYTEM OIPENCICHHUS YPOBHS
Ka)X/IOTO TI0Ka3aTesi, pas/elisis Ha BBICO-
KUH, cpeHUi Wuiau Hu3Kuu. JlocTmxeHue
CpEIHeTo W BHICOKOTO YPOBHEH 000HX T0-
Kazaresneld Oy/leT TOBOPUTH O TOTOBHOCTHU
CTyJIeHTa K WHOS3BIYHOMY OOIIEHHUIO U O
BBICOKOW CTETIEHU PEe3yIBTAaTHBHOCTH 00-
pa3oBaTeNBLHOTO MPOIECcCa.

MoTuBaUMOHHBIH KpUTEpHil ompe-
JIeNIsIeT 3aWHTEPEeCOBAaHHOCTh B IONyde-
HUU HOBBIX 3HAHUI U y4acTHs B y4eOHOM
KOMMYHHKAaTHBHOM TIpoIiecce MpoQeccH-
OHAJIbHOW MHOSI3bIYHON HAIIPaBICHHOCTH.
CymecTByeT BHENIHAS MOTHBAIWSA, KO-
TOpasi MPEICTABIACT COOOH IMOOYKIeHHe
K JEATEIbHOCTH BHEUTHHUMH YCJIOBHAMU
U 00CTOSATENBbCTBAMHU, KOTOPBIMH pETy-
TUpyeTcss y4eOHBIN Tmporecc. 3amada
mperoyiaBaressi, 3aJeicTBOBaTh TaK Ha-
3pIBAEMYI0, BHYTPEHHIOI0 MOTHBAIIUIO,

SMOIIMOHAIIFHO-BOJIEBYIO c(pepy CTyleHTa,
TIOBITUSITH HAa HEe, BHEAAPUTH HHTEPEC K U3-
ydaeMoMy mipeamery. [t aToro memarory
HEOOXOIMMO PETYJISIPHO TPOBOAMTH aHa-
JU3 MOTHBAIMH, paccMaTpwBas JTaHHBIHA
(heHOMEH KaK OTACIbHBIN Ba)KHBIN KpHUTE-
puii, BHstronIHi Ha 3P PEKTUBHOCTL 00Y-
yenwnst. [lokazarensimMu orleHMBaHNS JAHHO-
TO KpUTEPHS CIY)KUT YPOBEHb MOTHBAIIHH
(BBICOKHH, CpeIHMH, HU3KWW) U THHAMHKA
ero u3MeHeHus. Ecim Mbl HE MOXKeM TI0-
BJIMSITh Ha BHEIIHIOI0 MOTHUBAIUIO, TO TIO-
BEIIIEHHE BHYTPEHHEH MOTHBAIIMHM BO3-
MOYKHO TIOCPEJCTBOM MCHXOJIOTHYECKOTO
BIUSTHUS HAa 00y9aeMBIX. DTO TIPOUCXOTUT
MOCPEICTBOM Pa3bCHUTENHFHOW pPabOTHI
W yAYYIICHUS TUHAMHKH Pe3yJbTaTUBHO-
CTH 00pa30BaTEeIHHOIO IMpOoIecca B IMPO-
1ecce TMpenofaBaHns HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka CTyJICHTaM BBICIIEH IIKOJHI 8, ¢.16].

Takum 00pazoM, MBI MPOCIEKHUBAEM
B3aMMOCBSI3b BCEX TpeX IMOKa3areiei,
a 3(eKTUBHOCTEL (HOPMHUPOBAHUSI KOMMY-
HUKAaTUBHOM WHOSI3bIYHOM KOMIIETEHIIUU
Y CTY[ICHTOB BBICIIIEH IIKOJIBI B CBOIO OYe-
penb 3aBUCUT OT IIOCTOSIHHOM U BCEOOBEM-
JomIel padoThl Mmeaarora, OT €ro YMEeHHS
YUHATHIBATH yCIIOBHSL 00pa3oBaTeNbHOM
cpenpl, aHaTu3upoBaTh S(PPEKTUBHOCTH
00pa30BaTeNbHOTO MPOIIecca U MOCTOSHHO
M3BICKUBATh ITyTH TOBBIIICHNS BHYTPEH-
Hell MOTHBalUK 00yYaeMbIX.
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(Apocrasckuii 2ocyoapcmeennulii nedazocudeckuti ynusepcumem um. K. JI. Yunckozeo)

IMPATMAJIMHTBUCTHYECKHUM MOAXO0/] KAK
METOAJOJOI'MYECKASA OCHOBA OBYYEHMUA
HNPOPECCHUOHAJIBHOMY NHOA3ZBIYHOMY OBILIEHUIO

Crarbsl OCBSIIEHA UIEAM MIPArMaJMHIBUCTHYECKOTO MOJIX0/1a, OCHOBAHHOTO HA TEOPHH TIpar-
MaJMHIBUCTUCTHKH M JIMHIBOIIPArMaTHKK, KOTOPBIE UMEIOT Psiji 0coOeHHOCTel. 1o mparMaTikoi,
B IIMPOKOM CMBICJIE ITOTO CJIOBA, IIOHUMAETCS HAIlPaBJIEHUE MCCIIEIOBAHUS I3bIKa, KOTOPOE BbIIE-
JISIET U M3yYaeT €ro €AMHUIIBI B UX OTHOIIEHUSX K JIMI[AM JIKOO JIKILY, UCTIOIb3YIOLIEMY SI3bIK.

Kniouesvie crosa: nparmaruka, nparMaJdHIBUCTHKA, PArMaJIMHIBUCTHYECKHUIA TTOIXOJ, peye-
BOH aKT, peueBoe B3aMMOJICHCTBHE, TPO(ECCHOHATBHOE O0IICHHE.

Zhurina A. S.

PRAGMALINGUISTIC APPROACH AS AMETHODOLOGICAL
BASIS FOR TEACHING PROFESSIONAL FOREIGN
LANGUAGE COMMUNICATION

The article is devoted to the ideas of pragmalinguistic approach based on the theory of prag-
malinguistics and linguopragmatics, which have some specific features. Pragmatics, in the broadest
sense of the word, refers to priority area of language research, which studies its units in their rela-
tionship to people or a person using the language.

Keywords: pragmatics, pragmalinguistics, pragmalinguistic approach, act of speech, speech

interaction, professional communication.

B Hacrosiiee Bpems, B CBA3U C IIO-
TpeOHOCTBIO COBPEMEHHOIO  OOIIecTBa
B KOMIIETEHTHBIX CIIEIMaINCTaX, BO3HU-
KaeT HeoOXOJMMOCTh B UX Ka4eCTBEHHOM
noaroroske. B coorBercTBHu ¢ DPI'OC
BO, BrITyCKHUK By3a JODKEH 007a1aTh
PSIOM KOMIIETEHIINH, CBS3aHHBIX C BIaje-
HUEM HaBBIKAMH MEXKYJIBTYPHOU KOMMY-
HUKAIUU, HEOOXOMUMBIMA KOHTEKCTHBIMH
3HAHWSMH, KOTOpBIE IIO3BOJISIIOT —ajal-
THUPOBATBCSI K BO3MOMKHBIM CHUTYalUsIM
oOmieHus. IT0 0COOCHHO aKTyallbHO JUIs
MperojiaBaTeieil HHOCTPAaHHOTO S3bIKa Ha
SI3BIKOBBIX (DaKyJIbTeTaxX MeJarorudeckKux
BY30B.

Y. Moppuc, poJoHaYaIbHUK IIparMaru-
KH, ONPEICNI ee KaK «IUCHUILUINHY, U3-

YUaromyr 3HaKM U MX OTHOILICHHA K HWH-
TEPIIPETATOPY, B OTIIMYUE OT CEMAHTUKH,
M3y4aroliel OTHOIIEHUS 3HAKOB K O0BEK-
TaM, KOTOpbIe uX 0b6o3HagaroT» [5, C. 21].

ITo muenuro I. Kacnepa, nparmaruka
— 3TO «HayKa, 3aHUMAIOIasAcsi U3y4eHH-
€M TIOHMMAaHHs M TPOU3BOJACTBA YEJIOBE-
KOM OIPENIEJICHHOTO PEeYeBOro AEWCTBUS
B OTPEICICHHOM KOHTEKcTe» [9, p. 3].
B nanHOM ompeniesieHuu OTpaXkaroTcs Cy-
IIECTBCHHBIC KOMIIOHCHTBLI IIparMaruku,
TAaKHUC KaK «IMOHHMMaHWE W IMPOU3BOACTBO
pedeBoro JAEWUCTBUS» U «ONpeiesieH-
HBIH KOHTEKCT». KOHTEKCT, 10 MHEHHIO
I. Kacnepa, coCTOMT W3 SKCTpPAJIMHIBU-
CTUYECKHUX CHUTYyallUil, B KOTOPBIX IPOUC-
XOAWT TIPOIeCC KoMMyHHKaruu. CTout
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OTMETHUTH, YTO OHH UTPAIOT TIIABHYIO POIIb
B Miepesiade U B TOHMMaHUH COOOIIEHHUH.

. Kpucrai, paccyxjas o nparmMaruke,
MpeuIaraeT CieAyIolee OIpe/ieeHHe:
«HayKa, W3y4aromias S3bIK C TOYKH 3pe-
HUSl TOBOPAIIETO, BBIOOpPA MM S3BIKOBBIX
CPEICTBA, CIOKHOCTEH, C KOTOPHIMH OH
CTAJIKMBAETCA B TIpOIIecce OOIICHNUS, 1 TI0-
CJIEIYIONIETO BIHSHHUS 3TOTO BhIOOpa Ha
JIPYTHX YICHOB MPOIIecca KOMMYHHUKAIIAN
[10, c. 276]. B sToM ompeneneHuu obOpa-
aeTcsd BHUMaHHWE Ha TPEIAMET Iparma-
TUKHA CO CTOPOHBI TMOJIb30BATENEH S3bIKa,
MOJYepKUBaeTcst (PakT TOro, YTO TOBOPS-
Uil crrocoOeH BBIOPATH SI3BIKOBBIC CPEII-
CTBa B 3aBHCHUMOCTH OT COLIMOKYJIBTYPHBIX
(haKTOPOB KOHKPETHOTO TPOIIECCa KOMMY-
HuKaruy. ViMeHHo nmoHATHE BRIOOpa Urpa-
€T KJIIOYEBYIO POJIb B MPOIECCE M3YUCHUS
WHOCTPAHHOTO $3bIKA, MOCKOJBKY pPa3BH-
THE 3TON CITOCOOHOCTH TTO3BOJISIET CIENaTh
MPAaBWIBHBIA BBIOOP M3 CYIIECTBYIOIIUX
MIparMaTHIeCKUX 0COOCHHOCTEH.

Bynyun camocTosiTenbHOW MEXIHUCIIH-
IUTMHAPHOH 00JIACTRIO0 3HAHWUM, TECHO TIPH-
MBIKAIOIIEeH K JIMHIBUCTHKE, MparMarruka
WCCIIeAyeT NeHCTBHUS YYaCTHUKOB PEUEBO-
T0 OOIIEHUS, B KOTOPBIX:

— TOBOpSIIHE MOPOXKIAIOT BBICKA3bI-
BaHUS C yYETOM KOHKDPETHBIX YCJIOBHHU
KOMMYHHKAIIUW, PEATU3yI0T HE TOJBKO
OTIpe/ieTICHHbIE MPOIMO3UIIMOHHBIE CONep-
KAHWUS, HO U KOMMYHUKATHBHBIE WHTCH-
IIUU TOBOPSIINX;

— YYacTHUKM KOMMYHHKAIIUA WHTEp-
MPETUPYIOT JaHHBIC BBICKA3bIBAHUSA, Kak
JUTSE TIOCTHKEHHSI OYKBAJIbHBIX CMBICIIOB,
TaK ¥ HeOYKBaIBHBIX [5, ¢.53].

O06o01mmIas ompenencHue IMparMaTuKH,
CTAHOBHUTCSI OYEBUIHBIM, YTO JaHHAs 00-
JIACTh JIMHTBUCTHKHU M3y4aeT HCIIOb30Ba-
HHUE S3BIKOBBIX CPENICTB B IPOIECCE KOM-
MYHHKAIIAW B COOTBETCTBUH C KOHTEKCTOM
Y CUTYyaIllel oOIeH s, a TaKkKe C YIeTOM
(haKTOpOB, OMPEICISIIONINX BBHIOOP S3HI-
KOBBIX CPEACTB JJISl ONPEACTCHHBIX CH-
Tyanuii OOUIEHHWS W BIMSHUS Ha JPYTUX
moneit B mporecce obmenns (H.JI. Apy-

tioHoBa, W.I1. Cycos, FO.C. Cremanos,
J. Leech, D. Crystal). OcHoBO#1 mist Tep-
MHHA «pPEYeBOE€ BO3JCHCTBHE» CIYXKHUT
TEOpHUSI PEUEBBIX AaKTOB, MPEIIOKECHHAS
Jx. Octurom (1962), . Cepnem (1969)
Y TIONyYWBIIEH pa3BUTHE M CTAaHOBJICHHE
B Tpynax I. Xempoura (1978), 1.M. KobGo-
3eBoit (1986) u ap.

Bragenne WHOCTpaHHBIM SI3BIKOM KakK
S3BIKOBOM  CHEIIMAIbHOCTBIO  BOCTpe0o-
BaHO TOJBKO B TeX CITydasx, KOTJa MMEeT
MparMaTU4ecKuil  XapakTep, IOCKOIbKY
npodeccuonanraM HEOOXOIUMO BIIANIETh
pPa3sHOOOpa3HBIMH  CTHISIMHA  OOIICHMS,
B 3aBHCHMOCTH OT CTaryca IOTEHIHAb-
HBIX KOMMYHHKaHTOB-TIapTHEpOB. Takum
o0Opa3oM, TmparMaru3anus HHOS3BIYHON
JIESITETbHOCTH CTAHOBUTCS OJTHOW M3 aKTy-
AJBHBIX TPOOJIEM B SI3BIKOBOW ITOATOTOBKE
MarucTpaHTOB.

B mpouecce oOyueHusI HHOCTPaHHOMY
S3BIKY K TIPETiofiaBaTeiio, Kak K mpodec-
CHOHAJY, TIPEIBSABISICTCS TENbIA P Tpe-
0OoBaHMI, a IMEHHO: YMETh Ha YPOBHE 00-
Pa30BaHHOTO HOCHTEJ SI3bIKa OTBEYATh Ha
BOTIPOCHI YYaIlIUXCs, BCTYIATh B JIUCKYC-
CHIO MO0 TEKYIIUM MpodJIeMaM KyIbTyp-
HOHM, Hay4HOH, OOIIeCTBEHHO-TIOIUTHYC-
CKOM ’KM3HU O0IIEeCTBA; THOKO MPUMEHSTH
pedeBbie YMEHHUS B COOTBETCTBUHU C KOM-
MYHHKAaTUBHBIM HaMepeHuneM. VIMeHHO
«4gepe3 MHOCTPAHHBIN S3BIK UIET YTOYHE-
HUE KOHIENTYaJIbHBIX W TEPMHHOJIOTHYE-
CKHX pa3Nuinid, (POpMUPOBAHHNE HABHIKOB
3¢ (HeKTHBHOTO MPOQPECCHOHATBHOTO 00-
meHus» [4, c. 192]. B cBsI3u ¢ 3TUM HaM
MIPEJICTABIISETCS BAXHBIM TEPEOCMBICIIE-
HUE COIep KaHUs U CII0CO00B (OopMHUPO-
BaHUS NPO(GECCHOHATHHON KOMITETEHIIUN
y OyIyIero mpernoaBareist HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB.

Hcnonb3oBaHue peyeBbIX CTpaTerui
M TaKTHK Ha 3aHATHAX 10 WHOCTPAHHO-
My S3BIKY CIIOCOOCTBYET IMparMaTHh3aiuu
WHOSI3BIYHON pedun Ha npodecCrnoHaTbHOM

YpOBHE.
B pamkax maHHOW cTaTbd OCOOBIA HWH-
TEpeC  MPEACTABISCT  HCIIOIb30BaHHE
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pEeUeBBIX CTpaTeruii M TaKTHK B TIPO-
(dbeccnoHaIbHOM  OOIICHWH  OyAyIIEero
MIpero/iaBaTeNsi WHOCTPAHHBIX  S3BIKOB.
C TOYKH 3peHus MpodheCcCHOHATHHO-METO-
JIMYECKOTO KOMITOHEHTa TMpodhecCHoHalb-
HOM MparMajJuHIBUCTUYECKON KOMIIETEH-
MU MBI BBIJIEIISIEM CIIEYIONIUEe pedeBbIe
CTPATEeTUU U TAKTHUKH:

1. Cmpyxmypro-gpynxyuonanvuas cmpa-
meaus. aManuzad neoa2o2udeckol  oes-
MEeNbHOCU  HANPABNieHd HA — peuleHue
pasnuynblx nedazocuyeckux 3aday. OHa
peanusyercs Ha OCHOBE:

— KOHCMPYKMUBHOU maxkmuky (Harpas-
JieHa Ha 3aIuTy ¥ 000CHOBAHHE TE3HUCA),

— opeanuzamopckou maxkmuxu (Harpas-
JIeHa Ha BOBJIEUEHHE B 00pa30BATEIbHBIH
mporiecc),

—  KOMMYHUKamugHou maxkmuxy (Ha-
MpaBlieHa Ha OPTraHM3AlHI0O W BEICHHE
Jiajora),

— eHocmuveckoll makmuxy (HaIpaBie-
Ha Ha (OPMHPOBAHWE Yy TPETOAaBaTelNs
MMO3HABATEIBHON CIOCOOHOCTH, UHTEPECY
K BCECTOPOHHEMY ITO3HAHUIO MHPA).

2. Cmpameeus yuvema cneyu@uxu uHo-
CMPAHHO20 A3bIKA KAK Y4eOH020 npeo-
Mema U CoO0eprHCcaHus NneoacoSuUtecKol
OesimenbHOCmU YYumeisi npu peaiu3ayuu
npaxmu4eckot yeuu 00yyeHusl.

[Tockonmeky crenuduka ydeOHO-IICA-
TOTMYEeCKON AEITEeIHHOCTH IPH PaKTHIe-
CKOW 1enu oOydeHUs WHOCTPaHHOMY 3a-
KITFOYAeTCs B TOM, YTO OOy4YEeHHE CTPOUTCS
Ha KOMMYHHUKAaTHBHO-PEUYEBOM OCHOBE
Y BEIETCA Ha N3y9aeMOM S3BIKE, YUUTEIIO
HEOOXOAMMO HAYYUTHCS OIHOBPEMEHHO
YOPaBIATh IByMS BHIAMH JI€ATEIbHOCTH
YYaIIUXCs: YCBOCHHEM S3BIKOBOTO Mare-
puaia 1 o0IeHHeM Ha HHOCTPAHHOM $I3bI-
Ke Ha mpodeccroHanbHble TeMbl. JlanHas
CTpaTeTus pean3yercs Ha OCHOBE:

— KOHCMPYKMUBHO-NILAHUPYIOUjell MaK-
muky (HampaBlieHa Ha (QopMHUpOBaHUE
CIOCOOHOCTH TPOTHO3UPOBATh W TLUIAHH-
poBarh yIeOHBIH TIpoIiecce),

— opeanuzamopckou maxkmuxu (HarpaB-
neHa Ha (GOPMHUPOBAHHE YMEHHS OpTaHU-

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

30BBIBaTh HAMEUEHHBIH IUTAH HA YpOKE
C YYeTOM WHIWBUAYAIbHBIX O0COOEHHO-
CTel yJanmxcs),

— KOMMYHUKAMUHo-o0yyaoujel max-
muxy (HarpaBJICHa Ha 00yUYEHUE TIPABHIIb-
HBIM B3aMOOTHOIICHUSM BHYTPH KOJIIEK-
THBA)

— uccnedosamenvckoil maxkmuxuy (Ha-
MpaBlieHa Ha yYMEHHUE BBISBUTH YCJIOBHA,
3aKOHOMEPHOCTH, KadecTBO pa3padoTaH-
HOCTH MaTepuayia ¢ METOJANYECKOH Toden
3PCHHS).

3. Cmpameaus yuema ncuxono2uieckux
3aKoHOMepHOoCmell  hopmuposanus npo-
geccuonanbHo-nedazo2uyecKux Ha8biKo
U yMeHUU 8 NPaKmMuyecKkol 0esmeibHOCmu
yuumerns.

[TockonbKy yuuTenpb B Impolecce pado-
THI JOJDKEH 00J1afiaTh 3HAHUSAMU 110 CITeIH-
AJBHOCTH ¥ 10 CMEKHBIM IMCIUTUIMHAM
HE W30JIMPOBAHHO JIPYT OT APYTa, a B €IHH-
CTBE U B3aMMOCBSI3H, 0053aTEIILHON TIpe/I-
MOCBUIKOM CIY’KUT HWHTErpauus 3HaHUN
B TIpOIlecce WX TPHMEHEHHs Ha TPAKTHKE.
[anHas cTparerus peaiusyercsi Ha OCHOBE:

— cneyuanbHou maxkmuxu (JIMHTBO-TIPO-
(dbeccronaapHOM) (HampaBiieHa Ha POPMHU-
poBaHue MPo(heCcCHOHATFHOTO MBIIIIICHHS
Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE),

— NCUXON020-Ne0a202utecKoll MmakmuKu
(HampaBieHa Ha peayn3aruio  (YHKITHI
KOppeKInH, GOPMHUPOBAHUS H T.1I.),

— memoouueckoil maxmuxy (HampaBiie-
Ha Ha CO3/IaHUE OPTaHM3AIMOHHO-TIEIar0-
TUICCKUX YCIIOBHH).

4. Cmpameeusi adekeamHocmu cmpyK-
mMypbl U Xapaxmepa 3Hanutl Oyoyuye2o yuu-
meisi NOompeoHoCmAM u cneyugpuxe neoa-
20euueckoll 0essmenbHOCmU No 00YYeHUIO
UHOCIPAHHOMY A3bIKY .

Peanm3arust COCTOUT B TOM, YTOOBI y4H-
TeJTh WHOCTPAHHOTO S3bIKa BIAJE] HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM KaK IIEJbI0 OOy4eHUs
Y CPEJICTBOM I€IarOrMYECKON e TeNbHO-
CTH Ha KOMMYHHKATHBHOM, aJallTHBHOM
U MonenmpyromeM ypoBHsX. Crparerus
HAXOJUT OTPaKEHHUE B:

—  UHGOPMAYUOHHO-OPUEHMUPOBOYHOL
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makmuxe (HampaBiieHa Ha popMUpOBaHUE
aKTUBHOTO OPHEHTHPOBaHUS B WH(OpMa-
IIHOHHOM TIPOCTPAHCTBE);

—  MOMUBAYUOHHO-CIMUMYIUPYIOW el
maxkmuxe (HalpaBlIeHAa Ha TMOOYXICHHE
K OTIpEIeTICHHOMY BUIY AESTEeIHHOCTH),

— pazsusarowetl maxkmuxe (HalpaBieHa
Ha YCHEIIHYI0 Pean3alnio C IeNbI0 pa3-
BUTHS JINYHOCTH TIPENIOAABATEISA),

— gocnumulearoujeti maxkmuxe (HarpaB-
neHa Ha (opMHpOBaHWE HPABCTBEHHBIX
HOPM).

5. Cmpamecus yyema 63aUMOC8A3U
U 83aUMO3ABUCUMOCIIU  CAMO0OPA308a-
HUS U NPAKMUYECKOL 0eamenbHOCU Md-
2ucmpa 6 nepuoo e2o adanmayuu K KoH-
KPEMHbIM  YCI0BUAM CAMOCHOAMENbHOU
pabomul 8 yueOHOM YupedxtcOoeHuu nocjie
OKOHUAHUS YHUBEpCUmemd.

SBasiercss koueBOM A AasibHEHIe-
TO COBEPIICHCTBOBAHUS IEAArOrHIeCKOTO
MacTepCTBa B IIpoIlecce caMmoo0pa3oBaHuUs
Y JINYHOTO TIeJarOTHIECKOTO OTIBITA.

TakTukoil sl peanu3aluu yKazaHHOU
CTPAaTETHH CITYKHUT:

— uccrnedosamenvckas makmuxa (Ha-
MpaBlieHa Ha (QOPMHUPOBAHHE CITOCO0-
HOCTH TIPOBOJUTH aHAIH3 COOCTBEHHOTO
ypoKa).

AHanu3 Marepuana 0 KOMMYHHKAaTHB-
HBIX TaKTHKaX W CTPATETHUAX TO3BOJISIET
cenaTh BBIBOA O TOM, YTO, TIPU HCCIE0-
BaHUU MPOOJIEMBI C TTO3UITUH TTPArMaIiHT -
BHCTHUYECKOTO KOMITOHEHTa HEO0OXOTUMO
VIENUTh 0C000€ BHHMAaHHE PacCMOTpe-

HUIO BOTIPOCA O JIBYX PEYEBBIX CTpATErH-
SX: CTpPAaTernyd KOOIEpalld W CTPATEeTHH
KOH(POHTAITHH.

1) LI (BexXTHMBOCTH, HCKPEHHOCTH U JI0-
BEpHsl, CAEPKAHHOCTH, COTPYIHHYECTBA
1 KOMITIPOMFCCA).

Crparerus xoomnepanuu OyaeT peau-
30BBIBATHCSI HA OCHOBE TAKUX TAKTHK KOO-
TIeparuy Kak: npeonodicenus, yoexncoenus,
0000penUs, NOX6Abl, CAMONPE3eHMAYULL.

2) Cmpameeusi kongponmayuu (3aXBa-
Ta UHUIHATUBBI, KOHTPOJIS CUTYAIH).

Crpareruss KOH(PPOHTAIMH PpeaH30-
BBIBAETCA C MTOMOIIBIO TAKUX TAKTHK KOH-
bpoHTAMH, KaK npuxas, samedanue, 60-
npoc, npocvoa.

[ToaBozst UTOT, MOYKHO MPUUTH K BBIBO-
Iy 0 HeOOXOAMMOCTH HHTETPAIH KYJIBTY-
PBI B TEOPHIO M TPAKTUKY PEOJaBaHUSI
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. TakoMm o00pa3oM,
MOHATUHHOE TI0JIE MOYET pacKphIBATh-
csi dYepe3 KOHTEKCT, KYJIBTYPHBIH (OH
¥ MOJyC TIOBE/ICHUSI YIaCTHUKOB PEUEBO-
ro O0IIeH s, a TaKXkKe KyIbTypHBIE ClleHa-
pun. st mpodeccuonanbHOM MOATOTOBKH
MIperio/iaBaTessi HHOCTPAHHOTO S3bIKa He-
00XOIMMO BBIMTH 3a TpeAcibl (POHETH-
KW, JEKCHKH, TPaMMaTHKH W OOpaTHTHCS
K OJHOBPEMEHHOMY HM3YYEHHUIO KYJIBTYPHI
B KOHTEKCTE MPEToIaBaHus MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, YTO MPETIONaraeT OBIaJeHHE CO-
BOKYITHOCTBIO KyJIBTYpHBIX (DOHOBBIX 3HA-
HUH, a TaKKe CrI0co0aMu UX MPe3eHTAIUN
B TI€/IaTOTMYECKON JIeATEITHHOCTH.
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B. H. 3enzepos

(Hogocubupckuii 20cy0apcmeeHHblll nedazo2uieckuli yHusepcument)

HNCIHOJB30BAHUE COITOCTABUTEJIBHOTO METOJIA
INPU OBYYEHUU CTYAEHTOB UHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
PA3HOM THIIOJIOT'UU (HA IPUMEPE AHIVIMUCKOT O
U KUTAMCKOT'O SI3BIKOB)

B crarpe paccMaTpuBaloTCss BO3MOKHOCTH HUCIIONB30BAHNUS COIOCTABUTEIBHOTO METO/A ITPHU 00-
YUEHUH CTYACHTOB aHTIIMHCKOMY M KHTAHCKOMY SI3bIKaM, YIHUTBIBAsI CXOACTBO U OTIIMYHE B JIEKCHKE
U TPaMMAaTHKE 3THX SI3BIKOB PA3HON TUMOJIOTUH. DTO CHOCOOCTBYeT ONTHMH3ALUK MHpoIiecca 00-
YUYEeHHUS B IpeieNiaX BHIOPAHHOTO YPOBHS KOMMYHHUKATHBHON KOMIETEHIIMU M MO3BOJIAET N30€XKaTh
MEXBA3BIKOBOI HHTEP(EPEHINHL.

Kniouesvie crosa: conocTaBUTENbHBIN METOA, 00yUIEeHHE CTYICHTOB aHIIHHCKOMY M KUTAHCKO-
MY SI3bIKaM, KOMMYHHKATHBHAS! KOMIIETEHIINS, MEXbSI3BIKOBAsI HHTEP(EPEHIIHS.

Zenzerov V. N.

USING THE COMPARATIVE METHOD IN TEACHING STUDENTS
FOREIGN LANGUAGES OF DIFFERENT TYPOLOGY
(ENGLISH AND CHINESE AS AN EXAMPLE)

The article tackles the question of applying the contrastive method when teaching students Eng-
lish and Chinese. It is worth while taking into account similarity or difference in the vocabulary and
grammar of these typologically different languages. This could optimize teaching these languages
in terms of the opted level of communicative competence and help the students prevent or avoid
probable interlingual interference.

Keywords: the contrastive method, the teaching students English and Chinese, the communicative
competence, the interlingual interference.

AKTyanbHOCTh JaHHOM TeMbl 00y-
CJIOBJIEHA HEOOXOAMMOCTBIO ONTHMH3a-
UK TIpoliecca OOyYeHHs] WHOCTPAHHBIM
S3bIKaM PA3HOM THIIOJIOTUU C HCIOJb-
30BaHUEM COIIOCTaBUTEJIBHOIO aHAIU3a
B JIMHTBOJUJIAKTHYECKUX Iessix. OOyue-
HUEC HMHOCTPAHHBIM s3bIKaM Oe3 mpHuMe-
HEHHS COMOCTaBUTEILHOTO METOoJa Tpea-
CTaBJIeTCA HEepalMOHAIbHBIM, 0COOCHHO
KOT/JIa 3TOT IPOIECC OTrPaHUYEH BPEMEH-

HBIMH paMKaMH. M3yueHue aHrIHHCKOTO
SI3bIKa HAYMHACTCSI B IIIKOJIE, TIC YUaIIUeCs
OBJIAJICBAIOT €r0 OCHOBAMHU MapajuIeIbHO
C PYCCKHM SI3BIKOM, COIIOCTABIIsisSl €AMHU-
bl POHOIOTHYECKUX, MOPPOITOTUICCKHX,
CHUHTAaKCHUECKUX U JICKCHYECKHX CHCTEM
ITHX SI3BIKOB.

Ecnu pycckuid A3bIK SIBIISIETCS CHUHTE-
TUYECKUM (pIICKTHBHBIM SI3BIKAM C YETKUM
JIeJICHHEM JICKCHKH 110 YacTsIM Pedu, TO CO-
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BPEMEHHBII aHIJIMUCKUIM A3bIK UMEET CBOM-
CTBa aHAJIMTHYECKOTO S3bIKA C MPHU3HAKA-
MH H30JIMPYIONINX S3BIKOB. [12, ¢. 21-24]
B anmmiickoM S3bIKE CYLIECTBUTEIBHOE
W TJarol HMeEIT dYeTkue Mopdomoru-
YecKre IOKa3aTeld, a MpuiiarareilbHoe
Y Hape4yHe — UX TMOoYTH He UMeroT. «men-
HO ATOT ()aKT JISKUT B OCHOBE NPOTHUBO-
PEYUBBIX TOJKOBAHHNA OJHOTO M TOTO XKe
SIBJIICHUS B cepe B3aNMOACUCTBHS YacTel
pedn, uOO OTCYTCTBHE Y CIIOBA UYETKUX
MOP(}OJIOTHYECKUX IOKa3areje He Io-
3BOJISIET B CJy4ae €ro MHO(YHKITHOHAIb-
HOTO WCIIOJIb30BaHMs OJHO3HAYHO OTBE-
TUTH Ha BOTIPOC O TOM, IMEEM JIH MBI JeJI0
C CO3JJaHUEM HOBOM JIEKCUYECKOM €IUHU-
bl FJTH C CHHTaKCHYECKUM BapbUPOBAHH-
eM UCXOmHOoM.» [8, c. 20]

OMHOCIOXHBIE CI0Ba, KaK B KUTAHCKOM
SI3bIKE, COCTABJIAIOT SIAPO AHIIIMICKOM JIeK-
CHKH, a UX IMUPOKHHA (QyHKINOHATHHBIN
MOTEHIINANI U OTCYTCTBHE (PJIEKCHI YacTo
JleTaeT HEBO3MOXKHBIM OTIpEIeTICHHE WX
JacTW pedd BHe KOHTeKcTa. J{ns cpaBHe-
HUS TIPUBEIEM CIIOBO round B psjie code-
TaHmii: a round of applause (noun), a round
table (adjective), to turn round (adverb), to
turn round the corner (preposition), if you
round your lips (verb). 3ta ocobeHHOCTH
AHTIINHACKON JIGKCUKH CONM)KAeT ero ¢ M30-
JTUPYIOMAMH SI3bIKAMH, T/I€ HET CIOBOM3-
MCHHTEIBHBIX a((PHUKCOB, a YacTH peun
Mopdosorndecku cirado muddepeHupo-
BaHBI, IO3TOMY WX B3aUMOJICHCTBHE JTOTDK-
HO M3y4YaThCsl HA CHHTaKCHYECKOH OCHOBE.
[1,c.35-42; 2, c. 55]

[Ipu comocTaBieHNH SI3BIKOB 3HAYMMBI
JIBa TIOHATHSA: 1) CXOICTBO U 2) pa3iudme.
3HaYMMOE CXOJICTBO CTUMYJIHPYET Iepe-
HOC HAaBBIKOB POJHOW pe4rd Ha WHOS3BIU-
HYI0 WIM HaBBIKOB OJHOM HHOS3BIYHOU
pedn Ha JApyryro. 3HaAUMMOE pa3Inyue
MOJKET CTaTh JMHIBUCTUYECKON MPUUMHON
MEXbS3BIKOBON HHTEP(EPEHITHH.

[To muenuio VY. K. KOcymosa, B dmc-
JIO JTUHTBOIUAAKTHYECKUAX 3a7a4 BXOIST:
«l) ompemencHHE METOOMYCCKOH pelre-
BAaHTHOCTH CXOACTB WM Pa3IHuUil MEXIY

COTIOCTABIIEMbIMH ~ SI3bIKAMHU; 2) yCTa-
HOBJICHHE XapaKTepa MEXbSI3bIKOBBIX HH-
TepdepeHITHii; 3 ) onpeneIcHIe TPYIHO CTEH
M3yYeHUS HEPOIHOT O S13bIKa, BOSHUKAIOIITIX
B pe3yJbTaTe MEXbS3BIKOBBIX Pa3TUIHNL;
4) omnpeneneHWe TPaHUI] TPUMEHEHHS
MEXBS3BIKOBOTO CpPaBHEHHS KakK IpHeMa
00ydYeHHs HEPOIHOMY S3BIKYy; 5) pa3pa-
00TKa IMPOIETYyPhl MEXKBI3BIKOBOTO CPaB-
HEHHs KakK mpueMa oOy4deHHsT HEPOTHOMY
s3eIKy.» [13, ¢. 6] K aToMy MoxHO m006a-
BHTHh HEOOXOIMMOCTH CO3JaHHS Y4eOHO-
METOIMYECKUX KOMIUIEKCOB W TI0COOWH
JUTSL TIpeTIofiaBaTesiel 1 00yqaromuxcs, KO-
TOpBIE OBI CITOCOOCTBOBAIM ONTHMH3AIINN
y4eOHOTO TIpoIiecca U OBUTH OPHEHTHPO-
BaHbI Ha KOHKPETHBIA TTPO(HITs B (HOPMHU-
pPYEMBIN YpOBEHb KOMMYHUKATHBHOM KOM-
nereHiyy. [9, c. 230; 10]

OO0yyJasce Ha paKkyabTeTe HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, CTYIEHTHI UMEIOT BO3MOXKHOCTH
HE TOJIBKO COBEPIICHCTBOBATh WMEIOIIIHE-
Csl KOMIIETEHIIUN 110 aHIJIMICKOMY SI3BIKY,
HO C HyJIsl OCBauBaTh €Ill€ M KUTAWCKUH
S3BIK CO BCEMH ero ocoOeHHocTsMU. [Ipu
3TOM HM3y4YeHHE IF000T0 HOBOTO MaTepH-
aja OOBIYHO MPOXOTUT ITAIl MEKBA3BIKO-
BOTO COITOCTABIICHUS C LIEJIHIO BBISBICHUS
OOIINX ¥ OTIIMYUTEIFHBIX XapaKTEPUCTUK
OCBaMBAEMBIX SI3BIKOB Pa3HOW THUIIOJIOTHH.
Ha 6a3e mpuoOpeTacMbIX 3HAHHUH O S3BIKE
y CTyZIEHTa MOCTENeHHO (OPMHUPYIOTCS
pedeBble YMEHHS W HaBBIKM B COOTBET-
CTBUM C BBIOPAaHHBIM YPOBHEM KOMMYHH-
KaTHBHON KOMIIETECHITHH.

Jns  aHmmiickoro  si3plka KOMMYHH-
KaTHBHAsE KOMITETEHIIMSI MOXET OTpese-
TIATBCA 0 cucteMe «OOIeeBpOIeHCKIX
KOMIIETEHIIUI», THE TMPEICTaBICHbl TpHU
OCHOBHBIX YPOBHS C JIByMsI TIOAYPOBHSAMHU
B KOKIOM: A — dJIeMEHTapHOe BIIaJICHHE,
B — camocrosTensHoe Bnagenue, C — mpo-
(heccroHampHOE BIAZCHHE. JTa CHCTEMaA
BJIJICHUS] €BPONIEHCKIMH WHOCTPaHHBIMU
S3BIKAMHU HCIIONIB3yeTCsl B CTpaHax EBpo-
Bl ¥ B OT€YECTBEHHO JIMHTBOIUJAKTHKE.
[3, c. 154]
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KomMmmereHumn BiiageHuss KUTAUCKUM
SI3BIKOM MMEIOT IIECTh YPOBHEH, COMOCTa-
BUMBIX ¢ OOIIeeBpONeHCKUMH KOMITETCH-
[USMHU BIAJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
C TOUKH 3pEHUS KUTAWCKHUX CIEINATNCTOB
B 00J1aCTH METONWKH TIPETIOIaBAaHUS SI3bI-
Ka, KOMIIETCHIIWS BIQJICHUS KHTAWCKUM
SI3BIKOM COZAEPYKUT TaKue KOMITOHEHTHI,
KaK: 3HAaHUS O sI3bIKE, PEUYEBBIC YMEHHS,
CTPATETHIO U KYJIBTYPHYIO KOMIETECHIINIO,
KOTOpBIE  PACIPENeNsIIOTCS 10 IIeCTH
YPOBHSIM BJIaJI€HUS KUTAHCKUM SI3BIKOM.
«Kuraiickue ucciaenoBaTely NpeuioKuiIn
crien(pUIECcKyI0 MO/IETh CTPYKTYPHI U CO-
JIep>KaHUsI KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa KOM-
MYHHKATUBHOW KOMIIETEHIINH, YYHTHIBA-
IOIIYI0 THUTIOJIOTHYECKHE XapaKTePUCTUKU
KHTaWCKOTO S3bIKa KaK SI3bIKa M30JHPYIO-
LIEro TUIIA, KUTAHCKOW MMCbMEHHOCTH KaK
MUCbMEHHOCTH CJIOBECHO-CJIOTOBOTO THIIA
Y KUTANCKOM KyJIbTYphbl KaK aBTOXTOHHOM,
C BBICOKOM CTENEHBbIO KYJIBTYPHOM JHcC-
TaHIUH, a TAK)KEe CBSI3aHHBIE C STUMH Xa-
paKTepUCTHKAMU OCOOCHHOCTH OOyUYeHUS
KHTAWCKOMY SI3BIKYy KaK MHOCTPAaHHOMY.»
[3,c. 160-161]

OOyJeHHEe HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM pa3-
HOW THUIOJIOTHH TpeanojaraeT (GopMu-
pOBaHHE Yy CTYICHTOB KOMMYHHKATHBHOM
KOMITETEHIINN ~ OIPEJEIIEHHOTO  YPOBHA,
KOTOPBIN JTOJDKEH COOTBETCTBOBATH IIEIISIM
W 337a9aM TPOQEeCCHOHAIBHON MOTro-
ToBKH. [Ipm sTOM OoOmbIOoe 3HAYEHHE
MMEEeT KOJMYECTBO YacOB, BBIJIEISIEMBIX
mo yd4yeOHOMYy TUIaHY Ha ayJIUTOPHYIO
U CaMOCTOSTENbHYI0O paboOTy CTYIEHTOB
M0 COOTBETCTBYIOIIEMY S3BIKY, HaIIM4HE
Ka4eCTBEHHBIX y4e0HO-METOINIECKUX
KOMIUIEKCOB I10 TEOPHUH U MTPAKTUKE SI3bIKA,
a TaK)ke COBPEMEHHYIO JINHT'BOCTPAHOBE/I-
YECKYIO JIUTepaTypy.

B pamkax yweOHOro mporecca B By3e
MMOHNMaHUE KaueCTBEHHBIX 0COOEHHOCTEN
AHIJIMMCKOTO M KUTANCKOTO SI3BIKOB CTY-
JICHTHI TIOJYYaloT B XOJ€ M3YYEHUS KOM-
MapaTUBHON JIMHTBUCTUKH WM CPaBHH-
TEJIHHON THITOJIOTHH, T/I€ aHATH3UPYIOTCS
JUHTBACTUYECKH W METOAMYECKHA 3HAYH-
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MBbI€ XapaKTEPUCTHUKH JAaHHBIX S3BIKOB
B comocTaBieHnd. UToObI TOKa3aTh METO-
JUYECKH 3HAYMMOE CXOJICTBO W Pa3IndHe
MEXJly KUTAaWCKUM, aHIJIMUCKUM U pycC-
CKAM SI3bIKAMH, PacCMOTPUM HEKOTOpBIS
rpaMMaTHYeCKie OCOOCHHOCTH JIEKCHKH
B HUX.

B kuraiickom si3bike, B OTJIMUKE OT PyC-
CKOTO, WMs CYIIECTBHTEIbHOE HE HMEET
rpaMMaTUYecKoi KaTeropuu pofa: — H 2
y1 zhi yang «oBua», — SR y1 zhi lang
«BOJIK», — M N\ y1 gé rén «uenosek», —
Z M y1 gé 130 shi «yuntensy. CoBpeMeH-
HOE aHMIUICKOE CYNIECTBUTEIHFHOE TAKKe
HE HMMEEeT TpaMMaTHYeCKH BBIPAKEHHOU
KaTeropwu poja: teacher — yauTenb(HUIIA);
friend — apyr, mompyra; worker — pa-
OOTHHK, paOOTHHIIA; goat — KO3a, KO3Ell;
duck — yTka; goose — rych; lion — 1eB,
JTHBUIIA.

[IpuHaIeKHOCTD X€ K TONY MOXET
nepeaaBaTbCsi  PasHBIMH  CHOCOOaMHU:
1) ocobOeim cioBom: father — mother,
man — woman, cock — hen, duck — drake,
goose — gander; 2) cyhdukcoM KEHCKO-
ro mona -ess: actress, authoress, poetess,
lioness; 3) cmoBocmoxxkenuem: he-goat —
she-goat, tomcat; 4) croBocodyeTaHuEM:
nanny goat — billy goat, girl friend — boy
friend, male nurse, woman engineer.
[4,c.27;7, c. 85-87]

CylIecTBUTEIbHOE B KUTAHCKOM SI3bI-
K€ HeHTpalbHO B OTHOIIEHUH yrcia. OHO
MOYXKeT 0003Ha4aTh KaK eIMHUIHBIA Tpe/I-
MET, TaK M WX COBOKYITHOCTb, XOTS W3-
HadaJlbHO OHO BCE JK€ TiepefaeT MHOXKe-
CTBEHHOE YMCIIO, T.e. 15 shll — «KHUIW»,
a He «KHHUTay. YUCII0 y CyIIecTBUTENBHBIX
B KOKOM CITydae yTOUHSAETCS KOHTEKCTOM.

EnurcTBEHHEIM MOP(OIOTUYECKHM  T10-
KazarejeM MHOXECTBEHHOTO YHCIIa Y CyIIle-
CTBUTENBHBIX sBgercs cydduke ] men,
KOTOPBIA ~ HCIIONB3YeTCS  OTPaHMYEHHO
B 0OpaleHusX Ha COOPAaHUSX WM BCTpE-
uax: &A1 péngyoumen «apysma», 5t
A1, %A1 xianshengmen, niishimen
«J1aMbl ¥ rocriofay. MHoT1a OH NCTIONB3Y-
eTcst Ui 00pazoBaHMsT MHOKECTBEHHOTO
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YKCIIa HA3BAHUH KUBOTHBIX U IITHII.

Tonbko ucuucnsiemvle KUTAUCKUE Cyllie-
CTBHUTENBbHBIC YIIOTPEOISIOTCS KAK BO MHO-
KECTBEHHOM (C YUCTUMETLHBIM U CYENHbLM
C1080M), TaK U B CIUHCTBEHHOM YHCIIC.
Hampumep, T1/M2242  wi g& xuésheng
«nathk cryneHToB», R /N lidng zhi
Xidomao «aBa KOTeHKa», —il1J] san
ba dao «rpu HOxka», 1.5 Fwi zhi yang
«usth oBey, — AR y1 zhi lang «Bosk».
[Toxoxee HCIONBb30BaHUE CYHICCTBUTEIb-
HOTO C YUCITUTEIbHBIM U aHAJIOTOM CYET-
HOTO CJIOBa MOXKHO HAOMIONaTh B TaKHUX
PYCCKHX M aHIJIMICKUX CIIOBOCOYCTAHUSIX,
Kak: Be OyiIKy Xje0a, Tpu Oy TBIIIKA MOJIO-
Ka, IBa WIeHa XtopH; two loaves of bread,
three bottles of milk, two members of jury.
OjiHaKo, COMOCTAaBHTENILHBIA aHAIHU3 ce-
MAHTUKH U CTPYKTYpbI MPEJCTABICHHBIX
CJIOBOCOYETAHUI BBISBIISCT 3HAUUTEIIHLHBIC
MEXbSI3BIKOBBIC PA3IIUYUMUS B HUX.

He#TpasibHOCT, B OTHOIIEHWU 4YHCIIA
MPOSIBIISIFOT U HEKOTOPbIC aHTIIUICKHE Cy-
mecTBuTeabHBIC: sheep, fish, deer, fruit,
crew, team, jury, family. OmHako, B OT-
JMYUE OT KUTAKMCKOro, 3Ta OCOOCHHOCTh
OTHOCHUTCSI JIUIIb K HEOONBIIOMY KOJIHU-
YEeCTBY AaHNIMHCKUX CYIIECTBUTEIbHBIX.
OcHOBHasl Macca aHIIMACKUX HCYUCIIsie-
MBIX CYIIECTBHUTEIBHBIX BCE-TaKU 00pa-
3yeT MHOXKECTBEHHOE YHCIIO MTPU TOMOIIH
okoHuaHus -(e)s. UTo Kkacaercs Bele-
CTBECHHBIX, a0CTPAKTHBIX M JIMYHBIX HMCH,
TO HMX TIOBEJCHHE B pPaccMaTPUBACMBIX
SI3bIKaX B II€JIOM COBIIA/IACT.

B xuraiickoMm si3blke Kareropus maje-
®a Yy CYIICCTBUTEIBHBIX OTCYTCTBYET,
a B QHIVIMHCKOM $I3bIKE OHA TIOJT OOJBIIUM
BOIMPOCOM, ITOCKOJIBKY (OPMAHT ‘S B Tak
Ha3bIBAEMOM IPUTSHKATESIIHHOM MaJICXKe HE
pacrpocTpaHseTcss Ha BCE CYICCTBUTEIb-
Hple. HO OTHOMICHUSI TMPUHAIICKHOCTH
MOTYT O(OPMIIATHCS YETHIPHMS CITOCc0o0a-
Mmu: 1) popmanTom ‘s — mother’s bag (ma-
MHHA CyMKa); 2) armoctpodoM — parents’
flat (kBapTupa pomuTeneii); 3) mMpUMbIKa-
HHUEM CYIIIECTBUTENBHBIX — table leg (HOX-
Ka cTona); 4) mpemiorom of Mexmy cyre-

ctBuTenbHBIMA — the bag of mother, the
leg of the table. JIpyrue mamexHble OTHO-
HICHUSI, TIepe/IaBacMble B PYCCKOM SI3BIKE
(uiekcHsIMU  CYIIIECTBUTENBHBIX, BbIpaKa-
IOTCSI B aHIVIMHACKOM SI3BIKE MPEJIOTaMH:
for, to, by.

B ormnuuue oT pyccKkuX mpuiararelib-
HbIX, AHIJIMACKUE U KUTAUCKHE HE UMEIOT
KaTeropuil umMciia, Juia 1 poja. B pesynb-
Tare MEXIy ONpENeICHUEM U ONpelelis-
€MbIM CJIOBOM HET COIVIACOBaHUS, a €CTh
JIMIIb IPUMBIKAHUE OTAEIbHBIX CIIOB: B
) huang gdu (mpun. + cymr) — brown
dog «xopuunesas cobGaxa»; JR/K glin
shui (tmar. + cymr.) — boiling water «xu-
nsast Bozay; 5 wo de shii (mecr. +
cyIl.) — my book «Most KHUTa.

Jlyiss  comocCTaBIeHUs] CHUHTAKCHYESCKHX
0COOCHHOCTEH TPHUBEJEM OJHU U TE IKE
NPEITIOKEHHSI HA TPEX SI3bIKaX:

IXAAIREF zhe bén shil hén hao. This
book is very good.

DTa KHUTA OYEHb XOpOoIasl.

Wb —A. Wo g& ta yibén shi.
I gave him a book. 5l gan emy kHuUry.

F# I IRATTEAE . Wang laoshi jido
woOmen yingyu. The teacher Wang teaches
us English. Yuutens Ban npenogaer Ham
AHIJIMUCKUH SA3BIK.

B uzonupyronux si3plkax cioBoodpaso-
BaHHE Pa3BUTO ciabo, MOITOMY B KHTal-
CKOM CJIOBa 00pa3yroTcs HEe MPH MOMOIIH
cyhpuKkcoB u pePUKCOB, Kak B PyCCKOM
U aHIJIMHACKOM SI3bIKaX, & MyTeM CIOKCHHUS
CJIOB, HANPUMED,

BBIKIIOUaTens — J1JK kaiguan: JF kai
«OTKPBIBATH» + x guan «3aKpbIBaTby;

poxuTenu B fomu: A SEfugin
«oteny + BESE migin «matb»;

cynpyru — K fufu: Ffa «myx» + 10
fu «oxenax;

noesn — ‘K% hudche: ‘K hud «orous» +
7= ch@ «1IoBO3KaY;

camoner — Gl feiji: & fei «ietarsy» +
Ml jT «mammnay;

TioppMa — £k tiéchuang: k tié wke-
ne3o» + & chuang «okHOY.

CJOBOCIIOKEHHE 110 THUIY KHTaHCKOTO
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MOYKHO HaOIIFOIaTh U B PYCCKOM, U B aH-
TJIMICKOM SI3bIKaxX, Hampumep, HedTebda-
3a, BOIOIIPOBOI, Ta3zocBapka; homework,
sightseeing, time-table, railway. Como-
CTaBUTENbHBINA aHau3 GOpPMYI U BapHaH-
TOB CIIOBOCIIOXKECHHS B M3y4aeMBbIX S3BIKAX
MO3BOJISIET CTYACHTaM BBISBIISATH OOIIEe
U crienn(udecKkoe B HUX, H30eraTh HHTEP-
(hepeHITH S3BIKOB.

[Ipu n3ydeHuu pycCcKOrOBOPAIIIMH CTY-
JICHTaMU aHIJIMACKOTO M KUTAHCKOIO sI3bl-
KOB HEKOTOPYIO CIIOKHOCTB TPEICTABISIET
MMOHNMaHUe 0COOEHHOCTEH CPEICTB BBIPaA-
JKCHHUSI KaTeropuu (HE)OIPEICIICHHOCTH.
Hcnonp3zyeMoe B pedu CIIOBO MOXET CO-
BEpIATh JBIKEHHE OT OOIIETO 3HAYCHUS
K WHIUBUAYaJIbHOMY 4Yepe3 YacTHOe 3Ha-
genue. [5] IlepenmaBaeMoe CIIOBOM TIOHS-
THE peann3yeTcsl B PeYH 4epes3 JBIKEHHE
OT TeHEepaJN3UpPYIOMIeH OIMpeaeIeHHOCTH
K 3HAYCHHUIO WHIUBUAYAIN3UPYIOMEH He-
OTIpE/IETICHHOCTH, a 3aTe€M K 3HaYECHHUIO MH-
JTUBUAYAIH3UPYIONIEH  OMpeNeIeHHOCTH.
[10, c. 9]

Ha ypoBHe cucTembl s3pIKa UMsI HapH-
1areapbHOe 0003HavYaeT BeCh Kilacc Mpej-
METOB, TI03TOMY BC€ MMEHA HapHUIIATENb-
HBbIE 00J1a/1al0T 3HAaYeHHEM 00o00maromen
OTIpe/IeTIeHHOCTH. B peun umMs Hapuia-
TEJIbHOE COXPAHSET CBOE POIOBOE 3HAYe-
HHC W OO0OOIIAIONIYI0 OMPEACIICHHOCTb.
CpaBHuTe npemoxeHus: luep — TUKOe
xuBoTHOE. The tiger is a wild animal.
B anmmiickoM npeioxKeHun B 3TOM CITy-
gae 00oO0maromas onpeneIecHHOCTh HMe-
HU HapHIATEIBHOTO B POJIOBOM 3HAYCHHUU
SKCIUTUITUPYETCA  OTPE/ICICHHBIM apTH-
kieM the. Kora cymecTBurenbHOE aKkIeH-
TUpPYyeT O0IIee W TUIMUIHOE B €INHUIHOM,
OHO TpuoOpeTaeT 3HadYeHUE HEOomIpee-
JIEHHOCTH U COOTBETCTBYET YAaCTHOMY IIO-
HATUIO. B TIpuBeAeHHBIX NpuMepax 3Ta
HEOIIPENIETICHHOCTh BBIpAYKaeTcs CyIe-
CTBUTEIILHBIMU HCUBOMHOE U animal ¢ He-
OTIpe/IeTICHHBIM apTHUKIIEM d.

Ecmu ke cymecTBUTENbHOE BBIpaXkaeT
KOHKPETHOE W OCOOEHHOE, OHO XapakTe-
pu3yercss 3HAYCHHEM OIPEIEICHHOCTH.

AKTyaJIbHLIe HpO6JIeMLI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

CpaBuuTte mpemiokeHus: Turp mnpsaercs
B mpase. The tiger is hiding in the grass.
B sTuX mpemniokeHusIX OIpenereHHOCTh
CYIIECTBUTEINBHBIX JIEeTepPMUHUPOBAaHA
CUTyallMeH, TJie KOHKPETHBIM muep Haxo-
JUTCSI B KOHKPETHOM MeCTe, MOKPHITOM
mpasou. B aHIIMHACKOM TpelIoKeHUU
00a CyIIECTBUTENBHBIX COIPOBOXKIAIOT-
csl ompeneNeHHbIM apTukieMm. llpu sTtom
CIIelyeT YYHUTHIBaTh CTETNCHb BIIAJICHUS
uHbopManed O muepe YYaCTHUKAMU
KOMMYyHUKaluu. [lpeacTaBineHHbId Mpu-
Mep CBHJETEIBCTBYET O TOM, UTO OHH Y)Ke
3HAIOT YTO-TO 00 ATOM muepe, TMOCKOIb-
Ky JITaHHO€ CYIIECTBUTEIHHOE BBICTyIAeT
B KaueCTBE TEMbI B BHICKA3bIBAHH.

Bosmoxkna w gpyras curyanus, Koraa
YYaCTHUKHA KOMMYHHUKAIIMH HE OCBEIOM-
JIEHBl O HAJWYWUU Mmuepd B KOHKPETHOM
Mmecte. HeompeneneHHOCTh 00BEKTa TIO-
TpedyeT TpaHchopMauy UCXOTHBIX TPE-
noxeHuit: B mpage nipstaercs muep. There
is a tiger hiding in the grass. [lepexon cy-
MIECTBUTEIBHOTO Mucp B TO3UIUIO PEMBI
B PYCCKOM W QHTJIMHCKOM TPEIOKEHHSIX
TOBOPUT O €ro HeompeaeneHHocTH. Kpome
rpaMMaTH4YecKor TpaHcpopManuu Tpe-
JIOXKEHUS, B PyCCKOM SI3BIKE B 3TOM CIIydae
YacTO HCIIONB3YIOTCS HEOIPEIeIICHHbIE
MECTOMMEHHS: KaKOW-TO, Kakas-To, Ka-
KHe-HUOyb, HEeKHe, JII000H, JTro0bIe, He-
kotopeie u ap. CpaBaute: Kakoi-to muep
npstaeTcss B mpase. B mpase mpsaercs
KaKoW-TO muep. B aHINIUICKOM fA3bIKE He-
OTIPE/ICTICHHOCTh MOXKET BBIPAXKAThCS HE
TOJBKO HEOTPEAEICHHBIM apTUKIIEM, HO
U HEONpeAeNeHHHIMH MECTOMMEHUSIMU
some, any u ap. CpaBaute: Some tiger is
hiding in the grass. There is some tiger
hiding in the grass.

CyOBeKT KHUTAHCKOTO MPEIIOKECHUS
B OCHOBHOM SIBJISIETCS OIPEIECICHHBIM,
TaK KaK 3TO TO, YTO M3BECTHO yYaCTHH-
KaM KoMMyHHKanud. OJHaKo paszmudne
MIPOSIBIIAETCS HA CHHTAKCHYECKOM yYpPOBHE.
Ecnmu B mpennoxeHnn cyOBEKT 3aHUMAeT
MO3UIMIO TIEpe]] IJIarojoM, TO OH OIpe-
JleleHHbI. B mocT-rmiaroyibHOM mo3uuuu
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CyOBEKT CTaHOBHUTCS HEOIPEIEICHHBIM.
CpaBaure:

ZE NS T —E#. Ni zhiirén changle
y1 shou gé. The hostess sang a song.

Xo3siika crena MecHro.

Z)MAERIR |55 . Lioshi zai heibdn
shang xi¢zi. The teacher is writing on the
blackboard. IlperomaBarens mumeT Ha 10-
CKe.

ApPTHUKIIM B aQHIIMHCKOM SI3BIKE YKa-
3BIBAIOT Ha (HE)ONpEemeNeHHOCTh U (HE)
KOHKPETHOCTB IPEIMETOB. YKa3zaTelbHbIC
MECTOWMEHUS CIYXaT YHHUBEPCATbHBIMU
MapKepam# ONpeesIeHHOCTH, KaK U OIpe-
JITICHHBIA apTUKJIb, BOBHUKIIWNA U3 yKa-
3aTeNIbHOTO MECTOWMEHHS NajbHeW Ivc-
TaHIIUU B pe3ylbTare (OHOJIOTHIECKOM
PENyKIIUH, a TakXke yTpaTsl MOP(OJIOTH-
YECKOM M CHHTAaKCHUYECKOM aBTOHOMUU.
HpyrumMu  MapkepaMy — OTpeNeIeHHOCTH
SBIISIIOTCS YHUBEpCaJbHbIE KBaHTHU(UKA-
TOPBI, KOTOPbIE B aHTIIMICKOM BKJTFOYAIOT
Mectoumenus all, both, half, every, each,
everybody, everyone.

HeonpeneneHuslii apTUKIb @(7), KOTO-
pPBIi BOCXOAWT K KOJMYECTBEHHOMY YHC-
JUTENTFHOMY dn, ynorpelmnsercs c cyiie-
CTBUTEIFHBIMA B EIMHCTBEHHOM YHCIIC
MIPH OTCYTCTBUHU JIPYTHX MapKepOB HEO-
MIPEEIIEHHOCTH THITAa MECTOUMEHHI some,
any, another, other u ap. [6]

B xuraiickom si3bike — VI SIBISIETCA
YUCITUTENBFHBIM «ofuH». Korma oHo wHc-
MONIb3yeTCsl C WMEHEM HapHIIaTeNIbHBIM,
TpedyeTcsl yrmoTpediieHne BUAOBOTO Kitac-
cuduKaTopa MeKIy HAM U CYIIECTBUTEIb-
HBIM. B KauecTBe Mapkepa HeompeieseH-
HOCTH «yI + Kiaccudukarop» Hambolee
ONMM30K K aHTIIMICKOMY apTHKIIO da(7).
[11,c. 11]

VkaszaTeJbHblE MECTOMMEHMs X zhé
«wrton, M na «row, XYL zhéxié «Tm»
u HLE naxie «re» ABnAIOTCS Mapkepa-
MH OTIPENEICHHOCTH B KHUTAHCKOM S3bI-
Ke, (YHKIMOHAJIBLHBIMUA HKBHUBAJICHTAMHU
OTIPE/ICTICHHOTO AapTUKIS B aHTIMACKOM
aspike. KBantudukaropel FT A sudydu
«Bcen, — [ yigie «Bcer, Kifi4r-dabufen

«OOJIBIIINHCTBOY, méi «KaxabIiy u >
€€ «KKIBI» TaK)Ke MIUTHIAPYIOT OTpe-
JIEIIEHHOCTb.

VY CTyAeHTOB MOXET BO3HHKATH BOIIPOC
B CBS3HM C (DyHKIIMOHUPOBAHWEM IIPHUTS-
JKaTEJIbHBIX MECTOMMEHUN B aHIVIMICKOM
U KUTAHCKOM s3bIKax. B aHIIMiickoM Kak
JIETePMUHATUBHO-TEHETUBHOM SI3BIKE ITPH-
TSOKAaTeNbHbIE MECTOMMEHUS TIPeCTaBe-
HBI B 3aBUCUMOW M He3aBHCHUMOH (popmax,
KOPPETHUPYIOIUX C CYIECTBUTEIbHBIMU
B IIpUTSDKaTeNnbHOM Taniexe. [lepen ompe-
JIEJIIEMBIM CJIOBOM HCITOJIB3YIOTCSI 3aBH-
cuMble Gopmbl MecTtouMeHu# (her bike),
KOTOpPBIE COOTBETCTBYIOT CYIIIECTBUTEINb-
HOMY B TpUTSDKaTelbHOM maaexe (the
neighbour s bike). A mocne onpeznensemMo-
TO CJIOBa BO3MOXHBI JIMIIE IPEJIOKHBIE
COYETaHHs C HE3aBUCHUMBIMH (QOpMaMu
Mectoumenuit (the bike of hers), coorBet-
CTBYIOIINX CYIIECTBUTEIHHBIM B 0O0IIEM
nazexe (the bike of the neighbour).

B xwuraiickoM Kak arpuOyTHBHO-TCHE-
THUBHOM $I3bIKE TIOCECCHBBI 00Pa3yIOTCs Ha
OCHOBE JIMYHBIX MECTOMMEHHH W HMMEH-
HBIX TPYTIL, TIOCJIE KOTOPBIX CTABUTCS CITY-
’KeOHOE ¢I0BO 77 de. Hanpumep:

) —/ MK . ta de yT gé péng you.
Her friend. Ee npyr.

U 4 £ 1 mama zuo de fan. The food
cooked by mother.

Mamoii mpuroToBIEHHAs e1a.

Juctpubynust KUTAaWCKUX TOCECCHBOB
OTIMYAETCS. OT aHNIMickoil. B aHmimii-
CKOM HEOTIpEICTICHHBIN apTUKITh HE MOXKET
CTOSITh MEXKJIy MOCECCOPOM M CYIIECTBH-
TEJBbHBIM, & B KHTACKOM TIOCECCOP MOXKET
OBITH OTJIAJIEH OT CYIIECTBUTEIBHOTO Map-
KepoM HeonpeaeneHHocTy. Hampumep:

KA — AR VR, Zhe shi
wodé yT ge péngyou gaosu wo de.

A friend of mine told me this. 9to moit
JIPyT CKazaj MHE.

[lomBons WTOT CKAa3aHHOMY, OTMETHM,
YTO MpoI1ecc 00YIEHUs CTyACHTOB OJJTHOMY
WA JIByM WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM MOYKHO
ONITHUMHU3HPOBATh, HCIIONB3YS COMOCTaBH-
TENBbHBII METOJ| TPU H3YYCHHU JIEeKCHYe-
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CKOTO WJIM TpaMMaTH4ecKkoro marepuana wuHTepdepeHimid; 3) BO3MOXKHBIX TpPY/-
JIXKe TUTIONIOTMYECKH PA3HBIX SI3bIKOB. JI7Is1  HOCTEH M3-32 MEKBSI3BIKOBBIX PA3ITHUMIA;
JIOCTH)KEHHUSI OTOU 1IeTIM Ha TPAKTHKE Mpe-  4) TpeeioB MPUMECHEHHS MEXKbSI3bIKOBO-
MO/IaBaTENI0 HAM0 OBbITh TOTOBBIM pPEIIaTh IO CPABHEHUS; 5) pallHOHATBHBIX METOOB
JIMHTBOMIAKTUYECKHE 3a/Ia4H 10 OTNpe/ie- U MPUEMOB O0yUCHHS HHOCTPAHHOMY SI3bI-
JIEHUIO: 1) METOAUYECKH 3HAYUMOTO CXOA- Ky; 6) COOTHOIIICHUS ypOBHEH dopMupye-
CTBa MEXJIy COMOCTABIISICMBIMH SI3bIKAMH;, MOH KOMMYHHKATHBHOW KOMIICTCHIH H3-
2) xapakTepa BEpOSITHBIX MEKbBS3BIKOBBIX — YYa€MBIX SI3BIKOB.
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IMPOBJIEMBI OBYYEHUS HHOCTPAHHOMY S3BIKY
JETEW C AYTU3MOM

B nmanHOIT cTaTbe MBI paccMaTpuBaeM OCOOEHHOCTH OOYYEHHS AETeH ¢ pacCTpOMCTBAMU ayTH-
crryeckoro crekTpa (PAC) aHmmiickoMy S3bIKY B paMKaxX HHKJIFO3MBHOTO 00pa30BaHuUs, U CIOKHO-
CTH, C KOTOPBIMH MOYKET CTOJNKHYTBCS TeAaror B mporecce oOyuenus aereit ¢ PAC. ABTop paccma-
TPHBAET MOHATHE «ayTU3M», 0OpalIaeTcst K aJanTUpOBaHHOH 00I1e00pa30oBaTeIbHON porpamMmme,
OpPUEHTHPOBAHHOH Ha popMupoBanue y nereid ¢ PAC KU3HEHHBIX KOMIIETEHIINH, a TaK)Ke TOBOPUT
0 HEOOXOIMMOCTH COBEPIICHCTBOBAHHUS 00Pa30BATEIbHBIX IIPOTPAMM.

Kniouesvie cnosa: ayTsm, pacCTpOHCTBA ayTUCTHUECKOTO CHEKTpPa, HHKIIO3UBHOE 00pa30Ba-
HHE, HHIUBUIYaTbHBIH MOIXO.

Kostina E. D.

PROBLEMS OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE
TO CHILDREN WITH AUTISM

The purpose of the paper is to consider peculiarities of teaching English to children with autis-
tic spectrum disorders (ASD) under inclusive education conditions and difficulties for teachers in
preparing such lessons. The author makes a review of the term “autism”, turns to a special adapted
programme, which helps develop children with ASD’s life competencies, and also, draws attention
to the necessity of modernizing educational programs.

Keywords: autism, autistic spectrum disorders, inclusive education, individual approach.

[IpoGnema JeTCKoro ayTi3Ma OCTaeTCs Ofl-
HOH 13 HauOoJee 3HaYUMBbIX B COBPEMEHHOM
oOpazoBarensHOl mHapaaurme. OOparumcst
K TEPMUHOJIOTHYECKON 0a3e W METO/I0NO Y-
YECKOH OCHOBE HCCIICIOBAHMSL.

AyTH3M — KOMIIJICKCHOE PacCTpOHCTBO
Pa3BUTHSA, KaK MPABUIIO, TPOSBIISIONICECS
B IEpBbIe 3 roja >KU3HHU, PE3yJibTarT He-
BPOJIOTUYECKON  TUCPYHKIHMH, KOTOpas
HETraTHBHO BIMAET Ha paboTy Mmo3sra (1o
Diagnostic and Statistic Manual of Mental
Disorders-5 ¢ 2013 rona) [3].

Bropoe dacTo BcTpevaromeecs onpene-
JICHHE ayTU3Ma 3BYUHUT CIeIyIoUMM o0pa-
30M: «AYTH3M — PacCTPOMCTBO Pa3BUTHS,
CYLIECTBEHHO BIHSIOLICEe Ha BepOaIbHYIO
1 HeBepOAIbHYI0 KOMMYHHMKALUIO U CO-
oUagbHOe  B3aHMMOJCHCTBHE,  KOTOpPOE
0OBIYHO OOHApyKUBaeTcsl 10 3-X JIEeT |
HETaTHBHO BIHMSET Ha 0Opa30BaTeIbHYIO
JesTelnbHOCTh pebenka. [lpyrue, dacto
BCTpEUAIOIIMECs] NPU3HAKU ayTU3Ma: I0-

BTOPSIOIINECS CTEPEOTUIINH B JIBUKEHUH;
COIMpPOTHUBIICHUSI U3MEHEHMSIM B OKpYXKe-
HUM WIN ©KEJAHEBHBIX 3aHATHIX; HEOOBIY-
Hbl€ pEaklUu Ha CEHCOpHbIE NEHCTBUIL.
TepMuH He npuMeHseTcs, eciu o0paso-
BaTeJIbHBIN pPe3yJbTaT peOeHKa yXyauaeT-
cs B MEPBYI0 OYepe]b B AIMOLMOHAIBHOU
cthepe. PebeHOK, y KOTOpPOrO NPU3HAKU
ayTH3Ma MOSIBUIINCH TOCTE 3-X JIET, MOXKET
MOJyYUTh 3TOT JUArHO3 MpPH BBIOJIHEHUU
BCEX BBILICHA3BAHHBIX KPUTEPUEBY» (OIp.
AmMepukaHckoro o0miecTa aytusma) [1].

PAC — paccTpoiicTBa ayTHCTHUYECKOTO
cnekTpa — no Bepcun DSM-4 Bxmroyanu
B ce0sl pacCTpOICTBa CIICAYIOIUX THUIIOB
(Ha maHHBII MOMEHT 3TH IWArHO3bI CUNTA-
I0TCsl ycTapeBiumu) [2]:

* AyTHCTHYECKOE PacCTPONUCTBO;

* Jle3uHTETpaTUBHOE PACCTPONUCTBO C JIET-
CKOT'0 BO3pacTa;

» Cunnpom Acrieprepa;

* [IepBa3zuBHBIE paccTpoiicTBa pa3BUTHS.
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AKTyaJIbHLIe HpO6JIeMBI IIpernoaaBanus HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

B DSM-5 BeimeynoMsHyThle  pac-
CTpOiCcTBa OBLIM OOBEAMHEHBI B OIHO —
paccTpoiicTBa ayTUCTHYECKOTO CIIEKTpa,
T.K. yY€HbIe TPHUIUIA K BBIBOJY, YTO BCE
9TH PAcCTPONCTBA UMEIOT OOIIYIO MPHUPO-
JIy TIPOUCXOXKACHUS (SBISIFOTCS TIPOSIBIIE-
HHEM YeT0-TO OTHOTO).

PJIA — panHmii getckuii ayTusm (ama-
THOCTHPYETCS U CTAaBUTCH 110 2-3 JIeT).

B nacrosimiee Bpems B Poccum akTuB-
HO 0OCyXKmaercs BOINPOC CO3MaHUS HH-
KJIIO3UBHBIX KjiaccoB st geted ¢ OB3,
B TOM uucie, jsa aereit ¢ PAC. Yike celi-
Yyac CyHIECTBYIOT TOTOBBIE aJalTUPOBAH-
HBIE TIPOEKTHI IO 00y4deHuto nereit ¢ PAC
B 00meoOpa3oBaTeIbHBIX  HadaJdbHBIX
mkojiax (PI'OC mns OB3) [6]. DToT cTaH-
JIapT BKITIOYAeT B ceOs MpUMEpHBIE ajan-
THPOBaHHBIC OCHOBHBIE O00IIE00pa3oBa-

TEeJbHBIE TPOTPAMMBI JUIA:

1. CnenbIx;

2. Cimabocplanux;

3. Ci1a0oBUIAILNX;

3. Jleteil ¢ TsKENBIMU HapyLICHUSIMU
peuu;

4. Jlereil ¢ HApYLIEHUSIMU OIIOPHO-/IBU-
raTejgbpbHOTO armapara;

5. Jlerell ¢ 3aJepKKOM MCUXUYECKOTO
pa3BUTHS;

6. J111s1 yMCTBEHHO-OTCTANbIX JI€TEH;

7. Ans nerel ¢ paccTpoHCTBaMU ayTu-
CTHYECKOTO CIEKTpA.

Hac unTepecyer npunoxenne § ®I'OC
s OB3, mis nereii ¢ PAC.

Tpedopanna k AQOI HOO ofy4ammnxcs ¢ paccTpoiicTEAME SYTHCTHYECKOTD CIeKTPa (I1a1ee - PAC)

I1. Tpeboramies x crpyxtype AQOIT HOO aax oboywarommxea ¢ PAC

81

82

83

2.1. AQOIT HOO onpeJeaser coaspamie i

eanHofl JesTemEnoCcTH Ha yporue HOO. I3 Naogenvmeca

Bapuasr §.1. npeanoaaraet, 910
ooysmommiica ¢ PAC nozywaer
OOpPAs0BAHAE, NOTHOCTEIO
COOTBETCTEVIOMEE IO HTOTOBSIM
JOCTHACHHAM K MOMEHTY
IABEPIIEHHA OOyHEHHT,
OOPAOBAMING CEEPCTHHEOR, HE
HMENITHX OrpaHHYeHHA N0
BOIMOKHOCTAM LI0POBEA, HAXOIACH
B HX CPede H B Te e CPokH
odywenn (1-4 x1acent)
OGa3aTeTRHEM TBINETCH
CHCTEMATHHECKAR CISIHATRHAR H
TICHNOTIOT0- I8 IArOrHYeCKaR
TOLISPAKA KLTEKTHER YU TETedR,
poaMTeTed, JSTCHOTO KOLTSKTHES H
canoro odyraomerocs. OcHOBMLMM
HAMPARTEHHAMH B CIEUNATRHOH
MOTALPARE ARTTOTCR:
VIOETISTROPEHHE OCO0BIX
COPATORATETEHLIX NOTPeS

Bapuant 8.2 npeanonaraet, 1to
odyaarounics ¢ PAC nozyuaer
Dépasmm:. COMOCTABHMOC O
KOHETHBIM JOCTIREHHANM €
06pﬂ3mﬂlt.\l CECPCTHHRORE, HE
HMEROITHX omm!‘temrﬂ mo
BOIMOAHOCTAM 3J0POELA, B
TMPOTOHTHpOEAHNELE cpokn. JaHHET
BAPMANT MPEINoTaraeT
MPOTOHIHPOEAHHELE CPOKH

Gy IEHI

nars aet (1-5 x3acen) - 278 FeTed,
MOTYVMHEIIHX JOMKOTRHOS
OOpazoEaHKeE;

mecTs et {1-6 x3acest) - 278 JeTed,

HE TOTYMHBIUIGX JOMKOTIBHOS
0OpazoEaHKe, CTIOCOOCTEYIOmE:
oceoerno HOO sa ocrore AOOIT.

Jasnsidi BAPHAHT NPEAMOTATACT B
GoTsIef CTENEHI PAIBHTHE ¥

odyumonnmen ¢ PAC,
KOPPEKIIONHAR OMOLIE B
OETATEHHH OA30BEIM COIEPUERHEEM
OOy eI,

ooy A AHIHCHHOA
KOMDIETEHIINH H2 OCHOBE
TLTAMOMEPHOTO BREISHAA B Doles
CAOHHYIO COUMATEHVIO CPeTy,

nosranuoe GopuHpoBaHEe YeORod

Bapuant 8.3 npeanoaaraer, 1o
ooysamitcs ¢ PAC momywaer
0OpazOBAHAE, ROTOPOC IO
COTEPAITHIC H HIOTOBBIM
JOCTHACHHAM HE COOTHOCHTCA K
MOMEHTY 3AESPINSHEA IIKOTEHOTO
OOYVIEHHA ¢ COTCPEANMEN I
HTOTOBBIME TOCTHEE HHAMH
cpepeTHmkon ¢ PAC, ne ingewommx
JOMOTHHTEILHE OTPAHHYeHHHA 1o
BOIMOKHOCTEM JAOPOREA, B
npoacsrEposanuete cpoxst Jamum
BAPHANT Npeanionarast
NPOTOHIMPOBAMHELS CPOKI
OOVIEHHA

mects aet {1-6 xaacesr).

Jlansit BapanT NpeanoIaTacT B
DoIBme CTENEHH PATEHTHE ¥
OBYHAR W § AHIHEHHOM
KOMIEeTEHITHH HY OCHOBE
TIAHOMEPHOTO BECILHIA B Sonee
CIORHYIO COLBATRHYI CPaTy,
pacIpEHRE NOBCETHEEROID
AHIHEHHOTO OMLITA, COUMATEHBIX
KOHTAKTOR o&_\'ummmccx C RETEMH H

Bapuaut 8.4 npeanonaraer, 110
otvuawunics ¢ PAC,
OCTOMHCHHEDMH YMCTECHEORA
OTCTATOCTHIO (YMepeRHOf, THReT0M,
ETVOOKOMR, THECTROMH B
MHOKECTECHHBIMIE HAPYIIEHEAM
PAOIBHTHA) NOTYMALT OOPAToBAMHE,
HOTOPOE MO COTEPAEAHMIO I
HTOTOBMM JOCTICREHIAM He
COOTHOCHTCH K MOMEHTY
JABEPIUEHIA MECTRHOTO OOVEHNA &
COILPLEANIEN 1 HTOTOBLIMEI
ZOCTHARHAIMN CBEPCTHHIOR, HE
HMEIOIINX JOMOTHHTETEHEN
OTPAHHTEHET 10 BOIMOEHOCTIM
130POERA, B IPOIOHTHPOBARNEE
cposat, Janmsri saprant
NpeINOTATasT MPOTIOHTHPOBAHHELE
CPOKH OOVIEHIA

mects Jer (1-6 Kracesr)

Ha ocroge 3annore BapranTa
OpPTaMHIAG papadaTisacT
CREUHATERYVIO HHIHEHIVATEHVK
nporpasedy passaeraes (CHIIP),
VHHTHIEAROIIVES HHIHEHTVATEHELE

Puc. 1

Ha pucynke 1, npuBeieHHOM BBIILIE, MBI
BHIIUM, YTO aJalTHPOBaHHAas 00IIeoOpa-
30BaTeNbHAs MporpamMma, IpUIOKeHue 8,
BKITIOYAET B ce0s 4 BapuaHTa B 3aBUCHUMO-

IS W T i+ 707

CTH OT CTEIICHHU TSXKECTU PacCTPOMCTBA!

* BapuanT 8.1 nogpasymeBaer mnox co-
00l OCHOBHYIO 00pa30BaTENbHYIO MPO-
rpamMmy, KOTOpast OCyILECTBIISICTCS B yCTa-
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HOBJICHHBIE CPOKH, HO C BO3MOKHOCTBIO
MPOXOXKICHUSI ~ yYallUMCSA  aTTeCTalui
B CIIEIMAIbHBIX ycioBuax. Kak mpaswmio,
9TO JIETH C COXPAHHBIM WHTEIJIEKTOM;

* BapuanT 8.2 npejanonaraet MeHee Bbl-
COKHE WHTEJIEKTyaJIbHbIE CIIOCOOHOCTH.
B sTOM citydyae mMTENTEHOCTD TOMYYeHUS
HadaJIbHOTO 00pa30BaHUs MOXKET YBEIH-
YHBATHCS HA TOI;

* Bapuant 8.3 npuMeHsieTcs pu coye-
taaun PAC c Jrerkoif yMCTBEHHO#H OTCTa-
noctbto. IIpu Takom BapuaHTe OT JeTel
He TpeOyeTcs yCBOEHHE aKaJeMHYeCKOTO
KOMITOHEHTA B TIOJIHOM 00beMe, B OTIINIHE
OT TIEPBBIX JBYX BAPHAHTOB IPOTPAMM;

* BapuanT 8.4 pekoMeHIyeTCs 00ydaro-
mumcst ¢ PAC ¢ oclto)kHEHHBIMU (hopMaMu
YMCTBEHHOUM OTCTaOCTU. TakoW BapuaHT
MpearoiaraeT HWHAUBUAYAIBHYIO —IIPO-
rpaMMy OOY4eHHUs C TIOCTENEHHBIM BKITIO-
YeHHEeM B 00pa30BaTeNbHYIO CPEy.

B Oombmieit crermeHn ATH MPOTPaMMBI
HaIpaBJIeHbl Ha KOPPEKIMOHHYIO padoTy
u popmuposanue y netreit ¢ PAC xu3HeH-
HBIX KOMIIETEHIIUI TaKuX, KakK:

» OBnaseHne HaBBHIKAMH KOMMYHHUKa-
MU, B paMKax KOTOpOH (opMHUpyeTcs
YMEHHE pelIaTh aKTyallbHbIe JKUTEHCKHE
3amauu, (OPMHUPOBAHHE HABBIKA KOMMY-
HUKAIUH KaK CPEJICTBA TOCTIKEHUS IIEIIH.

o JlupdepeHnmanmss W OCMBICICHHE
KapTHHBI MHUpa, HampaBlIeHHbIe Ha (op-
MHUPOBaHHE TPEACTABICHUS O OBITOBBIX
MpeaMeTax U uX QyHKIUAX.

o JlupdepeHnmmanmss W OCMBICICHHE
aZIeKBaTHO BO3PACTy CBOETO COIHAILHOTO
OKpPY)KEHHUS TIPUHSATHIX IIEHHOCTEH M CO-
LUaJbHBIX poseil. JlaHHas KoMIeTeHUus
HaIpaBJICHa Ha OCBOCHHUE peOSHKOM HE00-
XOJIUMBIX COIMAJIbHBIX HABBIKOB, KOTOPHIE
MMOMOTYT peOCHKY HayduThCsl BCTYNaTh
B KOHTAaKT, KOPPEKTHO TNPHUBICYHh K cebe
BHUMAaHHE U T.II.

OO6meoOpa3oBaTeIbHBIC IIKOJIBI B Ha-
crosimee Bpems padotaror mo ®I'OC 2-ro
[7][8] mokoeHust ¥, HECMOTPS Ha ITO, pe-
6eHOK ¢ PAC MOXKET YUHUTHCS B OOBITHOM
knacce. M Torma oOBIYHBIN KJIacC CTaHO-

BUTCSl MHKJTFO3UBHBIM.

Ha maansiii momenT B Poccnn 1, B 9acTHO-
cti, B HoBoCHOMpCKO#i 001aCcTH aKTHBHO
BHEJPSETCS WHKIIO3MBHOE 00pa3oBaHUe
B cHCTeMy oOriero oopazosanus. Ha Gaze
HI'TIY (dpakyasrer UECOH) coBmecTHO
¢ MI'TIITY yxe B 2013 romy ObLIO TIpO-
BEJCHO MacmTabHOe WCCIeIoBaHNE Ha
npenMeT d(PPEKTUBHOCTH 00pa3oBaTEIIb-
HOTO TIPOIECCa B YCIOBUAX HHKIIIO3UBHON
npaktukn (Psmucosa A. I, Uenens T. JI.)
[5]. UccmenoBanme mokasaio, 9T0 HHKITIO-
3UBHOE 00pazoBaHHE CIIOCOOCTBYET HE
TOJBKO corumanu3anuu jgereii ¢ OB3, HO
Y MOTHUBHPYET BCEX YIaCTHUKOB 00pa3oBa-
TEIBHOTO TPOIIECCa, YTO MPH MTPABUIIBHON
OpraHM3aliy TIO3BOJISIET JOCTUYH BBICO-
KHX pe3yJIbTaToB.

OpnHaKo, TOMHUMO TTOJIOKUTENIBHBIX TeH-
JICHIIMI WHKJIIO3UBHOTO OOYYEHUS, MBI
CTaJIKMBAEMCS C JJOCTaTOYHO CEPhE3HBIMU
npobJaeMaMu, CBSI3aHHBIMA C OpTaHHU3aIlH-
el m obecreueHrneM HEOOXOIUMBIX YCIIO-
BUH JUIA YYaIIUXCS U MEIaroroB B paMKax
WHKJTIO3UBHOTO OOYUYEeHHS.

B Oompmeli cTemeHW  OmIIymIaeTcs
OCTPBIA nmepUIUT METOAMYECKOH ITOI-
nepkku. OcoOEHHO ATO KacaeTcs IOATO-
TOBKM K 3aHATHAM B Kjacce, Ilie YUUTCA
peberok ¢ PAC. M3-3a »TOTO yBEIMYMBA-
eTCsl BpeMs ITOJITOTOBKY yUUTeNIeH K 3aHA-
THSM.

[amee MBI paccMOTpUM J1Ba TpuUMeEpa
nporecca odOyuenust nereit ¢ PAC B uH-
KITIO3MBHOM KJIACCE Ha YPOKaxX aHTIIMHACKO-
0 sI3bIKa B MJIAJIIIECH U CPEHEHN IIKOJIE.

[Ipumep 1. 3aHATHS aHTIIMUCKUM SI3bI-
KOM B TIEPBOM KJ1acce.

Ha ypokax aHmmiickoro s3bika Kiacc
JIENAT Ha 2-€ TPYNNbl 10 CTENeHH MOJ-
TOTOBKH: cialasi — 7 JeTedl u cujbHas —
13 nereii. PeGenok ¢ nuarunozoMm PJIA xo-
muT B cialyto rpymny. Ha 3aHsaTHsx y4u-
TEeJb CTapaeTCsl UCIIOIb30BaTh Pa3IUIHbIC
BH3yallbHbIE MaTepHalibl U pPa3IaTOuHBINA
Marepuall. PebeHka garie ocTambHBIX MTPH-
BJIEKAIOT K BBIIMOJIHEHUIO 33/IaHUH, OH OT-
KITUKAEeTCsI, BRIXOJUT K jocke. CamMocTos-
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TEJbHBIE 33/IaHMUS BBITIOHSIET BEPHO.

Ha niepBrIif B3MIAI, YPOK KaXkeTcst abco-
JIIOTHO OOBIYHBIM IS HAYaJIbHOTO YPOB-
HS W3y4YeHHUS aHIIMHACKOTO $3bIKa, KOT-
Jla JIETSM TIOKa3bIBAIOT SIPKHE KAPTHHKH
W Becelble BUAECO (PparMeHThI, HaIpaB-
JICHHBIE HAa M3yYEHHUE I[BETOB U IKOJIHHBIX
npeameToB. OnHAKO BCe HE TakK MPOCTO:
netsim ¢ PAC Bcerma HEOOXOIUMO UMETH
BU3YQJIbHYIO TOJACPIKKY TIPH BBITIOJHE-
HUU PA3INYHBIX 3a7aHui. OdeHb BaXHO
JIaBaTh KPOTKUE W MOHSATHBIE WHCTPYKITHH
K BBIMOTHCHWIO 3amaHuid. T.K. peOeHky
¢ PAC cBOICTBEHHO yXOIUThL B cebsI, HE-
00XOIMMO daIlle OCTATBHBIX O0OpaIaThes
K HEMY C 3aJaHUSMU (8bINOIHUMb 3A0AHUE
y 00CKuU, npogecmu Qu3KYIbMMUHYINIKY,
omeemumy YCHHO).

BTopoii MOMEHT, Ha KOTOPBIM HY>KHO
oOpamaTh BHUMaHHE Ha 3aHIATHAX C JIETh-
MH ¥ Tiozipoctkamu ¢ PAC, 310 okpyKaro-
uui mym. Hanpumep, Ha ypoke aHIIWMN-
CKOTO $3bIKa IeJaror BKJIIOYAeT IECHIO,
1 peOCHOK 3aKphIBAeT YIIH, 3TO TPOHC-
XOIUT TIOTOMY, YTO JJIi HUX DTOT 3BYKO-
BOIl IIIyM BOCTIPUHMMAETCSI CHIIbHEE, YeM
IUIS AeTe HOPMBI. AHAJIOTHYHBIN “rirym”
MOXKET OBITh OOOHSATENBHBIM (Ha pEe3KHe
3armaxu), TAaKTHIBbHBIM (HEMPUHATHE KOH-
TaKTa C YEJIOBEKOM WJIM TPUKOCHOBEHHS
K HE3HAaKOMBIM MaTephajiaM), a TaKkKe
MBICTTUTENIFHBIA  IIIyM  (BO3HHKAeT NpH
OONBITIOM TIOTOKE HWH(GOPMAIUH, HaAIpPH-
Mep, €CIli 3a/1aTh JBa BOIPOCA OAHOBpE-
MEHHO).

Bo Bpems mepeprIBOB J1eTH dHaile Bce-
TO MOTYT HCIBITHIBATH TPYJHOCTH B KOM-
myHuKkanuu. C OgHOW CTOPOHEI, OOIIeHNE
C OIHOKJIACCHUKAaMH TO3BOJHUT B HEKOTO-
pO¥ CTeIeHH MPEoaoeTh Oaphep u Omaro-
MIPUATHO CKa3aThCs HA PAa3BUTHH KOMMY-
HUKaTHBHBIX HABBIKOB peOeHKa, HO B Ooee
TSDKENBIX CITydastx 3TO JacT 00paTHBIH -
(heKT, 1 9TOOBI TAKOTO HE NOMYCTHUTh, HE-
00X0IMMO OPTaHM30BaTh PEOCHKY MECTO,
TJIe OH CMOKET MOOBITh OJINH, TOCHIETh

B MSTKOM Kpeclie, MOJIeaTh MO TSKe-
JBIM OJIESUTIOM, TIOKA4aThCs WIIM TIOMPHI-

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

rath. Takke Takue KOMHATHI OBUTH OBI T10-
JIE3HBI U IETSM HOPMBEI.

[Ipu noAroTOBKE K 3aHATUSAM 10 aHIJIHI-
CKOMY SI3BIKY B JIAHHOM KJIACCOM IIE€Aarory
MIPUXOIUTCS MCIIONB30BaTh M KOMOMHHUPO-
Barh paznuunbie YMK, T.K. Kaxblil KOM-
TUIEKC WMEET CBOHM IPEMMYIINEeCTBAa WU
HeAOoCTaTKu 1 paboThl ¢ petbmu ¢ PAC.
NmenHno mnostomy yxe celyac BOIPOC
0 HEOOXOIMMOCTH pa3pabOTKH aIanTHPO-
BaHHoro YMK 1o aHMIHICKOMY SI3BIKY,
B T.4. Jy1s1 oOyueHms nereit ¢ PAC, smisercs
OYeHb BOCTPEOOBAHHBIM U aKTYaJIbHBIM.

[Ipumep 2. 3aHATHS aHTIIMUCKUM SI3bI-
KOM B 9-M KJacce.

Kracc, kak ¥ B mpenpiaymieM IMpuMe-
pe, pa3ieneH Ha JBe TOArpynbl. PebeHok
¢ PAC xomut B Tpymmy ¢ Gomee ciaboit
noaroToBkoi. Ha 3aHsaTUSAX ucnonb3yeTcs
ayTeHTUYHBIN Y4eOHUK, HO ITEAaror He HC-
MOJIB3YET JOMOJHUTEIbHBINA pa3/iaTOuHbIN
Marepual. Yualluidcsl OT3bIBaeTCs Ha 3a-
JIAaHWsI U BOIIPOCHI, KOTOPBIC 3a7aeT y4H-
TeJb, WHOT/JA ITyTaeT 3HAYCHUS MOXOXKUX
T10 3BYUYaHUIO CJIOB (Serious — Sirius).

Curyanus: y9uTesib IPOCUTh COCTaBUTh
MIPEUIOKEHNE C MCIOJIH30BAHUEM HOBOTO
ciioBa 1o u3ydaeMoit teme. CHadana Bech
KJIACC MCIBITHIBAET 3aTPYAHEHHUE C BBITION-
HEHHEM JTaHHOTO 3aJlaH¥s, W TOT/a Ieaa-
TOT TIHUIIET IPUMEp NPEIOKESHHUS HA JI0-
cKke, 4T0ObI y4aluecs MO MPUMEHHUTH
JIAHHYIO0 KOHCTPYKIIMIO U COCTaBHTh CBOH
TIPEIOKEHUSI.

DTOT MpUMep MOKa3bIBaET HaM, YTO BH-
3yaln3anys yIpomaeT MOHNMaHWe 3aja-
HUH 1 3 (HEeKTHBHO paboTaeT KaK Ha ACTIX
HOPMBI, TaK 1 Ha ICTAX C PACCTPOHCTBAMH.
COOTBETCTBEHHO, Ha CBOMX YPOKax Iefa-
TOT JIOJDKEH HCIIONb30BaTh OOIBIIE MaTe-
pHAJIOB C BU3YallbHBIM ITOJKPETICHHUEM.
DT0 MOTYT OBITh NMPE3CHTANH TIO TUIAHY
ypOKa, JIOTIONIHUTENIbHBIE —pa3/laTOYHbIe
MarepHualibl MM 3JIEKTPOHHBIE Y4eOHUKU
(mms paboThl Ha MHTCPAKTHBHOM ITOCKE,
IJe Cpa3y BKIIOYAIOTCS aylnuo, WU MOXK-
HO BBITIOJHATH 33JaHUAS C aBTOMAaTHYECKON
MIPOBEPKOHA ).
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IoBopst 00 amanranuu pebeHKa K CO-
[IUyMY, HEJb3sl paccMaTpuBaTh OOydeHHE
JIETe ¢ ayTU3MOM TOJBKO B paMKax W3-
YUeHHUs s3bIKA WJIM OJHOTO IIpeaMeTa,
T.K. 00yJeHHe Takoro pedeHKa 00s3aTeIb-
HO JIOJDKHO UATH B KOMILIEKCE, YTOOBI JI0-
CTHYb ONpEeACNCHHBIX pe3yasraToB. s
3TOTO HEOOXOIMMO OPTaHMU30BaTh IPAMOT-
HYI0 U 3G (HEeKTHBHYIO TIOMOIIb IS a/1arl-
Tanuu pebeHKa K COLUyMY, TAE JOJDKHA
paboraTh Iienas KOMaHaa KBalu(pUIIUPO-
BaHHBIX CIICIMAIMCTOB: TICHXOJIOTH, Te-
pameBThl, TeNarord M T.J. Takke O4YeHb
BaXHA W BOBJICUYECHHOCTh POAMTENECH,
T.K. C HUMH peOCHOK TIPOBOIUT OOJBIITYIO
4acTh CBOEro BpeMeHH. [lng storo yxe
ceiiuac B Poccum cozparorcsi peruoHalib-
HbI€ acCOIlMallMd POJUTENIEH JeTeil ¢ ay-
THU3MOM, T/I€ MOKHO TTOJIYYHUTH TTOJIEPIKKY
M KOHCYJIBTAIlMM TI0 BOIPOCAaM BOCIHTA-
HUS ¥ TIOMOIIHA TaKUM JETSIM.

Uro Kacaercs NenaroroB, Ha HHUX BO3-
JaraeTcsi OCOOCHHas OTBETCTBEHHOCTH
B JIUIE BOCIIMTATENS, YUUTENS U IICHUXO-
jora. YKe Ha CTaJuH MOATOTOBKH CIICITHU-
aJUCTOB B 001acTH 00pa3oBaHus, HEOOXO-
JIUMO BKJIFOYATh B MPOTPAMMY H3ydeHHE
0COOCHHOCTEH pasBUTHSA W OOyUYEHUS Jie-
Teii ¢ OB3, B ToM umciie 0COOEHHOCTEH
JIeTel ¢ paccTporCTBaMH.

Ecmu paccmarpuBarh B KayecTBe IMpH-
Mepa (haKymbTeT WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
CTyZIeHTaM HeOOXOAMMO BKJIIOYATh B TIPO-
rpaMmMy pa3paboTKy IUIaHOB YPOKOB TIO
WHOCTPAHHBIM S3bIKAM C YYETOM PEeKO-
MeHJanui 1Mo paboTe ¢ JEThbMH C ayTh3-
MoM. DenepaibHbIi PECYPCHBIM LEHTP
AYTU3M npemraraeT peKOMEHIAIINN
M0 B3aMMOJCWUCTBUIO HA MEPOTPHUSATHIX
¢ yuactueM moneii ¢ PAC. Dtm peko-
MEeHJauu OyIyT TaKKe aKTyalbHBI IS
(hopMHUpPOBaHHUS KOPPEKTHOTO ITOBEIEHUS
Y TIPEICTaBJICHUS Iegarora 00 0coOeHHO-
CTSX KOMMYHHKAITUH C JToasMu ¢ PAC.

B nHacrosiimee Bpemsi OT mejaroroB Tpe-
OyeTcs BlaJieHUE OTPOMHBIM apCeHaIOM
podeCCHOHANBHBIX KoMIeTeHIHH. [Ipn
paboTe co CIOKHBIMHU JIETHMH BCE KOMIIE-

TEHIIMH UTPAIOT OYE€Hb BAXKHYIO POIb, HO
TIPH 3TOM TOOABIISIOTCS W HOBBIC TPeOO-
BaHUs K HaBblkaM. Ha Har B3ms, J1r000i
TIe/TaroT MOJKET OKa3aThCs B KIIACCE C OCO-
OCHHBIM pEOCHKOM, U K 3TOMY HY>KHO OBIThH
rotoBbIM. OJIMH W3 KITIOYEBBIX HABBIKOB,
KOTOPBIM JIOJKEH 00amaTh megaror (Kak
MBI JUTSI C€0SI OTKPBLTH ) — 3TO CITOCOOHOCTH
OBICTPOTO «IEPEKITIOYSHHS», T.€. TIeIaror
JIOJDKEH YMETh OBICTPO MEPECTPOUTH XOJ
ypoKa B 3aBHCHMOCTH OT BO3HHKIIIEH CH-
Tyanuu. Takoe MOXKET CIyduThCs, KaK Ha
YpOKe B OOBIYHOM KJIACCE, TaK U Ha YPOKe,
IJe MPHUCYTCTBYEeT PEOCHOK C ayTH3MOM.
B 00oux cirydasix Takoi HaBBIK TTO3BOJIAT
n30eKaTh HeTaTHBHBIX CHTYyalluii U B HE-
KOTOPBIX CIIyJasX Ha)ke MOBBICHT dPdek-
TUBHOCTbH YpOKa.

Kaxnmenii cygait PAC wnamBumyasicH,
OT JIETKUX (OpPM paccCTpoOMCTB, KOTOpHIC
BBIPKAIOTCS HETHUIMYHBIMU CIIOCOOaMuU
OOIIEHNs, 0 TSHKEIBIX (OPM, B KOTOPBIX
BO3MOXKHA YMCTBEHHAsI HEOCTATOYHOCTb.
Ho xakoif 0b1 HE ObuTa (hopMa ayTh3Ma
y pebeHKa, OH BCE paBHO OyleT Bac MOHH-
Marb, JIaXKe eCIIM He MOKET BBIPA3UTh CBOU
MBICITH BepOaIbHO.

[lepBoe, 0 4eM HY)XHO MTOMHHUTH Te/a-
roraM W POIWTENSAM: HENb3sl TPH JIETAX
00Cy»X1aTh UX HEIOCTAaTKH WJIM HA3bIBAaTh
WX HECITIOCOOHBIMH K dYemy-immbo. Jlaxke
HECMOTPS Ha TO, YTO 3TO OYEBHIHOE Ipa-
BUJIO, TIEJIAarOTH JIOMTyCKAIOT B CBOEH Jed-
TETBHOCTH TMOJO00HYI0 HEKOPPEKTHOCTH
B OTHOLIEHHUM JAETEH C paccTpoicTBaMu
AyTUCTUYECKOTO CIEKTPa, YTO MOXKET CO3-
JIaTh JOTIOTHUTEIHHYIO TPaBMy pPeOCHKY.

BTopoii MOMEHT: OY€Hb Ba)XKHO IOM-
HUTH O TOOIIPEHHUSAX 32 BEPHO BBITIOIHEH-
Hele 3ajaHus. CylIecTBYIOT pa3indHbIC
CHCTEMBI OLIEHUBAHWUSI, W KXKIBIN TIe1aror
MOJKET ITOTIPOOOBaTh U BEIOPATh Hanboee
MOJXOSIYIO Ha ero B3mIsiA. Vcnonb3oBa-
HUe 0aJbHON CUCTEMBI OIEHUBAHUS MTOJI0-
JKUTEITFHO BIIMSET Ha MOBBIIIIEHIE MOTHBA-
iy ydarniero ¢ PAC, a Takke — Ha 001TyT0
yCIeBaeMOCTh KJ1acca.

M koHeyHO K€, UTOTrOBBIA pe3ysbTar
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Bcerga OyleT 3aBUCETh OT IOATOTOBKU
nemaroroB. llosTomy, mpu MOATOTOBKE
CITCIIMAJIUCTOB B 00OJacTd 00Opa3oBaHUS
HEOOXOMMO BKJIIOYATh JIEKIUH 00 0co-
OeHHOCTSIX 00yueHMs AeTert ¢ OB3, B ToM
Yyucye JAeTel ¢ ayTu3MOM. A Takke, BKIIIO-
9aTh MO00HbIE JIEKIIUH B KyPChI TTOBBIIIIE-
HUS KBaJTH(DUKAIMA TIEIaroroB.

Hcxons W3 moOMydeHHBIX HAOIIOACHHH,
MOYKHO CKa3aTh, YTO HECMOTps Ha BCe
TPYIHOCTH, KOTOPBIE HWCIBITHIBAIOT JETH
B TIpoliecce OO0ydeHHs, IMeaaror crocodeH
oIo0OpaTh METOIUKY M CO31aTh HEOOXOIH-
MBbI€ YCJIOBHUS, MOIXOAIINE IO/ KayKIbINA
KOHKPETHBIA ciaydail. OmgHAKO, CTOUT OT-
METHTb, YTO ITO KACAeTCsI HE TOIBKO JeTer

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

¢ ayrm3mMoM B OB3, Beb KaXKapIid peOCHOK
WHIUBUIyalleH B TpeOyeT kK cebe 0coOeH-
HOTO OTHOIICHUSI. 1 BEpOsITHO, 3TO 3HAYUT,
YTO METOJHKA, KoTopas OymeT 3pexTuBHa
B OOYYCHHH JIETEH C ayTH3MOM, TaKkke d(h-
(heKTHBHO CpaboTaeT M Ha ACTSIX HOPMEIL.
B Hacrosiniee BpeMsi IMEHHO BOIIPOC O CO-
BEPIICHCTBOBAHUU y4eOHO-METOIMYECKOM
0a3bl B 00J1acTH OOYYCHHS HHOCTPAHHBIM,
a TakKe OpraHu3aluu Iporecca odyue-
HUS B EJIOM, TpeOyeT JOMOIHUTEIHLHOTO
BHUMAHUSI, PACCMOTPEHHUSI, aJIANTAI[H €T0
K COBPEMCHHBIM pEausiM U TOTPeOHO-
CTSIM COBPEMCHHOTO TOKOJCHUS, B TOM
yucne, s gereid ¢ OB3.
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(Hosocubupckuii 20cy0apcmeenHblil MmexHu4ecKkull VHUsepcument)

B3AUMMOOIIEHNBAHUE KAK CPEJACTBO PABBUTUA
HABBIKOB AKAJEMUYECKOT'O IMCBMA Y MATUCTPAHTOB

B crarbe o0cyxmaeTcs nmpodieMa 3HAYUMOCTH OOpaTHOHU CBSI3M B (pOpME B3aUMHOTO OLICHHBA-
HUS TIPU 00yYEHHH aKaJIeMHYECKOMY ITHChMY Ha aHIIIMICKOM si3bIke. IIpUBOIATCS pe3ysbTaThl 9KC-
HEPUMEHTAIBHOTO MCCIIEI0BaHMS NIPU 00YYCHUH HAIMCAHUIO apIyMEHTAaTHBHOIO 3CCE MarkuCTpaH-
TOB, 00Y4aOIIUXCs O HanpaBieHuo «Ilerarornyeckoe 00pasoBaHUE.

Knrouesvie crosa: o0ydeHne akaJeMUIeCKOMY IIHCbMY Ha QHDJIMHCKOM SI3BIKE, apIyMEHTATHB-
HOE 3cce.

Melyokhina E. A.

MUTUAL ASSESSMENT AS A MEANS OF DEVELOPING
ACADEMIC WRITING SKILLS AMONG UNDERGRADUATES

The problem of feedback in the form of peer-assessment is significantly important in teaching
writing argumentative essays in English. In the article, the results of action research carried out with
the group of Master of Science students majoring in English language teaching prove that peer-as-

sessment stimulates developing skills of self-editing and redrafting.
Keywords: the teaching writing essays in English, argumentative essay.

OOparHasi CBsI3b SIBISICTCSI HEOThEMIIC-
MO COCTaBIISIIONICH Ipoliecca O0y4YeHUs
NUCbMY Uil akagemuueckux neneir. Co-
IJJACHO MHEHHIO psJa HCCIeAoBaTencH,
oOparHasi CBSI3b B BUJIC OICHUBAHHUS I10-
HUMaeTcs Kak MHQOpMaIus, KOTOPYI 00-
YYAIOIIUECs TOJIyYaloT Ha Pe3yJIbTaThl
yueOHOU nesitenbHOCTH [2, 8]. OHa BHI-
MOJTHSET 00YYAOIIYF0, TUArHOCTUYECKYIO,
CTUMYJUPYIOIIYI0O U KOHTPOJIUPYIOLLYIO
¢ynkuuu [1, 2, 4]. OOparHas cBs3b IO-
MOTaeT HE TOJBKO MPENoAaBaTeo, HO
1 00yYaroluMCsl OTPEACIUTh HACKOIBKO
3¢ PEKTUBHO PA3BUBAIOTCS Y HUX HABBIKU
aKaJIeMHUYeCKOro mucbMa [5, ¢. 4], ocodeH-
HO €CJIM OHU CaMH YYacTBYIOT B MPOIECCce
CaMOCTOSITEJILHOTO U B3aMMHOI'O OLICHHBA-
Hus [6].

B nmyOnukanusx moOATBEpIKIACTCS, YTO
3¢ PEKTUBHOCTh BBINIOJHEHUSI MUCHMCH-
HBIX 33/IaHUH ObLIA BBINIEC B TEX CIy4asX,
Korga OOydYaroIluecs CaMOCTOSITeIbHO
OIICHMBAaJKM PabOThl JPyr Jpyra, B CpaB-
HEHUH C CUTYaIUsIMH, Korja paboThl o1le-
HUBaJl TOJBKO Mpemnojasarens [9]; B3a-

MMOOLICHUBAHUE BOCHHUTHIBAET UYBCTBO
OTBETCTBEHHOCTH W HWHHULUHUATUBHOCTD,
CrocoOCTBys OOy4YEeHHUIO, IPU YCJIOBUH,
YTO €ro MpOoLeAypa U KPUTEPUH TOHSITHBI
oOyyaromuMmcst [8]; KOHCTPYKTUBHas 00-
parHast CBsI3b CO CTOPOHBI OJHOTPYIIIHHU-
KOB KPUTHYECKH BaXHa HA HaYaJbHOM
stane oOy4yeHUs aKaJeMUYeCKOMY IHCh-
My, TOCKOJIbKY OHa IIO3BOJISIET MOHSTh,
KaK HalmMCAaHHBIA TEKCT BOCHPUHHMAECTCS
OKPYXAIOIMH, BCJICACTBUE YETr0 TEKCT
NEPEOCMBICITUBACTCS KPUTHYECKH U Tepe-
MUCHIBACTCS B OTBET HA 3aMEUaHHS YWICHOB
yueOHoM rpynsl [6].

[IpoBeneHHBIN aHAIU3 TEOPETUUYECKUX
MCTOYHHMKOB MO3BOJIMI C(HOPMYIUPOBATDH
UCCIIeIOBATEIbCKUI BOIPOC O 3HAYMMO-
CTH B3aMMHOI'O OLICHMBaHHs NpH 00yue-
HUM HAIIMCAHUIO aKaJIEMHUYECKOTO 3¢ce Ha
AHIJIMICKOM SI3BIKE:

CriocoOcTBYeT 1M B3aMMHOE OLICHUBA-
HHUE (POPMUPOBAHUIO HABBIKOB aKaJieMHye-
CKOro nucbpma?

HccnenoBanue mpoBOAUIOCH B TCUCHHUE
OZIHOTO CEMecTpa B IPpyIIle MaruCTPaHToB
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nepBoro Kypca (11 genoBek), oOygaronux-
cs o HanpasneHuto 44.04.01 Ilenaroruue-
ckoe oOpaszoBanue, npoduib «OO0ydeHHe
WHOCTpPaHHOMY SI3bIKY» B HoBOoCcHOMpckoM
TOCYIapCTBEHHOM TEXHHYECKOM YHUBEp-
cutere B paMkax Kypca «MHOCTpaHHBIN
SI3BIK JIISL aKaJeMHYecKux Ienei». B pa-
Oouell mporpamMMme AMCUUILIMHBI MPEIyC-
MOTPEHO Pa3BUTHE TAKUX KOMIICTEHIIWH,
kak «OIIK.1.y4 ymeTp ucnonb3oBarh 3Ha-
HUS SI3bIKA [T TPO(ECCHOHATBHOTO MEK-
JTyHapOJTHOTO OOIIEHHS B B HAyYHO-HCCIIe-
noBaresbckon aesreapHocT» U «I1K.5.31
YMETh OOPMIISITh PE3YIIbTaThl TEOPETHYEC-
CKOTO aHajJm3a HCCIeAyeMON MpoOIeMBbl
B BUJIC HAYYHOTO TEKCTa».

Bri0op xaHpa 3cce B KauecTBE O0OBEK-
Ta U3y4eHusi 00yCIIOBIIEH €ro ITuIaKTHde-
CKUM ITOTEHIMAJIOM KaK CpeJICTBa OBJae-
HUSI HAaBBIKAMH aKaJIEMHUYECKOTO MHChMa,
BKJIOUass (HOPMYIHPOBAHHE MPOOIEMBI,
apryMeHTaIiio, [UTUpOoBaHue, mnepedpa-
3upoBanne u oboOmenne. He cmyuaitHo
N.b. KopoTknHa XapakTepHu3yeT 3cce Kak
«y4eOHYI0  Hay4YHO-HCCIIEI0BaTEIbCKYIO
paboTy, B KOTOPOW CTYIEHT YYHUTCSI OT-
CTamBaTh CBOIO TMO3HUIIUIO, TIOAKPEIUISIS e
JIOBOJIaMH, OCHOBAaHHBIMU Ha TIIATEILHO
OTOOpaHHOH UM CaMHM W KPUTHYECKH

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

oueHeHHOM nHGopManum» [3, c. 122]. O6-
y4asich HallMCaHWIO 3CCe Ha aHIIIMHCKOM
SI3bIKE, MATrUCTPaHTHl Pa3BUBAIOT YMEHHE
CTPYKTYpHpOBaTh TEKCT B COOTBETCTBUH
C JIOTUKOM M3JIOKEHHS B HAYYHBIX TEKCTAX,
MIPUHATONW B MEXITYHAPOIHOW aKajeMuyde-
CKOH cpelie: OT IMIaBHOTO K BTOPOCTEIICH-
HOMY; OfWMH ab3ary/maparpad — omHa IIaB-
Hasi MBICJTb.

OOyyeHne HaIUCaHUIO 3cCe TIPOBO-
JIWIIOCH B HECKOJIBKO JTAarloB: HAIMMCaHUE
BBE/ICHUSI; HallMCaHue ad3ala; HalucaHue
OCHOBHOH YaCTH; HAITMCAHUE 3aKITFOYCHUSI.
[IpaBuna mepedpazupoBaHusi, TUTHPOBA-
HUsL 1 oopmiieHHsT Oubnnorpadudeckux
CCBUIOK M3YYallCh B MPOIECCE CO3IAHUS
TEKCTOB dcce. B kauecTBe TeM ObUTH TIpe-
JIO)KEHBI HA BBIOOP TEMBI 3CCe MEXITyHa-
pomuoro sk3amena IELTS mo akagemude-
CKOW TeMaTHKe «00pa3oBaHUey.

B3anMHOe oOlLieHMBaHUE BBITIOIHEHHO-
TO B XONI€ MOMaImHeld paboTel dparMeHTa
TEKCTa WJIM BCErO ICCE MPOUCXOIUIO Ha
KKJIOM 3aHsATHU. I 9TOro MarucTpas-
TaMm ObIIa TpemIokeHa gopma ¢ KpHTe-
pUSME OIIEHKH, BKIIOYAIOIIAs TaKue pas-
JIeJTbl, KaK: acleKT OLlEHUBaHUsI, KPUTEPUU
M OIIEHKa.

Tabnuya 1
dopma /1 B3aUMHOI0 OLlEHHBAHMS 3cce
acIeKT OLICHKA
KPUTEPUH
OTICHUBAHUS (ot 2 10 5)
COJIlepIKaHUe * COOTBETCTBYET TEME
* IOJIHOCTBIO PACKPBIBACT TEMY
* HHTEPECHO M3JI0KEHO
opraHmsanys | * BO BBEIICHHHU M3JIOKEHA I1€J1b HAITMCAHUS ICCe
TEKCTa * B a03a11ax OCHOBHOI YacTH BbIJIEp)KaHa CTPYKTypa:
MIPE/ITIOKEHNE C TIIABHOE UJIEeH, MPENIOKEHH s, PACKPBIBAIOLIHE
OCHOBHYIO WJICIO M TIPEIIOKECHHUE, TTOJIBOISIICE UTOT
paccyKIeHuIo 00 OCHOBHOIT uuee
* 3aKJIIOYEHHE CyMMHPYET OCHOBHBIE HJIEH Jcce
* TEKCT JIOTHYHO BBICTPOCH M CBS3CH
*CCBUIKH 0(hOpPMIICHBI BEPHO
rpaMMaTHKa * HE COJCPKUT I'PaMMaTHUECKIX OIHOOK
* CTPYKTYpa NPEIUIOKEHUH CII0KHAS U CIIOKHO-COCTaBHAs
JIEKCHKa * BEIOOD JIEKCUKH COOTBETCTBYET JKaHPY M CTUIIIO
IIYHKTyalus * HE COICPKUT IMyHKTYallMOHHBIX OMINOOK
optorpadus | * BepHOE MPABOMHCAHNE CIIOB
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Ha 3ansTun MarucTpanThl 0OMEHHUBAJIHICH
CBOMMH pabOTaMH, YUTATA M 3arlloNHIIN
¢dopmy, oreHuBast scce aApyr npyra. Ilocre
BBICTABIICHUSI OIIEHKH JIaBajloCh BpeMs Ha
oOcyxieHne B rmapax. B pesynsrare orieHu-
BaHUS M OOCY)KIEHHs MarrCTPaHTHl pellaK-
THUPOBAJIM CBOHM TEKCTHI, 3aT€M OTIABAIN HX

Ha IPOBEPKY TIPETIONABATEIO.
B xomme cemectpa OBIIO IIpOBEIE-
HO aHOHMMHOE aHKETHPOBAHHE C IIEJIbI0
BBIICHEHHUSI TOrO, KaK MarucTpaHThl OT-
HOCSITCSL K B3aMUMHOMY OILICHUBAaHUIO TPHU
00yYeHHN aKaJeMHUYeCKOMYy IHChMY. Pe-

3yJIBTAThl IPEICTABICHBI B TAOIHAIIC 2.
Tabnuya 2

Pe3yJII)TaTI>I AHKECTHPOBAHUA MATUCTPAHTOB 0 IM0JIb3€¢ B3AUMHOI'0 OLICHUBAHUSA

Ha Her He 3naro
% % %
OrneHMBaHUE OAHOTPYMITHUKOB OYECHb IOJIE3HA 72,7 9,1 18,2
ORHOTPYIITHAKHA MOTYT OICHHBATh JyHIIe
AHorpy yrou YA, 545 | 364 9,1
9eM IperogaBaTelb
OIHOrpYyNIHUKY OYEHb KPUTUUHO HACTPOEHBI 81,8 18,2
OreHUBaHUE OAHOTPYIIITHUKOB JIOJKHO OBITH 100
c(hOKyCcHpPOBaHO Ha COIEPKAHUH U CBI3HOCTH TEKCTa
O1ieHUBaHUE OHOTPYIIITHUKOB JIOJKHO OBITH
N AROTPY A 364 | 272 | 364
c(OKyCHpPOBAHO Ha JIEKCHKE M I'PaMMaTHKe
OrnieHuBaHUE OHOTPYMITHUKOB JIOJDKHO OBITH 100
CTPYKTYPHUPOBAHO
ORHOTPYNITHUKH JOIDKHBI CTABUTH OICHKH 72,7 273

B peduiekcuBHOW OLIEHKE IO HMTOram
paboThl B CEMECTpe MAarucTPaHThl OTMe-
THJIA, 9YTO B3aUMHOE€ OILICHNBAHUEC IIOMOTJTIO
MM JIy4dlI€ BHUKHYTH B IIPOLECC CO3AaHUA
acce. bes Takoii popmbl paboTHI, KaK mpe/I-
MOJIOXKHITA HECKOJIBKO YETIOBEK, OHU MOTIIN
ObI IPOCTO CIaTh PabOTy MPEMOAABATEITIO
U, TIOJIYYHB OIICHKY, IPOCTO 3a0bITh. Torma
KaKk paboTa B «BO3BPATHO-NIOCTYIATEIb-
HOM PEXHMe», B IPOU3BOJIBHOM (POKYCH-
pOBaHMH BHUMaHHS Ha pabOTe COKYpPCHHU-
Ka U TIoJy4eHre oOpaTHOM CBsI3M Ha CBOIO
paboTy moOyX)IaeT K KpUTUIECKOH OlleH-
K€ ¥ COBEPIICHCTBOBAHHIO COOCTBEHHOTO
TEKCTaA. MaFI/ICTpaHTbI TaKXKE€ OTMCECTUIHN
3HAYUMOCTh B3aWMMHOI'O OLICHUBAHUA IJIA
uX TpodecCHOHANBHONW  JIeATENLHOCTH

B pOJIM TpernojaBareieil MHOCTPAHHOTO
SI3bIKA.

Takum 00pa3zom, oOparHasi CBSI3b B BUJIC
B3aMMHOTO OLICHMBaHUs TIpU OOy4YCHUH
NUCBMY U aKaJeMHUYeCKHUX Ieneld Ha
npuMepe apryMEHTAaTHBHOTO 3cce He
TOJBKO MHPOPMHUPYET 00yHaIOMINXCS O pe-
3yAbTaTax uX JACSITEILHOCTH, HO B CITOCO0-
CTBYeT (QOPMHUPOBAHHIO HABBIKOB PEIAKTH-
poBaHHs TEKCTOB. [Ipr 3TOM MarucTpaHThl
yuarcs 100poKeNaTeIbHO U KOHCTPYKTHB-
HO BBICKa3bIBaTh 3aMEYaHUsl 10 OIICHU-
BAaeMbIM TEKCTaM, YTO B KOHEYHOM HTOTE
dhopmupyer Takue MpodecCuoHaIbHBIC
KOMIIETEHIINH, KaK TeJarornieckoe ooie-
HHE U OIICHUBaHHE.
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WHTEPAKTUBHBIV BPU®UHT KAK OJHA
U3 ®OPM KOHTPOJISA OBJAIEHUSA WHOSI3BIYHOWM
KOMMYHUKATUBHONU KOMIETEHIIMEA CTYAEHTAMHU
B YHUBEPCUTETE INIOCPEACTBOM CAMOOBPA30OBAHUSA

[IpodeccnonansHoe 0Opa3oBaHHE B HACTOSIIEE BPEMs OPHUEHTUPOBAHO Ha (OPMUPOBAHUE
KITIOUEBBIX KOMITETEHINIT OyIyIuX CHeluanucToB. B 1aHHOM cTaThe paccMarpuBaeTcs mpobmeMa
KOHTPOJISI OBTAACHNS HHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHIINEH, aHATU3UPYETCST UJIES CAMO-
00pa3oBaHUs CTYICHTOB B IpoIiecce 00yUeHHUs, PACKPBIBACTCS CIIOCOOHOCTh CTYACHTOB PaboTaTh
CaMOCTOSITENIbHO, aHAIN3UPYETCS ICUXOIOTO-TIeJarornuecKas INTepaTypa, paccMaTpUBAIOTCS 3Ha-
HUS ¥ yMEHUSI CTY/ICHTOB C TIOMOIIBIO TaKOH ()OPMBI KOHTPOJIS, KaK MHTEPAKTUBHBIN OpH(UHT.

Kniouesvie crnosa: GopMbl KOHTpoOIs, OpuduHr, 00ydeHue, camoo0pazoBaHue, KOMMYHUKATHB-
Hasl KOMIIETEHIIHS, aHTTTHUCKUN.

Mingazheva (Glukhova) E. A.

INTERACTIVE BRIEFING AS ONE OF THE FORMS
OF CONTROL OF MASTERING COMMUNICATIVE FOREIGN
LANGUAGE COMPETENCE OF STUDENTS AT THE UNIVERSITY
BY MEANS OF SELF EDUCATION

Professional education is currently focused on the formation of key competencies of future
specialists. This article considers the problem of control of mastering communicative foreign
language competence, analyzes the idea of self-education of students in the educational process,
displays the ability of students to independent activity, analyzes the psychological and pedagogical
literature and analyzes the knowledge and skills of students by means of such a form of control as
an interactive briefing.

Keywords: forms of control, briefing, education, self-education, communicative competence,
English.
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To connect one thing with another, to be
able to pay attention to the features of one
activity, and to find them in another-this is
what you need to start from an earlier stage
of human thinking. This situation of things
is considered to be a systemic flaw in our
education from school to higher education.

Currently, vocational education
is focused on the formation of key
competencies of future specialists (General
cultural and General professional). The
term  “communicative  competence”
originated asadevelopment oftheidea of N.
Chomsky (Noam Chomsky) on linguistic
competence as a limited set of grammatical
rules that allow generating an unlimited
number of correct sentences[4].The idea
was attractive for scientists working in the
field of language testing, because linguistic
competence could be accurately measured
(tested) using the available means of
pedagogical measurements (tests). Since
linguistic competence significantly limited
the object of language testing in terms of
communicative language learning, there
were ideas to expand this construct, which
was called “communicative competence”.
(L, Bachman, M. Canale, M. Swain) [4].

Under communicative competence
we understand the demonstrated area (s)
of successful communicative activity on
the basis of learned means and strategies
of speech communication, supported by
language skills and speech skills.

All components of communicative
competence can be measured by testing
and objectively evaluated (the Ileast
developed is still testing the socio-cultural
competence of students).

If competence is a set of interrelated
personality qualities...., and for the full
disclosure of the problem of formation
of communicative foreign language
competence, after E. F. Zeer [2], your
attention is presented to pedagogical
competences, the totality of which forms
the integral structure (model) of the process
of self-improvement (self-education) of

students throughout life: General cultural
and General professional:

* specially-professional;

* socio-professional;

« reflexive;

e communicative;

e organizational [1.P. 73].

Therefore, the question arises: would
it be correct to form only one authority, if
we want the student answered questions
about classes, topics taught, had done
his homework and tried to deal on its
improvement (almost 50% of the training
material submitted for independent work),
on this basis, will he self-educated?
Perhaps the process of development of
self-improvement of students should be
approached in the aggregate. In this regard,
consider the concept of self-education,
which is understood as a complex personal
education of the future specialist, the
mechanism of which is the development
of dialectical thinking, which allows you
to process information from different
disciplines, generalize it, systematize
and classify to solve problems and
master General cultural and professional
competencies[1.P. 73].

In the definition of the concept of “self-
education” we are faced with the definition
of dialectical thinking, it is in the presented
materials. Dialectics (al. — Greek. The art
of arguing is a method of argumentation in
philosophy, as well as a form and method
of reflexive theoretical thinking, which
has as its subject the contradiction of the
conceivable content of this thinking[5].In
dialectical materialism-the General theory
of the development of the material world
and at the same time the theory and logic
of knowledge. The dialectical method
is one of the Central in European and
Indian philosophical traditions. The word
“dialectic “itself comes from ancient Greek
philosophy and became popular thanks to
Plato’s” Dialogues”, in which two or more
participants in the dialogue could hold
different opinions, but wished to find the
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truth by exchanging their opinions.

Based on this definition, we have chosen
a form of control of students as a briefing.
Since in the process of this interactive form
of control, students Express their opinions
spontaneously, concisely, stylistically and
grammatically correctly.

On the basis of this, it would be
logical to consider the forms of control
of students’ self-education, during
which communicative foreign language
competence was formed.

It is crucial the importance of control
in the educational process, which is
understood as a complex proven guarantee
activities of students in which is the
absorption of content material: to form
knowledge and skills, develop creative
abilities, value judgments.

We know that at different stages
of education, the content of control is
determined by didactic tasks, the specifics
of subjects, the level of training and
development of students. Therefore, the
control is preliminary, current, thematic
and final. Let’s consider only two types of
control, it is thematic and final, which are
mandatory in the educational process of
the University.

Thematic control is carried out after
studying the theme or module of the
program. Its purpose is to diagnose the
quality of learning learning material of a
particular topic, to establish compliance
with the level of program requirements.
For example, in the 1st year 4 modules, 2-in
the first semester, and 2 — in the second.
Each module has 2 themes. Therefore, the
thematic control on 1 course is carried out
8 times, as § training topics.

Final control is carried out at the end of
each semester. Its purpose is to diagnose the
integrated result of educational activities
of students in accordance with the specific
objectives of training set at this stage: to
know, be able to own.

In order to carry out these types of
control, we come to the conclusion about

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

the consideration of control methods,
that is, how we will check the level of
education of students. To understand this,
it is necessary to present a definition of
control methods. Control methods are
the methods by which the effectiveness
of educational and cognitive activity of
students and teachers is determined.

In modern linguodidactics, the following
methods of control are distinguished
(which corresponds to the reference points
of the electronic journal according to the
point-rating system):

— daily observation of the educational
and cognitive activity of students in the
classroom, allows the teacher to get an idea
of how students perceive and comprehend
the training material, to what extent
they show independence, intelligence,
creativity, etc.;

— oral survey (individual and frontal,
oral tests, exams, etc.) is to pose questions
to students not only by the teacher, but
also by other students on the content
of the studied material and assess the
completeness, consistency and validity of
their answers;

— written control of knowledge and
skills should be carried out through
written works, such as writing resumes,
translations, essays, written answers to
questions, abstracts, questionnaires, letters
of business and private nature, as well as
annotation, which allows how to identify
the ability to consistently present the
material, and Express their thoughts on the
letter.

Abroad, the problem of the ratio of
oral and written forms of control is
mainly solved in favor of the latter. It is
believed that oral control does not provide
proper objectivity, although it helps to
produce a quick reaction to the question,
develops communication skills. Written
verification provides objectivity, promotes
the development of logical thinking,
purposefulness: the student in written
control is focused and delves deeper into the
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essence of the question, considers options
for constructing an answer. Written control
accustoms to accuracy, conciseness, the
connected statement of thoughts.

We are talking about a briefing, by
which we understand (eng. briefing from
eng. brief — short, short-lived) — a brief
press conference dedicated to one issue.
(https://ru.wikipedia.org/wiki/Briefing)

We have developed and conducted a
project —an interactive briefing on the
topic: “Abilities of modern information
resources”. It is not all about the briefing,
how about a press conference, how about
an interactive game involving multiple
teams (we had 4) one course, or different,
or even students from different universities
(we had 4 teams from 4 universities), and in
which the teachers and students themselves
can assess their knowledge on the topic
and check mastery of foreign language
communicative competence, what learners
worked in the course of discipline together
with teachers, and independently.

Participating teams were offered to solve
several tasks that correspond to the purpose
of the working program of the discipline
“Foreign language” — the development
of foreign language communicative
competence as the ability of the student
to communicate orally and in writing in
Russian and foreign languages to solve
problems of interpersonal and intercultural
interaction.

The assignments were both oral and
written. For example, a warm-up, where
the participants of the briefing received
the word, and had to give its definition in
English (all concepts were related to the
topic of the briefing). The next task was to

view a fragment of the film in English, to
identify the main idea of the film, as well
as to discuss these problems, which were
really very relevant. (AIDS, GMOs, etc.).
Also, the problem situation was given,
and the task of the teams was-to present
a solution to this problem with the help
of information resources and Express it
in the intellect map (MindMap), then,
to ask questions to other teams on this
problem. This task can control the ability
of students to think deeply, logically
Express their judgments on paper, as well
as build concise and grammatically correct
questions.

Since we consider interactive briefing as
one of the forms of control of students of
the University, it would be logical to dwell
on the oral examination of knowledge in
more detail.

In the educational process, oral
knowledge testing is considered only
an auxiliary means of monitoring the
diligence of students in the process
of current work. Pursuing the goal-
the development of foreign language
communicative competence as a student’s
ability to communicate, we consider
the main form of control in language
teaching oral knowledge testing. Thus, the
interactive briefing realizes this purpose of
the curriculum of the discipline “Foreign
language”.

Summarizing the above, we believe that
the implementation of this project really
helped to analyze the level of formation
of communicative foreign language
competence of students by means of oral
and written control, achieved through self-
education of project participants.
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MAPIHIPYTHASA KAPTA OIIPEJAEJIEHUSA
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYAIIU B OBYYEHUH
OPAHLIY3CKOMY SA3bIKY B BY3E

B crarse BBIBIAIOTCS] IPHYMHBI HEOOXOIMMOCTH Pa3pabOTKH MAPIIPYTHON KapThl KOMMYHH-
KaTUBHOW CHTyaIlWH, X0 padOThI MPENoiaBaTesis, IPHBOAUTCS MPUMEP MAPIIPYTHON KapThl KOM-
MYHHKAaTUBHOW CHTyallUH «MOe37ka Ha moesne Bo Ppanimum». st MOTHOTH 000CHOBAHHSA, Kak
BBIOOpa KOMMYHHKaTHBHON CHTYalllH, TaK M JPYTHX T€M B CTaThe JACTCS aHAIN3 CAMBIX PacHpo-
CTPAHEHHBIX yYEOHMKOB POCCHHCKHX M (DPAHITY3CKHX H3ATENBCTB, MO3BOISIONINN CyAUTh O CO-
CTABIISIONINX IEMEHTOB MapIIPyTHOH KapThl yKa3aHHOI KOMMYHHKATUBHOM CHTYAIIHH.

Kniouesvie cnosa: GpaHIly3cKHi sI3bIK, OOIIEKYIBTypHAS KOMIIETCHIINS, KOMMYHHKATHBHAS CH-
Tyanus, ASTeIbHOCTHBII MOIXO/, MPAKTUKO-OPHEHTHPYEMBIE 3aTaHMHs.

Mikuta 1. V., Teleshova R. 1., Kurak G. V.

ROUTE MAP FOR DETERMINING COMMUNICATIVE
SITUATIONS IN TEACHING FRENCH AT A UNIVERSITY

The article identifies the reasons for the need to develop a route map of the communicative
situation, the workplan of the teacher, provides an example of a route map of the communicative
situation “train ride in France.” For justification of the choice of the communicative situation and
other topics, the article gives an analysis of the most common textbooks of Russian and French
publishers, which makes it possible to judge the components of the route map of the specified com-
municative situation.

Keywords: French language, general cultural competence, communicative situation, activity
approach, practice-oriented tasks.

B Hacrosiimee Bpems mpornecchl 1io6a-  coenuHmwiack Poccus B 2003 1., mpesrio-
JU3alUM 3aTPOHYJIM HE TOJBKO MHUPOBYIO JIaraloT pa3BUTHE aKaJEeMHUYECKOH Mo-
9KOHOMHKY, HO M CHUCTEMY BBICIIETO 00- OWJIBHOCTH IpernojaaBareieii U CTYICHTOB.
pasoBanus. HopmaruBHble gokymeHTsl [lo manHBIM MuHHCTEpCTBa 00pa30BaHUS
BonoHckoro mpounecca, kK KOTopoMy npu- U Hayku Poccuiickonr denepauuu, oIry-
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ONMMKOBaHHBIM B AHAJIMTUYECKOM JIOKJa-
ne «Poccust m @paHnus B MHPOBOM 00-
paszoBaresibHOM MpocTpaHcTBey, B 2015 1.
B paMKax JIByCTOPOHHHX JOTOBOPOB O Ha-
YYHO-00pa30BaTeIbHOM COTPYIHUYECTBE
C 3apyOeXHBIMH CTpaHaMH Ha KparKo-
CPOYHBIE CTRXXHPOBKHU M 00ydeHHE 3a py-
O0cx ObuTO HampamiieHo Ooiee 360 cTy-
JICHTOB, acCIMPAaHTOB W TIperojaBaresei
B BY3HI 23 cTpan mupa [5, c. 112]. Axa-
JIEMUYECKHI OOMEH CTall HeOTHEMIIEMOM
YacThIO MEKIYHAPOIHON JIeATEIbHOCTH
By30B, a TaK)Ke OJHUM W3 BaXKHEHUIINX
KpuTepHueB uX 3(H(OEKTUBHOCTH.

Opnol n3 HanboIee MPUBICKATEIHLHBIX
CTpaH Ui CTYIEHTOB W TIperojaBareien
sprsiercss @OpaHIys, KOTOpas 3aHUMAaeT
4 MecTo B MUpE IO IPUEMY HHOCTPAHHBIX
cryaeHToB. B 2015 1. 310 Thicsau 4enoBek
MTOCTYIHIIN B BBICIIHE Y4eOHbIC 3aBEICHNUS
9TOM cTpaHsl 5, ¢. 7]. Exeromro 20-25 cry-
JieHToB 1 MaructpanToB HI'Y u 5-8 crynen-
toB HITIY pasznuuHbIX crnenuaibHOCTeN
ye3KaroT Ha CTAKUPOBKH (KPAaTKOCPOUHBIE
WM TOIOBBIC) BO DpaHmuio U (paHKOro-
BOPAIIIHE CTPAHBI.

AkanemMuueckass MOOMIIBHOCTB Ia€T CTy-
JICHTY BO3MOXKHOCTH pPEajM30BaTh HHIU-
BHIyaJIbHBIN 00pa30BaTeIBHBIA MapIIpyT,
TIOJIYYHTh TITyOOKHE 3HAHUS B BHIOPAHHON
o0macT NIeATENbHOCTH, TOATOTOBHTHCS
K poheCcCHOHATIBLHOMN IeATEIBHOCTH B yC-
JIOBUSAX TIOJUKYIBTYpHOTO obmectBa [1].
«CormmacHo otdery EBporelickoit koMmc-
CHUU O BIIMSHUU MEXTyHAPOIHON MOOMIIb-
HOCTH Ha HaBBIKH ¥ OyIyIIyIO 3aHSATOCTH
CTYJIEHTOB B YCIIOBHUSIX WHTEPHAI[MOHAIIH-
3aIMy BBICHIETO OOpa30BaHMs, CTYICHTHI,
YYaCTBYIOIIUE B MEXIYHAPOTHBIX OOMe-
HaX, UMEIOT B CPEIHEM JydYIllie HaBBIKA
TpynoyctpoiictBa, deM 70% cTymeHTOB
0e3 Takoro omeITay 5, c. 37].

OpmHako, TPHEIKAIONIMH Ha OOyYCHHE
B JIPYTYIO CTpaHy CTYACHT CTaJKHBaeT-
Csl C IENBIM PSIOM TPYIHOCTEH, KOTOpBIS
SBIISIIOTCS HE CTOJIBKO SI3BIKOBBIMH (I10-
CKOJIbKY OOBIYHO CTYJEHT BJa/I€eT S3BIKOM
CTpaHbI IPeOBIBAaHUS HA YPOBHE HE MEHEE

A2 w/unm aHTIUHACKUM SI36IKOM), CKOJIb-
KO KYJBTypOJOTHYECKUMH W OBITOBBIMH.
DeHoMeH KyIbTypHOTO MIOKa, HETIOHMMa-
HUS DJIEMEHTAPHBIX CUTYAINi, CBI3aHHBIX
C TIOBCETHEBHOHN KM3HBIO HEM30EIKHO Be-
JIET K OCJIO)KHEHHOW aJlalTaluy B JKU3Hb
(hpaHITy3CKOTO YHHBEPCHTETCKOTO CO00-
mecTsa [3].

OOyyaroriecss Ha CITCIHATU3UPOBAH-
HBIX S3BIKOBBIX (haKyJbTeTaxX JIOJDKHBI
BJIaJIETh 3TUYECKUMH W HPaBCTBEHHBIMHU
HOpPMaMH TIOBEJICHUS, TPUHATHIMA B WHO-
KyJIBTYpPHOM COIIMyM€; 00JIaaTh TOTOBHO-
CTBIO UCTIOIB30BaTh MOJETH COITHAIBHBIX
CUTYyaIlWii, TUIIMYHBIC CIIEHAPUN B3aUMO-
JICUCTBUSL YYACTHUKOB MEXKYJIBTYpPHOU
KOMMYHHKallid. BraneHue HaBBIKaMu
COLMOKYJIETYPHOU M MEXKYJIbTYpHOH
KOMMYHUKaIIMK o0jerdaer / obecrnedn-
BaeT aJeKBaTHOCTh COIMMAIBHBIX M IIPO-
(heccnoHambHBIX KOHTAKTOB. Mcxoms u3
MOCTABJICHHBIX 3af[a4, TPEAIoaraercs
KaueCTBEHHO HOBasl S3BIKOBAs TIOATOTOB-
Ka, CIOCOOHast 00eCIIeYHTh MPOIIECC HHTE-
Tpallii POCCUNCKUX CTYJIEHTOB B MUPOBOE
00pazoBaTebHOE TTPOCTPAHCTBO [4, 5].

ABTOpBI CTaThbW CYHUTAIOT, YTO AHKETH-
pOBaHHE CTYACHTOB IIO3BOJISIET OOOCHO-
BaTh BBIOOP KOMMYHHKATHBHBIX CHTYa-
i g yaeoHnoro mporecca. C 1epio
JIMaTHOCTHKH 00pa3oBaTeIbHON CUTYaIHH
B Teuenue 2018 . ObITIO TTPOBEIECHO aHKe-
tupoBanue 143 crynentoB HI'Y u HI'TLY,
M3ydaBIIHX (PAHITy3CKUH SA3bIK B TEUCHUE
OITHOTO Y4eOHOTO roaa (IByX CEeMECTpPOB)
1 qocTurmux ypoBHs A1-A2. CryneHTam
MpeUIaraioch BHIOpAaTh W3 TPEIIOKEH-
HOTO CITUCKAa T€ CHUTYyallid MOBCETHEBHON
JKU3HH, KOTOPbIe MOTII OBl BBI3BATh Y HUX
HanOOINBIINE 3aTPyIHEHUS B Clydae HX
npuesna Bo OpaHiuio.

CornacHo TONYy4YEHHBIM JIAHHBIM HaW-
Oonee TPYOHBIMH TIPEACTABISIIOTCS CTY-
JICHTaM CIIEAYIOIINE CUTyallnu: OOIIeHIEe
Ha craHuu TexoOcmyxuBanus (65%),
MOKyTIKa cuM KapTel (58%), moHMMaHWe
paauo oOBSBICHUH B OOIIECTBEHHBIX Me-
crax (57%), apenma aBromoOwis (44%),
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MOJTyYeHHE CIPaBKU B MH()OPMAIIOHHOM
oropo (39,8). Ha wam B3mman, momo0-
HBIE PE3YNIbTaThl MOXKHO OOBSICHUTH TEM,
YTO JCUCTBYIONTHE YUICOHBIC MTOCOOUS IO
(paHIly3CKOMY SI3BIKY, KaK pPOCCHICKHE,
TaK " 3apyOeKHbIE HE YACNSIOT BHUMAHHUS
3THM CHUTYaIUSIM.

Te xe cutyanmum OOIICHHS, KOTOPBIE
TPaJIUIIMOHHO BKIIIOYAIOTCA B yYEOHHKH
JUTST HAYWHAIOMIMX, HE BOCIPUHUMAIOTCS
OTIpAIINBaeMbIMH KaK HEYTO CIIOKHOE.
Peub upner, HarpuMep, O MOHUMaHUM BBI-
BECOK BO BpeMsI IPOTYJIKH IO TOPOY (IaH-
HBIE CUTYaIlMH OBUIM OIIEHEHBI KaK CIIOXK-
HBIE 7 CTyACHTaMH ), O TIOKYTIKE TIPOTYKTOB
B HeOompmmx Marazuauukax (10/7%),
0 3aka3e B kade unu pectopane (16/11%).

IIpuurHaMu BO3MOXKHBIX CJIOXKHOCTEH
B OOIIEHNWU B WHOSI3BIYHON CpeNe CTYICH-
ThI Ha3BaJIM B IMEPBYIO Odepelh HEIOCTa-
TOYHOE 3HaHMeE JIeKCUKH (83,2%), clIoKHO-
CTH C IOHHMMaHHEM yYCTHOM peyd Ha CIIyX
(72%) u 6051386 caenarb omuoky (51,7%).
OKOJIO TpeTH OIpaIINBAEMbIX yKa3aln
TaK)ke, YTO UM HE XBaTaeT 3HAHWU TH-
MMUYHBIX BBICKA3BIBAHUM, HCIIONB3yEMbIX
B KOHKPETHBIX CUTYAIUsIX OOIICHNUS.

[lonmy4yeHHbIe TaHHBIE YETKO YKa3hIBAIOT,
91O TIpH OOy4YeHHH (PpaHITy3CKOMY SI3BIKY
Ha HA4aJIbHOM 3Tarle ClieyeT YASTUTh 0CO-
00e BHIMaHNE MOJCITUPOBAHUIO ayTEHTHY-
HBIX CHUTYaIlMii ITOBCEAHEBHOTO OOIIEHWS,
Pa3BUTHIO HABBIKOB aylWpPOBAaHUs, OOyde-
HUIO PEYEBBIM KITUIIE U TIOBENICHHUIO (ppaH-
I[y30B B TUIIMYHBIX CHTYAITHSIX.

Kak mMbl BUIM, KOMMYHHKATHBHBIE CH-
Tyalnu, KOTOPbIE HE BHI3BAIIN Y CTY/JICHTOB
3aTpyOHEHHUH, 3TO Te, KOTOpble OBLTH W3-
YYEHBI UM Ha 3aHITHUSAX, WIH T€, KOTOpPbIE
paccMaTpHUBAIINCh B yYEOHBIX ITOCOOHSX.
OpHako, ecn Mbl CPaBHUM COJEpKaHHE
YIeOHHUKOB (PpaHITy3CKOTO SI3bIKA YPOBHEH
Al1-A2 ¥ cniicKH caMbIX paclpoOCTpPaHEH-
HBIX OBITOBBIX CHTYyallid, TO MBI YBHUIUM
CYIIIECTBEHHOE PAaCXOXKICHHE.

B cBs13u ¢ mepexoom K 1eATeTbHOCTHO-
My TOAXOMYy B OOYYEHHH WHOCTPAHHOMY

AKTyaJIbHLIe HpO6JIeMLI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

S3BIKY, TIEPEHOCOM aKIIeHTa ¢ 00yJaromie
JIESITETbHOCTH YYHUTENSI HA CAMOCTOSITEIIh-
HYIO TIPOAYKTUBHYIO NI€ATEIBHOCTH y4da-
merocst [7], HeoOXommMOCTH (OPMHUPO-
BaHWS y ydJamierocst yMeHuH 3P PeKTHBHO
JICWCTBOBATh B MOJIUKYJIBTYPHOU cpefie u3-
MEHSIOTCSI TpeOOBaHMSI, KOTOPBIM JIOJKEH
COOTBETCTBOBATh COBPEMEHHBIH Yy4eOHUK
WHOCTpaHHOTO si3bIka. OH JODKEH He
TOJILKO 3HAKOMUTH CTY/ICHTA C TMHTBUCTH-
YECKOW CHCTEMON HWHOCTPAHHOIO S3bIKa
1 co00IIaTh HEKOTOPhIE CBEICHUS CTPAHO-
BEUECKOTO XapaKTepa, HO B TIEPBYIO OYe-
penb o0ydaTth EHCTBOBAaTh B CHTYyaIlUsX,
C KOTOPBIMH MOXET CTOJIKHYThCS YHaIIlHii-
cd B WHOsI3bIYHOM cpexae. st ypoBHeH
A1-A2 310 OymyT CUTyaIliu TIOBCEIHEB-
HOW >KM3HM: 3aKa3 €/Ibl B pecTopaHe WIn
Ka(e, MOKyTKa TOBapOB B MarasuHe, Iy Te-
IIECTBHE Ha TPAHCIIOPTE, 3BOHOK IO TeJIe-

(hoHy H T.II.

Mi p0aHaIM3UPOBaH  YUCOHUKH (DPaHILy3CKOro
si3pIKa ypoBHsI A1—A2, 10 KOTOPBIM B TE€UEHHUE MHO-
TUX JIeT 3aHUMAKOTCsA CTyAeHThl HoBocuOMpckoro
rocyapcTBeHHOro yHuBepcutera 1 HoBocubupceko-
IO rOCYIapCTBEHHOTO I1eIarOrM4eCKOr0 yHHBEPCH-
teta: Le frangais.ru A1' (manee FR1), Le frangais.ru
A2%(FR2), Edito A13 (Ed1), Edito A2* (Ed2), Alter
Ego+ Al° (AE+1), Alter Ego+ A2° (AE+2), Echo
A17 (Echl), Echo A28 (Ech2) ¢ Touku 3peHus otpa-
JKEHHS B HUX CUTYallMil IOBCEHEBHOIO OOIICHNSI.

! Anexcanyiposekast E.B., Jlocesa H.B., Uuraxo-
Ba JI.JI. Le francais.ru. Al: yaeOHHK (paHITy3CKOTO
s3bika. — M.: OO0 «U3narensctBo «Hectop Axane-
Muk», 2012. — 296 c.

> Anexcauposckas E.B., Jlocesa H.B., Yuraxo-
Ba JLJI. Le francais.ru. A2: yueOHUK (paHIy3CKOro
s3pIK. — M.: OO0 «M3narensctBo «Hectop Axane-
Muk», 2010. — 415 c.

3 Alcaraz M., Braud C., Calvez A. et al. Edito A1 :
méthode de frangais. — Paris : Didier, 2007. - 216 p.

“Heu E., Abou-Samra M., Braud C. et al. Edito
A2 : méthode de frangais. — Paris : Didier, 2007. -
218 p.

S Hugot C., Kizirian V.M., Waendendries M. et
al. Alter Ego+1. Al : méthode de francais . — Paris :
Hachette, 2012. — 223 p.

®Bertet A., Daill E., Hugot C. et al. Alter Ego+2.
A2 : méthode de frangais . — Paris : Hachette, 2012. —
223p.

7Girardet J., Pecheur J.  Echo Al : méthode de
francais. — Paris : CI¢é International, 2012. — 146p.

8 Girardet J., Pecheur J.  Echo A2: méthode de
frangais. — Paris : Cl¢ International, 2012. — 149p.
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Tabnuya 1

OTpaskeHue CUTYalHii OBCEHEBHOIO O0IIEHUS B YUeOHUKAX N0 (PPAHLY3CKOMY A3BIKY
AUIS1 HAYMHAIOIIHX

FR1 | FR2 | Edl | Ed2 | AE+1 | AE+2 | Echl | Ech2 | UToro

MOKyTIKa Omera/

MIPOE3IHOI0 B METPO + 1
y Kaccupa
MTOKyTTKa Omiera
Y + + 2

Ha 1oes]1 y Kaccupa
MOKYTIKA 11 KTOB

OKyIIKa IPOLYKTO N n N 3
Ha pbIHKE
TIOKYTIKa OJICKIbI/TOBA-

B A Ma B KPYIIHOM

POB I JOMa B KPYITHO N N N 3
yHUBEpMare, o0IIeHue
C MPOJABIIOM
3aka3 B Kade, pecTropaHe + + + + 4
MIOJTyYEeHHE CIIPABKH
B HH(POPMAITIOHHOM + + 2

6ropo

oOIIeHUE Ha YITUIIC

¢ (paHITy3aMU, ECITH BEI
3a6nyzmm/10},, XOTHUTE + + + + + 5
y3HaTh, KaK MPOUTH
Ky[a-To U T.II.

OOIIIEHUE C BOAUTEIIEM
aBTOOyCa Ha Kakou

+ 1
OCTaHOBKE BaM
BBIXOJIUTh
BBICKa3bIBaHHE MPOCHO, n 1
IIPETEH3UM B OTENe
oO0IIeHue Ha 3arpaske,
CTaHIINU + 1

TEeX00CITy)KUBAHHSA

HAIucarh 3JIEKTPOHHOE
MHUCbMO B TOCTHHHUILLY, + + + 3
JIpyTroe yupexKaeHne

MIPOTryJIKa 110 TOPOLY,

MOHMMAaHUE BBEIBECOK, + + + + + + 6
0OBSIBICHUI
pasroBop 1o TenedoHy + + + 3
Oecena ¢ BpauoMm

11 p ] + + 2
MOKYTIKA JIEKapCTB
OpoHHpOBaHHE TIO
HHTEpHETY, TeNehOoHy + + + + + 5
OTeNb/pecTopan/onier
Hroro 2 10 8 3 7 2 6 4

Volume 142020 QGECHEEG—__



ARTyaJIBHbIe l'IpO6.TIeMbI CbI/IJIOJIOI‘I/II/I 1 METOAUKH IIperiojaBaHus HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

Kak BugHO M3 TabnHIbl, MHOTHE YacTO
BCTpEYAIOIIUEeCs CHUTYyallud OOIICHUs He
HaIlLT! CBO€ OTPaXCHHWE B Y4EeOHBIX IO-
cobusx. Tak, HM B OJJHOM U3 MTPOAHAIIN3H-
POBaHHBIX Y4YEOHHKOB HE 3aTparuBacTCs
CUTYaIllH MOKYTIKK CHM-KapThl U BBIOOpa
COOTBETCTBYIOIIETO Tapu(HOTO IIJIaHa,
CcbeMa aBTOMOOMISA, HMOHHUMAHHUS OObBSIB-
JICHWHA B a’pOTOPTy WM Ha BOK3aje, Io-
KyIK{ OWjIeTa Ha TO0e3] MJIK METPO B aB-
TOMarTe.

Curyarmu, KOTOPBIM yaemiseTcs: 00Jb-
IIe BHUMaHHUS U KOTOPBIE OIMCHIBAIOTCS
B OONBIIMHCTBE MPOAHATH3UPOBAHHBIX
Y4eOHMKOB 3TO 3aKa3 eIbl B pecTopaHe
WiIn Kade, odmeHne Ha ynuie (CIpoCUTh,
KaK TPOUTH M T.II.), a Takke MOHUMaHHE
BBIBECOK W pa3roBop 1o Teinedony (Opo-
HHUPOBAHHE OTEIICH, CTICKTaKIIeH U T.11.).

[TockonbKy CyIIecTBYIONIHE YIEOHUKH
(paHIly3CKOTO $S3bIKAa HE COMIEp)KaT WC-
YepIBIBAOIICH HHPOPMAITUH TI0 KaXXIou
KOMMYHHKATUBHOW CHUTYyalllH, TO 3Ta 3a-
Jlada BBITIA/IAET Ha MPETNOAaBaTelis, KOTO-
pBIE MOXKET CMOJEIHPOBAThH HEOOXOIH-
MYIO CHUTYAIHIO TIOBCETHEBHOTO OOIICHUS
Y OPraHHM30BaTh CAMOCTOSTENBbHYIO pado-
Ty CTY/IEHTOB.

MapmpyTHasg KapTa, TpeajaraeMas
aBTOpPAMH CTaThH, TPEATIONIaraeT HeoOXo-
JIUMOCTD TIPEJCTaBUTh CUTYaIlHIO B BHUJC
CIieHapusi, T.e. TIOCIENOBATEIbHOCTH HE-
KOTOPBIX JCHCTBHM, KOTOpBIC OOecredar
BBITIOJIHEHHE KOMMYHHUKATUBHBIX 3a/1ad,
HaIpaBICHHBIX Ha JOCTH)KEHHE MOCTaB-
JICHHOW 1enu. B Hamem ciydae 3TO co-
BepIIIEHUE TI0e3/IKN Ha moe3ze u3 [lapmka
B npyroii ropox @panmuu. Llemecoodpas-
HO BBLICTISITH TPH dTamna paboThl.

[TonroroBuTenbHbIN 3TAN

1. B xome obcykIeHUs cO CTYICHTaMH
ObLI COCTaBJIEH CIMCOK JEHCTBUM, KOTO-
pble HEOOXOTUMO COBEPIINTH, YTOOBI pea-
JU30BATh MOE3KY Ha IMOe3/e, NX BapuaH-
Thl M TIOCJIEIOBATEIIEHOCTD BBIITONHEHHS.
JIaHHBIN CTICOK BKITIOYACT: BRIOOP MapIIl-
pyTa W TWma Toe3na, MPUOOpeTeHne Ke-
JIE3HOAOPOXKHOTO OmieTa (IMMOKyIka Owmre-
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Ta B aBTOMare, y Kaccupa, o MHTEepPHETY,
pesepBupoBaHue Owmiera mo Tenedony),
MIPOBEPKY U yTOUHEHHE HH(OPMAITIH O TI0-
e3nke (1Mo OWJIETy WJIH IO DIICKTPOHHOMY
Ta0JIO Ha BOK3aje, B CIIPaBOYHOM OIOpO),
KOMITOCTHPOBaHHE OWieTa, HaXOXKICHHE
CBOETO TI0€3/1a U MeCTa B BaroHe (OpHeH-
THpOBaHWE Ha BOK3alie, MOHUMaHUe 00b-
SBIICHUI Ha BOK3alie W B moesze, Oecena
C KOHTPOJIEPOM), TIOIH30BAHUE YCIyraMu
Ha BOK3aJle (cAaada M TOJIydeHHe Oaraxa
B KaMepe XpaHCHHUS).

2. bein poBeieH aHamM3 yIeOHUKOB TI0
(hpaHITy3CKOMY SI3BIKY YTOOBI ONIPEACIINTS,
KaKkyde >Ke JICMCTBUS B paMKax JaHHOU
I00aBHOM CHUTYalluu paccMaTpPHBAIOTCA
B HUX. HU B 01HOM 13 y4eOHMKOB, YITOMS-
HYTBIX B TaOmuIle 1, He BKITIOYHIIA B CBOU
TEMaTUYEeCKUH TMepeyeHb KeIE3HOTOPOK-
HYI0 TeMmaruky. JlaHHas TemaTWka Ham
BCTPETUIIACH TOJBKO B MAJIO PacrpocTpa-
HEeHHBIX B Poccum y4eOHBIX KOMITIEKcax
Tendance 1- Tendance 2°, Francofolie 1'°,
OJTHAKO JTa)kKe B HUX HE HAIIIU CBOETO OT-
pakeHUsI COBpEMEHHbBIE Pealni, TaKhe Kak
«TIOKyTIKa OWJIeTa M0 WHTEPHETY», «KOM-
MOCTHPOBaHUE OWJeTa», «cAaada U TMOIy-
yeHne 0araxka B KaMepe XpaHEeHHs.

3. CocraBiueH TeMaTHYEeCKUH BOKaly-
TSP W BBIBICHA HEOOXOMUMasi CTPaHO-
Bequeckas wHbopManus (IpernogaBareib
3apaHee COOOIIAeT CTyAEHTaM CITHUCOK
JIEKCUYECKHUX €IUHUI] U CTPAHOBEIUECKUX
CBEIICHUH K HUCIOJIb30BAHHUIO).

OCHOBHO# 3Tan BKJIIOYAET CIETYIONINe
3aJ1auu:

1. cooOmuTH HEOOXOAMMEBIE 3HAHWS O CH-
CTeMe JKeJIe3HBIX Iopor PpaHIuu (B BUIE
Mpe3eHTalnl, CIeNaHHBIX CTyIACHTaMHU
C TIpUBJICUEHUEM ayIdHo- U BUIEOMAaTepH-
aJioB);

? Girardet J. Tendances A1 Methode de francais.
Paris : CLE international. 2016. — 160 p.

Girardet J., Pécheur J., Gibbe C., Parizet M-L.
Tendances A2 Methode de francais. Paris : CLE
international. 2016. — 160 p.

10 Boutégege R. Francofolies 1. Méthode de
frangais. Genova : Cideb editrice. 2006. — 143 p.
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2. KoMIocTupoBanue omiera (Bo Opan-
IIUU B HEKOTOPBIX CITyYasiX KOMITOCTHPOBa-
HHe OmireTa 00s13aTeNIbHO, B HEKOTOPBIX HE
HY)KHO); 0OCY>KICHHE BO3MOXKHBIX CHTya-
IIUH ¢ mpenocTaBieHueM (HOTO KOMITOCTe-
POB Ha HECKOJIBKMX Bok3anax dpanmnmu;

3. M3YYUTh peaNbHBI OWIIET, TOMy-
YeHHBIM JTHO0 y Kaccupa, JIM00 B aBTOMa-
Te, a TaKKe IIEKTPOHHBIA OmyeT (padora
B TpyIIax);

4. mokynka Owiera Ha TOE3/1 B aBTO-
Mate (moMarmHss paboTa C IOCIeayro-
M 00CYKJIEHHEM BCEX ATAIlOB MOKYITKH
¢ mpuBledeHHeM (OTO dKpaHa aBTOMara
Ha Pa3IUYHBIX CTAAHUSIX MTOKYIKH OMiIeTa),
MOYKHO BOCITIOJIb30BATHCSI PEKOMEHIAIIHSI-
MU C CalTOB Ul PyCCKHX ITyTEUIeCTBEH-
HUKOB, TJI€ TPUBOJATCS TOAPOOHBIC HH-
CTPYKIMHU TIOJIb30BaHMUS aBTOMAaraMu TI0
Tpofake OMIIETOB;

5. mokymKka Ouiera Ha Moes3]] y Kaccupa
(cTanmapTHBIA JUATOT ¢ KACCHPOM);

6. MOKyIIKa OWyieTa 1Mo MHTEpHETY (WC-
MOJIb30BaTh ayTeHTH4YHBI caiT SNCF)
C TIPOXOXKJIEHHMEM BCEX JTalloB, KpOMeE
OIlJIaThl OMJIETa;

7. mpocnymuBaHHe OOBSIBICHUN Ha
BoK3aue!'!.

Ha 3axmtountenbHOM 3Tare peKoMeH-
JTyeM:

1. moBECTH UTOT M3YYEHHOTO MaTepu-
ana;

2. CpaBHHTH OCOOCHHOCTH JKEJIe3HO-
JIOpPOXKHOTO TyTemecTBus B Poccun 1 BO
®paHuuy;

3. IPOBECTH POJIEBEIE UTPHI, CBSI3aHHBIE
C CHUTyalHsMH, KOTOPBIE MOTYT BO3HHUK-
HYTb BO Bpems IyTemiecTBus. Hampumep,
pemuTh MpOoOJIeMbl, BO3HUKIIUE BO Bpe-
M Toe3aKHu (TpomaHo 2 OwjeTa Ha OIXHO
MeCTO, a Bce 0003pHMbIE MecTa 3aHSTHI;
cocell MOCTaBWJI YeMOJaH TaK, 4TO HET
BO3MOXHOCTH CHJIETh KOM(OpPTHO; cocen
3acHyJ y Bac Ha IuIede; Ha BOK3alle pe-
MOHT, BC€ yKa3aTelHW HeJICHCTBUTEIbHBI,

' Guimbreti¢re E., Laurens V. Paroles en
situations. Paris : Hachette. 2015. — 160 p.

a TMacCakup CIPAIINBAeT O MECTOHAXOXK-
JICHUH PA3JIMYHBIX CIIY’)KO y IPyTUX Tac-
CaXHMPOB; THAJIOT C TPUEMINUKOM Oaraka
1 T.IL).

KoMMyHHKaTHBHAS CUTyaIHsl «Kele3-
HOJIOPO)KHOE ITyTEHIeCTBHE» OblIa BBI-
OpaHa aBTOpaMu CTaThbW HE CITydaifHO, IO-
TOMY YTO OHA BKJIFOYE€HA B OOJBIIMHCTBO
Y4eOHMKOB Ha TEPBBIX YPOBHIX U €€ JIeK-
CHUYECKHI COCTaB HE MPE/CTaBIIeT OOb-
IUX TPYAHOCTEH I CcTyneHTOB. OHAKO
OTJeNbHBIC CHUTYallud, OTBEYAIOIINE CO-
BPEMEHHBIM TPEOOBAaHUAM METOUKH Tpe-
MOJIABAaHHA B CBSI3W C aKTyallu3alueil jae-
ATEIHHOCTHOTO TIO/IXONA, PEIKO HAXOIST
CBOE OTpakeHHE B YYEOHBIX KOMILJIEKCAaX
[7]. be3ycnoBHO, mTepexo K AeITeIbHOCT-
HOMY TIOAXOAY IIPH U3y4YeHHH MHOCTPAH-
HOTO s3bIKa TpeOyeT M3MEHEHHS COBpE-
MEHHBIX YIeOHUKOB.

Heo0xoanmo 3aeiicTBOBaTh Kak MOYKHO
0oJIBIIe ayTEHTHYHBIX MaTepHayioB (Ou-
JIETOB, OyMa)XHBIX PACHUCAHHUHA IT0E37I0B
Ha pPa3HBIX HANPaBICHUAX, IEKTPOHHBIX
pacredarok OWIIETOB, IMOCAJOYHBIX TaJIO-
HOB, ayIHO- U BUICO3AMHICEH 00BsIBICHUIN
Ha BOK3aJIe U B 1moe3aax, GoTo U BUAeOMa-
TEepPHUAJIOB O CTPYKType Bok3ajoB). [Tomoo-
HBIC TUIAKTUYECKUE MaTepPHalbl JIENaroT
M000# BUJ PeUeBOi NEATEILHOCTH TPE-
METHO-OPHUEHTHPYEMBIM, CO3/1aBasi TEM Ca-
MBIM MJUTIO3HIO ayTEHTHYHOCTH U CTII0C00-
CTBYSl CHMYJSIIIUM PEATBHOTO OOIICHMS.
ABTOpBI CTaTbu yOEXIEHBI, YTO HCIOIb-
30BaHUE 3aJ]aHHi, OCHOBAHHBIX Ha y4eTe
JIeSITEIbHOCTHOTO TIO/IXONa, Tperoiara-
IOIIETO COCTAaBJIIEHHUE MapIIPYTHOW KapThl
OTIENbHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CUTYaIHA,
MO3BOJISIET HE TOJIBKO JAMBEPCUPHUIIIPO-
BaTh AayIUTOPHYIO W CaMOCTOATEIbHYIO
paboTy, HO 1 BBI3BIBAET JOMOIHUTEIHHYIO
3aMHTEPECOBAHHOCTh W MOTHBAIIAIO CTY-
JICHTOB, TaK KaK BBIMTOJHEHHE MPAKTHKO-
OpHEHTHPYEMBIX 3aJaHUN HAlpaBJICHO Ha
(hopMupoOBaHHE ITEMEHTOB ayTEHTHYHOTO
podeCcCHOHATEHOTO OOIICHHS.
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E. C. Mumiowosa
(Hogocubupckuii 2ocyoapcmeeHHblll neda2o2utecKull yHusepcumen)

«MSATKHUE» HABBIKH KAK AKTYAJIbHBIN ACIIEKT
NMPO®PECCUOHAJBHOM KOMIIETEHTHOCTH YYUTEJ S
AHIJIMUCKOTO SI13BIKA

B crarbe paccMaTpuBalOTCs MATKUE M TBEP/IbIE HABBIKH, BXOALINE B TPO(PECCHOHAIBHYIO KOM-
METEHTHOCTb YUUTEJIsl aHIIMHCKOTO S3bIKa, M CHOCOOBI X COBEPLICHCTBOBAHUA.

Kniouesvie c06a: HaBbIKM, MATKHE M TBEPJIble HABBIKU, NIPO(eCcCHOHAIbHAS KOMIICTCHTHOCTh
YUUTEJIA.

Mityushova E. S.

"SOFT" SKILLS AS AN ACTUAL ASPECT OF THE
PROFESSIONAL COMPETENCE OF AN ENGLISH TEACHER

The article dwells upon the hard and soft skills of professionally competent teacher of English
and the effective ways to grow these soft skills.
Keywords: skills, hard and soft skills, professionally competent teacher.

B coBpeMeHHOM OBICTPO MEHSIOIIEM- XOIUT MCKYCCTBEHHBIM HMHTEJUIEKT, KOTZHa
Cs1 MHpe, KOTJJa Ha CMEHY YeJIOBEKYy IpU- METaTPeHIOM CTAHOBUTCS YCKOPEHHE TEX-
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HOJIOTHYECKHX U COIMAbHBIX N3MEHEHHIA,
Kor/ia (pyTypoIIOTH IPOTHO3UPYIOT MOTHOE
WCYE3HOBEHHE OJHUX Tpodeccuid U To-
SIBIICHUE COBEPIICHHO HOBBIX CIEIHallb-
HOCTEM, 0CTPO BCTAeT BOPOC MOATOTOBKU
pohecCHOHaTHFHO KOMITETEHTHBIX CIIEIIH-
aJIMCTOB, KOTOpPBIE HE OyIyT OTCTaBaTh OT
TEXHUYECKUX M COIMANBHBIX W3MEHEHUH,
CMOTYT TOJTOTOBUTH Cce0sl K M3MEHEHUSIM
B KM3HU W TOJHOCTHIO PEeain30BaTh IO-
TeHIMay cBoed muaHocTtH. CeromHs pe-
aJBHOCThH TAKOBA, YTO MHP, B KOTOPOM MBI
KUBEM, XapaKTepU3yeTcsl KaK HeCTaOMIIb-
HbIH, HEONpEJEIEHHbIN, CIOKHBIM WU
HEOJAHO3HAYHBIM. AMEPUKAHCKHUE Y4YEHbIE
onpenenman ero kak VUCA, 49To sIBIIsIeT-
CsT aKpOHMMOM aHTIIMICKUX cJIoB volatility
(HecTaOMIIBHOCTE), uncertainty (Heompe-
IIEJICHHOCTh), complexity (CIOXHOCTB)
u ambiguity (HeomHO3HAYHOCTS) [2].
Uto06n! BeDKHTE B VUCA-MHUpE, HY)KHO
OBITH OBICTPBIM, JAWHAMHYHBIM, CITOCOO0-
HBIM TIOCTOSIHHO MEHSATHCSA, alalnTHPO-
BaThCsI, TOJICTPAMBAThLCS TOJ TPEOOBAHUS
sToro mupa. /laHHple TpeOOBaHHSA OIpe-
JISJITIOT ~ COBEPIIEHHO HOBBIM  TOAXOX
K TOHATHIO TPO(EeCCHOHATHLHONH KOMIIe-
TEHTHOCTH CIEIHAJIUCTa U €€ COCTaBIIIO-
mux. Benen 3a A. XyTOpckuM, OTMETHUM,
9TO0 TpopeccroHabHas KOMIIETEHTHOCTh
MoJpa3yMeBaeT BIaJeHHe, OONaaHue
YEeIIOBEKOM COOTBETCTBYIOIIEH  KOoMIIe-
TCHITMCH, BKIIIOUAIOMICH €ro JIMIHOCTHOE
OTHOIIIEHUE K HEeW W TPEeaMETy JeATelb-
HOCTH. B TO)ke Bpemsi KOMITETeHIIUS — 3TO
COBOKYITHOCTBH B3aMMOCBSI3aHHBIX KaueCTB
JUIHOCTH (3HAHWH, YMCHHH, HABBIKOB,
CIoco00B  NIEATETBLHOCTH), 3adaBacMBIX
M0 OTHOIIEHHIO K OIPEIEICHHOMY KPYTY
MIPEIMETOB U MPOIECCOB U HEOOXOAMMBIX,
YTOOBI Ka4eCTBEHHO MPOMYKTHUBHO Jei-
CTBOBATh 10 OTHOMICHHIO K HUM [1; 59].
[TockonbKy HaBBIK SBISETCS OJHUM W3
KITFOYEBBIX KOMITOHEHTOB KOMITETEHITHH,
paccMOTpUM BOTIPOC O TpodhecCHoHalb-
HOI KOMIIETEHTHOCTU YYMTEJs aHIJIUN-
CKOTO SI3bIKa B CBETE IMPOUCXOIAIINX W3-
MEHEHHA C TOYKH 3pPEHHS KOHIICTIIHU

(OKECTKUX» W «MSITKHX HaBBIKOB». Ha-
BBIKOM SIBJISIETCA JIEHCTBHE, CPOPMHPO-
BaHHOE IyTE€M IIOBTOPEHHs, XapaKTepH-
3YIOIIEeeCs] BHICOKOW CTETICHBIO OCBOCHHS
Y OTCYTCTBHEM ITO3JIEMEHTHOHW CO3HATEIb-
HOW PEryIsIuy M KOHTPOJIA. DTO O3HAYAET,
YTO Ha YPOBHE HABBIKA YEIOBEK JIEHCTBYET
AaBTOMAaTHYECKH, HE 33/ {yMBIBAsICh O TOM,
YTO M KaK HYXHO nenath [3].

Bce naBbIku nenarcs Ha aBe OOJbIINE
rpymmsl: hard skills («TBepbIe» HaBBIKH)
u soft skills («msarkue» HaBbIKH). HaBbI-
KW U3 KaTeTOPUH «TBeP/ble» MPOCTHI IS
HAOJIONIEHNs] B TIOBCEJHEBHOM IKHM3HH.
[Ipy HAMMYMKM NPAKTUYECKUX 3aHSITHUH,
YeJI0BEK, OOyJaroIuiicss HAaBBIKY TaHHOU
KaTeTOPHH, CIIOCOOCH JOBECTH IPHOOpe-
TEHHOE YMEHHE JI0 aBTOMATH3Ma U B J1ajlb-
HEeWIlleM NPUMEHATh €r0 B IMOBCEIHEBHOM
MPAaKTHKE, CIIEAys YETKO yCTaHOBICHHOU
MOCJIEI0BATEIbHOCTU JEHUCTBUN WIIM «I10
maba0Hy». DTH HAaBBIKA YCTOHMYMBEI, XO-
po1o 0603pUMBI, U3MEPUMBI H OTOXKIECT-
BJISIEMBI C KOHKPETHBIMUA KOHCTPYKIIHSMH,
OHH BXOZST B TIepedeHb TPeOOBaHHMU, W3-
JIOKEHHBIX B JIOJDKHOCTHBIX WHCTPYKITH-
X, JIETKO TIO/IBEPTAIOTCS PACKIIaIbIBAHUIO
Ha P TPOCTBIX U KOHEYHBIX OTIEpaIlHii.
[IpumenuMo K mpodecCHOHATBPHON KOM-
METEHTHOCTH YYUTENS aHTIINHACKOTO SI3bI-
Ka K HUM MO)XHO OTHECTH HAaBBbIKH, CBf-
3aHHBIE C BBITOIHAEMON JIEATENHFHOCTHIO,
a WMCHHO: YpoBeHb s3bIka (B2-C2),
3HAHHE METOAUKHU TPernoJaBaHus aH-
IIMHACKOr0 sA3bIKA. Bplllle yrnoMsHyTbie
HABBIKM TIPHOOPETAIOTCS IMyTeM aHaln3a
Y 3aTIOMUHAHHS MaTepHralia 1 MpecTaBIIs-
10T U3 ce0s1 COOCTBEHHO MPEIMETHBIC 3HA-
HUS WIH KBaIA(UKALWIO;, Pa3BUBAIOTCS
JIOCTaTOYHO OBICTPO, C MEHBIINM yCHIIEM
W TapaHTHPOBAaHHBIM pe3yibTaroM (Tpu
coOMIONeHN 0a30BBIX KPUTEPHEB: MOTH-
Bamys, 00y4aeMocCTh 1 Jp.). I1pu aToM oHHI
MPAKTHYECKU HE TOJIBEPIKEHBI 00OPaTHOMY
Pa3BUTHIO, KPUTHYHBI B KPATKOCPOYHOM
MIEPCIIEKTUBE M MOTYT OBITh OIIEHEHBI IKC-
nepTamMu.

OpmHako, HaWOOJNBIIMK HHTEpEC Ipea-
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CTaBJISIOT HABBIKM N3 KATETOPU U «MATKHUE).
Wx cTenieHb 0CBOEHUS CIIOKHO OTCIIEANTD,
MPOBEPUTh W HANISAAHO MPOIEMOHCTPH-
poBatb. [loaToMy CTOWT OTMETHTH, HTO
MIPUMEHEHUE «MATKUX» HABBIKOB BO3MOXK-
HO TOJIbKO TIPH yCIIOBHH YMEHUS WCTIONb-
30BaTh DPA3NUYHBIE MOJIENHA TIOBEIACHHUS,
[IEJIOCTHO TIOHWMaTh COOCTBEHHBIE M 00-
M€ MHTEPECHI, PACCTABIIATH TPHOPUTETHI
W nenats BBIOOp. JlaHHBIE HABBIKH I10-
3BOJISIFOT OBITH YCHENIHBIM HE3aBUCHUMO
oT crienuuKN JeSTETbHOCTH W HaIpaB-
JIeHWsl, B KOTOPOM paboOTaeT dYeloBeK;
SIBIISIIOTCSL COLMAIBHBIMH, YTO OCOOEHHO
akTyalbHO 11 A()(PEKTUBHON OpraHu-
3l TIeJJaTOTUYECKON  JIeATEIbHOCTH.
NMeHHO «MSATKHE» HaBBIKA SBIISIOTCS
OCHOBOTIOJIATAIONIMM KOMIIOHEHTOM KOM-
METeHIINN, TOCKOJIBKY (DOPMHUPYIOTCS Ha
OCHOBE JIMYHOTO OITbITa M CIIOCOOCTBYIOT
BBIPAOOTKE PEIICBAHTHON MEHCTBUSAM IIO-
BEJCHUECKOW Mojaenu. PasBurue «msir-
KHX» HaBBIKOB MPOUCXOAWUT JIOCTATOYHO
MEJICHHO, ¢ OOJIBIITNM YCHITUEM, U IOCTH-
KEeHHE TPpeOyeMOoro ypoBHS HE TapaHTHPO-
BaHO, TOCKOJBKY CYIIECTBYET «IIpeiein»
KOMIICTCHIIMIA, OTPEISISIEMBbIA TTyOOKOH
HWHTErpalyeu B CTpyKType JU4HOCTH. J[aTh
OIIEHKY YPOBHIO CPOPMHUPOBAHHOCTH «MSIT-
KHAX» HaBBIKOB JIOCTATOYHO CIIOXKHO, JUIS
3TOTO HEOOXOAMMO WCIONB30BaTh  CIIell-
npuIecKrie MHCTPYMEHTHI OIICHUBAHNUS, Ta-
KHe Kak HaOmroneHue, peduexcus [4].
PaccmoTrpumM, Kakne «MSATKHE» HaBBI-
KH BXOZAT B MPO(ECCHOHATBLHYIO KOMIIe-
TEHTHOCTh YYHTEJS aHTIMICKOTO S3bIKA.
B mepByio ouepenp, 3TO IMOIUOHAIb-
Helii uHTEeIeKT (EQ), mompasymeBaro-
M CITIOCOOHOCTh YYWTENS K JMIIATHH,
TOJIEPAHTHOCTH U OTPOMHOMY TEPICHHIO.
Hanee cienyet 3¢ppeKTUBHAS KOMMYHH-
Kalus, KOTopas IpeAroiaraeT He TOIbKO
yMEHHE O0IaThcs W JOHOCHTh MH(pOpMa-
IO IO YYCHHUKOB C YYETOM HX BO3pacT-
HBIX M TICHXOJIOTHYECKHX OCOOEHHOCTEH,
HO TaKXe M yMEHHWE CIYIIaTh U CIBIIIATD,
3(h(HEKTHBHO HCIIONB30BATH S3BIK JKECTOB,
3aJIeliCTBysl BCE KaHAJbl BOCIIPHUSTHSL.

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

TBopYecTBO — HEOOXOMUMBIH HABBIK IS
OpraHM3alliy WHTEPECHOTO Tporecca 00-
Y4eHUS W TIOBBIIICHUS MOTHBAIlUU YdYe-
HUKOB K WM3Y4YCHHIO AHTIIMHACKOTO S3bIKA.
Yyurenp-npeMeTHUK padoTaeT ¢ pas-
HBIMH TPYIIIaMH M Pa3HBIMUA KJIACCAMH,
U B KaXIOW TpyIIe OH SBISETCS OTBET-
CTBEHHBIM 32 CO3/IaHUE YHHKAJIbHOW ar-
Mocdepbl, TPYIIOBOH ITWHAMHKH, II0-
3BOJIIONICH paboTaTh SIUHOW KOMaHIOM,
HaIleIeHHOW Ha pe3ysabraT; i 3TOTrO
HY)XHBI CHJIbHBIC JHAEPCKHE KayecTBa
U TIyOOKOoe 3HAHHE IMETarOrHKH U MCUXO-
noruu. B coBpeMeHHOI 111KoJIe, KOT/ia peyb
UAET 00 YBEIWYCHWH KOJIWYECTBa AeTel
B SI3BIKOBBIX TPYIaX W, OJXHOBPEMEHHO,
BHEAPEHUH WHIUBUAYAIbHOH TpaeKTo-
pun 00pa3oBaHUs M JIMYHOCTHO-OPUEHTH-
POBAaHHOTO TIOAXO/a, 0CO00 AaKTyallbHOE
3HaYeHWE NPUOOPETAOT TaKkWe HAaBBIKH
Kak IJIaHHPOBaHUe, BKITIOYAroIIee B cebs
OTBETCTBEHHOCTh ¥ BO3MOXKHOCTH MPHHS-
THS PEILICHUI; aIalTHBHOCTD, YIpaBJje-
HHEe BpeMeHeM, a TaKke KpHUTHYecKoe
MbllLIeHHe. 1, KOHeYHO, HEOOXOTUMBIM
1 HanOoJiee 3HAYMMbBIM HAaBBIKOM IS TIPO-
(heccOHATTLHO KOMIIETEHTHOTO YYHUTEIs
AHTIINHACKOTO $I3bIKA SIBJISIETCS] MeIaroru-
yeckasi pedyieKcusi, TTO3BOISIOMAs 00b-
€KTUBHO OIICHHUTH TNEeNarorn4ecKyro CUTY-
anyio ¥ TPUHATH NPABWIBHOE pEIIeHHe
C yYeToM WHIUBUAYAIbHBIX O0COOEHHO-
CTe W BO3MOXKHOCTEH ydalllUuXcs, a Tak-
JKe C/IeTIaTh BBIBOJBI U COBEPIIIEHCTBOBATH
CBOIO TTEJJAarOTHYECKYIO JeSITeTbHOCTb.
Kakum o0pa3zoM MOXXHO pa3BHBATh
¥ COBEPIICHCTBOBATh «MATKHE)» HABBIKU
YUATENSIM aHTJIIMACKOTO $13BIKA, CTpeMs-
IIMMCS TTOBBICUTH CBOIO TPO(ECCHOHANTb-
HyI0 KomnereHTHocTh? Ilomaraem, uTO
CeromHs K JOCTaTO9HO 3(PPEKTUBHBIM
crocobaM MO)XHO OTHECTH HeNpepbIB-
HOe o0y4yeHHe (Kypchl TOBBIIICHUS KBa-
nuUKaAK, CEMUHAPHI, TPEHUHTH, BEOH-
Hapbl U T.J.); J0JTOCPOYHYIO MPAKTHKY,
MO3BOJISIIONIYIO  OLEHUBATh  PEe3yJbTaThl
CBOEH IENaroru4eckod  JAesITeIbHOCTU
B JIOJITOCPOYHOM TIEPCIIEKTUBE; PETYIIsp-
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HOE CaMOOLIeHUBAHUE W KOPPEKTUPOBKA W MPOCTO MPOeCCHOHATHHOMY OOIIEHHIO.
cBOCH padOThHI;, MOJy4YeHHEe KOHCYJIb- B 3akimtouenue, xoTenock Obl IPUBECTH
TATUBHOI MOMOIIM SKCIEPTOB NpPU He- JaHHBIE WCCIENIOBAaHHUMA, MPOBEIECHHBIX
obxomuMocTtH; padora co cJ0KHBIMH B [apBapackom Yauepcutere u CTIHI-
CUTYallMSIMHM WJIM 3aJaHUAMM, T03BoIsA- (opackom McecnenoBarensckom WHCTH-
fomas MpuoOpecT OCCIICHHBIM ONBIT, W, TYTE, B PE3yibTare KOTOPBHIX OBLIO OIpe-
HAKOHEI, AKTHUBHOE y4YacTHe B KU3HU JICJICHO, YTO BKJAJ «MSTKHX» HaBBIKOB
npogeccHOHAIBLHOIO COO0IIECTBA, CIIO- B MPO(ecCHOHATIBHYIO YCIEITHOCTh COTPY/I-
coOcTBytOIIlee paCHIMPEHUI0 Mpodeccno- HUKa COCTaBIsET 85%, TOra KaK «TBEPIBIS»
HAJIBHOTO KPYTro30pa, OCMBICICHHIO COO- HAaBBIKH OIPENENsoT Beero 15%.
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C. A. llasnuaweunu
(Hosocubupckuii 2ocyoapcmeeniviil neda2o2udeckul yHusepcument)

OBYYEHMUE JIEKCUKE KUTAMCKOI'O SI3bIKA
C UCITOJIB30OBAHUEM UT'POBBIX METO/1OB,
OPUEHTUPOBAHHBIX HA IPUMEHEHUE YITPA)KHEHU
O MEJIKOM MOTOPUKE, HA HAYAJTbHOM D TAIIE

B nanHO# cTathe paccMarpuBaeTcs IPUMEHEHUE UTPOBBIX METOOB B IpoLiecce 00yUCHHUS JICK-
CHKE, @ UMEHHO IIPEUMYILECTBA UCIONb30BAHUS UI'P, OPUCHTUPOBAHHBIX HA PAa3BUTHE MEIIKOH MO-
TOPHKH Ha HAYaJILHOM dTare 00y4eHusI.

Kniouesvie cnosa: HOBas JEKCUKA, HHOCTPAHHBIH S3bIK, HAUaIbHBIH TNl 00y4YEHHUS, MEIIKas MO-
TOPHKA, METOJIMKH MPENOIaBaHKsl HHOCTPAHHOTO s3bIKa, (PYHKIHMH UIPbI, UTPOBAsi METOAUKA.

Pavliashvili S. A.

TEACHING CHINESE VOCABULARY THROUGH GAMES
INVOLVING THE USE OF FINE MOTOR EXERCISES
AT THE INITIAL STAGE

This article discusses the use of game methods in the process of learning the vocabulary of the
Chinese language, namely the advantages of using games oriented to the development of fine motor
skills at the initial stage of education.
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AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

Keywords: new vocabulary, foreign language, the initial stage of training, fine motor skills,
methods of teaching a foreign language, game functions, game technique.

B coBpemenHoli MeTonnKe paboTa Haj
JIEKCUKOM paccMaTpuBaeTcs B KOHTEKCTE
npoOeMbl pa3BUTHS PEUCBBIX YMEHHH.
Jlekcuka — 3TO COBOKYITHOCTH CJIOB, BXO-
IAIHUX B cocTaB si3bIka. K Hell oTHOCSTCS
CJIOBA, COKpAIllEHHBIE CIIOBA, YCTOWYMBBIE
cioBocovetanusi. CIoBO — 3T0O OCHOBHas
eAnHuIA JTI000T0 si3bika. OHA BbIpa)kaer
MIPEIMETHI, SIBICHUS, NEHCTBUS, YyBCTBa
u T.1. He oBrazieB cioBapHBIM 3armacom,
HEBO3MO)XKHO TOHUMAaTh pPEdb, BbIpaXKaThb
coOcTBeHHbIe MbICTH. OBIa/IeTh JIEKCUKOM
WHOCTPAHHOTO $3bIKAa O3HA4YaeT YCBOWTH
¢dopMmy ¥ 3HaueHHE Hambolee 4acTo yIo-
TpeOIsIeMbIX JIEKCHYECKUX E€IWHUI], Hay-
YUTHCA UX IPUMEHSTH B Pa3IMYHBIX BUaX
peueBoil JesTenbHOCTU. J[1s BBIpayKeHUS
CBOMX MbICIeH Ha HWHOCTPAHHOM S3bI-
K€, HYXHO OBJQJIeTh: TPOIYKTUBHBIMH,
PELEeNTUBHBIMA HaBBIKAMHU, COIMOKYJIb-
TYpHBIMU 3HAHUSIMHU U YUEHUSIMH, TaK XKe
JUHTBUCTUYECCKAMU 3HAHUSIMH [4, c. 12].

OO0yueHue JIEKCUKE — 3TO BayKHAsI U JJ1U-
TeJbHAadA 3aJa4ya, U MpaBUIIbHOE TIpUMEHe-
HUE METOIMYECKUX IMPHUHIHUIIOB, KOTOpas
rapaHTHPYET TOJOKUTENbHBIN pe3ynbTar.
B mporecce o0ydeHust HEJOCTaTOYHO OCY-
IIECTBIATh TEPBUYHOE O3HAKOMIICHHE,
TaK)Ke HEeOOXOJMMO MPOBOIMTH YIIpaXKHe-
HUS, KOHTPOJIUPOBATh MPOIECC Pa3BUTHUS
JIEKCUYECKUX HaBBIKOB W T.J. OJHaKo Ha
CEroJIHAIIHUI JIeHb OCTAETCs aKTyaJbHOM
po0JieMa UCCIIeIOBaHUSI HOBBIX METOJIOB
M3yYEHUS JIEKCUKH MHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
cnocoOcTByrOIUX Oosiee dDPEKTUBHOMY
1 ObICTpOMY OCBOEHHIO 0B [3, ¢c. 9 —10].

B wucropum MeTonuku IpernonaBaHUs
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA BBIJIEIISIIOT CIEIYIO-
III1€ METO/IbI:

1. Ilpsimoii u HatypanbHBIH MeTo. [1pe-
UMYIIECTBEHHO B YCTHOW (opMe orepu-
pyeTcs Ha u3yueHne HHOCTPAHHOTO SI3bIKa.

2. IlepeBomHOM MeTOA WM TpaMMaTH-
KO-TIEPEBOJIHOM M JIEKCHKO-TIEPEBOAHOM.
JlaHHBIM METOA ONUpaeTcs Ha KOTHUTHB-

HBIN MOJIXO]T U OCHOBBIBA€TCSA HA MOHUMA-
HUMU SI3bIKA KaK CUCTEMBI.

3. IlporpammHBIE METOH OOyuYEHUS
C HCIIOJIb30BaHUEM COBPEMEHHBIX TEXHO-
Joruii. YCBOEHHE U 3aKpEIUICHMsI MaTe-
puasia peaqu3yercsi MyTeM MPOXOKICHUS
Pa3sHOOOPa3HBIX YIPAKHEHUH.

4. TI'pynmoBoii mertos oOydenus. [Ipo-
1ecc 00y4eHHsI CTPOUTCS ITyTeM HOCTPO-
€HUSl MEKJINYHOCTHBIX CBSI3€il B Irpymre,
€CTECTBEHHON KOHKYPEHLIMU U B3aHMOIIO-
MOIITH.

5. Urpogoit meton. B urpoBoit ¢popme
CO3/1aeT €CTECTBEHHYIO CHUTYalllio, KOTO-
pasi HampaBjieHa Ha pPa3BUTHE KOMMYHH-
KaI[MOHHBIX OTHOILICHHH, Ha (HhOPMHPOBa-
HUE 00I1e-y4eOHbIX YMEHUN M HaBBIKOB,
a TaKKe Ha 3aKperuieHne paHee N3y4eHHO-
rO Marepuaja 1 yCBO€HHUS HOBOTO.

6. Cmemanneie metonbl. IIpenmye-
CTBEHHO JENAlOT aKIeHT Ha TeOopeThde-
CKOM 4acCTH U3y4YEHUS SI3bIKA.

7. IlpoextHelii Meron. Ilpouecc us-
Y4eHHs HOBOTO Marepuajia TMPOUCXOTUT
MyTeM JIETallbHON pa3paldoTKH MpOoOIeMBbI
yepes ee UCCIIeTOBaHMs.

8. KommynukartuBHbI Meton. [lpen-
CTaBIIAeT COOOI COBOKYMHOCTH NMPHEMOB,
OpPUEHTHPOBAHHBIX HA Pa3BUTHE pPEUYEMBIC-
JUTETFHON JIEATENbHOCTH TIPH IOCTpOe-
HUU KOMMYHUKaTHBHBIX OTHOIIEHUSIX 00-
YHAOIITUXCS.

9. Co3HaTenbHO-COMOCTABUTENBHBIN Me-
Tox. PaccMmarpuBaet acniekTsl (hopMUpOBa-
HUS YMEHHH 1 HABBIKOB, KOTOPBIE CIIOCO0-
CTBYIOT Pa3BUTHIO PEUEBOM JESATEITHHOCTH
M3y4aeMoro si3bIKa.

10. IIpobremubIii MeTon o0O0yudeHUs.
JlaHHBIA METOJl OpUEHTUPOBAH HA U3-
y4eHHUE U 3aKperUIeHne Marepuasa myTeMm
YCTaHOBJICHUSI y4yHTeNeM MpoOIeMHON
CUTyallUl W €€ pEeUIeHUS YydalluMHUCs
[9, c. 169-172].

Hrpa — 310 (hopmMa JeATEIBHOCTH B
YCIIOBHBIX CHUTYyallUsX, MOTHBUpPOBaHHAA
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1 0e3 OTCYTCTBHS NIPUHYKICHUS [2, ¢. 257].
OHa BOCIIUTHIBAET M 00y4aeT B KOJIJICKTH-
BE W Yepe3 KOJUIEKTHB, Pa3BUBAET IMCUXO-
JIOTHYECKHE CITIOCOOHOCTH U ()YHKITUH, 00-
yuarormuxcs [1, c. 226].

Ucnonr3oBanne urp B mporecce o0y-
YeHHS WHOS3BIYHOH JIEKCUKE JIeaeT yueo-
HEIH TIporiecc Oonee dhdexTuBHBEIM. Bennb
penpe3eHTaTUBHBIE CHCTEMBI Y JIeTel J10-
IIKOJIBHOTO W MJIQJIIIETO IIKOJIBHOTO BO3-
pacta SBISIFOTCS HawOojiee CHIIBHBIMH.
Onupasich Ha CHIIBHBIE CTOPOHBI BO3MOXK-
HOCTH 00ydaroImuxcs, ObUTH pa3padoTaHbl
CHUCTEMbI yIpaXKHEHUMH, 3aJlaHUM, B KOTO-
PBIX Y4aCTBYIOT BCE JIBUTATEIBHBIE CHUCTE-
MBI (PYKH, IJ1a3a, apTUKYISINSL, BCE TEJO
B 11eJ10M). BHeapeHne ux mpuBOIUT K CO3-
JAaHWIO OJATOTIPHUATHON ITCHXOJIOTHYECKON
atMoc(epsl, pacKpenoniaeT yJaruxcs
M CO3/1aeT JUIsi HUX €CTeCTBEHHYIO CPEmy
obmenus [6, c. 44].

[Ipy mpuMeHEHNH WUTPOBBIX METOIHK
B TIpo1iecce 00y4eHNsT HHOS3BIYHOM JICKCH-
K€ BaXHO YYHTHIBATH ICHUXO-BO3PACTHBIC
OCOOCHHOCTH yYaIiXCsl Ha9aJbHOHN IIKO-
Tl WM JOIIKOJBHOTO oOpa3zoBanus. On-
HUM U3 [TOKa3aTeJiel TOTOBHOCTH K IIKOJIE
JUTSL JaHHBIX BO3PACTHBIX KaTeroOpuil siB-
JSIETCSl YPOBEHb PAa3BUTHS MEJIKOH MOTO-
pukn. OHa BBEIPAKACTCS B CIIOCOOHOCTH
BEITIOJTHEHUSI MEJKUX JBM)KEHUH TajbIia-
MU ¥ pyKaMH{ MTOCPEJICTBOM CKOOPIUHHPO-
BAaHHBIX JICUCTBUH HEPBHOM, MBIIICUYHOH,
a TaK)Ke KOCTHOW cucteM. BrinonHeHus
TaKOTO BHJA YHPAKHEHUH CIOCOOCTBY-
€T aKTHBH3AIlMH PEYH, BO3ICUCTBYET Ha
obmee pasBuTHE 00yUJAIOIINXCS, a TaKKe
Ha WX WHTEJUICKTyallbHbIE CIIOCOOHOCTH
[7, c. 45].

Urposast nesarenbHOCTH B mpoliecce 00-
YYEHUS BBITIONHSET CIeyrommune (OyHKINN:

1. Obyqaromast GyHKITHS. 3aKITI09aeTCs
B Pa3BUTHUW BHUMaHUS, AMSTH, BOCIIPHS-
THS “HPOPMAITIH, B pa3BUTHH 001ITe-y4ueo-
HBIX YMEHHUH W HaBbIKOB. OHA 0boCTpseT
MBICITUTENFHYIO JIEATEIBHOCTh U CIOCO0-
CTBYET Pa3BUTHUIO HABBIKOB BIIAJICHUS WHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM Y yUaIIUXCA.

2. BocnurarensHas (yHKOHS — 23TO
BOCIIMTAHWE TaKWX Ka4eCTB KaK BHHMa-
TEIBHOCTh M TYMaHHOCTH 110 OTHOIICHUIO
K UTPOBOMY NapTHepy. Pa3BuBaeT 4yBCTBO
B3aMMOTIOMJIEP)KKH W B3aMMOITOMOIIN
MEX]ly Y4aCTHUKAMHU.

3. PasBuBaromass (QyHKITUS, OPHUCHTH-
pOBaHAa Ha TaPMOHHYHOE DPA3BUTHE JINY-
HOCTHBIX KaueCTB, KOTOPHIE aKTUBH3HPY-
IOT pe3epBHBIE BO3MOXKHOCTEH JTMYHOCTH
y4amierocs.

4. KomMmyHUKaTUBHAS (DYHKITUS HAIIpaB-
JIeHa Ha CO37aHne aTMOoC(epbl WHOS3BIY-
HOTO OOIIeHWs W OObETUHEHHE KOJUIEK-
tiBa. OHa CIOCOOCTBYET YCTAHOBJICHHIO
MEX]ly Y9aCTHUKaAMH UTPbI HOBBIX SMOIIH-
OHAIITbHO-KOMMYHHUKATHBHBIX OTHOIICHHIA,
MyTeM B3aUMOJICHCTBUI HA MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

5. Ilcuxomorudeckast (yHKITUS 3aKITIO-
yaercss B (pOpMHUPOBAHUHM HABBIKOB TOJ-
TOTOBKH (PH3MOJIOTHYECKOTO COCTOSHHS
1 Ooiree A(PGEKTUBHON ACSATCIHEHOCTH
M TIEePEeCTPOWKHM TICHXWKA Ha YCBOCHHE
0oIBIIX 00HEMOB HH(GOPMAITHH.

6. Pa3BiekarenpHas (QpyHKIOHS CIIOCO0-
CTBYET CO3JaHMIO OoJiee OIaronmpHusITHON
aTMocdepsl Ha YpOKe.

Penaxcanmonnasi yHKIUSI CHUIMAET AMO-
[IMOHAIIFHOE HAINPSHKSHHE, BBI3BAHHOE Ha-
Ipy3KOM Ha HEPBHYIO CHUCTEMY CBS3aHHOMU
C MHTEHCHUBHBIM YCBOEGHHEM HOBOW MH(DOP-
Marmu oOydJarormucs [5, ¢. 134-136].

B nenaroruke urpoBoi METOJT CUUTAET-
Cs OJHUM W3 CaMbIX MPOAYKTHUBHBIX Me-
TOJIOB OpTaHU3aIlMU TIporecca O0ydeHHs,
KOTOPBIN CITIOCOOCTBYET IMOIMOHATBHOMY
PaCKpETIOIIEHUIO yUaIINXCs, a TAKKE CO3-
JIAaHWIO0 OJArOTIPHUATHON M YBIIEKAaTCIBbHON
arMoc(epsl Ha ypOKe HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka [§, c. 148].

Hwxe npencraBieHbl HEKOTOPBIE UTPHI,
HarpaBJIeHHbIE HAa O0y4YeHHE JIEKCHKE KH-
TalWCKOTO sI3bIKa, OPHUEHTHPOBAaHHBIE Ha
pa3BUTHE MEJIKOM MOTOPHUKH.

Hepa 1«Kopsunka ¢ ctopnpu3omy.

OpueHTHpOoBaHa Ha 3aKpeTUIeHue HOBOM
JIEKCHWKH, BBITIONHET (DYHKIHIO Maccaxa,
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CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO KOOPIUHAIINN
TMaJIBIIEB.

Xom Urphl: B eMKOCTH C (Dacoibio U T0-
POXOM CIIpSITaHbl CBUTKH, NEPEBS3aHHBIC
JIEHTOM, Ha KaXJOM W3 KOTOPHIX HaIlH-
CaHO CJIOBO. Ydamuecsi pa3OMBaIOTCs Ha
KOMaH/Ibl, ¥ WICHBI Ka)KI0W KOMaHIBI TI0
ouepenn 3armyckaloT pyku B «Kop3mHKy
C CIOpPIIPHU3aMW», BBITAIIUB IOMABIIMNACS
CBUTOK, Pa3BOPAYMBAIOT €TO M Ha3bIBAIOT
CJIOBO, HAaITUCAHHOE Ha CBHUTKE. 3a KaXKI0e
Ha3BaHHOE TPABUJIBHOE CIIOBO CTaBHUTCS
3BE3I0YKA, MOOCKIACT KOMaH a, HaObpaB-
11ast OOJIBIIMHCTBO OYKOB.

Hepa 2 «3metikay

Hamnpagiiena Ha 3akperuieHHs] HOBOM
JIEKCUKH, CTIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO TOYHO-
CTH | OBICTpOTE IBIOKEHUI. B pesynbrare
BEITIONTHEHUSI OTIPEACTICHHBIX MaHUITYIIs-
[IUH KUCTH PYK W TaJbIBl CTAaHYT Ooee
CHJIBHBIMH, THOKAMH U TTOJIBHKHBIMH.

Xon wurpel: Bcem yuwammmcs gaet-
cs HAOOp KapToyek, Mo OOKaM KOTOPBIX
MIPUKPEIUICHBl CKpenku. Kakmoe cioBo
pacimcaHo Ha TpPeX KapTouKax, KapTodKa
¢ uepormuoM, TPAHCKPHUIIHS TXHHBUH
M TepeBoi. Ydamemycs HeoOX0auMo
B3STh KapTOYKy C HaNMCAHHBIM Hepo-
mrdaM ¥ MPUKPENUTh K HEMY KapTOYKY
C TPaHCKPHUIIIUEH TaHHOTO CJIOBa U €Tro
nepeBoaoM [6, ¢. 98-99].

Hepa 3 «Konsepmuxuy

OpueHTHpOBaHAa HA 3aKpEIICHHE JIEK-
CHKH TIO0 M3y4eHHOU Teme. CTocoOCTByeT
Pa3BUTHIO COTVIACOBAHHBIX JACHCTBHUU 3pH-
TEJIHHOTO W JIBUTATEIHHOTO aHAJIM3aTopa
Y YKPETUIEHUIO JIBIKYIIETO arrapara IH-
HIyIie pykd, a TakKe YMEHHS IIaHHPO-
BaTh CBOM JICHCTBHUS.

X0 UTPhI: KAKIOMY ydalieMycst 1aeTcs
PHUCYHOK, Hampumep, MpuiiaBka ¢ Gppykra-
MU, TaK)Ke Ha CTOJIe y KaXK/IOTO yJallerocs
JIeKaT KOPOOOUKH, B KOKIAOH M3 KOTOPBIX
JIEKHUT KapTOUKa ¢ YepHO-OCIBIM H300pa-
*keHueM (GpykToB. OTKpPEIB KOPOOOUKY,
yJamiics BeIpezaeT (opMy pHCYHKa,
HampuMmep s0I0Ka, MPHUKIIEHBAET HA JIIO-
OyI0 M3 IOJIOK HApPHCOBAaHHOTO IPHJIABKa

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

W pAIOM THIIET uepornudamMu Ha3BaHUE
JAaHHOTO (PYKTa M pacKpamruBacT QpyKT.
Taxoke MOXKHO YCJIOKHHUTH HTDY, TPEIIIO-
JKUB OOYYaroIuMCsl CPHUCOBATh PHCYHOK
13 KOHBEPTA.

Hepa 4 «llponucuy

JlanHast Wrpa OpHEHTHpPOBAaHA Ha Tep-
BUYHOE O3HAKOMIIEHHUE JIEKCUKH Ha CaMbIX
paHHHUX 3Tanax oOydYeHUs WHOCTPAHHOTO
S3BIKA.

CnocoOCTBYeT pPa3BHTHIO  HaBBIKOB
MUChMa y 00yYaromierocs, Ha ero yMeHus
MIPOBOJUTHh Ha OymMare HENpepBIBHYIO JIH-
Huto. [lomumo aToro maHHast urpa 6maro-
MIPHUATHO BIHSET HA Pa3BUTHE U yKpeIuie-
HUE MEJIKOH MYCKYyJaTypy KHCTH PYK.

Xom Urphl: KaXIOMYy yJamuMmcs pa3aa-
FOTCSl TIPOTIMCH C HOBBIMH CJIOBAMH. Y4H-
TEeJbh IPOM3HOCHT CIIOBO Ha HHOCTPAHHOM
S3BIKE, y4allluecs MOBTOPSIOT €ro 3a HUM
U 3aTeM OOBOAAT HeporTu(dbl HaIHMCaH-
Hble TpUxoBKou. [Tocne npornuchiBaHUS
CTPOKH CO IITPUXOBKOW, OHH MPHUCTYTIAIOT
K CaMOCTOSITETbHOMY HAIlMCaHWIO JTaHHO-
TO CJIOBa. BEITIOTHMB 3a/1aHus, KeNatolIie
MOTYT 00BECTH KOHTYpP W PacKpacHuTb pH-
CYHOK, NPUKpPEIJIEHHbIN K nponucu. [laH-
HBIH BHUJ WTPHI JKENATeIhbHO TPOBOANUTH
Ha dTanax NpOXOKIEHHS 4epT, 0COOEHHO,
eciau OOydYaromuecs: IIoXo BIAACIOT Ha-
BBIKAMH MTHChMa.

Hepa 5 « Opuecamuy

JlaHHast uTpa OpUEHTHPOBaHA Ha 3aKpe-
TUICHNE paHee U3yYeHHO JIEKCHKH.

CrocoOCTBYeT Pa3BUTHIO MEIKOW Ma-
TOPUKH TAaJbIEB PYK aKTUBHOCTH JIEBOTO
Y TIPaBOTO TIOJTYIIAPHIA TOJIOBHOTO MO3Ta,
TaK)Ke pa3BUBAeT BHUMaHUE, MTaMATh, BO-
obpaxeHwue, CooOpa3uTEIHLHOCTD.

Xom Wrphl: MPHU TPOXOKICHHH TEMBI
«KUBOTHBIE», KaXKIbIM Yyyalluics TOJI-
XOOWT K OOIel KOp3WHE 3aloTHCHHOU
MECKOM WJIM CTEKJISTHHBIMH IIapUKaMH,
KpyrmHOW  (acombi0 W KOHBEPTHKAMH,
B KOTOPBIX CIIPSATAHO H300pakeHUE )KUBOT-
Horo. OOyJaronuicss He TS, BEITACKU-
BaeT JII000H MOIMaBIIeHcs eMy KOHBEPTHK,
aKKypaTHO OTKpBIBAeT €ro, He TOBPEIUB
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CONIEPKMUMOE, W TIepe] BCEMH Ha3bIBAaeT
M300pakeHHOE XMBOTHOE HA MHOCTPAH-
HOM si3bIke. Jlarmee OH BO3BpamiaeTcs Ha
CBOE MECTO M MPUCTYIAET K COOPY arruin-
Kalli¥ 10 TTaMATH TOTO KHUBOTHOTO, €CIIH
pebeHOK 3a0BLI, Kak coOpaTh, TO HYKHO
€My IOMOYb, HO CBOIO ANIUIMKAIIUIO0 OH
JIOJDKEH clieNnaTh caMocTosTensHo. Ha ro-
TOBOHW aNIUITUKAI[MH €My HY)KHO HaIlMCaTh
Ha3BaHWE JKMUBOTHOTO Ha KUTAHCKOM S3bI-
ke. [Ipu npuMeHeHUn JaHHOW UIPbl BaXK-
HO 3apaHee OTPENeTHPOBaTh JaHHBIC (PH-
TYPKH, HallpuMep, Ha YpOKaxX TEXHOJIOTUU

[7, c. 45-47].

JlaHHBIE UTPBHI 3HAKOMST YUYAIIUXCS C HO-
BBIMU CJIOBaMH W (ppa3amu, ydaT HCIOIb-
30BaTh CJIOBA B €CTECTBEHHBIX KOMMYHHUKA-
IIMOHHBIX cHUTyarusX. OHH CITOCOOCTBYIOT
AKTUBU3aLUU PEUYEBOM U MBICIUTEIBHOU
JIESITeIbHOCTH, PAa3BUTHIO TOYHOCTH IBH-
raTeilbHBIX PEAKIHA, KOOPAWHAIMH IBH-
JKEHUH, 9TO B OyaymeM CIOCOOCTBYeT
0ojiee yCHENIHOMY OBIIQJICHHIO HaBBIKA-
MU TUChbMa, Pa3BUBAET TBOPYECKHE CIIO-
COOHOCTH, TaMsTh, CBSI3aHHYIO pedb
U T.JI.
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AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

K. B. Payoo

(Hosocubupckuii cocydapcmeeniviil neda2o2udeckuil yHusepcument)

JTAOOEPEHIIUANUSA ACIEKTHOI'O MAPKEPA |
U MOJAJIBHON YACTHUIHBI | B MPOIIECCE OBYUEHUSA
TPAMMATHUKE KUTAMCKOTI'O SA3BIKA

B Z[aHHOfI CTaTbC pacCMaTprUBaAOTCsI OCHOBHBIC (byHKHI/II/I ACIICKTHOI'O MapKepa T ¥ MOJIATbHOU
JaCTHUIbI T . Beigensirorcst CIOCOOBI UX yHOTpe6J’IeHI/If{, NPEACTAaBIICHHBIC B BUAC CXeMaTUYHOM 3a-
nucu Hpe,I[J'IO)KeHPIﬁ, 1 NOAKPECIUICHHBIE PAAOM ITPUMEPOB. ABTOp MIpUBOAUT Z[e(i)I/IHI/IIII/II/I TIOHSATHN
AaCIICKTa, U aClEKTHOI'O Mapkepa, a TaKKE€ MOAAJIbHOCTH U MOJIaJIbHONM YacTuilbl. B crarke aBTOp
IIpOBOAUT COTIOCTABUTEILHBIA aHAIINA3 (byHKHHOHaJ'IBHLIX 0COOCHHOCTEH 1 CHeHI/I(i)I/IKI/I MpUMEHE-
HUS aClIEKTHOTI'O MapKepa TI/I MOJIaJIbHON YaCTHIIBI T .

KiroueBbie ciiosa: T , aCIIEKTHBIN Mapkep, MoAaJibHas 4acTula, riaroji, U'sSMEHEHUE COCTO-
HUs, 3aBEPHICHHOCTD HeﬁCTBHﬂ, COBepHIeHHI;Iﬁ BUJ, IpHUIAraT€iIbHOC.

Raubo K. V.

DIFFERENTIATION OF THE ASPECT MARKER | AND THE
MODAL PARTICLE WHEN LEARNING CHINESE GRAMMAR

This article discusses the basic functions of an aspect marker | and a modal particle T . The
ways of their use are highlighted, presented in the form of a schematic notation of sentences, and
supported by a number of examples. The author gives definitions of the concepts of aspect and aspect
marker, as well as modality and modal particle. In the article, the author conducts a comparative
analysis of the functional features and specifics of using an aspect marker | and a modal particle T .

Keywords: |, aspect marker, modal particle, verb, change of state, completeness of an action,

perfect form, adjective.

Pycckuii 1 KuTalCKUi SI3bIKU SIBIISIOTCS,
[0 BCEH BEPOSITHOCTH, OMHUMHU M3 CaMBbIX
TPYOHBIX B MHpe. I'paMMaTHKH PycCKOro
1 KUTaHCKOTO SI3BIKOB PAJUKAIbLHO OT/INYA-
I0TCs APYT OT APYra W, Ha NEPBbINA B3I
HE MMEIOT Hudero odmiero. OgHaKo, 3TO
HE O3HAYaeT, YTO UX HEJb35l CPABHUBATH.
Hannsrit haxt ckopee, Ha000pPOT, TOATAT-
KHMBaeT y4YeHbIX K Oosiee NPHUCTAIbHOMY
W3YYEHHUIO U MTOAPOOHOMY MX CPaBHEHHUIO.

['pammaTHKa KHTACKOTO S3bIKa CII0KHA
CBOEH «IIPOCTOTON M THOKOCTBIO», a TpaM-
MaTUKa PYCCKOIO S3bIKa TPyOHa CBOECH
«CIIOXKHOCTBIOY», MHBIMU CJIOBaMH IpaBHiIa
PYCCKOTO sI3bIKa CTPOTHE, CJI0Ba BCETa U3-
MEHSIIOTCS, @ B KMUTAHCKOM SI3bIKE IIPaBU-
Jla JOBOJIBHO TMOKHUE, HO CJIOBA OCTAIOTCS
HEM3MEHHBIMH B JIFOOBIX TPAMMAaTHUYECKUX
ycnoBusiX. [3, c. 215]

B xwuraiickom s3bIKe  OOJNBITHHCTBO
CHUHTAaKCHUYECKUX OTHOIICHUH 3aBUCHUT OT

MOJIOKEHHSI CJIOBA B NpEANIOKeHHH. 3-
MEHEHHUE TOpAIKa CJIOB B IPEIAJIOKECHUH
3a4acTyl0 BJeYeT H3MCHEHHE 3HA4YCHUS.
COOTBETCTBEHHO, IIpU HEOOXOIUMOCTH
U3MEHUTh 3HaueHHs (pasbl, HEOOXOAUMO
00paTUTHCSI UMEHHO K MOPSAKY CIIOB.

[Toanexxamue 1 ckazyeMoe ABa OCHOB-
HBIX PAaBHOIIPABHBIX WICHA MPEIJIOKCHUS.
Bce nomomHuTenbHBIE WIEHBI WM CIy-
KEOHBIC CIIOBA OTHOCATCS K IpyIIe MOJ-
Jexalero Jubo K Tpymie CKa3yeMoro.
Onu pacnosiararorcsi B pe- WIN MOCTIIO-
3ULUU OTHOCHTEIBHOIO INIABHOTO YJIEHA
HPEAJIOKEHHsI, OT KOTOPOIO OHU 3aBHCHT.
[1,c.429]

Tak, acrieKTHbIE MapKepbl 1 MOAAJIbHbIC
YacTULIBl HE SBISAIOTCS CAMOCTOSATEIb-
HBIMH WICHAMH IPEJIOKEHUS, HO (QyHK-
LMOHUPYIOT KaK BCIIOMOTATEJIbHBIE CIIy-
»keOHbIe cioBa. OHM MMEIOT yCTOMYUBYIO
MO3HULHUIO B NPEAJIOKEHUN OTHOCHTEIBHO
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IVIaBHBIX WICHOB MPEIOKEHUS. [5, . 113]

MopansHas dYacTHma — CIy)XeOHas
94acTh pedH, KOTOpas BHOCHUT pa3iIMyHbIC
OTTEHKH 3HAY€HUs, SMOIMOHAIBHBIE OT-
TEHKHA B TPENJIOKCHUU WA CIYXKHT IS
obpazoBaHus Gopm cioBa.

ACIEKT, BUJI — rpaMMaTHuYecKas Kare-
TOpHs, BBIpaXKaromas TO, KaK TOBOPSIINAN
OCMBICITHBAET TPOTEKaHUE JIEHCTBHUS BO
BpeMeHH (Harmpumep, BUAUT OH JeHcTBHE
KaK TIPOJIOJHKEHHOE, OJHOMOMEHTHOE, T10-
CTOSTHHOE W TIpod.). [1, ¢. 287]

ACTIEKTHBII MapKep — BHIO-BPEMEHHOM
MoKa3aresb, 0(OPMIIIONINI TIarodl.

B kutailickom s3bIKE CYIIECTBYET CIy-
xebHoe cioBo | [le], kotopoe B 3aBH-
CUMOCTH OT TIOJOKEHHUS B TPEIIOKECHUN
MOXKET BBICTYyNaTh B POJH aCMEKTHOTO
MapKepa WK MOJaJIbHOM YacTuilsl. Haxo-
JISICHh B O3ULIUM ITOCIE cKasyemoro, | [le]

SIBIISIETCS] ACTIEKTHBIM MapKepOM M yKa3bl-
BaeT Ha 3aBEpIIEHHOCTH JeicTBus. Eciu
1 [le] pacnionaraercs B KOHIE MPEIONKE-
HUS, TO BBITIONHSIET (PYHKITUIO MOJATBHOMN
YaCTHUIIBI, OO0 KOMOWHHUPYET (QYHKITHH
ACTIIEeKTHOTO MapKepa U MOAAIIbHOW 4acTH-
B, €CJIN CKa3yeMOe HaXOJUTCS B KOHIIE
npenoxkeHus. [7, c. 455]

[TocTaHOBKAa aCHEKTHOrO Mapkepa |
[le] sBsieTcst omHOM M3 CaMbIX HEOTHO-
3HAYHBIX W TPYAHBIX JJIS MMOHUMAs TEM.
JIOTIOTHUTENBHYIO CIIOKHOCTH BBI3BIBAET
BH3yaslbHAs ¥ (PYHKITMOHATIbHASI CXOKECTh
¢ MonansHOM yactunei J [le].

Takum oOpasom, muddepeHITHAINS
ACTIeKTHOTO MapKepa U MOAAIIbHOW 4acTH-
IIBI TIPEJICTABIIACT OONBIION HHTEpEC, Clie-
JIOBATEIIbHO, UCCIIEIOBAHUS IO ATOI Teme
SIBIISTIOTCS aKTyaIbHBIMH.

MopnanbHas YacTrIa J

AcriekTHBII Mapkep T

B KOHIIE TIPEJIOKEHUS

TOCJIE CKa3zyeMoro

4 Y4 N\ Y4 T [lido] )
TIIAroJbHBIN
T [le]
T [le] ppasosas addukce
T [le] dppaszosas [IIaroNIbHbIH b
4acTHIla, pe3yJbTaTa
. YacTHIIA, addukc Z
yKa3bIBaeT Ha: NIeWCTBUS
yKa3bIBaeT Ha: 3aBEePIICHHOCTH
CTaHOBIICHHE " B opmax
KaTeropu4HOCTb CHCTBUS
(u3MeHeHue) . BO3MOYKHOCTH/
- CYXKIICHHS (COBpEIICHHBIH
COCTOSIHUS; o HEBO3MOXKHOCTH
Bun) COBEPILICHUSI
\ J\_ J U J\____zelicrBusa ___J

MopnanbHas yacTuna | , pacroaarasich
B KOHIIE TIPEIIOKEHHUS MOXKET 0(OPMITATH
pasiuyHbIe YJIEHBl TPEIIOKEHUS, BBIpa-
KEHHbIE Pa3HBIMH MOP(OIOTHUECKUMU
eNHUIaMH. B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, Ka-
KOW 4acThIO PEYM 3aBepIIaioCh MPEIJIO-
KEHHUE, MOJIAJIbHAS YaCTHIA | BBIPAKAET
W3MEHEHHE COCTOSHHS WM KaTeropud-
HOCTb CYXKICHUS.

Ecmu momanbHas yactuna | odopm-
JISIET TpUIIaraTeIbHOe B KOHIIE MPEIJIoKe-
HUS, OHA YKa3bIBAET HA CMEHY COCTOSHUSI.
Ha pycckuii s13pIk Takue nmpuiiararejibHble
TIEPEBOJIATCS KaK TIIAaroJIbl WIIA PUIaCTHS.

[6, c. 376]Hampumep, K2 1. [Tian
heile.] Cremnueno. %% 7. [Mama

l3ole.] Mama cocrapumack. i TR I T o
[Ta de bing hédole.] Ona BBI3HOpOBENA.
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B cokpalleHHBIX  TPEITIOKEHHSX,
odopMIIss TpUIIAaraTtelibHOEe WM TIIAro
J wame Bcero ykaselBaeT Ha 00600LIEHNHE,
MTOJIBEZICHUE UTOTOB, comtacue. [11, ¢c. 327]
Hanpuwmep, 4f 7 - [Hiole.] Xopomo./OK.
B/, 5T . [Suanle, suanle.] 3a6yap. /
Ipoexamu. Bf[A]F] [ . [Shijian daole.]
Bpewms oo, FAITETE T o [W0O dehua
wanlido.] S 3akoHYNIT (TOBOPHTH).

7 MOXeT BBICTYIIaTh B KA4ECTBE MOOY-
JUTEITBHOM YaCTHIIBL, €CITH 0pOpMIISET I1a-
ron. Hanpumep, #ZIK . [Qichuangle.]
Berapaii. / Ipocemaiica.  TEAIHFUf
1 o [Zé&nmen kaishile.] Haunem.

B xonctpykuuu «PR/5t % maron /
CJI0OBOCOYETAHUE | o » MOJAJIbHAs YaCTH-
[[a yKa3blBaeT HA HEMHUHYEMOE JICHCTBHUEC
B Ommwkaitmem OynymeM. CTtouT obOpa-
TUT BHMMaHMe, 4To coderanue fREL--- T
O3HA4YaeT, 4TO JCHCTBHE MPOUZOUIET
B OmmkaiimeM OymymieM, HO TOBOPSIINI
KOHCTaTHpET 3TO U3 Halmoneil 3a okpy-
Karoliei cpenoi. B To BpeMs kak couera-
nue FLE -+ | ykaswIBaet, 4TO JEHCTBHE
MIPOM3OUIIET 1O pacmucanmio. [9, c. 342]
Hanpumep, TRETFW . [Kudiydo xia
yule.] Ceiiuac moiiner noxzap. B manHOM
npuMepe, TMoApa3yMeBaeTcsi, 4YTO TOBO-
psIIuil olleHuBaeT 0OCTAHOBKY M jejiaeT
MPEANONOKEHUE, YTO JOKIb HEMHHYEM.
KEL FHEIF T . [Hudcheé mishang
jiu yao kaile.] IToe3n ceitgac oTmpaBisier-
cs. JlaHHBIA TIpUMEP WILTIOCTPUPYET, YTO
TOBOPSILIHIA OMUPACTCS HA YCTAHOBICHHOE
pacrucaHue moe3/ioB, B CBSI3U C YeM Jiena-
et cBoe npeanonoxkenue. WHE T . [Wo
kuaizoule]. 4 cxopo yimy.

B BONPOCUTENBHBIX MPELIOKEHUAX |
MOET CTOSTh TOCJIC CYIIECTBHTEIBHBIX,
BOINPOCUTEILHBIX MECTOMMEHHI WIIN TIPH-
JaratenbHbIX. B Takux ciydasx Monaib-
Hasl YaCTHMIA YKa3blBaeT Ha KpaHIOK0
HEOOXOJJMUMOCTh 3HATh OTBET WJIM HEOXH-
JAHHOCTb OT TPEJBLIYIIEr0 BbICKA3bIBa-
Hud. [8, c. 256] Hanpumep, 1R/EA T ?
[Ni zénmele?] Kak y Tebs nema? / Kak

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

Thl cebs uyBcTByemb? VRZME)L T ? [Ni
qu n¥’erle?] Kyna thI cobpanca? R¥% T
A4E L% T ? [NI haizi jinnian ji suile?]
CKOITBKO e JIET TBOeMy peOeHKy?

7 MOXET YKa3bIBaTh HA 3MOIIMU TOBO-
psiiero, eciu opopMISIET MPSIMOE JTOTION-
HEHHE, OOCTOSTENHCTBO JUIUTEILHOCTH,
KpaTHOCTH JeMCcTBUsl, pe3yiabrara. Ha-
npumep, HATEE Tk,  [Women
dengle lidng ge¢ zhong téu.] Mer xmem
2 vaca. FAE T HAFIL T . [Women
dengle liang gé zhong toule.] Mur xuem
yxke 2 yaca! (Bosmymenue). i |40
MY,  [Ta hele shi bei pijiti.] On BbIIUI
10 6okanos mmsa. M T AR T,
[Ta hele shi béi pijitle.] On Bpmmn 10 60-
KaJioB muBa! (IMoK).

B mpemnioxkeHusIX ¢ OTpHUIATSILHBIMU
vactunamu /> u %l mocranoska mMomaib-
HOW YaCTHIIbI YKa3bIBACT Ha MPEKpPaIICHUE
(n3MeHeHne) IEHCTBUS WM TIPHUBBIYKH.
[4, c. 394] Hampumep, HAES T . [Bié
shenggile.] Ilepecranmp s3muThesa. ANE:
P16 T - [Buyao shudhuale. ] Ilpekpa-
T™ITH pasroBopbl. KA T . [WO bu
chouyanle.] f me kypro. (bpocni Kypursb).

Kpome Toro, HeoOXoaMMo 3HATh, YTO
€CTh PsIJI CUTYaIUil, B KOTOPBIX TTOCTAHOB-
Ka MOIAJILHOW yacTuibpl |  Oyler cyu-
TaThCsl M3NMUIIHEH wWiu ommOo4yHoH. Ta-
KMM 00pa3oM, MOjlaJbHas 4acTuua | He
UCIIONIB3YETCS:

1. B npenyioxkeHusix ¢ BU10-BpEMEHHbI-
MU MapKepaMu Imporiecca.

2. B mpenoxeHusx ¢ 00CTOsATEIbCTBA-
MU BPEMEHH W HapeYUsIMH BPEMEHH, YKa-
3BIBAIOIIUMH Ha TIPUBBIYKY WU MTOCTOSH-
HOCTb.

3. B orpuinarenbHbIX MpeaIOKeHUSX.

TakuM 00pa3oM, MOKHO CJIeTIaTh BBIBO/,
4TO MOJIAJIbHAS YACTHIA | HCIOIb3YETCS
JUTSL TIePeIavy 3HAUYCHHSI CMEHBI COCTOSTHUS
WJIN BBIPKCHUST OTHOIICHUSI TOBOPSIIETO
K BBICKa3bIBAHUIO HJIM CUTYAIlUH.
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Odopmiser npuiararelsHele

YKa3bpIBa€T Ha CMCHY
COCTOAHIA

MonanpHas yactuna J

OdopmigeT npunaraTensHoOe
M TT1aroj

VKa3blBaeT Ha o0oOIIeHNe,
IIOJIBEJICHIIC HTOI'OB, COIJIacCHeE

OdropmisieT raroin

YKa3bpIBacT Ha HO6Y}K.Z[€HII€ K
HavaTy HOBOIO AelicTBHS

Koncrpykumsa ‘He/3t %

I1aroJl/cI0BOCOUeTaHIE T

VKa3pIBAET Ha HEMHHYEMOE
nelicTBie B Ompkaiimem
oyaymem

TTocne cymecTBUTENEHBIX,
BOIIPOCUTENBHBIX
MeCTOMMEHHIT,
HPIUIAraTeIbHbBIX

yKa3plBaeT Ha KpailHIOK
HeoOXOJIIMOCTE LTI
HEOXKIJIAHHOCTE

Odopmiger npaMoe
JIOTIONTHEHIIE, 0OCTOATENBCTRO
IUTHITENBFHOCTIL, KPaTHOCTI
JeficTBHA. pe3yisTaTa

VKa3bIBaA€T Ha 3MOIIIH
TOBOPAIIETO

B npeanoskeHmax c
OTPUIATENEHEIMI TACTIIIIAMIT

yKa3blBaeT Ha MpeKpaIieHie
(13MeHeHNe) TefICTBII LTI

T~ u Al

IIPHBBIYKII

AcniekTHBINH Mapkep | pacronaraercs
MOCJIe CKa3yeMoro, KOTOpOe MOXKET OBITh
BBIP@XEHO TJIATOJIOM WJIM TIPHIIAraTelb-
HbIM. Kak mpaBuiio, JaHHBIA acleKTHBIN
MapKep YKa3blBaeT Ha 3aBEPIICHHOCTH
JIEHCTBUSI, OTHAKO BO3MOXKHBI JIPYTHE OT-
TEHKW 3HAUYEHUSI.

PaccmorpuMm  mompoOHEe  BapuaHTHI
Ecnu acriekTHbI Mapkep HCIOJIb3yeTCs
MOCJIe OIHOCIIOKHBIX IJIarojoB (Tmepen
JIOTIOJTHEHUEM / 00CTOSTETLCTBOM), TO OH
YKa3bIBaeT Ha 3aBEPIICHHOCTH JEHCTBHSL.
B Takux mpemiokeHusX HeoOX0muMo 00-
pamarh BHUMaHHE Ha TPSMOE IOIOIHe-
HUE WIN 00CTOSTEIHCTBO.

Ecau acmexTHBIE Mapkep o0ocoOmsieT
[J1aroi, IMOAPa3yMeBaeTcs, 4YTO KOHKPET-
HOE JIeHCTBHE MTPOUCXOANIIO B OTIPENIEIICH-
HBII MOMEHT BPEMEHH, CIIeZOBaTEIbHO,
OBUIO HANpaBIEHHO Ha OMpPEeIeleHHBIN
npeamer. COOTBETCTBEHHO, TMPSMOE [0-
MOJTHEHWE WJIM OOCTOSTENHCTBO JIOJIKHO
OBITH MOIM(HUITIPOBAHO UYHCITUTCIIHEHBIM

CO CYCTHBIM CIIOBOM, JIHOO O(hOpMIICHO
MOJQJIBHOM YacTulled 7 B KOHIE MNpe-
noxeHus. [6, c. 499] Hanpumep, 77 1
PiEHE.  [WO jile liang feng xin.] 5 or-
npaBu1 nuckMo. KA JfE 1o [Wo jile
xinle.] S ornpasun mucemo. F5F |
KA. [Wo chuanle wo de dayl.] S magen
nansto. HEF KA. [WO chuanle
dayile.] g wagen mansro. FATH T Hi/h
4. [Women kaile lidng xidoshi de
hui.] MsI Havam aByX4acoBOoe coOpaHue.
BAHF T2 7T . [Women kaile huile.]
MpE1 Havau coOpaHue.

Ecnu acneKkTHBIA Mapkep J pacrosa-
raercsi mocje Mpuiarate’IbHoOro (mepen
00CTOATEIIECTBOM 00pasa JAEHCTBHS), OHO,
KaK MPaBUIIO, YKa3bIBACT HA MEPEXOJ] MPH-
nararenbHoro B riaroi. OJHAKO, CTOWT
OTMETUTh, YTO JAHHBIA TMEepPexoN OIlly-
TUM JIMIITh B TIEPEBOJIC HA PYCCKHUU SI3BIK,
B KUTAIICKOM e SI3bIKE MePeX0] U3 OJHOU
YacTU pedyd B JIPYrOM OCYIIECTBISIETCS
JHIIb C MOMOIIBI0 M3MEHEHHS MOJIOKe-
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HUS CJIOBA B IIPEIUIOKEHHUH, HO HE C TIOMO-
B0 MOIU(HKATOPOB PA3INYHOTO BHIA.
[6, c. 489] Hanpumep, FKE | AT,
[W0 zhongle lidng gdongjin.]. I nonpasui-
csl Ha 2 KwiorpamMMa. B naHHoM mpumepe
npunarareibHoe . [zhong] «TsKenbiny
B PYCCKOM $I3BIKE IEPEXOANT B IVIAr0JI «I10-
NPaBUTBCS» (JIOCI. TOTSDKENeTh). Takum
00pa3oM, acrmeKTHBIH Mapkep B JIaHHOM
MOCTAHOBKE TepeiacT 3HaYeHUE «CMEHBI
COCTOSIHUSI», YTO OJM3KO MOJANbHON ya-
CTHIIE. Zlikllifi/\ﬁm T =A%y . [Méimei
jinnian gaole san gongfen.] Mumammas
cecTpa B 3TOM TOIy BBIPOCIA Ha 3 CaH-
TUMETPA.

Ecmu mocne pe3ynbTaTUBHBIX IJ1aro-
JIOB CTOMT aCNEeKTHBIA Mapkep |, TO OH
YKa3bIBaeT Ha 3aBEPUICHHOCTH JICHCTBHSA
C ONpe/eNeHHBIM pe3yabTaToM. Pasymeer-
Csl, pe3ynbTaT ACUCTBHS OTpakaeTcsl pe-
3yJBTaTUBHOM MOpdeMoii. | Ke B CBOKO
odepellb, YKa3bIBaeT, YTO JCHCTBUE 3aBep-
IICHO C JIAHHBIM Pe3yJIbTaTOM K MOMEHTY
nmoBectBoBanusA. [10, c¢. 499] Hampumep,
INBRARFT T HREKIMI ). [Xidotul qido
kaile wojia de mén.] Bop BopBascs B Moii
mom.  BHFENE T RFKHIAK M.  [Didi
nong zang le dajia de yift.] Mnanmmmit
Opar 3armadKat BCIO OHCIKTY.

[TomoOHas cuTyanus BO3HUKACT U B KOH-
CTPYKLIMM HallpaBlIeHUs ABMKeHHs. Ecim
7 CTOWMT MOCIE TJaroja JIBW)KEHHS HIIH
JICUCTBUS, TO YKa3bIBa€T Ha 3aBEPILCH-
HOCTh JICHCTBHUSI K MOMEHTY MOBECTBOBA-
uus. Hanpumep, (505598 LK. [Mama
kﬁle qilai]. Mama pacrnakanack. ‘22 G 1

HtJp A% K. [Anna piole jin bangdngshi
14i.] Anna BGexkana B ayauropuro. /M EA
HAE/NZRCT oK. [Xidofan  duiyudn
ba xidohai jiule chiiléi.] [ToxxapHsrii BeHEC
pebeHKa.

Ecnu B mpemioXeHHH TPHCYTCTBYET
00CTOSITENBCTBO UIUTELHOCTH MU KpaT-
HOCTH JCUCTBHSA, OHO JOJDKHO OBITH OT-
JIEJICHO OT TJIarojia OJHUM W3 MOJH(HKa-
TopoB. Eciu eiicTBrE yKe 3aBepIIniioCh
K MOMEHTY NOBECTBOBAHHS, HCIIONIB3YETCS

AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

acnekTHbI Mapkep 7 . Hampumep, HS/™
N ITREPE T LR, [Nage xidohai
bei laosht pipingle ji ci.] Tot peberok ObLT
HECKONbKO pa3 Haka3 yuuresneM. 54
MK T =4, [Nage fanrén béi guanle
san nian.] Tor mpecTymmHUK OBUT OCYXKIIEH
Ha 3 rofa.

AHAJOTHYHBIA TPUHIIAT TPUMEHEHHUS
ACIIEKTHOTO MapKepa |  JeHCTBYET B IIpesl-
JIOXKEHUSI ¢ OOCTOSITEIIhCTBOM KpaTKOBpE-
MEHHOCTH JieiicTBus. Tak, pacronarasich
MEXIY OAHOCIOXHBIMU IJIAroJdaMu HIIH
nocne rarona, nepen — = JL/—F, T
yKa3bIBaeT Ha KPATKOBPEMEHHOCTh 3aBep-
MIEHHOTO AeicTBUs. [7, c. 455] Hanmpumep,
fhETHEFK. [Ta kianle kan wd.] Ou
B3rsiHYn Ha MeHs. TKHH Rk, [Wo
fanle fan baozhi.] S npomucran rasery.
Wr ¥ — F& 5. [Wo tingle yixia yinyug.]
S HeMHOro nociyIan My3bIKY.

TakuM 00pa3zoM, MOXHO CJeNarh BbI-
BOJI, YTO aCNEKTHBIA Mapkep | odopM-
JSIsT CKazyemoe, KOTOpOE MOXKET ObITh
BBIPOKCHO PA3IUYHBIMU YACTIMH PEUH,
Moau(UIMpYyEeT ero, MmpuiaBas 3HaYCHUE
3aBEPILUEHHOro AcicTBus. B mepeBone Ha
PYCCKHM $I3BIK, 3aBEPIIEHHOCTh JI€UCTBUSA
nepenacTess ¢ TMOMOIIBI0 COBEPIICHHOTO
BHUJIa TJIarofa.

CTOUT OTMETHTH, YTO B psijie ClydyacB
II0OCTaHOBKA aCMEKTHOTO MapKepa | He-
BO3MO)KHA, & TOYHEE SIBJISIETCS OIIUO0Y-
HOM. ACIIEKTHBIA Mapkep J He HCIIOJb-
3yercs:

1. B mpenyioxeHusix ¢ BUIO-BPEMEHHbI-
MU MapKepaMH mpolecca.

2. B npeanoxeHusx ¢ 00CTosITeIbCTBA-
MU BpPEMEHH WM HapeyusMH BpPEMEHH,
YKa3bIBAIOIIUMH Ha TIOCTOSHHOCTh WITH
MIPUBBIUKY.

3. C cornarosaMu, MOJIbHBIMU IJ1aro-
JIaM{ ¥ BCTIOMOTaTeIbHBIMU [J1aroJIiaMH.

4. C miaronamu, 0003HAYAIOIINMH 1yB-
CTBa M OTHOIICHUS, PEIICHUE, HAMEPEHHSI
U HaJICHTY.

5. C orpuuareIbHbIMK YacTUIAMU. (1%)
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TTociie OTHOCIOXKHBIX ITIAr0JI0B
(mepexn nononHeHUEM /

YKa3bIBa€T Ha 3aBEPHICHHOCTD

JIEUCTBHSI
00CTOATEIILCTBOM)
[Mocne mpunaratenbHbIX (MIepes
YKa3bIBaeT Ha MEPEexXo.
00CTOSITETECTBOM 00pa3a
M o MIPUJIAraTebHOTO B TIIATr0J
JeUCTBUS)
o
2
. 8 P R —— YKa3bIBaeT Ha 3aBEPUICHHOCTh
< pesy: JIEHCTBUS € OIPEIEICHHBIM
[J1arojioB
p= pe3yipraToM
ple|
[
¥
o [Toce rimarona ABMKSHHSI WITH
. yKa3bIBaeT Ha 3aBEPIICHHOCTD
I JCHCTBHS B KOHCTPYKIHH .
e JIEHCTBHS
) HAIPaBJICHUS JIBHKCHHS
=
< Iocne rnarona, nepen
<C 00CTOSATEILCTBOM YKa3bIBaeT Ha 3aBEPUICHHOCTh
JUTUTETTBHOCTH, KPATHOCTH JICHCTBUS
JIEACTBUS

Mex 1y 01HOCIOKHBIMU
rIaroJiaMu / 1ocJje miarosia,

YKa3bIBa€T Ha
KPAaTKOBPEMEHHOCTD JIeUCTBUS

nepen —4&J)L/—TF (3aBepILICHHOTO)

HOI[BOI[SI HUTOT, HCO6XOZ[I/IMO OTMCTUTb, CKOI'0O HaBblKa, BOINPOC O TIOCTAHOBKC
4YTO IpU YCTKOM ITOHUMAHUU CI)YHK]_[I/IO— ACIICKTHOI'0 MapKepa T nin MO,Z[aJ'ILHOfI
HAJIbHOI'O0 Aualla30oHa W MO3ULIUMH B IpPEA- YaCTHULBI T HE 6y,Z[€T BbI3bIBATL CCPLC3-
JIOKCHUHM, a TAKKC pPAa3BUTUHN IIPAKTUYC- HbIX pr&HOCTCﬁ.
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AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

E. A. Pexuuunckasn

(MBOY eumnaszus Ne 3 6 Akademeopooke, 2. Hosocubupck)

HUCCJIEJOBATEJBCKHHN MPOEKT IO AHIVIMMCKOMY SI3BIKY
B HAYAJIbHOWM IIKOJIE (13 ONBITA PABOThI)

B cTaTtbe onmcaH onmbIT paboOTHI yunTenel kageapsl HHOCTPAHHOTO S3bIKA HAJl UCCIIEI0BATEllb-
CKIMH TIPOEKTAaMH MO aHIIUHCKOMY S3bIKy B Ha4daJdbHOM IIKoJe. PaccMaTpuBaroTCsl KOHKPETHBIE
MIPUMEPBI PE3YIBTaTUBHBIX MPOEKTOB, KOTOPBIE MOTYT OBITh HHTEPECHBI U MOJIE3HBI TIEaroraM 00-
Pa30BaTeNbHBIX OPraHU3aIUH U CTYJEHTaM NeJarOTHUECKUX YHUBEPCUTETOB.

Kniouesvie crosa: nccaenoBaTenbCKUi MPOEKT, UCCIIEN0BATENBCKIE TIPOSKTHI MO AaHITIHHCKOMY

SA3BIKY B Ha4yaJbHOMU IIIKOJIE.

Rekichinskaya E. A.

ENGLISH LANGUAGE RESEARCH PROJECT IN ELEMENTARY
SCHOOL (FROM WORK EXPERIENCE)

The article describes the experience of teachers of the Department of foreign language on
research projects in English in primary school. Specific examples of effective projects that may
be interesting and useful for teachers of educational organizations and students of pedagogical

universities are considered.

Keywords: the research project, the research projects in English in primary school.

@OopMUPOBAHUE OCHOB NPOEKTHOM Je-
ATEJILHOCTH, JIEMEHTOB MTPOEKTHOH KYIIb-
TYPBI SIBJISIETCSI OTHOM U3 OCHOBOIOJIAraro-
LIMX 33Ja4 COBPEMEHHOI'0 dTara pa3BUTHS
cucteMbl oOpaszoBanus. VccnenoBarenu
Jaiie BCEro OIpPEACISIFOT METON MPOeK-
TOB UMEHHO KaK CHUCTeMy OOydeHHs, Ha-
MPaBJICHHYIO HE TOJIILKO Ha MPHOOpETEHUE
0a30BBIX 3HAHWI, YMEHUU W HABBIKOB, HO
1 Ha pa3BUTHE TBOPUECKUX CHOCOOHOCTEH
u  (HOpPMUPOBAHHE HMHTEIUICKTYaIbHBIX
BO3MOJKHOCTEH B IpOLIECCE pa3pelIeHHs
npobnemubix cutyamuid (H.B. Marsm,
B./l. Cumonenxo, H.I'. Cepreesa u mp.) [2].

KonprmeBa A.B. cumraer 11aBHBIMHU
LENISIMU TIPOEKTHOTO O0O0y4YeHHsl CIEAyIo-
[IHe: JIEMOHCTPAIINS HCCIEA0BATEILCKOTO
OTIBITA, TIPHOOPETEHHOTO B TIpoliecce 00-
YUeHHsI; MOTHBALMA JMYHOTO HHTEpeca
K Tpo0JieMe MCCIeIOBaHus; CO3IaHue YC-
JIOBUH JUI aKTUBHOTO PAa3BUTHS IMUYHOCTH;
CO3JaHKe YCIOBUH JJIsl CaMOCTOSATETLHOTO
MBIIIUIEHUS; (OPMHUPOBAHUE YMEHHS pa-
00TaTh B KOJJIGKTUBE; PAa3BUTHE HABBIKOB
CaMOCTOSITETILHOTO TMOWCKa HMH(OPMALIUH
u T.1. [3]. IlpoexTHOE OOy4YeHHE Tpesro-

jaraeT COONIONCHHE TaKUX TpeOOBaHUI
" MPUHIOUIIOB KaK: IMPOCKT JOJIKCH OLITH
BKJIIOYEH B BOCIIUTATEIbHYIO M 00pa3o-
BaTCJIbHYIO CHUCTEMBbI; MEPCa ydallluMUCH
JIOJDKHBI CTOSITh  PEajbHBIC MPOOJIEMBI;
UX JICSITEILHOCTD JOJDKHA OBIThH LIEJIeCO0-
OpasHoii, a paboTa aKTMBHOMN, OCMBICJICH-
HOM, CaMOCTOATENIbHOW; MPOEKT JOJIKEH
OBITH CTPYKTYPHPOBaH (C YKa3aHUEM OXKH-
JTAeMBIX PE3yNbTaTOB HA KaX/10M dTarle).
Pabora Ham mOOBIM MPOEKTOM BKIIIO-
yaeT B ce0ds YeThlpe 3Tama: MOATrOTOBKA,
BBINOJTHEHUE, 3aIUTa U OLIEHKA MPOCKTA.
[Ipy moATOTOBKE MPOEKTa O0yYaroUIHecs
3HAKOMSTCS C MPOOJIEMOM, M3y4aloT CH-
TYalMi0 U COCTAaBJISAIOT IJIaH €r0 BBIMOJI-
HEeHUs. BEIMONHeHWe TpoekTa — CaMblit
TPYAOEMKHI 3Tar, BKIIOYAOIIUN B cels
paboTy C pa3IMYHBIMH WCTOYHUKAMH WH-
(hopmariu, TOUCK B 0TOOP HEOOXOAMMBIX
MarepuanoB, TBOPYECKHE PpacCyKACHUS,
thopmupoBanmne u GopMyInpoBaHUE COO-
CTBEHHBIX MHEHHUI, B3IVISIOB HA MTPOOIIeM-
Hylo cuTyanuio. GopMy 3amUThl CBOETO
MpoeKTa 00yJaromuecsi BEIOMPAIOT caMo-
crosaTenbHO. OIeHKa MPOEKTHOH paboThI
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OCYILECTBIISICTCS [0 3apaHee MPEAbsBICH-
HBIM KpuTepusm [1, c.6].

Ceromust, pu peanusanuun OI'OC nHa-
JaJpHOTO M OCHOBHOTO 00IIero oopaso-
BaHMS MPOECKTHI SIBISIOTCS HEOTHEMIIEMOH
4acTbl0  00pa30BaTE€NbHON  JIEATENBHO-
cti mo0Ooii mkonel. B MBOY rumHuazus
Ne 3 B Akazemropozke Ha kadenpe WHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB, YYHTEJsl TOTOBAT 00-
YUAIOIIUXCS K  HAayYHO-TIPAKTHYECKUM
KOH(epeHIHsIM, (ecTUBAIISIM, KOHKYpCaMm,
TJie MCCIIeIOBAaTEeIbCKUE MPOEKTHl OYEHBb
aKkTyaJbHbl M BOcTpeOoBaHbl. [lpuBeném
MPUMEPBI HECKOJIBKUX MPOEKTOB (HEKOTO-
pBIe dTambl), pa3pabOTaHHBIX YUCHUKAMU
Ha4yaJbHOH ILKOJNBI C POAUTENSIMU U y4H-
Teas MU (TTapTHEPAMH), KOTOpPbIE C Hallel
TOYKH 3PEHHUSI MOT'YT OBbITh MCIIOIb30BaHbI
UL pe3yJIbTaTUBHOM MOITOTOBKH HCCIIE-
JIOBaTeJIbCKHUX MPOEKTOB YYUTEISIMHU U 00-
YUAIOIIUMUCS APYIUX ILKOJ, CTYIEHTAMHU
nenBy3oB. Bo BeneHun x mpoektam oOy-
YaroIrecs pacKphIBAIOT aKTyaJIbHOCTh MX
BBIOOpA TOW MJIM MHOU TEMBI, OTIPEISIISIOT
uens W 3agadu padotel. [Ipennmararorcs
OpUTHHAJIbHBIE HJIEH TPAKTHYECKOW pe-
aNM3alUK MIPOEKTa, CO3JaHHE KOHEYHOIO
npoaykra. Ilpencrasnens! 3 mpoekra 00-
yuaromuxcs 3-x u 4-X K1accoB, Bo3pacT 9
u 10 ner (pyxoBomutenu: Aancumona H. A.
u Yessruenosa T. C., yuuTens aHIIMNACKO-
TO SI3BIKA).

[Tpoext Ne 1. «Keep the goal» nnm xax
¢dyTOon monan B cioBapb

@yT1001 OuYeHb MOMYJSIPEH BO BCEM

Mupe. MBI ¢ arnoil CMOTPUM MaT4yu 4eM-
nroHara Poccun, HabmomaeM 3a (hyTOO0ITh-
HBIMH OaTallisMU Ha YEeMIIMOHATaX MUpa
u Eppomnsl. [locemas ¢yrOonpHy0 cek-
A0 W YUTasi KHATH O (PyTOOJIE, ST y3HAI,
YTO CYLIECTBYIOT cCleuuagbHble (yT-
OOJIbHBIE TEPMHHBI, KOTOpBIE TPHUILIH
W3 aHDIIMKACKOTO $3bIKa, a IMpaBHJa WTPHI
4eTKO C(hOPMYIUPOBAHBI U BKIIOYAIOT: €6-
ponetickuil ¢hymoon (Coxkep B HEKOTOPBIX
CTpaHax); aAMepUKaHCKUl Uiu KaHaOCKull
gymoon, ascmpanuiickuii ghymoéon, peebu
u 2anbCKuil hymooi.

Llenpro maHHOW pabOTHI SIBISETCS HC-
CIICIOBAHUE  TPOUCXOXKICHHUS  MPABUI
Y TEPMUHOJIOTUU UTPHI B QPyTOOI. 3amaqn:
WCCIIEZIOBaTh HCTOPUIO BO3HUKHOBEHUS
¢yTOona B AHIIMM M PaclpOCTPAHEHHS
€ro 1o BceMy MUpY; M3YYHUTh BO3ZHHKHO-
BeHUE (yTOONBHBIX TEPMHHOB: CIIOCOOBI
BO3HMKHOBCHHUSI HOBBIX CJIOB B aHIJIWK-
CKOM $I3BIKE; Pa3BUTh HOBBIE HABBIKH —
KOMMEHTHpOBaHHE (hyTOOIHHOrO Marda
Ha aHIJIMKACKOM $3BIKE; CO3/1aTh CIIOBaph
(hyTOONBHBIX TEPMUHOB.

[NosiBnenue n yauduramus pyTOOIbHBIX
MPaBUJI COIYTCTBOBAJIU TaKKe HEKOTOPBIM
TpaHCc(OpPMaILIUsAM B AHIIUICKOM S3bIKE.
[onsTus, ymorpeOnsiBmecss B oOmIeH
JIEKCUKe, TIPU OTMCaHHWU MPaBUI, 00penn
HOBBIN — QyTOONBHEIA cMbIci. B Tabnmie
1 mpuBeIeHBI HEKOTOPBIE aHTIIMICKHE CII0-
Ba, KOTOPBIC TIOJIYYWIIN JONOTHUTEIHHBIHA
CMBICT TTPH BOSHUKHOBEHWH UTPHI (hyTOOM.

Tabnuya 1

3HaueHHs] TEPMHHOB B 001l M GyTO0IBbHOI JIeKkcuKe

Term Common sense Football sense
pass Move or cause to move in a speci- | kick, hit, or throw (the ball) to another
fied direction; Go past or across. | player of one’s own side:
foul Offensive to the senses, especially | (in sport) an unfair or invalid stroke or
through having a disgusting smell | piece of play, especially one involving
or taste or being dirty interference with an opponent
penalty A disadvantage suffered as the a handicap imposed on a player or team
result of an action or situation for infringement of rules,
A kick or shot awarded to a team because
of an infringement of the rules by an
opponent
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AKTyaJIbHLIe HpO6JIeMBI IIpernoaaBanus HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

O6pazoBanne COCTaBHBIX ¢byT- OCHOB aiisi 00pa30BaHUs CIOKHOTO CIIOBA.
OonmpHBIX TepMUHOB. Crosocnoocenue B Tabnwie 2 mpuBeneHsl HEKOTOpBIE QyT-
(compounding) — oAWH U3 MPOAYKTUBHBIX  OOJBHBIE TEPMUHBI, 0OPA30BAHHBIE TTYTEM
Croco0oOB c10BOOOPa30BaHMs, 3aKIIFOYAI0-  CIIOBOCIIOKEHUSI.

HIMACS B IPUCOCTMHEHUH JIBYX WK OoJiee
Tabnuya 2

®DyT001bHBIC TEPMHHBI, 00Pa30BaHHBIC ITyTeM CJI0BOCI0xkeHUs (compounding).
BE - British English, US — American English

Foot + ball = football Any of various forms of team game involving kicking (and in
some cases also handling) a ball, in particular (in the UK)
soccer or (in the US) American football

Goal + keeper = goalkeeper | A player whose special role is to stop the ball from entering
the goal

Off + side = offside (of a player in some sports) occupying a position on the field
where playing the ball or puck is not allowed, especially (in
soccer) in the attacking half ahead of the ball and having
fewer than two defenders nearer the goal line at the moment
the ball is played

mid + fielder = midfielder | A player in the central part of the field
Full + back = full back (BE) | 4 player in a defensive position, playing at the side of the field

= fullback (US) in soccer and hockey and behind the other backs in rugby
Half + back = half back A player in a ball game whose position is between the
(BE) = halfback (US) forwards and full backs

[IpakTueckoe NPUIOKEHHE pPE3yJb- OOJIBHOTO  Marda.  (KOMMEHMUpOBaHue
TaTOB HccieAoBaHus. PasButue HOBBIX myabmuroma «Cmewapuxu. Dymbon
S3BIKOBBIX HABBIKOB: KOMMEHTArop (yTt- [-wiil maimy.)

Good morning, ladies and gentlemen! Fans and coaches are greeting teams too. \\
Welcome to this friendly match between The referee makes coin flipping to decide
Reds and Blues teams! \\ Referee is greeting  which team will be starting the match. \\
players. \\ The match is starting now. \\ The game is started!
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Forward Krosh is a great striker of the
ball! \\ What a movement! What a great

technique! \\ Great pass to Hedgehog! \\

Not a good reaction. \\ Blues fullback Pin
is running to tackle Hedgehog! \\ To get the
ball! \\ Hedgehog passes back to Krosh.

Barash is going to block the forward.

\\ But he can’t...\\ What a nutmeg from
Krosh! \\ The coach is excited. \\ He

And now Pin is intercepting a ball! \\ It’s
aresult of ignoring the coach! \\ Losyash is
crying. \\ Good passes! \\ Karych is ready

to keep the goal! \\ What a great moment!
\\ Great passes! \\ Blues coach is crying!

advices Krosh to make a long ball. \\ But
Krosh doesn’t listen the coach... \\ Who is
still repeating “A long ball!”

\\ Danger!!! \\ Genius! \\ Disaster!!! \\
The keeper is wondered... \\ What a
disappointment! \\ The referee indicates an
out from a goal keep. \\ Nice kick! \\ What
a power! \\ Saves! Nyusha saves the goal!

MakeT cioBapuka ¢pyT00JbLHBIX TEPMHUHOB

AHDMiCcKHit

Pyccxuii

1

2

Defender

player positioned in front of the goalkeeper
and have the principal role of keeping the
opposition away from their goal

3alUTHUK

UI'POK 3alUTHOM JIMHUH, IVIABHOH 3a1a4yeil
KOTOPOTO sIBJsIETCSl 000POHA MOJCTYIOB K
CBOUM BOPOTaM

Dribbling
when a player runs with the ball at their feet
under close control.

JApudauur
JBIDKEHUE (DyTOONHCTA C MSIOM B Pa3iIid-
HBIX HalpaBICHUAX

Forward (or striker )
player closest to the opposition goal, with the
principal role of scoring goals

®opBapa
Hamanarormmit
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2

Foul

an unfair or invalid stroke or piece of play,
especially one involving interference with an
opponent

Doa
HapYIICHUE IPaBHUIL.

Goalkeeper
A player whose special role is to stop the ball
from entering the goal.

Bparaps (ronxumnep)
Wrpok, 3amuinaromui cBOu BOpoTa

Half back (= midfielder)
A player in a ball game whose position is
between the forwards and full backs

XaBoOex
MOJTy3aIIUTHUK B aHTJIMICKOM (QyTOOITE

Offside

(of a player in some sports) occupying a
position on the field where playing the ball or
puck is not allowed

Odcaiin
TIOJIOKEHUE «BHE UTPBI».

Out of play
When the ball goes beyond the limits of the
playing area

AyT

MOJIOKEHUE, KOTa MY «BBIIIET U3 UTPBI»,
TO €CTb TIEPECEK JIMHUIO, OTPAHUUUBAIOLIYIO
nosne

Pass
when a player kicks the ball to one of their
teammates

ITac
nepeaada Msda OT OTHOTO UTPOKA KOMAaHIbI
JIPyTOMY UTPOKY 3TOM k€ KOMaHIbI

Penalty
A kick or shot awarded to a team because of
an infringement of the rules by an opponent

Ilenanbru
11-merpoBblit mTpadHOl ynap

Pitch
playing surface for a game of football;
usually a specially prepared grass field

Iloge
MecTo, rae npoxoaut urpa. Ot 90 go 120
B JUIMHY U OT 45 10 90 METpOB B LIMPUHY

Referee
the official who presides over a match

ApOutp
CY/ibsl, 00CTy)KUBatOLIMK QyTOOIBLHBIE MaTYN

Season
the time period during which primary
competitions in a certain country are played

Ce3on

NepuoJ BpEMCHH B IIPEALCIIaxX KaJICHAAPHOTO
roaa, KOTOpLII\/'I BKJIFOHAECT B 06691 MMOATOTOBKY
K O(bHHHaJILHBIM COPCBHOBAHHUAM U HCIIO-
CpCACTBCHHO COpeBHOBaTeHBHLIfI nepuong

Wall

row of defensive players who line up

10 yards away from a free kick, covering a
portion of the goal

Crenka

3alIUTHOE MTOCTPOCHUE U3 UTPOKOB, KOTOPOE
CTaBUTCSI C LIENBIO 3AIIUTHI CBOUX BOPOT Ha
paccrosiHue 9 METPOB OT OBIOIIETO

Wing
area of the pitch that runs parallel to the
sidelines

®nanr

KpallHue NpaBble WU KpalHKe JIeBble UTPOKU
JIMHUY HallaJCHUs M 3allIUThI, a TAaK)Ke JIMHUU
MIPaBOIi U JIEBOW CTOPOHBI (PyTOOIHHOTO OIS

Yellow card
shown by the referee to a player who
commits a cautionable offence

Kearas kapTouka
3HAK MPEIYIIPEKACHUSI HTPOKA 32 HEKOTOPHIC
HETpyOble HApyIICHHUS MPaBUIT

[Ipoekr Ne 2. CpaBHUTEIBHBIN aHAIU3
TEPMHUHOB, MCHOIB3YEeMbIX JJIsi 0003Ha4e-

HUSI METPOIIOJINTEHOB B TOpoaax Bemmko-
opuranuu u CIIIA
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Unes (yHKIIMOHMpPOBAHUS METPO SB-
JsIeTcst oOIeH, a Ha3BaHUs, YIIOTpeOIIse-
MBbIE€ B Pa3HBIX TOPO/IaX HEKOTOPBIX CTPaH
paznuuHbl. Hampumep, oqHu U3 crapei-
muX MeTponoiuTeHoB wmwupa: London
Underground / The Tube (Jlonmon, Benn-
kooputanus), The T (bocton, CIIIA), New
York City Subway (Hso-Mopk, CIIIA),
«L» (Ymkaro, CIHA), SEPTA, PATCO
(Ounanenpdus, CLIA).

Llenpto pa®oTHI sIBISIETCS TPOBEICHUE
aHaIM3a TEPMHUHOJIOTHUH, HCIOIb3YeMON
JUTsE 0003HAYEHHUST METPOTIOJIUTEHOB B pa3-
TUIHBIX Toponax bpuranmm u CIIA.

OCHOBHBIMH ~ 3aj]ad4aMH  SIBJISIFOTCSL:
OTIpe/ieTICHHE TIPOUCXOXKACHUS TEePMHHA
«METpPO» B PYCCKOM SI3BIKE; COCTaBJICHHE
0030pa TEpMHUHOB, WCIIOIB3YeMbIX IS
0003HaYEHNSI METPOITOJIUTEHOB B Pa3iIny-
HBIX roponax bpuranuu n CIIA; onpene-
JIeHWEe 3HAYCHHH CJIOB «subwayy, «tubey»

U «metro» B OpUTaHCKOM M aMEPHUKaHCKOM
BapHaHTaX aHIIIMKACKOTO S3bIKa; HCCIIe-
JIOBaHME B3aWMOCBSI3EH Ha3BaHUN METPO,
MCTIOJIh3YEMBIX B PA3TOBOPHOMN pedu ¢ Ha-
3BaHUAMH TIEPBBIX JIMHUH METPO W Hau-
MEHOBaHUN  YNPAaBISIOUIMX KOMITaHHMH;
CO3/IaHUE WTPBHI, CIOCOOCTBYIOMIEH 3aro-
MUHAHHUIO TEPMUHOJOTHH METPOIOINTE-
HOB.

CroBa «METPOIIOIUTCH» W OOIIETPH-
HSATOE COKpAIeHHE «METPO» B PYCCKHUU
SI3BIK MPHUIILTH U3 (paHiry3ckoro. Kak mpa-
BUJIBHO 3aJaTh Bompoc: «l e HaxomuTcs
ommxkaiimras  cranuus METPO?».  [Ins
3TOrO0 00paTUMCs K OpPHUTAaHCKHM CJIOBa-
psam Oxford English Dictionary, Collins
English Dictionary M aMepHUKaHCKOMY
cioBapto Webster’s New International
Dictionary. [TocMoTpuM U cpaBHUM 3HaYe-
HUSI CaMBIX PAacIpOCTPaHEHHBIX Ha3BaHUN
MeTporonutena Metro, the Tube, Subway.

Oxford English Collins English Webster’s New
Dictionary (UK) Dictionary International
Words (UK) Dictionary
British English British English American English
METRO An underground An underground, or | A subway system in
railway system in largely underground, | a city.
a city, especially in railway system in
Paris. certain cities, esp in
Europe, such as that
in Paris.
THE TUBE The underground The London (informal) television
railway system in underground railway | <What’s on the tube
London. system. tonight?>
SUBWAY A tunnel under a An underground A system of
road for use by passage or tunnel underground trains in
pedestrians. enabling pedestrians | a city.
to cross a road,
railway, etc.

Kak nokassiBaeT Ta0nmua, ciaoBo «Metroy
0003Ha9aeT CHUCTEMY IKEJIE3HOIOPOXKHO-
TO TIOI3EMHOTO TPaHCHOpTa M B AMepHKe,
u B bpuranuu. Hcnons3oBaHue cio-
Ba «the Tube» Oymer akTyaJbHO TOIBKO
B oaHoMm ropoae bpurtanum — JloHnoHE.
Ecmu B cipocute «Where is the tube?»
y TIPOXOKEro B AMEpHKe, TO 0 CTaHIHH

METpPO BBI BPSII JU JA00EPETECh, MOTOMY
YTO aMEpHUKaHIBl Ha3bIBAIOT J3TUM CIIO-
BOM «TEJIEBH30P». A BOT CIIOBO «Subway»
¥ TaM U TaM WMeEET OTHOIICHWE K TpaHC-
nopty. Tonpko B bpurarmu «subway» 310
MOJ3EMHBIA TIEpeXOA Ul TIEIIeXO0B,
a B AMepHKe 3THM CIIOBOM Ha3bIBAIOT METPO.

CornocraBneHre Ha3BaHWNA TEPBBIX JIH-
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HUA METPO U YHPaBISIIOUIMX KOMIIAHUH
C TEPMHUHOJIOTHEH, HUCHOJIb3YEMOU st
0003HaYCHUST METpo. B mpuBemaeHHON
HIOKE TaONUIle TMPHUBENCHBI CIENyIOIIre
CITUCKHU: TOPOJIOB; HAa3BaHWW MEPBBIX JIH-

HUIl METPOIIOIUTEHOB B 3THUX TOpOIax;
YIPAaBJISIOMNAX KOMIAHAN; O(QUITHATEHBIX
TEPMHUHOB, O00O3HAYAIONINX METPOTIOIH-
TEHBI; TEPMHUHOB, UCIIOJIB3yEMBIX B Pa3ro-
BOPHOI1 peyn.

City First metro lines Operated Official name Colloquial
(Country) company of the metro name of the
system metro system
London Central Line London London The Tube
(GB) (“Twopenny Underground Ltd | Underground
Tube”)
Liverpool | Mersey Railway | Merseyrail Merseyrail Merseyrail
(GB)
Glasgow Glasgow District | Glasgow District Glasgow Subway or
(GB) Subway Subway Company Subway Clockwork
Orange

Newecastle | Green Line Nexus Tyne and Metro
(GB) Wear Metro
New York | Interborough Metripolitan New York City | Subway
City Rapid Transit Transportation Subway
(USA) Subway Authority
Boston Tremont Street Massachusetts Bay | MBTA The “T”
(USA) Subway Transportation

Authority
Chicago Lake Street Chicago Transit CTA The “L”
(USA) Elevated Railroad | Authority

W3 Tabnuipl BUIHO, YTO TEPMUHBL, 000-
3HAYAIOLUE METPOIOIUTEHBI B IPUBEACH-
HBIX FOpOJIax, a TAK:KE Ha3BaHUS, UCIIOJIb-
3yeMbl€ B Pa3rOBOPHOM peuu, SBISIIOTCS
COKpaIlleHHEeM Ha3BaHHS JIMOO YIIPABIISIO-
1ieil KOMITaHUM, JTUOO TIEPBOM JTMHUK Me-
TPOMOJIUTEHA.

[IpakTruyeckoe IpUIIOKEHUE PE3yJIbTa-
TOB HCCIEAOBaHUs: Urpa «mapoykud. He-
00XOJIMMO U3 JaHHBIX MOJOBHHOK KPYTOB
COCTaBUTbH LIENbIC KPYT'M OIHOTO LIBETA U
MIOMECTUTh UX Ha KApTY, A€ OTMEUEH IO-
PO, HAITMCAHHBIN HA OIHOM U3 MTOJIOBUHOK
Kpyra.

[Ipoext Ne 3. OH, OHA unu OHO? Ka-
TEropus pOia B aHIJIMHCKOM SI3bIKE

Llenb paOoOThI: M3YYHUTH KATETOPHUIO PO

MMCEH CYIIECTBUTEIbHBIX B aHIJIMICKOM
SI3BIKE M CO3/1aTh UTPY, KOTOpasi IOMOXKET
MOHATBH PO/ UMEH CYIIIECTBUTENBHBIX y4a-
HIMMCS, U3yYarOIUM aHIJIMHCKHUN S3bIK.
3ajaun: paccMOTPETh HCTOPHUYECKOE
pa3BUTHE KATETOPUHU poja B aHIIUHCKOM
SI3bIKE; AATh ONPEEIEHUE KaTETOPUH Posia
MMCEH CYIIECTBUTEIBbHBIX B aHIJIMICKOM
SI3BIKE; pACCMOTPETh KaTETOPHIO POJIa B CO-
BPEMEHHOM aHIIMHCKOM SI3bIKE (MYKCKOM,
JKCHCKUH M CPEHUN) U THUIBI €ro CIOBO-
00pa3oBaHus; PacCMOTPETh KaTErOpUIO
POZa MPUPOAHBIX SIBICHUH 1 a0CTPAKTHBIX
CYLIECTBUTENBHBIX; PAacCMOTPETh IpH-
MEpbl KaTeropuu poja B aHIIMHCKHX Xy-
JO)KECTBCHHBIX NMPOU3BEACHUIX (CKa3Kax,
CTHXax, rmociosuuax). Paspaborars urpy,
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KOTOPAst IOMOXKET YUaliMCsl IIOHSITh | 3a-
MOMHHTh CYIIECTBUTEIBHBIC, OTHOCSIIH-
ecsl K MYXKCKOMY, KECHCKOMY U CpeHEMY
poxny.

B mporecce uccnenoBanus ObUTH pas-
paboTaHbl 2 MOCOOHWS I HadaIbHOU

IIKOJIBI (KHIDKKH — TapMOIIKH) W HTIpa
C KapTOYKaMHU JUIsS Y4YallUXCs, KOTOPbIC
MOMOT'YT TOOJNHMXKE MO3HAKOMUTBCS U 3a-
MOMHHThL KAaTETOPHIO POJia B aHIIMHCKOM
SI3BIKE.
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MEXKVYJIbTYPHASA KOMMYHHUKAIINA KAK CPEACTBO
®OPMUPOBAHUA COIMUOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIIUH

B crarpe paccMmoTpena npobdiema GpopMUpOBaHUS CONMOKYIBTYPHON KOMIETEHIINN Ha ypOKax
MHOCTPAHHOTO sI3bIKA. [IpeasoskeHbl BO3MOXKHBIE CTIIOCOOBI PEHISHHS ITOH MPOOIEMBI, a TaKKe PH-
BEJIEH aBTOPCKHUM ONBIT OPraHU3alMM MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAIMM B YPOYHOH M BHEYPOUHOM

JACATECIIBHOCTH YUaIllluXCs.

Kniouesvie cnosa: cOnMOKyIbTYpHAsE KOMIIETEHIINS, MEXKYIBTYPHAsT KOMMYHUKAIIHSL.

Romanchuk A. V.

INTERCULTURAL COMMUNICATION AS A MEANS
OF FORMING SOCIOCULTURAL COMPETENCE

The article examines the problem of formation of sociocultural competence at English lessons.
Possible ways of solving this problem, author’s experience in organizing intercultural communica-
tion in classroom and extracurricular activities of students are revealed in more detail.

Keywords: the sociocultural competence, the intercultural communication.

B nauane cBoel Imegarornyeckou aes-
TEJIBHOCTH s CTOJIKHYJIACh CO CJIEIYIOLIEN
MPOOJIEMON: yJalluecs cTapareibHO ydar
CJIOBa, pa3dMparoT rpaMMaTU4ecKue Ipa-
BWJIA, YUTAIOT, CIYLIAKOT, HO BOT IIOJIHO-
LIEHHBIA aKT KOMMYHUKALIUU OCYLIECTBUTh
HEe MOryT. IIpu 3TOM ONBIT OKa3bIBAET,
YTO JAXE B TEX CIIy4asX, KOIJa sI3bIKOBOM

Oapbep mpeononéH, U coOECeNHUKH CBO-
0O0IHO pa3roBapHBalOT Ha OJHOM SI3BIKE,
YCTaHOBUThH MOHUMAaHUE YHAETCS OAJEKO
HEe Bcerga. YYacTHHKH B3aUMOACHUCTBHS
NPOU3HOCAT (ppasbl, peIInKl, 0OMEeHNBa-
10TCsl MHPOPMAIMEH, OJHAKO TOHUMAHHS
B Tipouecce OOLICHUS HE NPOUCXOMAUT.
B uem ke npuunna? [lpuyus MHOTO U, TIpe-
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KJI€ BCETO, 3TO — OTCYTCTBHUE JTHOO0 HUIKUN
YPOBEHB COIMOKYIBTYPHON KOMITETEHITHH.
Huzkuii ypoBeHb COPMUPOBAHHOCTH CO-
[IUOKYIIBTYPHOH KOMIIETEHIIMW BIIEUET 3a
co00i  HEBO3MOKHOCTh  OCYIIECTBIATH
MTOJTHOLIEHHBI aKT KOMMYHHKAIlMA U HE
MO3BOJISIET TONYYUTh PE3YIIbTAT, KOTOPBIN
OyZeT COOTBETCTBOBATH 3aKa3y COBPEMEH-
HOTO 001IecTBa, @ IMEHHO YMEHHUIO BECTH
CBOOOHO JHANIOT C TIPEACTABUTEISAMU
JIpyTUX KyasTyp. Bemp coBepieHHO oude-
BHJHO, YTO, HE 3HAas KYJIBTYPOJIOTHIECKUX
0COOCHHOCTEH CTpaHbl, ee KUTENeH, 3TO
HE TIPEJCTABISETCS BO3ZMOXKHBIM. VHBIMI
CJIOBaMH, HY)KHO OCBOUTH HE TOJIBKO CaM
SI3BIK, HO H «00pa3 MHpa» TOBOPSIINX Ha
HEM, TaK KakK MPEICTaBUTEIN HHOU Kyilb-
TYpHI HE JIOJDKHBI OBITH TSI HAC TICHXOJIO-
THIecKu «ayxumm» [3,c. 19]. CoBpemeH-
HOTO KyJIBTYpHOTO YEJIOBEKa OTJIMYAET He
TONBKO YPOBEHb OOPa30BaHHOCTH M Ca-
MOJIOCTaTOYHOCTH, HO M HAJIWYHE Y HETO
YyBCTBA YBAXEHHS K OKPYKAIOIIHM.
B.A. CyxommuHckuii mmcanm: «lyxoi
K JIPYTHM JTFOISIM OCTaHETCs TITyXUM K ca-
MoMy cebe: eMy OyIeT HeTOCTYITHO CaMoe
[JJaBHOE B CAaMOBOCHHTAHUU — HMOIIHO-
HaJbHAs OIICHKA COOCTBEHHBIX MOCTYII-
koB». CieaoBareibHO, Ba)KHEHIIEH 3aja-
Yyel, ¢ TOYKHU 3PEHUs] TYMAHUCTHYECKOM
TICUXOJIOTHH ¥ TYMaHHOM TeIarOTUKH, SIB-
nsieTcst (GOPMUPOBAHKE Y MTOIPACTAIOIIETO
MTOKOJICHUS] YMEHHUSI CTPOUTH B3aMMOOTHO-
IICHUA C OKPYKAlOIMMH Ha OCHOBE CO-
TPYIIHUYECTBA W B3aWMOIIOHUMAHHS, TO-
TOBHOCTH NPUHUMATh U IOHUMATh JPYTUX
JONIeH, UX B3IVISIIBI, OOBIYa M PUBBIYKH
[2,c.12]

K coxanenuro, 3a4acTyr0 OCHOBHOM
ynop B OOy4YeHHH HWHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky JIelaeTcsi Ha OBJQJICHUE YYaI[IMH-
Csl SI3BIKOBBIMH OCOOEHHOCTSIMH, a HE Ha
KyJIbTypHOE CBOEOOpa3me CTpaHBI, a yXKe
gyepes KyIbTypy (OpMHPOBAaHUE U INHTBH-
cTuueckux ymeHui. IIpoBesieHHbIE MHOIO
aHKeTHpPOBaHME TI0Ka3aino, 9to 90 % o0y-
YArOIINXCS UMEIOT HU3KUH ypOBEHB cop-
MHPOBAaHHOCTH COLIMOKYJIETYPHOH KOMIIe-

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

ey, a 100 % oOydJaromuxcsi XOTenn
OBl BKJIIOUHNTH B 00pa30BaTEIBbHBINA IPO-
[ECC JIEMEHTHI KyJIbTypOBEICHUS.

OO0y4yeHre UHOCTPAHHOMY SI3BIKY B CO-
BPEMEHHOM OOIIECTBE BBIXOAWT 32 PAMKHU
TIOHATHUS «OBJIAJICHIE WHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM» KaK yYMEHHE TOHSATh CoOeceTHHKa
Y BBIPA3UTh CBOM MBICJIH, & TAK)KE N3BIICUb
nHpopmanuio u3 Tekcra. CIIoKHas 3a1a4da
CTOUT TEpe]l YUUTEIeM: HaydUTh IIKOJb-
HUKOB Ha COBPEMEHHOM JTare pPa3BHTHUS
o0I1ecTBa He TOJIBKO TOBOPUTH, HO M MBIC-
JUTHh HA 9Y)KOM SI3BIKE. A OHHU TOMAJAI0T
B MHOSI3BIYHYIO CpeNy TOJIBKO Ha yPOKe, /1a
W cpefia 3Ta, K COXAJICHUIO, SIBIISETCS HC-
KYCCTBEHHOM.

I'me BeIxOm? MTak, ¢ OMHOW CTOPOHBI
CIIOKHOCTH 3asBICHHOW e (Beab 3TO
HENPOCTO MOJATOTOBUTH YyYamuxcs K 3¢-
(heKTHBHOMY YYaCTHIO B THAIIOTE KYIBTYP,
BBIBECTH MX Ha MEXyHApPOAHBII YPOBEHB
00IIeHNsT), ¢ IPYroidl CTOPOHBI, HAJHIIO
clenyomnme OObeKTUBHBIC TPYAHOCTH:

a) OTCYTCTBHE SI3BIKOBOM CpPEIbI;

0) cXKaThIe PAMKH ypOKa;

B) crmabas pa3paboOTaHHOCTH y4eOHO-
MeTOINn4YecKoi 0a3bl, a IMEHHO, HEJI0CTa-
TOK CTPAHOBEIYECKOTO MaTepuana B Cy-
mecTByomux YMK;

I') HETOATOTOBJICHHOCTh O0YYaIOITUXCS
K BCTpEYE C MHOA3BIYHOU KYJIBTYPOH;

1) HA3Kasi MOTHBAIINS yUAIIHXCS.

Kak e momobparb ONTUMAIEHYIO
(hopmy pabOTHI, KOTOpas TO3BOJHUT TIpe-
OJI0JIETh BCE OOBEKTUBHBIC TPYIHOCTH,
a Takke OyIeT yIOBIIETBOPSTH HHTEpecaM
CcOoBpeMeHHOTO yueHuKa? Ha Mot B3mIsm,
OJTHUM W3 JIEHCTBEHHBIX CIIOCOOOB SIBIIA-
eTCS OCYIIECTBICHHE MEXKKYIBTYpHOU
KOMMYHHKAIIMW, OPTaHW30BaHHOW  IIO-
CPEICTBOM TEPENUCKA C WHOCTPAaHHBIMU
CBEPCTHUKAMHU.

[TocpenacTBoM MEXKyIBTYpHOTO OOIIIe-
HUS yUaIlluecs y4arcs:

1) yroTpeOnaTh aHITTUHCKHN S3BIK B ay-
TEHTHYHBIX CHUTYalMIX MEXKYIBTYPHOTO
OOIIECHHUS;

2) OOBSICHUTH W YCBOWTH (Ha ompere-
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JIECHHOM BO3pPacTHOM YPOBHE) UYXOU 00-
pa3 )KU3HH, IOBECHHS;

3) pacmpuTh MHIWBUAYAIBHYIO Kap-
THHY MHpa 32 CUeT NPUOOIIEHHS K S3bIKO-
BOM KapTHUHE MUPa HOCUTEIIEH N3y4aeMOoro
SI3BIKA;

[Ipu sTOM HCTIONB3YIOTCS pasHbie (Hop-
MBI paboThl (MHIWBUIYyalbHBEIC, TapHBIC,
TPYIIIOBBIC, KOJUIEKTHBHBIC) KaK CITOCOOBI
MTOJITOTOBKH K YCJIOBHSIM peajbHOTo 001I1e-
HUSI.

N3mo6neHHBIM BHIOM ACSITEIHHOCTH Y
MOWX YYalllUXCs SBISIETCA TEPErncKa co
CBEpPCTHUKAaMU W3 JIpyrux cTpad. JlanHas
paboTa MOXET OBITh OpraHW30BaHa B pas-
HBIX (popMax Kak MHIUBUAYAIbHO, TaK U
B TpyTIITe.

[IpuBemy nmpuMeps! U3 MPAKTHUKH.

I'pynnossbie popmbi:

[lepBpIM MOWM OMBITOM OpTaHWU3AINU
MEXKYJBTYPHOTO OOIIeHne OBLIO0 yda-
cTHe B MeXAyHapomHoM mpoekre «People
to People International», B Xo1e KoTOporo
MBI BeJIM TIEPEMUCKY CO CBEPCTHUKAMH U3
CHIA, r. JIuBunarcroyn. B pamkax maH-
HOTO TIPOEKTa MHOM, COBMECTHO C yUHTE-
JIeM aMepUKaHCKOM mKobl Stacey Turner,
ObUT pa3paboTaH IUIaH B3aMMOICHCTBUSI.
B cBs131 ¢ pa3nmnaHBIME 00bCKTHBHBIMH 00-
CTOSATENLCTBAMHU OBIT BEIOPAH TAaKOH CIIO-
c00 OOIIeHMsI, KaK WHTEPHET-TIePEITUCKA.
B nporiecce oOmieHns Mbl BBISICHHIIA, YTO
Yy y4Yaluxcs-mapTHEPOB MO pear3aliu
MIPOCKTa C 00CWX CTOPOH OCOOBI HMHTE-
pec BBI3BIBAIOT pa3inyus B 00pase KU3HHU,
KynbType. IlepBblii ATar Hailero mpoexTa
BKJIFOYAJl B ce0sl OMHMCAHHE CBOETO TOpO-
na. B mpomecce oOcykaeHus MBI ¢ yda-
IIAMHACS BBIJIEIUIN CIIEIYIOINUE OCHOB-
HbIC ITyHKTHI 1T oOMeHa HMH(pOpMaIiei:
TpPaJIUIIMOHHBIE J0Ma, MECTHAs IePKOBb,
IIKOJIa, TIPUPOJHBIE OCOOCHHOCTH H J0-
CTOIIPUMEYATEIBHOCTH POIHOTO TOPOA.
Mou MATUKIACCHUKH C WHTEPECOM TIOA-
roTaBiauBaiy ¢Gororpadun BRIOpaAHHBIX
00BEKTOB, COCTABIISUIM OMMCAHUS K HHUM.
[Tony4uB OTBETHBIN MPOEKT, Mbl MPOBEIU
CpPaBHHUTENBHBIN aHAIHM3 HAIINX TOPOIOB,

o0CyHIIi UX CXO/ICTBA U paziuuus. Taxke
B paMKaxX JIaHHOTO IPOEKTa MbI COCTaB-
JSUTA  PEUTHHT  Camoro  TOIYJISPHOTO
BHJ]a BPEMSIIPOBOXKICHUS IIKOJHHUKOB
Y TIPUIILTA K BBIBOAY, YTO HHTEPECHI y POC-
CHUICKUX W aMEPHUKAHCKHX IIKOJIHLHUKOB
OYEeHb CXOXKH.

OueHb BaXHBIM TIPEACTABIICTCS TO 00-
CTOSITENILCTBO, YTO pedsTa ¢ WHTEPECOM
y4acTBOBAJIM B JTAHHOM IIPOEKTE, C HETep-
TIEHUEM JKJIaJli OTBETa OT Jpy3eil 1Mo mepe-
TTHCKE.

Bribop rpynmoBoii  (GopMmBI  pabOTHI
B JIaHHOM Cily4ae OOyCIIOBIIEH TMpex/e
BCEr0 HEBHICOKHM YPOBHEM BIIQJICHUS
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM. YdYamumcs ObLIO
CJIOKHO TIHUCATh CaMOCTOSITETIHHO THCHhMa
CBEPCTHUKAM, a BOT B IPYyIIIax OHU C HH-
TEpPecoM BBINIONHIIN 3anaHus. [Ipu atom
oboramand HE TOJBKO CBOH CIIOBapHBIN
3arac, HO W Y3HaBaJIH O KyJIBType, peaju-
SIX IPYTOU CTPaHBI, eIl ONPeIeIICHHbIC
BBIBOABI O TIOCTPOCHHWH KOMMYHHKAIIUU
B JJaJIbHEHILIEM.

NuauBuayajibHbie GopMbl padboThl.

B niporiom romty ¢ yuanmmucs S u 8 kiac-
COB MBI YCIEIIHO OCYIIECTBISIN Tepe-
MUCKYy CO CBepcTHHKamMu u3 Kanassl,
r. Memmra. COBMECTHO C y4YUTENEM W3
Kanagpl MBI BBIOpanM KOMMYHHUKAITHIO
yepe3 HalHMcaHue JTUYHBIX rmuceM. B cuy
TOTO, YTO CYIIECTBYIOT OIIpEEICHHBIC
CIIO)KHOCTH TIPW HCIIOJIB30BAHUU TIOYTO-
BOH CITy’KOBI, HAMH OBIJIO TIPUHSATO peIIre-
HUE MHACaTh MMChMa OT PYKH, CKAHUPOBATh
Y OTTIPABIIATH MX Yepe3 HHTEPHET. Y Yallin-
ecs ¢ OONBIIUM HHTEPECOM BOCIPUHSIIN
HOBBIH JIJIS1 HUX BUJI ACSITEIHHOCTH.

CrpemIieHue MIKOJHHUKOB Y3HATh B XOJIE
MIEPENTUCKN KaK MOXKHO OOJIbIIIe O CTpaHe,
SI3BIK KOTOPOW OHM M3yYaloT, BIIOJIHE €CTe-
CTBEHHO, M OHO JIOIDKHO OBITH TOIKpE-
IJIEGHO COOTBETCTBYIOIIEH BHEKJIACCHOM
paboroif. HeoOxommmo obecrieduts 00y-
YaOIIUMCS JTIOCTaTOYHBIA YPOBEHb CTPaHO-
BETYECKON KOMITETeHTHOCTH. C 3TOM LEeNbIo
YUHATENb CTPEMUTCS MPUBICYD yUAIIUXCS
KO BCEM BHEKIACCHBIM MEPOIPHUATHAM
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CTPAHOBEMYECKOTO XapakTepa, O3HAKO-
MHUTh MX C UMEIOIIEHCS B IIKOJIE CTPaHO-
BEIUCCKOW JIMTEpaTypo, GpuibMaMu, Ha-
0opamMH OTKPBITOK, PENpOAYKIWH U T. 1.
HeGompimme cooOmennst 0 cTpaHe u3yda-
€MOTO sI3bIKa JKeJIaTeTbHO 3aCIyIINBaTh Ha
Ka)X/IOM 3aHSTHU.

[lomoOHBIE TPOEKTHI WMEIOT O4YeHb
0O0JIBIITYIO IIEHHOCTH. BO-TIepBEIX, OHU TT0-
BBIINIAIOT MOTHBAIMIO K W3YYEHHUIO TIPe-
MeTa, BeIb Oyaromapsi MOAOOHOM Ipak-
TUKOOPHUEHTHUPOBAHHOMN JIeSITEIIbHOCTH
M3yYeHUE S3bIKa YKe HE KaKETCs KaKOW-TO
a0CTpaKTHOW pabOTOH, YICHUKH BUIAT Pe-
3yJbTaT, MIOHUMAIOT, YTO 3HAHUE AHTJIHA-
CKOTO $I3bIKa OTKPBIBAET JJISI HUX HOBBIC
BO3MOXXHOCTH, TO3BOJISIET HAWTH HOBBIX
Ipy3eil. Bo-BTOpEIX, MOMOOHBIE MPOCKTHI
HaIpaBJICHbI HA TOCTIKEHUE MTPEIMETHBIX
TeJIeH, yIeHHKH 000TaIIaroT CBOH clloBap-
HBII 3amac, akTHBHO HCIIONB3YIOT paHee
M3yYeHHBbIE TpaMMaTHYECKHE CTPYKTY-
pel. U, KOHEUHO *Ke, 0c000H IIEHHOCTHIO
OTMCAaHHOTO TIPOEKTa SBISETCS €ro Ha-
MPaBIEHHOCTh, Ha (OPMHUPOBAHHE COIIH-
OKYJIETYpHOU KoMIeTeHIMu. B xone naH-
HOTO TPOEKTa YYEHHUKH HE TOIHKO y3HAIIN
KyJIbTypHBIE 0COOEHHOCTH CTpPaHBI H3yda-
€MOTO 513bIKa, HO M MTPHIILUTHA K BBIBOAY, YTO
poccHiickue ¥ aMepUKaHCKHE ITKOIbHUKH
MMEIOT MHOTO OOIIero, a Tak)Ke, 4TO BHE
3aBHCHMOCTH OT HAIIMOHAJIBFHOCTH, BEpO-
WCTIOBEJIAaHMS, MECTA TPOKUBAHHS, MOTYT
CTaTh JPYy3bsIMHU.

He mory He OTMETHUTB, UTO TIPH OpTaHH-
3alliu JTaHHOTO BUA JESTEFHOCTH MOTYT

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

BO3HUKHYTH OMpEeIEHHbIE CIOKHOCTH.
[Toxanyit, OCHOBHOHN CIIO)KHOCTBIO SIBJISI-
eTCsl HaWTH HAJIKHYIO IIKOIy-TapTHEpa
JUISL TIepenucku. B cBoel mpakTuku s uc-
MOJIB3YIO CIIETYIOIINE PECYPCHI:

PTPI (x coxxasieHHI0, 3TOT pecypc ¢ He-
JIABHUX TIOp CTal TUIaTHBIM, HO Ha MOW
B3IJISIZ], 9TO OJJMH W3 CaMbIX YIOOHBIX pe-
CYpCOB JIJaHHOH HAaIPaBIECHHOCTH)

http://www.epals.com Cpazy xody yI1o-
MSIHYTbh, YTO JJAHHBIA CAUT IIpe1ocTaBisier
BO3MOXKHOCTH TTOJTHOCTBIO KOHTPOJIHPO-
BaTh NMHCHbMa KaK OTIPABISEMbIE JE€THMH,
TaK U T€, KOTOPbIE MM MPHUXOAST B OTBET.
[Tucemo noiaeT 10 ajapecara TOJIbKO IMO-
cJie OOOpEHUs YUUTENs, YTO HCKIII0YaeT
BEPOSITHOCTH PA3IMYHOTO CIlamMa M JPyTo-
TO HETIOIXO/IAIIETO KOHTEHTA.

www.interpals.net
https://ppi.searchy.net/

BrionHe mMOHSITHO, YTO HE CYyIIECTBET
TOTOBOTO pPeIIeHHs MPoOIeMbl HopMHPO-
BaHUS COIMOKYJIBTYPHOH KOMITETEHIIUN
Ha ypoKaxX MHOCTPAHHOTO s3bIKa. Beas 310
OompITast TBOpUECKAs 3amada sl JIF000To
YUHATENS M HE TOJBKO NP OOYYESHUU HHO-
cTpaHHOMY s3bIky. Ho Takoil mpuem, kak
WHTEPHET-TIEPENNCKa C WHOCTPAaHHBIMU
CBEPCTHUKAaMH, HECOMHEHHO, CII0C00-
CTBYET HE TOJIbKO BOCIUTAHUIO JTMIHOCT-
HBIX KadecTB YYaIllUXCsi, B TOM YHCIIC
Y TOJIEPAHTHOCTH, CTOJIb 3HAYMMOI1 B HaIIIe
HENPOCTOE BpeMs, HO W SIBIISETCS Mei-
CTBEHHBIM [TPHEMOM JIJISl PEIIEHHS] MHOTHX
MIPEMETHBIX 3a]1a4.
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HEOBXOJUMO JI1 OBYYATHh TPAHCKPUIIIIUU N3YYAIOIIIUX
AHIJIMACKHUMU SI3BIK B IIIKOJIE U BY3E?

CTaThs NOCBSAIIEHA BOIIPOCAM HEOOXOAUMOCTH U HY)KHOCTH OOy4YeHHs TPAaHCKPHMIILIUM H3yda-
IOIMX AHIVIMMCKUI SI3bIK B LIKOJIE U By3€. ABTOPBI TaKKe NPEIararoT HEKOTOpbIe PEKOMEHIalliK
HearoraM CpeJHero IIKOJIBHOro 00pa30BaHMs U MPENOJaBaTe/siM By30B, KOTOPBIE MOI'YT ITOMOYb
paccTaBUTh AKLEHTHI B 00yYEHUU aHIIMHCKOMY SI3BIKY TAKUM 00pa3oM, 4TOOBI OOyUUTh U B TO K€

BpeMsi He IIeperpy3uTh HHPOPMALUEH yUAIIIXCS.

Kniouesvie cnosa: aHTIMACKHUN SI3bIK, TPAHCKPHUIIMA aHIIUICKOTO sI3bIKa, 0OydeHHE TpaHC-

KpUIIIA AHTIIMICKOTO SI3bIKA.

Savilova T. K., Volodina E. G.

IS IT NECESSARY TO TEACH TRANSCRIPTION TO ENGLISH
LEARNERS AT SCHOOL AND UNIVERSITY?

The article touches upon the issue of teaching transcription to the learners studying at school
and higher educational institutions. The writers provide some recommendations that might help to
teach learners more effectively and not overload by the information concerning the transcription of

the English language.

Keywords: the English language, the transcription of the English language, the teaching of the

the transcription of the English language.

B coBpeMeHHOM MHpE, B BEK T'a/PKETOB U
Pa3BUTHIX TEXHOJIOTHH, BEJIMKOIO MHOXE-
CTBa Pa3IMYHBIX MIPOTPAMM U CANTOB, MO-
MOTAOIIUX MPU U3YUYCHUH JIFOOOTO Mpe-
Me€Ta, ¥ aHITIUHCKOIO SI3bIKa, B YACTHOCTH,
y 00yJaroerocs 3aKoHOMEPHO BO3HUKAET
BOMPOC — a CTOMT JIM Teperpyxarb ceost
uH(pOpMaIMeH, HapUMep, O TPAHCKPHUII-
UM aHDIMHACKOTO S3bIKA, B TO BPEMsl Kak
€CTh MPOTPAMMBI ¥ TIPUIIOIKECHUS, KOTOPBIC
MOTYT B CUMTAHHBIC CEKYHIbI, & MHOTIA
U JIOIU CEKYHJIbI, MPEJOCTaBUTh JTHO00MY
HHTEPECYIOIEMYCSl BCIO HEOOXOAUMYIO
UH(POPMAIIHIO O TPOYTCHUH U TIPOU3HECE-
HuM cioBa. TakuM 06pa3oM, BOBce HEOOs-
3aTeNbHO TPATUTh OOJBIIOE KOJIUYECTBO
BpPEMEHH Ha OCBOCHHE MHOTOYHMCIICHHBIX
3HAYKOB, OOO3HAYAIOIIMX TE€ WIH WHBIE
3BYKH, ¥ OTCYTCTBYET HEOOXOIHUMOCTb 3a-
MOMHUHATh BCE MX MHOTOOOpa3ue M 3HAKO-
MUTBCS € WX Kiaccuukanueit (TacHbie/

COIVIaCHBIE, TIAPHbIE M HENapHBIC, TIIyXHUe
U 3BOHKHME COIVIACHBIC, IJIACHBIE MOHO-
(droHrn, MUGTOHTH, TPUPTOHTH H T.I.)
CrouT 11 OTKa3arhCsi OT 00yUCHHS TPAHC-
kpunuuu? PaccMoTpuM HUXKE.

B ocHOBHOM, B pOCCHIICKHX IITKOIaX 00-
yU€HHE aHIIMICKOMY SI3bIKY HAauMHAETCs
co 2 KJacca, Korzua JAeTH OBJaJeBaloT dJie-
MEHTapHBIMU HaBbIKAMU YTECHUS U IUChMa
Ha POAHOM s3blke. M ecnu Ha u3ydeHue
OykB pycckoro andasuta B 1 Ki1acce 0TBo-
JUTCS TIOYTH 3 YETBEPTH, TO U3yUCHHE all-
(haBUTa AaHIIIMICKOTO A3bIKA MIPEIOIAracT
HEBEPOSTHYIO CKOPOCTb OBJIQJICHUS HO-
BbIM 3HaHueM. Hampumep, aBTOphl yueo-
Huka Spotlight caurarot, 9to 3a 5-7 ypokoB
Ka)KJblii BTOPOKJIACCHUK CyMEET BBIyUUTb
u muddepeHupoBarb OYKBBI U J1aXKe 3BY-
KM HE3HaKoMoro si3eika. [Ipu atom ayauo-
3anuch, Bxondawas B cocraB YMK, npen-
JaraeT y4YeHUKy [POCIylaTh He Ha3BaHUE
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OykB, a JuIIb 1 BapuaHT 3ByKa, KOTOPHIN
MOXET JaTh 3Ta OyKBa IPH MPOYTEHHH.
[IpaBuna 9TeHUsT U TPAHCKPHUIIIUS JAFOT-
Cs OYCHb HEHABS3YMBO, TOUYEYHO, B XOJIE
JIEKCUYECKUX TeM, Ha TPOTSHKEHUH BCETO
Kypca HauaJbHOW IIKONBI, & B CPEIHUX
Y CTapIIuX KJIaccax M BOBCE COKPAIIAIOTCS
1o 8-10 ympaxkaenwuit 3a rom. Takum obpa-
30M, 3TOT IJIACT Marepuajia OCTaeTcs Ha
YCMOTpPEHHUE YUUTEIIS.

YMK asropo WM.H. Bepemarusoi,
K.A boupapenko u T.A. IIpUTBIKUHOH,
MpeIHa3HAYeHHBIN JUIA IIKOJI C YIITyOJIeH-
HBIM HW3yYe€HHEM HWHOCTPAHHOTO SI3BIKa,
MpeamnoiaraeT u3ydeHne OyKB, 3BYKOB
¥ TPAHCKPUIIMOHHBIX 3HAKOB OJHOBpE-
MEHHO, YTO TOpa3lo TsDKeNee IS MIIa-
WX I[IKOTBHUKOB. IlpakTndyeckn wum
MIPUXOUTCS PA3INYATh JBE CUCTEMBI 000-
3HA4YEHUSI 3BYKOB, B OJHOW W3 KOTOPBIX
26 OykB, 3ByYaIlllX II0-pa3HOMY, a B JIPY-
TOll — TOYTH TIOJICOTHU 3HAKOB, JIAIOIIUX
no | xoHkpeTHOoMy 3ByKYy. IIpu sTom pa-
0oTa Hax 3aKperuieHneM HaBbIKa YTEHUS
TPAHCKPHUITITUOHHBIX 3HAKOB BeleTcs 0o-
nmee 3PQPEKTHBHO, YTO ITOBHIIIACT Kade-

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

CTBO TIOHUMAHHS JIETHbMH TPAaHCKPHUIIIIUN
B I[EJIOM.

OpHako, CTOMT TaKXe 3aMEeTHTh, YTO
BO BCEX y4eOHHKax, HE3aBHCHMO OT IIPO-
rpaMMBbI, HOBBIE CJIOBAa BCET/Ia COIPOBO-
JKIAAeT TPAHCKPHUIIIUS, HO €CITH N3HaYallhb-
HO y4alluecs He OBJIaJIENN €10, TO TIOMOIIb
B TIpOIECCe MPOUYTEHHUS W MPOU3HECEHUs
CJIOBa BCIIYX peOCHOK OYIET UCKATh CPEIn
B3POCIIBIX / OTHOKJIACCHUKOB HMJIH TI0JIH30-
BaTbCS DJIEKTPOHHBIMHU TPHIIOKECHHUSIMH,
CTapasCh 3ay4UTh WIH, YTO €IIe XyXKe, 3a-
MUCaTh 3By9aHUE PYCCKHUMH OyKBaMHU.

B BVY3ax na ¢dakympreTax HEsA3BIKO-
BBIX HAIpPaBJICHUH CUTyalus ¢ 00ydeHHEeM
TPAHCKPHUIIIIUN O4YeHb Toxoxa. OTmerns-
HbIe OJIOKH, TIOCBAIICHHBIE TOJIBKO M3yde-
HUIO TPAHCKPUIIIIHA, TAK)KE OTCYTCTBYIOT.

B 3T0i1 cBsSI3U BO3HUKAET BOMPOC — CTO-
UT JM U3y4aTh TPAHCKPHIIINIO KaK TaKo-
ByI0?

HccrnenoBanue, mpoOBEAEHHOE Cpeau
CTYICHTOB 1-r0 1 2-T0 KypCOB OaKaiaBpu-
ata (pakynpreTa HHPOPMAITHOHHBIX TEXHO-
noruit HI'Y, nokasasno, 4to 3HaHuE TpaHC-
KPHUIIIAH BCE-TaKU HEOOXOIMMO.

Pe3yabTarsl HcciIe10BAHNS:

Bompoc 1 Bomnpoc 2 Bomnpoc 3 Bomnpoc 4
Hackoanbko xopomio Bel | Kak yacTo BbI moaib3y- | BaxHo ju 3HaTh | [loMoraer Jiu
3HAeTe TPAHCKPUNIHIO | eTeCh TPAHCKPHUIIHEH | TPDAHCKPUNIIMIO | 3HAHUE TPaHC-
AHIIHITICKOTO SI3bIKa? AHIVIHIICKOTO A3bIKa? | aHITHIICKOTO KpUINIHA B W3-
sI3bIKA? YYeHUH aHTJIHii-
CKOro sI3bIKa?
o I
o Q
o o O < = o & L
= = =
S| ¢ | g | B g E| 5| & 2 g
<y S T 3 5y 2 X g g 2
2 o o = a & 'S 0 S E
= 2 o) T = 0
o o
22% | 69 % 9% 17% | 63% | 20% 67 % 33 % 92 % 8%

Ha ocnose IMOJTYYCHHBIX JaHHBIX MO-
’KEM CJIeNIaTh CIIEAYIOIINE BHIBOIBI:

— OoJjiee TOJIOBHHBI BCEX OPONICHHBIX
CTYACHTOB YPOBHA BJIAACHHA  A3bIKOM
BeIie cpennero (B2 Upper-Intermediate)
CYHUTANOT, YTO MMCHOT HCKOTOPLIC 3HAHHA

TPAHCKPUIIIIAN aHTIIMHCKOTO S3bIKa;

— OOJIBIIIMHCTBO CTYICHTOB PEIKO MOJTb-
3YIOTCSl TPAHCKPHUIILIUEHN, HO €CTh U T€, KTO
HUKOIJIA €0 HE MOJIb3YyeTCs;

— OOJIBIIIMHCTBO CTYJACHTOB CUMUTACT, YTO
3HAHUE TPAHCKPHUIIUH HEOO0XOAUMO s
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M3yYEHUS aHTJIMICKOTO S3bIKa;

— MPAKTUYECKU BCE CTYACHTHI CUUTAIOT,
YTO 3HAHWE TPAHCKPHUIIINH MOMOTaeT B
M3yYEHUH aHTJIMICKOTO S3bIKa

JlaHHBI oOmpoc 3acTaBWJl Hac 3aiy-
MaTbcd HaJ TeM, KaKuM 00pa3oM MOXHO
cAenarb Tporecc 0Ooiiee OpHUEHTHPOBAH-
HBIM Ha HYXXJIBI 00y4JalomMXcst U B TO K€
BpeMsl C/IeNaTh TaK, YTOOBI MOJTyd9eHHBIC
3HaHUS COOTBETCTBOBAIHM COBPEMEHHBIM
00pa3oBaTeNbHBIM CTaHAapTaM. B pe3yib-
Tare yaaJoch CPOpPMYIUPOBATh HECKOIb-
KO ITyHKTOB, Ha KOTOPBIE CTOUT OOpaTHUTh
BHHMMAaHHE B TMPOIECCE MPETIOAaBaHus aH-
[JIMICKOTO SI3bIKA yYAIIMMCS CPEIHHUX 00-
e00pazoBaTeIbHBIX YUPEKICHUH U CTY-
JIEHTaM HEesI3BIKOBBIX (DaKyJIbTETOB BY30B:

1) AuddepeHnmpoBaTh 3BYKH, TTOXOKHE
Ha pycckuii 3ByK /3/ — bed / bad, pen / pan

2) ObOparuth 0cob0oe BHIMaHNEe Ha 000-
3Ha4YeHWE W TPOU3HECEHHE 3BYKOB, KOTO-
pBIE€ OTCYTCTBYIOT B PyCCKOM sI3bIKE — girl,
thin, path,wet, ring

3) OOpatuTh BHHMaHHE Ha TUGTOHTH
1 TpUPTOHTH

Kak MBI BUIMM, HMKAKOM TaJKET HE
crocobeH aath o0ydaeMOMy ITOHUMaHHE

W TEXHHUKY TMPOU3HECEHHS NPUBEICHHBIX
BBIIIIE 3BYKOB. TakuMm 00paszoMm, 37ech He-
00xomMMa TOMOIIb KBaTH()HUIIMPOBAHHO-
TO Tieflarora-crenuaiicTa. bes qomKHoTo
BHUMAaHHs TPU MPOU3HECEHUHU CIIOB, CO-
JIepIKaIInX JTAHHBIE 3BYKH, B JTyUIIIEM CITy-
yae TIPOUCXOANT 3aMeHa. Hanpumep, 3ByK
/0/ 3ameHsIIoT Ha /c/ niH /¢/, KaKk B ciIoBax
three, thirty, thousand, 3Byk /8/- Ha /3/, Kak
B this, those, there, they.

Ecin BHWMaHUMS MaHHBIM 3ByKaM He
Oyzer yneneHo, ocTaéTcsl mojararbCs Hc-
KITIOYMTENBHO Ha ayJHalibHBIe CIIOCOOHO-
CTH 0OYJAFOIIMXCS U MX CTIOCOOHOCTH BOC-
MIPOU3BONIUTH YCIBIIIAHHOE.

Takum oOpa3oM, B Haudaje Iporecca
M3yUYeHUS] aHTIIMICKOTO S3bIKa TeraroraM
ClIeyeT, 0COOGHHO 3TO KacaeTcs TPYIII
C HH3KUM YpPOBHEM BJAJICHUS aHIJIHIA-
CKHM SI3BIKOM — A1 1 A2, 0O0yIUTH YTCHUIO
TPAHCKPUIIIUN C IEJbI0 00IEerdnuTh BOC-
MPOU3BEJICHNE OOYyJaIONIMMHCS 3BYKOB.
A Ha 6oJtee BRICOKHX YPOBHSX, B1 1 BhIIIIE,
yOemuThCS, 4YTO OOydaromuecs 3HAoT
Y TIOHUMAIOT Pa3HUILy MEX]Ty 3ByKaMH, Ha
KOTOpBIE MBI 00OpaTHIIM BHUMAHHE BEIIIIE.
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AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

YIK 372. 881.1

M. B. Cmenanosa
(Kopnopayus «Poccutickuil yueonuky, . Mockea)

YUYUTEJb U YYHEBHUK - CTPATEI'NHN
COBEPHIEHCTBOBAHUSA U PABBUTHUA B PAMKAX
ITPOTI'PAMMBI IIOBBIINEHUA KAYECTBA OBPA3OBAHUA

B cratne AKTYaJIU3UPyeTCA np06neMa H606XOHI/IMOCTI/I TIOBBINICHUA KadyeCTBa pOCCHfICKOFO
O6pa3OBaHI/I${ U KakK YCJIOBHUE OOHOBJIEHHE U CO3/1aHUE€ B COOTBCTCTBUE C COBPEMEHHBLIMU
Tpe6OBaHI/I$IMI/I y‘{e6H0-MeTOL[PI‘{eCKPIX MaTe€puaJIoB U OCHOBHOI'O CPEACTBA O6y‘leHI/I${ - y‘Ie6HI/IKa,
a TaK¥xe H606XOHI/IMOCTI/I pa3BuTHA HpO(beCCHOHaJ'IBHOfI KOMIIETECHTHOCTH YYHUTECIIA 0COOEHHO

B TAKOM €€ KOMIIOHEHTE KaK METOJUYECKasi COCTABIISIONIAS.
Knrouesvle cnosa: np06neMa HCO6XOZ[I/IMOCTI/I TOBBIIICHUA Ka4u€CTBa pOCCHfICKOFO 06pa3OBa-
HU, y‘{e6H0-MeTO,Z[I/I‘{eCKI/IC marepualibl, HpO(i)eCCI/IOHaJ'H)Haﬂ KOMINETECHTHOCTb YUUTEIIA.

Stepanova M. V.

TEACHER AND TEXTBOOK - STRATEGIES FOR
IMPROVEMENT AND DEVELOPMENT AS PART
OF APROGRAM TO IMPROVE THE QUALITY OF EDUCATION

The problem of improving the quality of education and as a condition renovating and creating
educational materials and school textbook (as the main source of education) in accordance with
modern requirements and the necessity of developing teacher’s professional competence especially

in its methodological component.

Keywords: the problem of improving the quality of education, the educational materials,

teacher’s professional competence.

Bxitouenue Poccuu B cuctemy Mexy-
HapOJIHBIX MCCIIEOBaHM KadecTBa o0pa-
30BaHUS HMMeeT OOINbIIOe 3HaueHHWe, Tak
KaK TIONMY4YeHHBIH B pe3ylbTare IaHHBIX
HCCIIeIOBAHUM aHAIUTUYECKUM Marepua
MO3BOJUT pedOpMHUPOBATH COAEPIKAHNE
o0pa3oBaHusl, CO3/aTh HOBBIE YYEOHUKH,
a Takke OOHOBHTH TPOTPAMMBI KYypCOB
MOBBIIIICHAS KBATM(UKAIIUN  YUUTETeH.
Ha coBpemeHHOM 3Tare BO3pacTaeT HH-
Tepec K mpobiaeMe KauecTBa 00pa30BaHHUS.
W3BectHO, YTO pesynsraT 00pa3oBaHUs
3aBHCHUT, KaK OT MPO(eCCHOHATHLHON KOM-
METEHTHOCTH yYWTEIs, TaK U OT Ka4ecTBa
1 3pPEKTUBHOCTH y4YeOHHKA, €ro COOT-
BETCTBUS COBPEMEHHBIM TPEOOBAHUSAM
n mensM. locymapcTBeHHas TOJIHWTHKA
B oOiracth 0Opa30BaHMsI OINpeAeiIeT Ha-
MIPaBIEHUS] COBEPIICHCTBOBAHMS CHCTE-
MBI TTPO(HEeCCHOHATFHOTO POCTa YUUTEIS,
CITOCOOHOTO M TOTOBOTO paboTaTh C pas-

HBIMH KaTeTOPUSIMH JIeTel, B pa3HBIX 00-
Pa30BaTENBHBIX YCIOBUSIX C Pa3TUYHBIMH
y4eOHHMKaMH W y4eOHO-METOTUYECKIMHU
KOMIUIEKTaMHA. MUHHCTEPCTBO TPOCBEIIe-
aust PO (IIpuka3 Ne 219 ot 6 mas 2019 1)
obOpammaeTr BHUMaHUE Ha HHU3KHE 00pa3o-
BaTeNbHBIE PE3yJbTaThl, KOTOPHIE JIEMOH-
CTPUPYIOT yyaluecs npu Hanucanuu BITP
u HUKO, u cBsi3bIBaeT HEyaauu yYEHUKOB
C OTIPENCIIEHHBIMU TIPOOEIIaMH B 00JIacTH
METOJUYECKOU IOATOTOBKH  YUYHUTEIIEH,
HEIOCTAaTOYHOCTBI0  c(hOpMUPOBAHHOCTH
TpeOyeMOoro ypoBHS METOIUYECKON KOM-
neTeHuu [2].

B ycnoBusx, korja mpouCXOAHT MOCTO-
SHHasi CMEHa Y4eOHWKOB, KaK pe3yjibTaT
KOHKYPEHTHOW OOphOBI Ha pBIHKE y4ed-
HOW JIUTEpaTypsl, TPeOOBaHNE K YUUTEITIO,
K METOJAMYECKON COCTaBJISIONICH ero npo-
(heccHOHATFHOTO Pa3BUTHSA yCHIIUBACTCS.
Wnest BBemeHWsI €AMHOTO y4YeOHMKA, Kak
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MTOTNBITKA HEKOW yHHU(HUKAIHH 00pa3oBa-
TEJIBHOTO IIpOllecca, Ha TEPBBIA B3I,
CIIOCOOCTBYET peaj3aliy UIer eTUHCTBa
00pa30BaTeNbHOTO TONSA, HO, C APyrou
CTOPOHBI, CBOJUT HAa HET JEMOKpaThde-
CKHE OCHOBHI B 00pa3oBaHuu. OTCyTCTBHE
BO3MOXKHOCTH BBIOOpa crioco0a pemeHus
00pa3oBaTeNlbHON  3aadl W JOCTHKE-
HUSl 00pa30BaTENIbHON TETH /ISl yUUTels
U, CIIEJIOBATENbHO, JIJIsl yUeHUKA, IPUBEAET
K OCBOEHHIO TOJIBKO OJTHOTO H, H0Jiee Toro,
HaBsI3aHHOTO aJIrOpUTMa JICUCTBUN, a HE
K aHaJIM3y Pa3IMYHBIX MyTEH U CIIOCOOOB,
HanOosee 3PPEKTUBHBIX B T€X HIIM WHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX yCIOBUAX. B aTOM ciry-
Yae HE YYHTHIBACTCSA HHU YYHUTENb C €ro
npodecCHOHATEHBIM 0ara)xom, HA YICHHK
C €ero MOTHBAIIMOHHOW, HMHTEJUIEKTYallh-
HOM COCTaBIIAIONICH. A BcE 00pa3oBaTeIb-
HOE TPOCTPAHCTBO TPAKTyeTCs KaK HeKas
eanHas oOpas3oBarenbHas cpena, Mo3Ha-
HUE KOTOPOW CTaHOBHTCA IIETBI0 00pa3o-
BaTeNpHOTO Tporecca. Ho, kak M3BecTHO,
11eJ1b 00pa30BaHUs Ha COBPEMEHHOM JTarie
He yHH(]HKANWA, HE H3y4YCeHHE IPeaMeT-
HOTO TTOJISI, @ OCBOEHHUE CITOCOO0B PabOTHI
B HEM C IIeNBI0 M3BJICUCHHS 3HAHUH, KO-
TOpBIE SIBISIFOTCS  aKTyaJbHBIMH, HE0O-
XOIUMBIMH JUISl PEUIeHHUs MPOOIEeMHOM
3aa4u W, KaK pe3yJbTar, MpHoOpeTeHne
YMEHHMM M KoMmmeTeHUU. Bo3aMoxkHO Jin
OTIpE/IETINTh OAWH EIWHCTBEHHBIN yuel-
HUK Ha TPU —TISAThH JIET, KOTOPBI YCTPOUT
BCEX, OCOOCHHO €CIIM TMPHUHATH BO BHH-
MaHHe MacmTaObl CTpaHbl, pa3HooOpasue
TUTIOB 00pa3oBaTeIbHBIX OpTraHU3aIi,
YPOBEHb IOJITOTOBKH y4YHUTENeH, ypOBEHb
MHTEIUIEKTYaJIbHOTO Pa3BUTHS yUalInuxcs?
C OombImIoi JoJiel BEPOSTHOCTH MOYKHO
otBeTHTh: «Her». ®I'OC ompenenun pas-
HOOOpa3ue o0pa3oBaTEeNbHBIX PEIICHUN.
3a pe3ymbTar 00pa30BaTEIBHOIO IIPOIIeC-
ca, 3a ero KayecTBO OTBe4YaeT oOpa3oBa-
TenpHAas opranm3anud. (CiemoBaTenbHO,
OHa, PaBHO KaK M OT/IEIBHO B3STHIN Y4H-
TeJb, JOIDKHBI 00NIaJaTh MPaBOM H BO3-
MOJKHOCTEIO BEIOOpa YMK, duTo 3akperre-
HO B @3 «OO6 obOpazoBanum» [1]. Takum

obpaszom, kak ormedaer H.A. Toprosa:
«B YCIIOBHSIX BapUaTUBHOCTH, MHOTOS3BI-
YU W TOJUKYJIBTYPHOCTH HEBO3MOXKHO
pa3paboTaTh €IUHBIA YUCOHHK IS BCEX
ycnoBuid 00ydenus» [3, ¢.50].

Henp3s HE OTMETHTH, YTO BapUATHB-
Hocth YMK, cymecTtBytomas cerogHs
u npenctaBierHas B PIIY, kak Obl He
Ka3aJloCh CTPaHHBIM, IPEIOCTABISAS BO3-
MOYXHOCTh BBIOOpa OIJHOBPEMEHHO OTpa-
HUYHMBACT U CY)XKHBAET €r0 MPOCTPAHCTBO.
MeHee TOJTOBUHBI YIEOHUKOB TIO aHTIIHM-
CKOMY SI3bIKYy M3 BKJIIOUEHHBIX B DITY
MPHUCYTCTBYIOT Ha BCEX CTYHEHSX 00pa-
30BaHUA. bombmmas 4acTte peKkoMeHI0Ba-
Ha K WCIIOJB30BAaHHUIO TOJHKO HAa OTHOM
M3 9TarnoB 00pa30BaTENBHOTO TIpoliecca
B 11Kosie. I Mbl BUIMM, C OJTHOM CTOPOHBI,
B OITY mmpokwmii kpyr M3marenscTB yaeo-
HOW JIUTEPaTyphl, CIIEKTP aBTOPCKHUX KOJ-
JIEKTUBOB, MPEIararolliiX CBOE pelIeHHe
0o0pasoBaTeIbHON 3aJa4yu, HO, C JIPyroi
CTOPOHBI, TONBKO psifi Y4EOHWKOB, TIpeE-
CTaBJICHHBIX KakK IIeJIOCTHAS JIMHEWKa s
paboTel co 2 1o 11 kimacc. Y4IuTenb co CBo-
eif CTOpOHBI BRIOMpAET YUeOHUK, KOTOPBIN
PEKOMEHJIOBAaH K MCITOIB30BAHHUIO Ha BCEX
CTYTICHSX 00pa3oBaHUs, CTapasch H30e-
JKaTh KpaiHe CJIOKHOW 3aJlayd COBMEIIle-
auss YMK mpu mepexone ¢ ogHOTro y4ed-
HUKa Ha JPyro. JTa 3amava, Ha TEPBBIH
B3IJISA]I, YIIPOILAETCS IPU CMEHE yueOHMKa
OJTHOBPEMEHHO C 3aBepIIeHHEeM 00pa3oBa-
TETbHON CTYIEHU, HApUMep, NP Tepe-
XOlle U3 HaYaJbHOW IIKOJBl B OCHOBHYIO.
Ho, ecim paccMarpuBaTh MpoIEcc CMEHBI
VYMK B paMkax OTAEIbHO B3SITOU CTYIIEHU
00pazoBaHus, 0COOCHHO Ha 3Tare OCHOB-
HOW IIKOJIBI, TO, HA HAIIl B3IVIS/T BaYKHO CO-
XPaHUTh CUCTEMY, U, TIPEK/IE BCETO, METO/
00ydJeHHsI, KOTOpPBIH OOyCTaBIMBaeT BCE
obpasoBarenbHOE TMpocTpancTBo YMK.
Ilepen yumrenem BcTa€T 3amada Ompene-
JIEHUSl KaTeropuid METOAUKU B JEUCTBUH,
MMOHUMaHUs 0a30BBIX TIOHATHH, TAKUX KaK
«METOJ, IIPUHIIUAT O0YICHUSD» , KIIPUEM,
«ympaxHeHHe». Takum o0pa3om, OYeBHUI-
Ha HEOOXOTUMOCTh COBEPIICHCTBOBAHUS
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METOAMYECKONW KOMIIETEHIIMH yYUTeNs Ha
COBPEMEHHOM JTarie, 00ycloBIeHHas KakK
CHUCTEMOH 3a/a4, CTOSIIUX Tepell yduTe-
JIeM B 00JacTH TOBBIIICHUS KauecTBa 00-
pa3oBaHus, TaK U CUTyallUeH, CBSI3aHHOU
¢ y4eOHO-METOIUYCCKHM O0eCIIcueHuEM
00pa30BaTeIBHOTO MPOoIIECcCca.

Y4eOHHK KaK CPEACTBO OOYUICHHS OTHO-
BPEMEHHO CIIOCOOCTBYET W MOTHBHUPYET
YUHTENs Ha TUIHOCTHOE MTPOohecCHoHab-
HOE€ pa3BHUTHE. YUEOHHK, U3MEHSISICh B CO-
OTBETCTBUU C 3aJlayaMH B COBPEMEHHOM
WHOSI3BIYHOM 00pa30BaHWH, BHOCHT HHYIO
MaJIuTpy B 0OOpa3oBaTelbHBINA Tpolece,
CTaBUT HOBBIC AaKIEHTHl. YUHTENb IOJ-
KEH OBITh TOTOB M CIIOCOOEH M3MEHSATHCS
METOANYECKH M TPOo(ecCHOHAIBHO, TI0-
HSATh AaBTOPCKYIO HJIEI0, BOIUIOTHTH €€,
peann3oBaTh W MONYYNTH pesyisrar. Kak
MOKA3bIBaET MPAKTUKA M PE3YIBTAThl Me-
TOJMYECKHX TPEHHUHTOB, MPOBOIMMBIX
C YYHUTEISIMH HHOCTPAHHOTO S3bIKa, HO-
BBl C TOYKM 3pEHHs TOAXO/Aa W METo/a
Y4eOHHUK OCTAETCS ISl YUUTENsS HEIPOUIH-
TaHHOM U HemoHATON kHUroil. He Bcerna
YUHTEIbh OCO3HAET, UTO CTOUT 332 CHCTEMOM
YIPaXHEHUM, TMpeyiaraeMol  aBTOpPOM
VYMK. Jlaneko HE Bcerja y4uTesb CIOCo-
OEH 0TKa3aThCsl OT MPUBBIYHOTO M TTOHST-
HOTO MeToa OOy4YeHHs HWHOCTPAaHHOMY
s3bIKy. Henp3st He oTMeTHTh, 4TO0 00yue-
HUE WHOCTPAHHOMY SI3bIKY KaK OCBOCHHE
CHUCTEMBI S3bIKa JI0 CHX IOp aKTyaJbHO
B cTpane. U 310 00yciioBieHO0, BO-NIEPBHIX,
CTPYKTYPHOH HYETKOCTHIO OpTraHHM3aIUN
y4e0HOTO TpoIiecca B 3ToM ciydae. BBo-
JIUTCSL TO WIIM MHOE TPaMMaTH4YecKoe sB-
JICHWE WX TPYIIa CJIOB, OTpadaThIBaeTCs
Ha YypOBHE TMpPENJIOKEHHUs, NMpHOOpeTaeT
(YHKITMOHAIBHYIO CTOPOHY B Y4YcOHOM
TEKCTE W BBIBOAWTCA Ha KOHTPOJdb. Ho
KOHTPOJb B JTOM CIllydae He SBISETCS
MOJUTMHHO pedYeBbIM. B ydeOHMKAx, M30-
OMITYIOIIUX pPEYEeBBHIM KOMIIOHEHTOM, TO-
pa3zno clioyKHee YBUAETD JIOTHKY Ipoliecca
00ydJeHHs, TaK KaK CTPaHHIBl yueOHHKa
HATIOJTHEHBI PEYEBBIMU CHUTYAIFSIMH, YTO
SIBIISIETCSl aKTyaJIbHBIM B YCJIOBHSX O00Y-

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

YeHHsI KOMMYHHKAIIMW, a A3BIKOBOM MaTe-
pHall, KaK M CJeIyerT, MpeAcTaBieH (yHK-
[IUOHAJIHHO. BO-BTOPBIX, IJIs1 TOTO, YTOOBI
MCTIOJIh30BaTh PEUEBON Y4EOHUK KaK Cpeji-
CTBO B 00pa30BaTeNbHOM MPOIECCE YUH-
TeTb CaM JIOJDKeH BIAJIeTh WHOCTpaH-
HBIM SI3BIKOM Ha BBICOKOM YpPOBHE, YMETh
aJarTUPOBaTh CBOW YpPOBEHb BIIAJICHUS
HMHOSI3bIYHOM KOMMYHHMKAIlME M TPHUBO-
JTUT €T0 B COOTBETCTBHE C 00pazoBaTeib-
HBIMH YCJIOBHSMHA M YPOBHEM BIIQJICHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM yYaIlIUXCs, OBITh
CIIOCOOHBIM BapbHPOBATH CPEIICTBAMH Pe-
YEBOTO BBICKAa3bIBaHUS, YMETh MOTHBHUPO-
BaTh Ha MMOPOXKICHHUE PEYH, TTOJICPKUBATH
pedeByl0 aKTUBHOCTH ydammxcs. Be€ ato
SIBIIIETCSI TOPA3Io 0oJiee CI0KHOM 3amaueii
0 CPaBHEHUIO ¢ 00y4YEeHHEM TrpaMMaTnyie-
CKHM TIpAaBWJIaM U OTJIEIBHO B3SITHIM JIEK-
CHYECKUM €IUHHIIaM. B-TpeTpux, cucre-
Ma KOHTPOJISI CETOHS, C OJHOW CTOPOHBI,
oTIpesiessieT MEePBOCTENEHHOCTh 10 BaXK-
HOCTH KPHUTEPHS 10 PEIICHUI0 KOMMYHH-
KaTUBHOW 3aJladu, Hampumep, B obiactu
MPOBEPKH YMEHUH W HABBIKOB MUCHMEH-
HOM pedH, C JPYrol CTOPOHBI, TO3BOJISET
JIOCTHYh  TIOJOXKUATEIBHOTO  pe3yibTara
M0 UTOTaM KOHTPOJIA B OOJACTH TPOBEP-
KA YpOBHS C(HOPMHUPOBAHHOCTH YMEHHU
YTeHHA 3a CUET 3HAHUS JIEKCUKO-TpaMMa-
TUYECKOTO KOMITOHEHTa. B-4eTBEPTHIX,
HEJb3s1 He OTMETHUTHh (DAaKT BHICOKOW CTe-
TIEHN 3arpy’kKeHHOCTH yuuTens. Hemenb-
Hasi Harpy3Ka y4uTeNs B Pse PETHOHOB
nopot jgoxoauT a0 S0 4yacoB. Yuutesnb
B OTOM cliydae (pU3MYECKH HE B COCTOA-
HUU OCBaMBaTh 4TO-1100 HOBOE. OH UAET
MPOTOPEHHOM JIOPOroil, HE HMHTEPECYSCh
KyJa 3TOT MyTh NMPHUBENET, UCIIOIB3YeT T
Y4eOHUKH, KOTOPBIE EMY MPEICTABISIOTCS
MPOCTHIMU U HE TPeOyIOT BPEMEHH Ha MX
ocBoenue. Kak pesynbrar, psag YMK, uc-
MOJIb3yeMbI€ YK€ Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX
JIET, OCTAIOTCSl BOCTPEOOBAaHHBIMU yUWTE-
JeM, a pemieHue 3aaadd (HOPMHUPOBAHUS
YMEHHH BJIaJIeHUS] MHOCTPAHHBIM SI3IKOM
yCTyHaeT pelIeHuIo 3a/1a4i 3HaHUSI OCHOB
CHCTEMBI SI3bIKA.
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K coxanenuto, MOBONBHO dYacTo yued-
HUK HCIIONB3YETCS YYHTEIeM KaK Leib.
Kak ormewaer H.A. T'opnoBa, ocHOBHas
3amada (GOPMYIUPYETCS B TOJIOBE Y4YHTE-
TS Kak 3ajjada TPOXOKICHHS y4eOHHKa,
a He JIOCTIDKEHHUE TUIAHHUPYEMOTO Pe3yIlb-
tara cpeacteamu YMK. B ycrnoBusx pe-
amusanun TpedoBanuit ®I'OC aBTOpCKHE
KOJUIEKTUBBI CO3/IAlOT YYEOHUKH, OTIH-
qaromuecs W30BITOYHOCTRIO  MarepHa-
Jla ¥ 3ajJa4a OCBOGHHUS BCETO Marepuala,
MPEOCTABISIEMOTO yYEOHUKOM, a TeM
b6oree YMK sBisieTcs HETOCTHKUMOM.
Vuénplii  mpenjiaraeT  paccMarpuBarh
Y UCTOJNB30BaTh YUEOHUK KaK «KaK Cpej-
CTBO 00pa30BATEIbHON TAKTUKH yUUTEIs
u y4gammxcs» [3, ¢. 18], yTo, HECOMHEH-
HO, SIBJISIETCSI aKTyaJlbHBIM W COBpPEMEH-
HBIM BUJICHHEM POJIH y4eOHHKa, €T0 MecTa
B 00pa3oBaTeNbHOM Ipoliecce. YUuTelb
B JTOM Cily4ae BBIpaOaThIBaeT yMEHUS
muddepeHnrpoBarb, OTOHMparh MaTepH-
ajJ B COOTBETCTBHH C 00pa30BaTebHBIMU
YCIIOBUSIMH, OPHEHTUPYSICh Ha COBPEMEH-
HBIE [EIM W 3a1add 00pa30BaTeLHOTO
nponecca. H.A. TopnoBa nomuepkuBaet:
«KauecTBeHHOE OTJIMYME HWCIOJIH30BAHUS
y4eOHHKA KaK CpencTBa 0OyYeHHUs COCTO-
UT B TOM, YTO YYHUTEIh 3HAET, TIOHUMAET
M caM cO3MaéT cucmemy nociedosameb-
HbIX Oelicmeuti — CBOIO TIEPCOHAIBHYIO
TEXHOIIOTHIO O0Y4YeHHUs KaK MPOIYKT TIPO-
(dheccruoHampHON AesTenbHOCTHY [ Tam xke).

HeoOxonumo yuuThIBaTH (DakT HaIH-
YHsi Ha PHIHKE y4eOHOU JIUTepaTyphl pas-
HOIIJIAHOBOTO XapakTepa M METOAMYECKOU
opranmzanuu. A.H. IllamoB, onmpasichk Ha
muenue U. JI. bum, ormeuaer: «Jljis yc-
BOEHMSI SI3BIKOBOTO W PEUEBOTO MaTepuaa
TPYZIHO OBIBAET YMEIIO COYETATh TAKHE JBA
BaXHBIX SIBJICHUS, KaK «KOMMYHHUKATHB-
HOCTb» M «CHUCTEMHOCTBY. ...M 31O ceii-
gac, MOXKalyi, ofHa W3 Hamboiiee BaX-
HBIX MPOOJIEM KaK B TEOPETHYECKOM, TaK
YW B MpaKTHYECKOM IuTaHe» [6, ¢.6]. Kak
ormedaeT SI.M. Komkep, « b0 ydeOHHK
«TPAAMIIIOHHO» TIOCTPOEH Ha (hopMaib-
HBIX YIPAXHEHUAX, M TOTJAQ METOIUYe-

cKas Ipo0OJieMa B TOM, YTOOBI IEPECTPOUTE
UX Ha KOMMYHHUKAaTUBHOW OCHOBE, JIHOO
y4eOHMK KOMMYHUKATHBEH, HO B HEM He
YUHATHIBAETCS CTeNn(UKa POTHOTO S3bIKA
W HEIOCTaTOYHO TPaIyHpOBAHBI SA3BIKO-
Bble TpyaHOCTH. [loaTOMY B MTOTE TIEepen
MIperio/iaBaTeyieM CTOUT BCE Ta XKe 3ajada
— Ha KaXJIOM ypOKe CO3/1aBaTh I'pagynupo-
BaHHYIO IETIOYKY KOMMYHHUKAaTHBHO-OPH-
E€HTHPOBAHHBIX 33J]aHH, TIOJB3YACH yueo-
HUKOM KakK «CHIpbéM» [5, ¢. 57]. B mrobom
Clly4ae COBpEMEHHasl CUTyalus ¢ y1eOHOU
JUTEPATYPOH M YUCOHHKOM TpeOyeT OT
YUHTENST Pa3BUBATh CBOIO METOIUYECKYIO
KOMITETEHIINIO. YYeOHUK TPOBOIUPYET
JTlyMAIOIIeT0, MHTEPECYIOMIETOC YIUTENS
Ha aKTyaJIM3alHio 3HAHWHA B OOJACTH Me-
TOINKH, (POPMHUPOBAHHE YMEHHUS METOJIH-
YECKM TPaMOTHO HCIIONIb30BaTh y4eOHHK,
M KaK CPEJICTBO M Kak CHIphE. M, Kak pe-
3yJIBTaT, BEIOMpATh YICOHUK, TIpeiararo-
i 3G GEKTHBHBIA W ONTUMATBHBIA Ty Th
JIOCTIDKEHHSI 00pa30BaTEIbHOM 1IEJIH.

OueBHIHO, YTO Ha BOIIPOC BBIOOPA H HIC-
TIOJIb30BaHMsI yU4eOHUKAa B 00pa3oBaTellb-
HOM TIPOIIECCE CETONHS BIHSAIOT PHIHOY-
Hble oTHOmeHusA. Kak mumer KaGapmux
0O.]. «Ha >TOM pHIHKE HE TapaHTHPOBAHA
no0eia MPON3BOUTEIIO TIPOTYKTa CAMOTO
BBICOKOTO KadecTBa. [loOexmaer ToT, KTo
MPOU3BOIUT XOPOIIO MOKYIMAeMBIH IIPO-
JIYKT C HAMMEHBIINMH 3aTpaTaMd W MaK-
CUMaJbHOW TPHOBUTBIO. ... HOBBIM mpo-
JIyKT OoJiee BBICOKOTO KauecTBa BOBCE HE
00s13aTeTEHO OyIET OBICTPO TIPHHSAT U II0
JIOCTOWHCTBY OIICHEH MoTpeduTeem» [4].
U kax 1moka3bIBaeT ONBIT HAOJIIONEHUM, NH-
HOBAIIMOHHBIE TIPOILYKTHI C TPYIOM IIPOOH-
BAaIOTCS HAa PHIHKE Y4eOHOH JTUTEepaTyphl.

Takum 00pa3om, Kak Mbl BHIUM, Ka-
YeCTBO  00pa30BaTeNbHOTO  TIpoIiecca
W pe3yJibrara HanmpsAMyl0 3aBUCHT Kak OT
YUUTEINSI, YPOBHS CPOPMHUPOBAHHOCTH €TO
METOANYECKONH KOMITETEHTHOCTH, TaK U OT
y4eOHHNKa, KOTOPBIA BBIOMPACT YUUTEINb,
YTOOBI OTKPBITH MUP HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
YUEHUKY.
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P. U. Tenewosa
(Hogocubupckuii 2ocy0apcmeeHHblll neda2o2utecKull yHusepcumen)

O BOCTPEBOBAHHOCTHU ®PAHIIY3CKOI'O AA3bIKA
(MCTOPUYECKHUHU U COBPEMEHHDBIN ACITIEKTBbI)

B crarbe paccMmarpuBaeTcs cTaTyc (paHI[y3CKOTO SI3bIKa KaK CPEACTBa KOMMYHHKAIIHN B paM-
KaX COBPEMEHHOM S3BIKOBOM ¥ T'eOIOIMTHUYECKOH cuTyaruu. Mccmenyercst MecTo (paHITy3CKOro
sI3bIKa B 00pa30BaTeIFHOM IIPOCTPAHCTBE HA MaTepHaje pe3yJabTaToB MPOBEICHHOTO aHKETHPOBaA-
HUIS, TTIO3BOJIMBIINX BBIAEINTH OPHEHTAINH B M3YYEHHHU (DPAHITy3CKOTO SI3BIKA B NEJarornueckoM
YHHBEpPCHTETE.

Kniouesvie cnosa: dpaHiry3ckuil 351K, GppaHKoGOHNUS, PPaHKOS3BIYHBIE CTPAHBI, MOTHBAIHS,
BOCTPEOOBAaHHOCTH, MEXKYHAPOHEIN CTaTyC.

Teleshova R. 1.

ON THE DEMAND FOR THE FRENCH LANGUAGE
(HISTORICAL AND MODERN ASPECTYS)

The article discusses the status of the French language as a means of communication in the
framework of the modern linguistic and geopolitical situation. The place of the French language in
the educational space is studied on the basis of the results of the survey, which made it possible to
highlight the orientation in the study of the French language at a pedagogical university.

Keywords: French, Francophonie, francophone countries, motivation, relevance, international
status.

Jnst aHanu3a cUTyalluy ObUT MPOBENIEH CTYACHTOB, W3YYalolmux (paHIly3cKHui

0030p TEOpEeTHUYECKOW JUTEPaTyphl, CBS-
3aHHOW C pacrpoCTpaHeHHeM (QpaHIry3-
CKOTO sI3bIKa B MHpE, a TaKKe MpoaHaIu-
SUPOBAHblI PE3yJIbTaTbl AHKCTHPOBAHUA

SI3bIK B KaueCTBE IIEPBOTO WJIM BTOPO-
IO MHOCTPAHHOTO $3bIKa Ha (hakKynbTeTe
WHOCTpAHHBIX $3bIKOB HoBOCHOHMpCKOro
TOCYJapCTBEHHOTO NEAArOTNYECKOro yHHU-
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Bepcurera. CTyileHTaM Tpensiaraioch OT-
BETUTH Ha BOMPOC OTHOCUTEILHO BHIOOpa
WHOCTPAHHOTO $3bIKa TMPH TOCTYIICHUN
B BBIIIIEHA3BaHHBIA YHUBEPCHUTET.
BoctpeboBaHHOCTh M MEKIYHAPOTHBIHA
craryc (paHI[y3CKOTO S3bIKa MEHSETCS
Ha TPOTSHKEHUH TIOCIETHUX CTOJICTHH.
Heocmnopumbim siBisieTcss TOT (PakTt, 49TO
(paHIly3CKUi A3BIK SIBIAETCS MPEIMETOM
BOCXUILIEHHUS JiesiTesnie uckycctea. B 1784
I. ¢panHmy3ckuii mucarenb A. PuBaporns
noyuui npemuto KoposieBckoil akajgeMun
HayK W HMCKyccTB B bepnmHe 3a Tpakrar
«De buniversalité de la langue francaise»
(«PaccyxmeHne o BceoOImIeM Xapakrepe
(dpanIy3ckoro s3pika»). OH yKa3bIBaeT,
B yacTHOCTH: «YTO CcKazaHO HE SCHO, TO
ckazaHo He mo-(paHIry3ckm». A. Pupa-
pOIb OTMEYaeT CO CBOWCTBEHHBIM €My
JIUTUTOMAaTHIECKIM TaKTOM TaKHUe aCTIeKThI
(paHIly3CKOTO SI3bIKa KaK «Pa3yMHOCTB)»
1 «4EJIOBEYHOCTHY, TIO3BOJIMBIIINE JepiKa-
BaM HCIIOJIb30BaTh ATOT SI3BIK B CBOHX TPaK-
Tarax o Mupe: «Sur, sociale, raisonnable,
ce n’est plus la langue francaise, c’est
la langue humaine. Et voila pourquoi
les Puissances [’ont appellée dans leurs
Traités : elle y régne depuis les conférences
de Nimegue, et désormais les intéréts des
peuples et les volontés des Rois reposeront
sur une base plus fixe : on ne semera
plus la guerre dans les paroles de paix»
[18, c. 83]. A. Tpyaiiss, BcCeMHpPHO TIpH-
3HAHHBIA (QPaHIy3CKUH THCaTelb, BIIa-
JIEIOIINN 10 BOJIE CYIBOBI (hpaHITy3CKUM
1 PYCCKUM SI3BIKAMH, OTMEUYAET «OTTOYCH-
HBI W OTHOJUPOBAHHBIN CTHIIBY (paH-
my3ckoro s3bika: «Lorsque je prononce
certains mots russes, l’objet s’installe
brusquement dans mon cerveau, avec une
sorte de violence joyeuse. Le russe est une
langue primitive, juteuse, sonore comme
une suite d’onomatopées, alors que /e
frangais est poli par des siecles d’'usage. Le
francais est aussi une langue plus abstraite,
de sorte que, pour rendre avec vigueur
une impression en frangais, je ne puis me
contenter du mot banal, comme je le ferais

en russe, mais je dois souvent accoler a ce
mot banal une épithéte qui le renforce»
[19, c. 75-76]. Tlozxe unen dpaHIry3cKoi
akajemMuk M. [IptooH, aHaIM3Upys CTUIIb
npousBeneHuit A.Tpyaiis, BbllenseT Ta-
Kyl0 OCOOCHHOCTH (DpaHITy3CKOTO SI3BIKA,
Kak sicHOCTh: «Et tu auras illustré la langue
francaise par ton style clair, simple, imagé,
coulant et scintillant comme un fleuve au
soleil. Un style a la Maupassant, qui est
celui du francais éternel «pocToit u sic-
HBIH, TOT caMbIid (PaHITy3CKHH, KOTOPBIH
Ha3bIBAIOT BeUYHBIM» [17, c. 35].

BocrpeboBaHHOCT W 3HaUEHHE SI3BI-
Ka CBf3aHBI KaK C TeorpauuecKuM, Tak
M KyIBTYPHBIM apeaioM, OIHPAIOIIHM-
Ccsi Ha TPHUCYIIHE S3BIKY OCOOEHHOCTH
[3, c¢. 130]. B reorpadudeckom OTHO-
IMIeHUN (PPAHI[y3CKUI S3BIK OTHOCHUTCS
K «MaHJAEMUYECKUM SI3BIKaM», pacIpo-
CTpPaHEHHBIM B pa3HBIX MECTax Ha BCEX
KOHTHHEHTaX [ 1 ]. @paHITy3CKHH SI3BIK BXO-
JUT B TPYIITy POMAHCKUX SI3BIKOB, BEIY-
X 001IIee MPOUCXMKIICHHE OT JIPEBHETO
JATUHCKOTO SI3bIKA, PAacHpOCTPaHUBIIE-
rocs B pe3yJbTaTe PUMCKHX 3aBOEBaHHM
o tepputopuu Eporner [1]. I[To MHEHHIO
MHOTOUHCJICHHBIX HccienoBareneii [1, 4,
14], B Hacrosmee Bpems Ooiee 270 MuI-
JIMOHOB JIFOZIEH TOBOPST Ha (PPaHITy3CKOM
SI3BIKE Ha TATH KoHTHHEHTax. B 2050 T [1]
quciao ¢GpankohoHOB (C pomHBIM ¢paH-
I[y3CKUM SI3BIKOM HJIM CO BTOPBIM (hpaH-
ITy3CKHUM SI3BIKOM) AocTurHeT 700 MITH. de-
JIOBEK, B OCHOBHOM 3a cYeT a(hypHUKaHCKOTO
KOHTHHEHTA.

B XVIII B. m magane XIX B. ¢pan-
ITy3CKUH SI3BIK OBLT SI3BIKOM JHITTIOMATHU
¥ UMeIl CTaTyC MHPOBOTO s3bIKa. B Teue-
HUE JJIUTEIHHOTO BpeMeHHU (hpaHIly3CKUN
SI3BIK SIBJISTICS SI3BIKOM TIOYTH BCEX €BPO-
MEHCKUX MOHAPXOB W DIIUTHI €TMHCTBEH-
HOTO B TO BPEMSI «Pa3BUTOTO KOHTHHEHTA
(3, c. 46-47). B XX B. ICKOJOHH3AITUS
Adpukn He HaHEeca yiep0a pacmpocTpa-
HEeHWIO (paHIly3cKoro s3bika. DpaHnums
1 (ppaHKOSI3BIYHBIC CTPAHBI OBLTA WHHUIIH-
aTopaMy MEXaHW3Ma, Ha3bIBaeMoro (hpaH-
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kooHmeH. DPaHIy3CKUH S3BIK SBISCTCS
CBSI3YIOIIMM 3JIEMEHTOM (PPaHKOS3BITHBIX
CTpaH, BXOMAIINX B MEXIyHAPOIHYIO
OpraHM3alhI0  COTpyIHWYEeCcTBa  (hpaH-
KOSs3BIYHBIX cTpaH wmupa (Organisation
internationale de la Francophonie), sBis-
sICh WIeHaMH (pays-membres) i Ha0ro-
nmatenssMu - (pays-observateurs). Mexmy-
HapomHas opranm3anus (paHkoQoHHH,
co3ganHas B 1970 r., ocymiecTBiseT GppaH-
KOSI3BIYHBIE CBSI3M TI0 BCEMY MHPY, CIIO-
COOCTBYET TOMYISIpU3AINH (HPaHITy3CKO-
TO S3bIKa M OOIMNX IEHHOCTEH (KyIbTypa,
JTUTeparypa, My3bika, KnHo). [Ipeacrapmus-
eTcsi HEOOXOMUMBIM OTMETHTh, YTO Tep-
MHuH «pparkoporus (O. Pexiro) o3Hawan
MEPBOHAYAIBHO  COIHMOJIMHTBUCTHYECKOE
MOHATHE (COBOKYIHOCTBH IIONIEH, TOBO-
psAmMX Ha (GpaHIy3cKoM s3bike). Ceituac
tepmuH  «Ppankodonus» (opdorpadus
C 3arIaBHOM OYKBBI) 0003HAYAE€T WHCTHUTY-
[IUOHATEHYIO CTPYKTYPY (MEXKTyHAPOTHYIO
MEXKITPaBUTEIILCTBEHHYIO OPTaHU3AIIHIO).
[To MHEHHWIO POCCHICKUX M 3apyOex-
HBIX HcciieoBarenei 5, 16], oTTnIuTennnb-
HOM YepTOd «COBPEMEHHOTO SI3bIKOBOTO
nei3axa» CTaHOBHUTCS YTBEPXKICHHE aH-
[JIMICKOTO SI3bIKa B POJIM YHHUBEPCAIBHO-
TO Cpe/ICTBa MEXIYHApPOIAHOTO OOIICHWS.
[lonTBepxaennemM 3toro (akra SBIIETCS
aKTUBHOE WCIIOIB30BaHNE aHTIIMICKOTO
sI3bIKa B WH()OPMAIIMOHHBIX 00JacTsIX Ha
BCceoOIIeM YpPOBHE, a TaKKe B MPOU3BOJI-
CTBEHHBIX U TOPTOBHIX chepax.
CoBpeMeHHBIH (DpaHITy3CKHI HCTOPUK,
TOJIMTOJIOT, TOCTOSIHHBIN cekpeTapb OpaH-
my3ckoil akamemuu O. Kappep a1’ AHKocc,
YKa3bIBaeT, YTO B OMOXy OOBETUHEHHS
EBpormsr 1 mobanu3anuy BaXKHBIM CTaHO-
BUTCS TIPOBEJICHHE BEIUKOIYIITHON 1 Oa-
TOPOJIHOM TTOJIUTHKU PACHIMPEHUS SI3BIKO-
BBIX KOHTaKTOB U TIOJUTHUKH KYJIBTYpHOTO
rropanm3Ma»: «Nous devons montrer au
monde que notre langue — et non un
effroyable jargon — est notre grande cause
nationale. Mais aussi, nous devons soutenir
les autres langues tout autant menacées
que la ndtre en affirmant hautement que

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

le pluralisme linguistique est pour nous
un combat privilégié. En défendant la
langue et la culture allemande, italienne,
espagnole et d’autres langues de 1’Europe,
a I’école, dans la vie économique et dans
la vie internationale, c’est notre propre
langue que nous sauverons. Il est temps de
passer d’une anglomanie obsessionnelle
a une généreuse ouverture linguistique»
[16]. Kaxnmprit s3bIK SIBJISIETCS HOCHTE-
JeM ocoboro BuIeHHS Mupa. VIMeHHO
aTa ¢punocodus oOBIACHIET TOT (HaKT, ITO
B 2003 r. npunsita nporpamma Komuccuu
M0 MYJIBTHJIUHTBH3MY, B KOTOPOil TOBO-
pPUTCS, YTO OJIHOTO AHIIIMHCKOTO S3bIKa
HegoctarogHo. I[IpoOnmema eBpomeickoit
SI3BIKOBOM TIOJIUTUKA MYJIBTHIIMHTBH3MA
CTaHOBUTCSl aKTyaJbHON BCIIEJCTBHE IJIO-
Oanm3aIuy ¥ MPUTOKa HUMHUTPaHTOB [12].

B pamkax BceoOmIero B3anMoaeiCTBUS
(hpaHKO(OHBI MPEATIATalOT AKTHBHBIC MEPHI
10 YCHUJICHUIO / TOBBIMICHUIO pOJTH (PpaH-
I[y3CKOTO sI3bIKa B MHpe. MHOTOYHCIICH-
HBIE MEXTyHapOJHbIE OpraHH3alUd 00b-
SOVHSIOT ycuius (hpaHKO(POHOB BO BCEM
MHUpPE TI0 COXpaHEHHIO cTaryca (paHIrys3-
CKOTO $I3bIKa, TOMHUMO TIPOYUX BAXKHBIX 3a-
Jad: MexmyHapoHasi acCOIraIusi M3pOB
(hpaHKOSBBIYHBIX TOpPOMOB (Association
Internationale des Maires Francophones),
Bricmuii coBeT 1Mo (hpaHITy3CKOMY SI3BIKY
(Conseil supérieur de la langue francaise),
Acconmanysi yYHUBEPCHTETOB ¢ oOyde-
HUEM Ha (paHIiry3ckoM s3bike (L’Agence
universitaire de la Francophonie), o0nemu-
Harouryto 990 yausepcureroB B 118 crpa-
HaxX # Jp. Accoruanust (paHKOS3BITHBIX
YHUBEPCUTETOB SBISIETCSI BAYKHBIM OTIepa-
TOPOM B TUIAaHE OPTraHW3ALUU E€KETOIHO-
ro MexnaynapomHoro mHs ¢paHKkopoHUN
(20 mapra, Journée internationale de la
Francophonie). 28 Hos6pst 2019 1. Bo BceM
MHUpPE OTMEYajl BIEpBble MeXTyHapos-
HBIM JCHBb yUHUTEICH (hpaHITy3CKOTO SI3bIKa
(Journée Internationale des professeurs de
Francais), TeMO#l KOTOpOTO SIBUJIOCH «HH-
HOBAIIMU ¥ TBOPYECTBO». DTO BAKHOE MeE-
poripusiTie, OObEAMHUBIIEECS YUUTENEH,
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MperoiaBaresyieil u 00yJaronmxcs Ha BCeX
KOHTHHEHTAX MPOBOAMIOCH 110 MHUIINATH-
Be nipe3uaeHTa Opaniry3ckoi Pecrryommku
1 MexayHapomHOH demepauu yauTenei
¢pamniy3ckoro s3pika (FIPF).

JIro6omerTHO, uTo EBpomapinament u Co-
BeT EBporbl HaxonmaTcs BO (paHKOA3BIU-
HeIXx CrtpacOypre m bproccene. OmHako
BBI3BIBACT 03a00YEHHOCTH TOT (PaKT, UTO
(dbpaHITy3CKHH SI3BIK, KaKk pabounid, yCTy-
MaeT TaM CBOW MO3UIMH aHTIUHCKOMY
n naxe Hemernkomy. «llo crarmcruxe, u3
200 eBpomapiaMeHTapueB HOBBIX TOCY-
JapcTB WieHOB 82% TOBOPST Ha aHIIUI-
ckoM, 14% — Ha HEMEIKOM U TOJIbKO 4% —
Ha (paniry3ckoM. Beero 20% moxyMeHTOB
EBpoxomuccun mosiBisieTcs Ha (ppaHIrys-
CKOM SI3bIKe, OCcTajbHbIe 80% — Ha aHIVINI-
ckom» [8, c. 142].

CoBpeMeHHYIO SI3BIKOBYIO CHTYAIHIO
B MHpe 3apyOekKHbIE U POCCHICKHE JINHT-
BHCTHI OMTUCHIBAIOT CIEIYIOIINM 00pa3oM:
BCE SI3BIKM COCTABIAIOT CHUCTEMY pa3HO-
YPOBHEBBIX OTHOIIECHWH, KOTOpBIE COOT-
BETCTBYIOT  IMOJUTHKO-YKOHOMHYECKUM
Y KyJBTYPHBIM CBSI35IM, HCTOPHYECKH CIIO-
KUBIIAXCA MEXIy CTpaHaMH W Hapoia-
MU. B ompeneneHHbIE MOMEHT Pa3BUTHS
o0IIecTBa OIMH U3 S3BIKOB 3aHMUMAET JIH-
JUpyIoIIee MOJ0KEeHNE U SBISeTCs Oojee
BOCTPEOOBAaHHBEIM B MHPOBOM MacIiTabe.
Tak, mpu3HaeTCs, 9TO CETOTHS BpeMS BO
IJ1aB€ CHUCTEMBl HAXOIUTCS «THIIEPIICH-
TPaJIbHBIN» aHTIIMUCKUM S3BIK, BOKPYT KO-
Toporo pacnojaratorcst 10 MeHee 3Ha4u-
MBIX «CYTMEPIEHTPAIBHBIX» SI3IKOB MHUPA.
B a1y mecarky BXoauT (GppaHITy3CKHHA S3BIK
Hapsly ¢ TaKUMH SI3bIKAMH, KaK PyCCKHIA,
apaOCKkuil, KHTAUCKUH, HEMEIIKUH, XHH]IN,
SIMOHCKUM, MalalCKuil, MOpPTyTaJIbCKUM,
WCTIAaHCKHUH U cyaxuiu [4].

TpaauoHHO MPU3HAETCS, YTO MEKIY-
HaponHass W KOMMYHHMKATHUBHAs 3HAYH-
MOCTh (DpaHITy3CKOTO SI3bIKA OIIPEJIesi-
eTCsl KOJIMYECTBOM CTpaH M HOCHTENEH,
MONB3YIOIUXCA  (DPAHITY3CKHM  SI3BIKOM
[1, 4, 13]. MexnayHapomHas OpraHH3a-
s Ppankodonnn obvenauHseT 68 TO-

cynapctB. DpaHIy3CKUI SI3bIK SIBJISAETCS
OITHOBPEMEHHO pab0YNM U O(PHUITHAITEHBIM
s3pikoM  OOH, Esporetickoro Coro3a,
IOHECKO, HATO, MexmyHapomaHOoTro
Omummuiickoro Komurera, MexmyHapon-
Horo KpacHoro Kpecra, a Takxe B Mex-
JIyHapOAHBIX FOPUAMYECKAX HHCTAHIUSIX
[1, 4, 11]. CoBpemenHBIN (paHITy3CKHIA
muarBucT JI.-)K. Kamese [15] mpennaraer
YUHTHIBATH U JpyTHE (DAKTOPHI, BIUSIIOIIIE
Ha YPOBEHb 3HAUMMOCTH SI3bIKA B MHpE
(KonmM4yecTBO cTaTel Ha JaHHOM S3BIKE
B Bukumennu, ypoBeHb HCIOIB30BaHUS
WuTepHeTa Ha JaHHOM SI3BIKE, YHCIIO TIe-
PEBOZIOB HA POJTHOM SI3BIK / C HHOCTPAHHO-
TO S3bIKA, YMCIIO HOOENEBCKUX JIaypeaToB
10 JIUTEpaType Ha JaHHOM s3bIke). OCHO-
BBIBASICh Ha BHINICOO03HAYEHHBIX KPHUTE-
pusx, JI.-K. Kamese [15] pa3pabarsiBaet
WHJIEKCHl YPOBHS UCIIOIB30BAaHUS B MHUpE
Hamboyiee pacIpOCTPAHEHHBIX S3BIKOB.
Opanmy3ckuii a3uIK (4,587) 3HAYUTEIIBHO
YCTyIIaeT aHMIUHACKOMY s3BIKY (7,238).
Nmeer mpuOIU3UTEIHLHO PAaBHBIA WHICKC
¢ HeMenkuM (4,156) u ucnanckum (4,465)
SI3bIKAMM, OIepekas KUTAHCKUU A3BIK
(2,303), B 9acTHOCTH.

Ceromust (hpaHITy3CKUN SI3BIK SIBIISCTCS
OJTHUM W3 O(HUIINATBHBIX A3BIKOB B beb-
rum, llBeimapuu, JlrokcemOypre, Kana-
ne. Bo @panmum 1 MoHako dpaHIy3cKuit
SI3BIK  SIBJSIETCS  TOJNBKO OIHUM  OQHIH-
aJpHBIM s3bIKOM. [locne pexonmoHmM3anmu
Adpukn HpaHKOS3BIYHBIMHA CTPAHAMH SIB-
asrorest benun, I'a6on, Manu, Konro, Ce-
nerai, Hurep, Kor-n’Usyap, Toro, 3awmp,
Bbypxuna-®aco, Amxup, Mapokko, TyHuc,
Masgputanus, Yan, Kamepyn u np. B psne
a(hprUKaHCKUX CTpaH MPU3HACTCS ABa 0(hH-
IIAAJBHBIX s3bIKa (apaOckuii m (paHIry3-
ckuii B Amxupe, Mapokko, TyHuce uinu
aHTIMiCcKui 1 dppanmy3ckuii B Kamepyne).
B CIIA, crpaHe, rie eTMHCTBEHHBIM O(H-
LUAJIbHBIM SI3bIKOM SIBIISIETCS] aHTJIMHCKUH,
B mrare Jlyn3mana, Ha3BaHHOTO B YECTh
(paniry3ckoro kopomst Jlrogomka XIV,
B PETYIHPYeMBIX TOCYIapcTBOM cepax
KOMMYHHKAIIMA W TIPH MEXIJINIHOCTHOM
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oOIeHnn pas3pemiaeTcs HCIOIb30BAHNE
(dpanITy3CcKoro s36IKa [6, 14].

BaxnpM  crmocoboM  BOCCTaHOBJIEHUS
craryca (hpaHI[y3CKOTO S3bIKa SIBIISIETCS
BO3MOXKHOCTE 00ydeHus Bo Opanmmu [11].
O®paHius 3aHUMAaeT YeTBEpTOe MECTO
B MHpE TI0 IPHEMY WHOCTPAHHBIX CTYICH-
TOB B HAaI[MOHAJIbHBIE 00pa3oBaTeNbHBIC
yupexjaenusi. B 2015 1. 310 teicau yeno-
BEK TMOCTYNHJIU B BBHICIIHE ydeOHBIE 3a-
BeneHus dToi cTpansl [10, c. 112]. besyc-
JIOBHO, B MPO(heCCHOHATHFHONW MOATOTOBKE
oOydJarommuxcsi (haKyJIBTETOB HWHOCTpPAH-
HBIX SI3BIKOB OTBOIHTCS BasKHAs POJb CTa-
KUPOBKAM B CTPaHaX M3y4aeMOTO S3bIKa.
3amoroM  yCHENIHOCTH —aKaJeMHYeCKOU
MOOMIIBHOCTH CTY/ICHTOB SIBJISIETCS, TI0 Ha-
IeMy MHEHHIO, JIEKCHKO-KYIBTYPOJIOTH-
YyecKas HallpaBJICHHOCTh Ha 3aHATHAX TI0
(bpaHITy3cKOMY S3BIKY [9].

DpaHIy3CKUNA SI3bIK SIBISIETCS BOC-
TpeOOBaHHBIM B POCCHHMCKOM 00pa3oBa-
TEJIHHOM TIPOCTPAHCTBE. TpaguIImOHHO
B KaueCTBE MEPBOTO WHOCTPAHHOTO SI3BIKa
BBIOMPAOT aHTIMHCKUH SI3bIK. [10 MHEHUTIO
aBTOPHUTETHBIX  TIperojiaBaTenei-nccie-
JIOBaTeicH, 3HAHWE AaHTIIHMHICKOIO S3BhIKa
obnerdaeT B HEKOTOPOH Mepe H3ydeHHe
(paHIly3CKOTO S3BIKA, XOTS OTH S3BIKU
OTHOCSITCSL K PAa3HBIM SI3bIKOBBIM CEMBbSIM.
MHoroBekoBo€e IpeObIBaHNE (PPAHKOS3BIY-
HBIX HOPMAaHHOB B AHININM, HavdaBIeecs
B 1066 T. mpuBemo K TOMy, 4TO OoJee
40 % JEeKCHKH aHIJIMHCKOTO SI3bIKa SBIIS-
eTCsl 10 TIPOUCXOXKACHUIO (HpaHITy3CKOU
[4, 11].

Mpbl nipoBesnu onpoc 88 CTYIEHTOB, U3-
yJaomux (hpaHIy3CKUN S3bIK B Ka4eCTBE
MIEPBOTO MJIK BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka Ha (haKyJIbTeTe WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
HoBocubupckoro rocymapcTBEHHOTO Tie-
JIATOTHYECKOTO  YHHBEpCUTeTa. bobias
YacTh CTY[CHTOB BBIOMpAET M3y4YeHHUE aH-
IIMICKOIO s3bIKa B KayecTBe BToporo MSl.
B xome ompoca 3amaBany, B Y4acTHOCTH,
BOIIPOC OTHOCHTEIIHO BBIOOpA sI3bIKa (Ha
(haxynpTeTe MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Tpes-
JIaraeTcsl BRIOOP M3 YeThIpeX sA3bIKOB). CTy-
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JICHTHI OTMEYAIOT CIIeyFoITe (haKTOphI:

1. KpacuBblii sI3bIK, pPOMAHTUYHBIH SI3bIK,
«SI3BIK JIIOOBH U KPACOTBD), KPOMAHTUIHOE
3BYYaHUEY, «SI3BIK JUIA TN, «3BydaHHe
S3bIKa OYEHb MEJIOJUYHOE, YTOHYEHHOE,
YTO COOTBETCTBYET MOEMY XapaKTepy».

2. ®paHIly3CKHUM A3bIK OTKPHIBAET HOBBIE
BO3MOXXKHOCTH TI0€xaTh BO DpaHIHIO WK
WHYI0 (PaHKOS3BIYHYIO CTPaHy C IIEIBI0
MyTCIISCTBUS WM JMajJbHEHIIeH y4ueObl
U JIaXe TPYIO0yCTPONCTRA.

3. 3HaHHe (QPAHIY3CKOTO S3BIKA IIO-
3BOJISIET MOHWMATh WJIM HM3Yy4aTh JPYTHE
POMaHCKHUE SI3BIKM (MTANBIHCKHUN, WCTIaH-
CKH, TOPTYTaTbCKHMN).

4. 3nanue PpaHIy3CKOTO s3BIKA MTO3BO-
JISET Ty4Ille TO3HAKOMUTHCS C KYJIBTYPHBIM
HaCJIEZINeM, HCKYCCTBOM, JIUTEPaTypOn
«BCE ATO PACKPBIBAETCS C HOBOW CTOPOHBI,
KOT/JIa HAYMHAEIIb N3y4aTh SA3BIKY.

5. «®paHuusi — camas pOMaHTUYHAs
Y TIpUTSATaTeNbHAS CTpPaHa MHUPay.

6. 3HaHWe aHTIIMKACKOTO SI3bIKa TTOMOTa-
eT u3y4arb (PpaHIy3CKHH S3BIK, TaK Kak
MHOTO JIEKCHYECKUX COBIAICHUH.

7. AHIIAHACKAN S3BIK — 3TO 0a30BBII
SIIEMEHT B COBPEMEHHOM MHUpE TIPH TIpHe-
Me Ha paboTy; 3HaHHEe (HPAHITYy3CKOTO SI3BI-
Ka SIBISAETCS JOIOJHHUTEIHHBIM OOHYCOM
MIpU TPYAOYCTPOUCTRBE.

Takum o0Opa3oM, aHaIHM3 pPe3yIBTaTOB
AHKETHPOBAHUSA TIO3BOJISIET  BBIJICIHTH
OpHEHTAINIO, CTHUMYJIUPYIOIIYI0 H3y4e-
HUE (PaHITy3CKOTO SI3bIKa. TpaTuIMOHHBI-
MU (pakTOpaMu SBISIOTCS BO3MOXXHOCTH
00IIeHNS C PPAHKOS3BITHBIMHU TIPEICTABH-
TEJSIMH, TIOBBIIIEHHE MPO(ECCHOHAIBHO-
ro cTaTryca, ICTeTHYeCcKasl MPHUBJIEKaTeIh-
HOCTh, @ TaK)Xe€ JIMYHOCTHBIE TNPUYUHBI.
@paHIy3CKUA S3bIK — SI3BIK KYJIBTYPBI.
Kaxmoe 3anatue mo ¢GpaHIry3cKOMY SI3bI-
Ky Ha (haKyJabTeTe MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
HEU3MEHHO COIMPOBOXKIACTCS TOTPYKEHH-
€M B MHUpP MOJbI, KyIIMHApWUH, UCKYCCTBA,
ApXHUTEKTYPHl U HayKW. 3HaHWE (PpaHITy3-
CKOTO SI3bIKa OTKPBIBAET JOCTYM K COKPO-
BUIIAM (PaHITy3CKOH KyJIbTYphl M HAYKH.
HecMotpss Ha moBceMecTHO pacrpocTpa-
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HAOIMUCCA HATUCK U 3aCUJIBE AHTIINMCKOTO HE W B COBPEMCHHOM OGpEBOBaTeJ'IBHOM
sI3bIKa, (PPAHILY3CKUH SI3BIK OCTACTCS BOC- IIPOCTPAHCTBE.
TpeOOBAaHHBIM Ha MEXKIyHAPOIHOM YpPOB-
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AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

U. 10. Tpanuyvina

(Hosocubupckuii cocydapcmeeniviil neda2o2udeckuil yHusepcument)

HU®POBU3ALUA A3BIKOBOI'O OBPA3OBAHUA:
HEPCIIEKTUBBI U PUCKH

JlaHHasi CTaThs OCBEIIAET BONMPOCHI IMU(POBU3ANUH B MPETOAABAHUN WHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
B cratee paccmarpuBaroTCs MPEHMYIIECTBA, KOTOPBIE AAET MPUMEHEHUE IU(PPOBBIX TEXHONOTHH,
a Takke MpoOJIeMBbl, BOSHUKAIOIINE B CBS3H C UCTIOIb30BAaHUEM JAHHBIX TEXHOIOTHH.

Kniouesvie cnosa: mmadposuzanus, HudpoBU3aIys B MPENOJaBaHUN HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, HC-

MIOJI30BaHNE HOBBIX TEXHOJIOTHI.

Tryapitsyna I. Yu.

DIGITALIZATION OF LANGUAGE EDUCATION:
PROSPECTS AND RISKS

This article is devoted to the digitization of foreign language teaching. The digitalization of
education is to change the practice of teaching and learning. In this article, we review positive and
negative consequences of using new technologies in language teaching and learning.

Keywords: the digitization, the digitization of foreign language teaching, the using of the new

technologies.

OHO# U3 3a71a4 CUCTEMBI 00pa30BaHUs
SIBIISIETCS. HEOOXOIMMOCTh pEearupoBaTh Ha
W3MEHEHUs B OOIIECTBE, HA €ro 3ampockl
u norpedHocTH. Llndposas cpena 3annma-
et BcE Oombllee M OOJbIIEE MECTO B KH3-
HU YeJIOBEKa, B CBSI3U ¢ 4eM Bc¢ Oobliee
3HA4YCHHUE MPUOOPETACT MEAMAKOMIICTEHT-
HOCTh KaK CIIOCOOHOCTh 3)(PEKTHBHO B3a-
UMOJICIICTBOBATh C MEIUAIIPOCTOPAHCTBOM
[3, c. 480]. HaBbiku paboThl B HHTEpHETE
U YMEHHUE WCIOJIb30BaTh COBPEMCHHBIC
IU(POBBIE CPEACTBA CTAHOBITCS HEOO-
XOJIUMBIM YCJIOBHEM JIOCTH)KEHUS TIpPO-
¢deccuonanbpHoro ycrnexa. Cucrema obpa-
30BaHU, OTKJIMKAsICh Ha 3TO TpeOOBaHME
oOmiecTBa, pacIIUpseT HCIOIb30BaHUE
IU(POBBIX CPEACTB U PECYpPCOB B 00yue-
HUU HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

Ot yuamuxcs W TpernojaBarelieii Tpe-
OyeTcs pa3BuTas CIOCOOHOCTH OCBOCHUS
MEIMATEeKCTOB, YMEHHE PadoTaTh C IH]-
POBBIMH MCTOYHUKAMH, KPUTHYECKU OIle-
HUBATh MpeUlaraeMyr0  HH(QOPMAIUIO
Y MCIIOJIL30BATh €€ JIsl pEeIICHUS KOHKPET-
HBIX 33/1a4. DTO SBJISACTCS HEOOXOIUMBIM
yCIOBHEM OOy4YeHHsT Ha COBPEMEHHOM

stanie. OCOOCHHO SIPKO ATO MPOSBISACTCS
B OOYYCHHWU WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, YTO
CBSI3aHO CO CHEUU(PUKOW CaMOro Tpej-
MeTa. Tak Kak sI3bIK SIBJISICTCS B NEPBYIO
oyepeslb CPeACTBOM KOMMYHHUKAIIUH, I10-
SIBIICHUE HOBBIX TEXHUYECKUX CPEACTB
KOMMYHHKAIIUU ¥ [IUPOKOE UX POHUKHO-
BEHUE B Pa3JInYHbIC c(ephl KU3HHU 3aKO-
HOMEPHO BBI3BIBACT IIMPOKOE HCIOJIB30-
BaHUE 3TUX CPEJCTB B 00pa30BAHUU.

PasButne wWHTEpHETA ¥ COIMAIBHBIX
ceTeil OO0yCJIOBWIJIO TaKXKe CMEHY IOJXO-
JIOB B OOy4YCHHH HHOCTPAHHBIM S3bIKaM.
Psn cnenmamuctoB (C. TutoBa) TOBOPST
0 COIMATbHO-UHTEPAKTUBHOM HIIM KOM-
METeHTHOCTHO-KOHHEKTHBUCTCKOM  TIOJI-
XOJIe¢ B M3YYCHHS] MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
KOTOPBIA XapaKTepU3yeTCsi aKTUBHBIM CO-
[[UAJIBHBIM B3aUMOJICHICTBUEM BCEX y4acT-
HUKOB IPOIIECCa U TIOCTOSHHBIM JIOCTYIIOM
K MHTEPaKTUBHOMY Y4eOHOMY MaTepuaiy
[2, c. 17]. Takum oOpa3om, cucTeMHast UH-
Terpanus HuGpOBBIX TEXHOJIOTUN B 00pa-
30BaTeIIbHBIN MPOIIECC SBISICTCS HEM30eK-
HBIM U HEOOXOIMMBIM IIarOM B Pa3BUTHU
SI3IKOBOTO 00pa30BaHMS.
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Taxoke HaOMIOMAETCSI CMEHA MEIUHHBIX
npuoputeToB ydammxcsa. C pa3BuUTHEM
cetu VMHTEepHET BCE OONBIIE KOIUYECTBO
YUHTENEeH-TIPaKTUKOB BBIHYK/IEHO KOHCTa-
THPOBaTh, YTO YTEHHE KaK CIIOCO0 TMoIry-
yeHusT UHPOPMAIUK OTXOAWT Ha BTOPOM
TUTaH. Yyammecs Bcé Yaie Moay4yaroT
nH(pOpMaNKIo, B TOM YHCIIC YICOHYIO, U3
BHJIE00NIOTOB | TonKacToB. [IpencraBms-
€TCS1 BO3MOXKHBIM ITPEJIIoJararh, YTo y4eT
OTUX MEIUHHBIX MPearouTeHnuid, cdop-
MHUPOBABIINXCS y OOyYaIOMIMXCS, MOXET
OBITh MCIOJB30BAH IPEToaaBaTesieM s
MOBBIIIICHAS MOTHBALIMW TIPH HM3YYCHHUU
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

OnpenenéHHylo TOIB3Y MOTYT TaKKe
MIPUHECTH TTOMYIIAPHBIE B ITOCICAHHUE TOBI
MPUIIOKEHUAA-TPEHAKEPHI IS IECKTOIIOB
U cMapT(OHOB, C WX IOMOIIBIO MOXKET
OCYIIECTBIISITHCS OTPabOTKAa M 3aKpervie-
HHUE TPaMMaTHYECKHX MPaBWII, padoTa Hajl
JIEKCUYECKUMH EIMHHUIIAMH, BBITOIHEHHE
SIIEMEHTAPHBIX TEPEBOIHBIX  YIPaXKHE-
HUH. 371ech TeM HE MEHee BA)KHO YUHTHI-
BaTh TOT (haKTOP, YTO C MMOMOIIBIO JAHHBIX
MPUJIOKEHUH MOXKET — OCYIIECTBIATHCS
TONBKO OTPAOOTKA OTAETBHBIX EIUHUI] H
CTPYKTYp. BBHIy TOro 4TO0 HaTackuBaHHe
caMo 110 ceOe He UMEET CMbICJIa, HEOOXO-
JIUMO THIATEIBHO TPOYMBIBATH MECTO Ta-
Kot paboTel B YMK, eé menecooOpa3HOCTh
U yIenaTh 0co00e BHHMAaHWE KOHTPOITIO
paboTHI yUaIImuxcsl.

CepbE3HBIM  TUTFOCOM  IH(POBBIX  pe-
CypCOB SBIIIETCS BH3yalbHas HaIpaB-
JIEHHOCTh MEIMAKOHTEHTA, JOCTYITHOTO
B ceTH. Tak Kak 3HaYMTENbHAS YaCTh JIFO-
neii koM(GOpTHO YyBCTBYeT ceOs, eciu
MOYKET BOCITOJIb30BaThCs KaKOM-THO0 3pH-
TEJIbHOW OIOPOM, BU3yaM3alus MaTepH-
aja ¢ TIOMOIIbI0 MEIUAKOHTEHTa MOXKET
CImoco0CTBOBaTh YCBOCHUIO YIeOHOTO Ma-
Tepuana.

OmntaifH-BepCUU Ta3eT, MOAKACTHI, BU-
JIe00JI0TH, OHJIAWH-paavo, OHJIANH-KHHO-
(decTuBaM, TeMaTUYeCKHUEe CAWThI B CETH
WnTepHet, TemaTndeckue cooOIIecTBa
B COIMANBHBIX CETAX MPEIOCTABISIOT

COBPEMEHHOMY IIPETOIaBaTeNio IIHPO-
yaiiimue BO3MOXXHOCTH TIPH TOnOOpe ay-
TEHTHYHOTO MEIWAKOHTEHTa I KaKIIOH
KOHKPETHOW IIEJICBOM TPymImbl 00ydaro-
IAXCS.

HecMmotpst Ha HECOMHEHHBIE W OYEBH/I-
HBI€ TUTIOCHI, CIIEAYET BCE K& TPE3BO OIIe-
HUBATh 11€7€CO000pa3HOCTh HCIOIh30Ba-
HUS SJIEKTPOHHBIX YCTPOUCTB M PECYPCOB
Ha YpOKe MHOCTPAHHOTO A3BIKA.

Tak, Tmpu WCIONB30BaHUN HA YpPOKE
MYJIBTUMEIMHHOTO 000pYJIOBaHUS HEU3-
OEXHBI TEXHUYECKHE CJIOKHOCTH M HEIO-
nanku. BeposSTHOCT WX BO3HUKHOBEHHS
BBIPACTaeT MPH HCIIOIB30BAHUN Ha YPOKE
cetu MHTEpHET (COOM CBSI3M, HEIOCTATOU-
Hasi CKOPOCTh CETEBOTO COEIWHEHWS, He-
JIOCTYITHOCTh HY)KHOTO KOHTEHTa M MHOTOE
npyroe). M3 aToro BBITEKaeT HEOOXOMH-
MOCTh 0o0Jiee TIIaTeIbHON IOATOTOBKU
K TakuM 3aHSATHSIM W HEO0OXOJMMOCTh
MMETh aJIbTepHATUBHBIA ITUIaH JEUCTBUMN
Ha clly4yail BO3HMKHOBEHMS HEIITAaTHON
cutyarun. TakuM 00pa3oM, BOSHUKAET HE-
00XOAMMOCTh TIPOyMBIBaTh W TMOJTOTaB-
JUBATh JBa IUIaHa paboOTHl Ha ypoke, Ha
Cy4yall IMTaTHOW pabOTHl TEXHHUYECKOTO
obecrieueHus M Ha CiIydai c0osl, 9TO Tpe-
OyeT 3HAYUTEIILHO OOJNBIMTUX TPya03aTpar
CO CTOPOHBI TpENoaaBaTels AJIs MOATO-
TOBKHM OJHOTO 3aHATHS 110 OIPEIEIEHHON
TeMme.

B cBsi3u ¢ 3THIM 0CcO00O€ 3HAUEHUE TTPH-
oOperaer TexXHUYECKas OCHAIEHHOCTh
y4e0HOTO 3aBe/ieHHs], TO €CTh TO, YTO HE
3aBUCHT OT KOHKpeTHOro yuutensd. Oco-
OCHHO CTOWT OmacaThCsi BO3HHUKHOBEHUS
CIIOKHOCTEH TPH MCIIOIB30BAaHUH HA yPO-
K& MOOMJIbHBIX TEXHOJIOTHI, KOTOPbIE MO-
TyT OBITH OOYCJIOBIICHBI TEM, UYTO YICHUKH
UMEIOT pa3Hble MarepHhajbHbIEe YCIOBUS
B CBOHX CEMbsX, TAKUM 00pa3oM CIIOKHO
OyIeT TapaHTHpPOBAaTh paBHBIE TEXHUYE-
CKHE€ BO3MOXKHOCTH JUIsI BCeX OOydaro-
IIUXCSI U PaBHYIO JIOCTYITHOCTHh y4eOHBIX
pecypcoB.

Creqyer y9uTBIBaTH U TO, YTO IU(pO-
BbI€ TEXHOJIOTHH MOTYT OBITh PEKOMEHI0-
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BaHBI K TPUMEHEHHIO HE B JII000H BO3pacT-
HOW Tpymme oOy4aroIInuXcs, a JUIIb TaM,
TJie €CTh YBEPEHHOCTbh, YTO JOCTATOUYHBIN
YPOBEHb ONpeNeNEHHBIX KOMIIETEHITUH,
HEOOXOIMUMBIX [UIsI pabOTHl B ITUGPOBOM
cpene (HaBBIKM CaMOKOHTPOJIS,, HAaBBIKU
COIMAJILHOTO  OOINEHUS, KOTHUTHUBHBIC
crmocoOHOCTH, 0a30BBIC YMCHUS W HABBI-
KW UCTIOJIh30BAHNS TEXHUIECKUX CPEICTB)
yxe chopmupoBad. HemanoBaKHBEIM 00-
CTOSITEJIbCTBOM SIBISIETCSI U TOT (haKT, 4TO
WCIIOJIh30BaHNE ITU(PPOBBIX YCTPOWCTB HE
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MEJIKOH MOTOPH-
KM, 9TO KpaiiHe BA)KHO Ha Ha4aJIbHOM 3Ta-
e oOyJeHHsI.

Y4€Hble-TUTHEHUCTHI 00paliaT Halie
BHMMaHHE Ha TO, 4YTO BpeMs pabOThI
C JJIEKTPOHHBIMH YCTPOMCTBAMHU JIOIKHO
OBITH CTPOTO JTUMHTHPOBAHO, OCOOCHHO
KOTJIa pedb UAET O MIIAIINX [IKOJIbHUKAX.
[1, c. 1]. K coxanennro, Bpex 3I0POBbIO,
MPUYUHAEMBIH H3IIUIIHE TPOIOHKUTETh-
HOH paboTO¥ ¢ TaKWMH YCTPOWCTBAMH HE
OTPAaHUYMBACTCA OMOPHO-ABUTATEIHLHBIM
anmaparoM, YXyJIIIEHHEM 3peHUs U MaJlo-
MTOJIBMYKHOCTBIO.

HanumonanbHbIlii HMHCTUTYT 310pPOBBSA
CHIA o0OnapomoBan IIpenBapUTEITbHBIC
pEe3ynbTaThl  JOITOCPOYHOTO HCCIIEI0Ba-
HUS BITUSTHUS DJIEKTPOHHBIX YCTPOWCTB Ha
netet u moapocTkoB [5, ¢. 1]. B uccieno-
BaHWH NPUHUMAIOT yuactue 11 874 pe6én-
Ka B Bo3pacte oT 9 1o 10 set, cpenu HUX
2 100 6mm3HenoB. He Bce maHHBIE, TOTY-
YeHHbIE B XOJ€ JTaHHOTO WCCIIeIOBAHMUA,
MOTYT OBITH OJHO3HAYHO HHTEPIIPETHPO-
BaHBl Ha JAaHHOM JTalle, HO HEKOTOpBIC
PE3yNbTaThl  BBI3BIBAIOT 03200YEHHOCTD:
y JeTel, KOTOphIe TPOBOAAT Tepel dKpa-
HOM TaKOro yCTpoicTBa Oojiee 7 dYacoB
B JICHb, BOHHKAIOT HEOOpaTUMbIE U3MEHE-
HUS B KOpE TOJIOBHOTO Mo3ra. Benencteue
3TOro AMEpHKaHCKas TeauaTprdecKas
aKkajeMHss pPEeKOMEHJOBajla TOJHOCTBHIO
WCKJIIOUYUTh HCIIONIb30BaHHE [H(POBBIX
Cpe/ICTB JI€ThbMHU, HE JOCTUTIIMMHU 18-24
MecseB. [lo cioBam y4€HBIX, HCKITIOUE-
HUEM MOTYT SIBJISTHCS TOIBKO BUEO-HaThI

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

C poxcTBeHHHKaMH. Taxoke OBUIO JO0Ka3a-
HO, YTO JIETH HE TIEPEHOCAT HaBBIKH, MTOITY-
YeHHBIE B BUPTYaJbHON Cpeze, Ha peajb-
HBIN MUD.

B aBrycre npouuioro roga 50 Bexymmx
aMEpUKAaHCKHUX TICUXOJOTOB  HAlpaBWIIN
B AMEpPHKAaHCKYIO TICHXOJIOTHYECKYIO ac-
comuarnuio micbMo [4, c. 1], yka3piBaro-
iee Ha OTMACHOCTh AJIMKTHBHOTO JIH3aii-
Ha COBPEMEHHBIX COIMAIBHBIX CEPBHCOB
Y B3aWMOCBSI3b HHTEHCHBHOTO WX UCIIONb-
30BaHUSl CO CHIDKCHHMEM aKaJIeMHUYEeCKUX
YCIEXOB yUalluXcsl, T YKa3bIBaJIH Ha TO,
YTO MHTEHCHBHOE HWCIIOJIb30BAaHUE TaKWX
CEPBHCOB SIBIISIETCS WMEHHO CIIEJCTBHEM
KOHKPETHBIX HWH)KEHEPHBIX TEXHOJOTUH
M TICHXOJIOTHYECKOTO MAaHHUITYJTHPOBAHUS
MTOJIb30BATEIISIMH.

AJJUKTUBHBIN Au3aiiH, coOia3H oT-
BJI€YbCSH Ha OJIEKTPOHHOE YCTPOHCTBO,
€CJIM OHO HAXOJWTCS B IpeeNnax Jocsra-
€MOCTH, JIeNAI0T 3a49acTyl0 HEBO3MOXXHOU
paboTy C DJIEKTPOHHBIMH YCTPOHCTBAMH
0o0yJarommuxcs, HaXOMIIMIMMHUCA Ha CTO-
nmaxX. Y4éHble CYIIECTBEHHO PaCXOMSTCS
B OIIEHKAaX TOro, KakoW MpOLEHT JeTei
M TIOAPOCTKOB SIBIIOTCS 3aBHCHMBIMH,
HO caM (haKT BEPOSTHOCTH TaKOW 3aBH-
CUMOCTH BBI3BIBACT OIaceHus. Bo3moxk-
HBIM pelIeHreM ObLTO OBl NCIOJIh30BAHNE
AIIEKTPOHHBIX YCTPOMCTB y4eOHOTO 3aBe-
JICHHUsI C OTPaHWYCHHBIM (DYHKITHOHAJIOM,
KOTOpBIE TaBaji Obl BOSMOXKHOCTB PellaTh
TONBKO y4eOHbIe 3amaun. Ho moBcemecT-
Hast 00CCIICYeHHOCTh YICOHBIX 3aBeICHUI
TaKMMH yCTPOMCTBAMHU SIBISIETCS, CKOpee
BCETO, JCIIOM HE CaMOTo OJIM3KOTO Oymy-
TIETO.

B pamkax mpoOIeMHON Tpymnmsl II0
nupoBU3auA  00pa30BaHUSA  CTYICH-
Tl HeMeukoro otaenenus OUA HITIY
npoBenu B 2019 rogy ompoc poautesnei
YUICHHKOB 00I1e00pa30BaTEIbHBIX IIIKOJI
pasHBIX cTymneHel oOydenus. Llembro 3To-
ro HeOOJIBIIIOTO MCCIENOBaHUS OBLIO BbI-
SICHUTBh, YTO POJAUTEIHCKOE COOOIIECTBO
TMOHUMAET o I poBU3anme 00pa3oBa-
HUS U KaKWe O)KHJIAHUS CBS3BIBACT C HHIM.
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Ponutensm ObUIM TIPEIUIOKEHBI AHKETHI,
coJiep Kalre BOMPOCHl B OTKPBITON U B 3a-
KpbIToli (hopme. Pe3ynbraTs! onpoca ObLTH
HECKOJIbKO HEO)KUIAAHHBIMH: BBISICHAJIOCH,
YTO PONWTENN B IIEJIOM HUMEIOT JOBOJIHHO
peaNucTUYHOE TPEACTaBIeHHE O IUdpo-
BH3aIuu oOpa3oBaHus. OTHOMICHUE POIH-
Telel K 3TOH TCHACHIIMH Pa3BUTH 00pa-
30BaTeIbHBIX MOAXOM0B MOXKHO OBLIO OBI
B IIEJIOM OXapaKTephu30BaTh KaK HACTOPO-
KEHHOE.

Ha Bompoc «3naete iu BbI, 9T0 Takoe
«(POBHU3AIUST 00pa30BaHUS» ?» OTBETH-
U TONOXUATENbHO 47,9 % ompomeHHBIX
(23 genoseka), 52,1 % ompormeHHbIx (25
YeIIOBEK) OTBETHUIIN OTPHUIATEIIHHO.

B otBer Ha mpocb0y OOBSCHUTH, Kak
OHHM TIOHUMAIOT TEPMHH «IU(POBU3ALINS
00pa3oBaHUs» CBOW TOSCHEHHS MPUBEIN
45,8% ompomeHHbIX (22 denoBeka), HeE
nosicamm 41,7% onpomenHsix (20 dve-
JIOBEK), M3 HHUX OTBETHUJIM HEKOPPEKTHO
12,5% (6 yenoBex).

Ha Bompoc «Online-o6ydenne — 3710...»
OTBET «XOPOIIIO» BBIOpaI 25% MPUHSBIINX
ydJacTve B aHKeTHpoBaHuH (12 genoBek), oT-
BET «II0X0» BhIOpanu 22,9 % mpoaHKeTH-
poBaHHBIX (11 dermoBeK), BapuaHT «3aTpya-
HSIOCH OTBETUTHY — 29.2% OIpoIeHHbIX
(14 genoBek), CBOM BapHaHT OTBETA ITPUBE-
1 22,9 % onpormreHHsix (11 genoek).

Cpenu oTBETOB Ha BOIpOC aHKeTHhI «Ka-
KHe TMIHO Bl BUuTE TUTIOCH B IU(POBH-
3amuy 00pa3oBaHUA?» POTUTEIIH IITKOJIb-
HUKOB Ha3BaJIN (PU3UYECKYIO IOCTYITHOCTh
JUTSL TeTei ¥ B3POCIBIX C OTPAaHUYCHHBIMH
BO3MOXXHOCTSIMH, WH()OPMAITMOHHYIO J0-
CTYITHOCTh, TOJ] KOTOPOH ONpOIIECHHBIC
MMOHUMAJIH BO3MOXXHOCTH MHOTOPA30BOTO
MIPOCMOTpa OTHOMN U TOH ke MHPOPMAITHH.
Taxoke Oblla Ha3BaHA BO3MOXKHOCTH ITPH-
BJIEKATh JJOTIOJHUTEIbHBIC NCTOYHUKH 3HA-
HUH, BO3MOXKHOCTh OOYyYaThCsl y pPa3HBIX
TIe/IarOroB, OTCYTCTBUE TPHUBS3KH K Bpe-
MEHHU M MeCTy OOy4YeHHS U BO3MOXXHOCTH
JIOTIOJTHUTEIIHO OTPa0aThIBaTh OT/IEIbHbIC
TEMBI, €CJTH €CTh TaKas moTpedHocTh. Cpe-
1 TalbHEHIINX TUTIOCOB IH(POBU3AINH

S3BIKOBOTO 00pa3oBaHWsl OBLTH HA3BaHBI
BapUaTHBHOCTH (pasHoobpasme (opm 3a-
JTAaHWH, MTHTepeCcHas rmojiada), pa3BUTHE ca-
MOCTOSITEITFHOCTH B TIOMCKE WH(OPMAIIHH,
a TaKKe YIydYIleHHEe YMEHUH M HABBIKOB
paboThl ¢ KOMITBIOTEPOM W Pa3TUIHBIMH
KOMITBIOTEPHBIMH ITPOTpaMMaMH.

OrtBeuass Ha Bompoc aHkeThl «Kaxue
muaHO BEI BuanTEe MUHYCH B IM(pOBH3a-
I 00pa3oBaHUA?», POAUTENN O0ydaro-
IIUXCSI HA3BAJIM CIIEAYIOIIHE TPEBOXKAIIIHEe
WX MOMEHTBI:

* HETaTUBHOE BIUSHHUE Ha 37I0POBbE;

* HU3KWH YPOBEHb COLMAIH3AIHNH, OT-
CYTCTBHE HaBBIKOB OOIIECHUS, OTCYTCTBHE
KOHTaKTa «Y4eHHK — YYHUTEIb», OTCYyT-
CTBUE MOSICHEHNH CO CTOPOHBI MIEIarora;

* BO3MOXXHOCTH HEIIOJHOTO TOHHUMA-
HUS “H(pOpMAINH, TaK Kak He BCE yde-
HUKW CIIOCOOHBI, 10 MHEHHUIO POAMTENEH,
CaMOCTOSITETTFHO YYUTHCS M pazo0parbes
B DIIEKTPOHHOW Hporpamme, KOTopasi Hc-
moJb3yeTcss B ydeOHOM mporiecce. Tak-
ke OBLIO yKa3aHO Ha TO, UYTO TpeOyeTcs
B OOJIbIlIee KOJMYECTBO BPEMEHHU JUIS Ca-
MOCTOSTEIIFHOTO pa3dopa ydeOHOTO Ma-
Tepuaina; OblIa OTMEYeHa HEBO3ZMOKHOCTD
OpTraHMU3alUN TBOPYECKOTO IOAX0/1a K BBI-
TOJIHEHUIO CYIIECTBEHHOM J0JIU 3a/1aHUii;

* psJT TPOAHKETHPOBAHHBIX HA3BaJ Cpe-
1 HEraTUBHBIX MOMEHTOB «OTCYTCTBHE
KOHTPOJISH» CO CTOPOHBI MTPETIOIaBaTEIIs;

* HEKOTOPBIX POJIUTENICH TPEBOKHUT «OT-
CYTCTBHE COPEBHOBATEILHOTO MOMEHTAY;

* TaK)KE OIACeHMs BBI3BIBAIOT (prHAH-
COBBIE 3aTPYJHEHHS, KOTOPhIE BHEIPEHUE
A(QPOBBIX TEXHOJIOTHH B OOYYCHHE HHO-
CTPaHHBIM SI3bIKAM MOXET BBI3BATH Y OT-
JIeIbHBIX CEMEN.

AHKETUPYEMBIM Tak)Ke OBLIO Mpeasio-
’)KeHO OTBEeTUTh Ha Bompoc «Kak Bl my-
MaeTe, K 4eMy MOXXET MPHUBECTH 3aMeHa
VUIUTENS BUPTYyaJbHBIM ThHIOTOpOM?». OT-
BETHI Ha JAHHBII BOTIPOC MPENICTaBIACTCS
BO3MOXHBIM PE3IOMHUPOBATH CIIEITYIOIINM
obpazom:

» Cpeny HETaTUBHBIX MTOCIEICTBHNA IS
JIETe pPOMUTENN Ha3bIBAIM HEraTUBHOE
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BIIUSTHUE Ha 37I0POBBE, IPOOJIEMBI ¢ 00TIIe-
HUEM W B3aWMOJICHCTBHEM, 3MOIOHAb-
HyI0 O€THOCTh M HU3KHH YPOBEHb YCBOE-
HUS HH)OPMAIIHIH.

* AHKEeTHpyeMble TaK)Ke Ha3bIBAJIH Clie-
JIyIOIIMe HETaTUBHBIE MOCIEACTBUS IH)-
poBH3aK 00pa30BaHUA YIS TIE€aroroB:
CHIDKEHHUE POJIH YUUTEIs, aICHNE TUCIIH-
IUTHHBI, Oe3paboTuIa.

» Kak HeraTtuBHBIC MOCIEICTBUS IS
CHCTEMBI 00pa30BaHUs B IIEJIOM OBLIN Ha-
3BaHbI CIIEAYIONINE PUCKU: CHIDKEHHE Ka-
gecTBa 00pa30BaHMs, 3aKPHITHE YUCOHBIX
YUpEXKJICHH; ObUTH BHICKA3aHBI OTTACEHHUS,
YTO IHUPOKOE BHEAPEHUS MHU(PPOBBIX TEX-
HOJIOTHIT MOXET TPUBECTH K (OPMHPO-
BaHUIO TTOKOJIECHUS 3aMKHYTBIX MOJOJBIX
JIIOZCH.

Ha Bompoc «O6yvancs mu Bam pe6e-
HOK KOT/Ia-HUOYIb TUCTAHIITMOHHO?» TIO-
noxuTenbHo orBetwin 41,7% omporieH-
HBIX (20 YelroBeK), OTBET «HET» BBHIOpAIH
56,2% ankeTHpyeMBbIX (27 4elloBeK), OMH

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

yenoBek (2,1%) BeIOpai BapuaHT «3aTpy/-
HSIOCh OTBETUTHY.

Ha Bonpoc «bwimn 061 B ipoTHB, ecimm
OBI ITepeT YPOKOM Y Bamero pebeHka n3bl-
Majcs TaJKeT?» OTBET «Ja» BhIOpain
18,7% omnpomeHHbIx poauteneit (9 uye-
JIOBEK), OTBET «HET» ObLT BBHIOpaH B 75%
(36 denmoBeK), BapUaHT «3aTPyTHIIOCH OT-
BETHUTH» HE OBLT BEIOpAH HU pasy, CBOU Ba-
puaHT oTBeTa npuBenu 6,3 % y4acTHUKOB
ompoca (3 genoBeka).

Wrtak, wcronms3oBaHme  IHUPPOBBIX
CPEICTB B SI3BIKOBOM OOpa30BaHWU SIBIIA-
€TCsl OTBETOM Ha OXKUJIaHUs 00IIecTBa, KO-
TOpPOE XOTEJI0 OBI BUIETH CHCTEMY 00pa3o-
BaHUS COOTBETCTBYIOIIEH COBPEMEHHBIM
BO3MOXHOCTSIM ® moTrpeOHOCTIM. llpnm
3TOM CIIeyeT UCXOIUTH M3 MPEIIOChUTKH,
YTO OOIIECTBO OXKHJIAET HE MAaKCUMAIIbHO-
TO WCIOJB30BAHHUSA 3TUX CPEACTB, HO UX
1[eJIecO00Pa3HOTO U PasyMHOTO MPUMEHE-
HUS.
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INPUMEHEHUME TEXHUYECKHUX CPEJCTB OBYUYEHUSA
B TPENIOJABAHUU KUTAMCKOTO SI3BIKA

B cTaTtbe paccMaTpHBAIOTCSl OCHOBHBIE TPYAHOCTH, C KOTOPBIMH CTAJIKHBAIOTCS yUaIUEeCs IpU
M3Y4YeHUH KUTAWCKOTO S3bIKa M KUTAHCKOH HMepoOrTH(HKH, OCHOBHBIE (hAKTOPHI, COCTABIIONINE
CIIO)KHOCTD M3YUEHUS] KUTAHCKOTO S3bIKA C TOYKM 3PEHUS] TMHTBUCTHKH, MEJATOTUKH U S3BIKOBOI
nonuTtukd. CoOBpeMEeHHbBIE TEXHOJIOTUH B 00pa30BaTeNbHOM nponecce. DyHKINU U MPEUMYyINecTBa
HCTIONB30BaHMS TEXHOJIOTHUECKHX CPEJICTB B COBPEMEHHOM 00pa30BaTeIbHOM IIPOIIECCE.

Kniouesvie cnosa: KUTAUCKHUH SI3BIK, HEPOTIH(UKA, TEXHUIECKUE CPEACTBA 00PA30BaHMSI.

Khmelyova K. O.

THE USE OF TECHNICAL EDUCATION TOOLS
IN TEACHING CHINESE

The article considers the main difficulties encountered by students in learning Chinese and Chi-
nese characters, the main obstacles in terms of linguistics, pedagogy, and language policy. Modern
technologies in the educational process. Functions and advantages of using technological tools in

the teaching process.

Keywords: the Chinese language, Chinese characters, modern technologies.

W3yyeHne KUTaCKOTO sI3bIKa CYUTACTCS
YpE3BBIYAIHO CIIOXKHBIM JJIS JIML, HE SB-
JSIFOILMXCST HOCUTEISIMU s13bIKa. HayuHble
MCCIIeIOBaHUs TOKA3alIM, YTO HOCHUTEIH
KHATAICKOTO SI3bIKa aKTHBHO CTHMYJIHPY-
IOT JIEBYIO M TPaBYIO BUCOYHBIC JIOJIH MPH
oOIIeHNH, B TO BpeMsI KaK HOCHTENIN aH-
IJIMHACKOTO S3bIKa CTUMYJHPYIOT TOJBKO
JIEBYIO BUCOUHYIO JOJIIO MTPpH 001eHHH. [7]
Jannelii npouecc OOBSICHAETCS TE€M, YTO
npaBasi BUCOYHAs J0JIsl MO3Ta OTBEUAeT 3a
pacrio3HaBaHUE MEJIOAMKH M HMHTOHALUHU
NPOM3HOCUMBIX clIOB. JlaHHBIN (akT Tak
JKe SIBIISIETCS OHUM U3 [TOKa3aTelei Toro,
YTO KUTAHCKHUHU SI3BIK OTHOCUTCS K OJHUM
W3 CaMbIX TPYIHBIX, AJIsl U3YUCHHUS SI3bIKOB
B MHpE.

Kuraiickue negaroru u uccienoBaTeu
omnpenenwin  (HaKkTOpbl, COCTABISIOIIUE
CIIO)KHOCTh M3YYCHHUS! KUTAHCKOTO sI3bIKa
C TOYKH 3pEHHsI IMHTBUCTHUKH, IEJIarOTUKH
U SI3BIKOBOM MOJUTHUKH.

Kuraiickuil sI3bIK SIBISICTCS TOHAJIBHBIM
A3BIKOM M U3MEHEHUSI B TOHAIBHOCTHU yBe-
JUYWINA TPYAHOCTb H3YUYCHHS CHMBOJIOB

C TOYKH 3pPEHMsI MPABUJIBHOTO IPOM3HO-
IIEHHE M MOCTPOEHME CBSI3U MEXKIY 3BY-
KOM U 3HAYEHHEM C MOMOIIBIO CUMBOJIOB
u cioBa. Kuralickuil i3Ik UMEET 4eTbIpe
OCHOBHBIX TOHa W BapHallud M3MEHEHHUH
9THX TOHOB. MI3MeHeHue B JIIOOOM M3 3THX
TPEX JIEMEHTOB MOT'YT U3MEHUTH 3MOLINO-
HaJIbHbIE YyBCTBA TOBOPSIILIETO MIIK CMBIC-
JIOBBIE 3HAYEHMSI CIIOB B PEUM.
PaccmoTpuM npuMep HCIOJIB30BaHUS
ciora [ta], B yCTHOI peun 0e3 KOHTEKCTa
HEBO3MOXXHO OIPEACIUTh 10N 00bEKTa,
0 KOTOPOM HJIET peub, IOCKOJIbKY B KUTaMH-
CKOM f3BIKE CJIOT ta B MEpPBOH TOHAIBHO-
ctu 0603HaYaeT Tpu MecToumenus [ta] fifl
«om», [ta] i «omax, [ta] & «oHo®. [1]
W3MeHeHne TOHAJIIBHOCTH CJIOra Tak JKe
INPUBOJUT K H3MEHEHMIO CMBICIA IpE-
noxxenus. Crnor han Tak ke MMeeT MHO-
JKECTBO 3HAYEHMH, COUYETaHHE CIJIOTOB
[hanyu] umeeT nBa 3Ha4YeHUsI, BTOPOH TOH
[hanyu] o3nauaeT Kopeickuil S3bIK, YET-
BEpPTHIM TOH NepBoro ciora [hanyu] uMeet
3HaYeHHe KuTaiickuil sa3sik. [Ipemioxkenue
[wo hui hanyu] B 3aBuUCHMOCTH OT TOHa
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osHagaer: [woO hui hanyu] «FR&PUE»
«51 MOTY TOBOPHUTE IMO-KUTAUCKHY, [WO hui
hanyu] «KZH#iiE» «d mory roBoputs
o-Koperckm». [1]

YHUKampHOE 00pa3oBaHWE KHTAMCKUX
UeporTiu(oOB TaKKE YBEITMYMBACT CIIOXK-
HOCTh OOYYCHHSI KHTAlCKOMY SI3BIKY. Ku-
Taiickue HeporTudBl 00pa3yroTCs darie
CHUCTEMAaTHYECKH Ha OCHOBE croco0a,
KOTOPBIM OBIITH CO3/IaHbl WJIM BBIBEICHEI
CUMBOJTBI.

TpamurnonHbIe KiTacCu(UKAINHA KUTa-
CKUX HepOrTU(OB BKIOYAIOT IIECTh Kare-
ropuii: muktorpammbl (47 [xiangxing],
HampuMmep, P ° T ), uaeorpapuIeckue
(485 [zhishi], nanpumep, L, =), co-
craBHble nepormudsl (23 & [huiyi], Hanpu-
mep, K, H), poHO-cemaHTHUECKHE CO-
enunenns (JXF  [xingshéng], manpumep,
1L, ), poHETHYECKHE 3aMMCTBOBAHHBIE
cumsonsl ({1  [jigjie], manpumep, 1k,
£) u npoussonnsie poncreennsie (F&iE
[zhuan zhu], manpumep, %, %).[1, c. 66]

W3-3a HECONIACOBAHHOCTH 3BYKO —
CMBICJIOBBIX AaCCOIMAINN, W3YYCHUE KH-
TalCKUX HWeporTHu(OB CTAHOBHUTCS eIlle
OoJiee CIOKHBIM JITIST YUaIIAXCS.

CornacHo UCCIEeTIOBAHUIO 10 N3YUYCHUIO
KHTalCcKnuX neporudos, gaxe ecau 100%
CTYJICHTOB OBUIH OCBEJIOMJICHBI O COJep-
KAaTeNbHBIX KOMIIOHCHTaX B CHMBOJIAX,
77% WHOCTpPaHHBIX CTYIEHTOB HE MOTIH
aCCOIMHUPOBATh 3BYK ¢ HeporTH(OM, Koraa
WX MPOCHIIU TPOYHUTATH MPEICTABICHHBIH
TeKCT. [9, c.14]

CymiecTByronue WCCICIOBAHHS  BbI-
SBUJIM JIBC JIOMUHUPYIOUIHE TPOOIEMbI
B MEJarorM4eckux TOAXoJax K oOyue-
HUIO KUTalckuM wuepormudam. [9, c. 4]
OTH TIPOOJIEMBI PUBEIH K e1rle OOJIBITAM
TPYAHOCTSIM B M3yUCHUH KUTAWCKUX UEPO-

OB,
[epBas mpoOnema 3akiroyaeTcsi B JiU-
JeMMe TOpSKa  TOCIEAO0BATEIIbHOCTH

TIPH BBEICHWW KUTANWCKOW (HhOHETHUECKON
CHUCTEMBI TUHBIHD W KUTAHCKUX HEPOTIIH-
¢oB. IIpn oOydYCHHH KHTANCKOMY SI3BIKY
B Ka4deCTBE WHOCTPAHHOTO SI3BIKA, OTO

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

oObIYHAs TIPAaKTHKa, CHadaja H3y4aercs
MUHBIHD, TaK KaK CUYUTAETCS, 4YTO, CO-
CPEIOTOYHMBIINCH Ha (OHETHKE, HE OT-
BJIEKasCh OT opdorpadd CHMBOJIOB, BBI
CO3MaaNTe POYHBIN (pyHIaMEHT I paz-
TOBOPHOIO $3bIKa, KOTOPBIM B JajbHEH-
IIIeM TIOMOXXET Pa3BUTh OCBEIOMIICHHOCTh
0 SI3bIKe W HABBIKH ISl pemieHus Oonee
CIIOKHBIX 33/1a4, TAKMX KaK OOy4eHne yqa-
muxcs. [6, c. 171]

DOHOJIOTUYECKUE CUCTEMBI KUTAHCKOTO
S3BIKA, 4 TAKXKE 3aBUCUMOCTH MEXKITy TIPO-
W3HOIIIEHUEM W CMBICIIOM BBICKa3bIBAHUN
B KUTaWCKOM SI3bIKE, TIPUHITUIHAIBHO OT-
JUYAIOTCS OT PYCCKOro si3bika. OCHOBHBIE
OIMOKH, KOTOPbIE COBEPIIAIOT ydalnuecs
SBIISIIOTCSL OMIMOKaMH B TIPOM3HOIICHUH
TOHA, OIIMOKH CBSI3aHHBIC C UTMHOM TOHA,
YETKOCTBIO €r0 TPOM3HOIICHUS W yaape-
HUS, OIMMOKY B TIPOU3HOIIICHUH 3BYKOB.

HawnbGomee pacrpocTpaHeHHOH OIIHo-
KOW sIBNIsIeTCSl 3aM€Ha 3ByKa KUTaWCKOIo
S3BIKA Ha 3BYK PYCCKOTO SI3bIKa. Takke 1mo-
CKOJIbKY TNHWHBWHB 3aIUCHIBACTCS JIATHH-
CKUMH OyKBaMH, 3a4acTylo, ydalluecsd,
paHee U3y4daBIIve aHTJIMHCKUHN SA3BIK, TTPO-
M3HOCST 3ByKH HeBepHO. Hambonee gacTto
OIMOKH JTOIYCKAIOT B MPOU3HECEHUU CO-
TJIACHBIX 3BYKOB, SBISIOIIMXCS TPHIIBIXa-
temsueIME: [t], [K], [c], [p], [q], [ch], (Ha-
npuMep, B cropax tebié 477l B 3HaueHnU
«upe3BblUaitHo, [kan] &  «CMOTPETbY,
[pa] 1f Gostees, [qu] 2% wmarw, [chi] Mz
Kymmarb). [1]

Bropoii mpobreMoi,  yCIIOKHSIOIICH
M3ydeHHe KHUTANUCKUX HepormudoB, SB-
JSeTCsl HEAOCTAaTOYHOEe BHWMAaHWE K Ha-
MMUCAaHWIO WEpPOTTHU(OB Ha HaAYaIbHBIX
sTamax OOy4YeHHs] KHTAHCKOMY S3BIKY
y ydammxcs. B kputrueckoM aHasmse pas-
JUIHBIX CIIOCOOOB OOYUYEHHS KHTAHCKAM
nepormudam, Jlam yTBepKAal, 4To, 9acTo
WCTIOJNB3YIOTCS TTOJIXOBI, OPUEHTHPOBAH-
HBIE HA XapaKTep W CMBICT HEepPOTTH(OB.
[8, c. 67] Oba >tk ABa TMOmXOma TOAYEP-
KMBAIOT pAclO3HABaHWE W ITOHUMAaHWE
nepormida, HO OCTaBISIOT HaICAaHWE
CHMBOJIOB BHE Tiporiecca oOydenns. Ha
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MPOTSKEHUHM BCEH UCTOPUM CYIIECTBOBA-
JIM pa3InYHbIC METO/IbI, HATIPABJICHHBIC HA
obydenne nepormuoB, ogHaKO 00ydeHHe
HaIMCaHUus HEepOnTH(OB, KaUTHTPaduIo,
HE BKIIIOYAIOT B 00pa3oBaTelbHBIN Mpo-
1Ilecc, KaKk OTAelbHbIN npeaMet. [Tortomy
y4aliuecs: COBEPIIAIOT OMIMOKK B HAIH-
CaHWM MEepOrTUQOB, YTO B CBOIO OYEpE/b
MPUBOJSIT K M3MEHEHHUIO CMBICIOBOM Ha-
rpy3ku (Hanpumep, uepommd B [si]
B OJIHOM M3 3HAYEHUH «ro 3mew», T [yi]
«yxew, . [ji] «camocrositenbHOR). [1]

B Hacrosiiee Bpems CyIIECTBYET psil
METOJIOB U3YYCHUS U 3alIOMUHAHUS HEPO-
mudoB. [4, ¢. 588] IlomynsapHBIM METOAOM
B Kurae siBnsieTcss MHOTOKpaTHOE MPOITHU-
ceiBanue uepornuda, meron IIfi%: [linmd]
«rponuchiBaHue». JlaHHBIM MeToa Tpe-
OyeT OrpOMHBIX YCHJIMH W BPEeMEHH, Tpe-
HUMYIIIECTBOM SIBIISIETCSI OTPA0OTKa TEXHU-
YeCKMX HABBIKOB HAIMCAaHUS veponiuda,
a TaK)Ke aKTUBH3HPYET MamsITh U TBOpUE-
CKHE aCIEKThI.

Mertoj «ucTopum» TpeOyeT onpeieineH-
HO¥ 0a3bI ¥ OITBITA B M3yUYECHUN KUTAHCKOTO
SI3bIKa W TO3BOJISICT 3alIOMHHATH UEPOTIIH-
¢b1 kak cymmy rpadem. Taxke sSBIsICTCS
3¢ ()EKTUBHBIM H3yYCHHE W 3allOMHHAHUC
KOHTEKCTa wepormuda u Hamboliee yIo-
TpeOlisieMble  CTPYKTYpPBl  ITOCPEICTBOM
3ay4HMBaHUs CIIOBOCOYETAHHM, JHAJIOTOB
1 HEOOJBIINX TEKCTOB, WM TPYIIY CJIOB,
00BeICHHBIX OMHOW Temarukoil. Hampwm-
mep, neporud I [dd] umeer 3HaueHHE
«OUTh, yIapsATh», B COUYCTAHUU C CYIIe-
CTBHUTEJIBHBIM BBICTYMAIONIMM B KaueCTBE
JIOTIOJTHEHUSI 3aMEHSIET MEeNbIA psAJ Iia-
TOJIOB C BECbMa MIMPOKUM 3HAYCHUEM:
1 I [dagong] «nonpabarsiBatby, 1 i
[da dianhud] «mo3BOHHTH TIO TEMEPOHY»,
FTER [dd zhilyi] «upunaTh pelienue,
1474 [di xingli] — ynakosarh Gara,
FTEER  [dd zGqia] «urpats B dyT60m»,
#7115 [dd wénhao] «mocTaBuTh BOIpO-
CUTEIBHBIN 3HAKY. [1]

Jlnist 3aroOMUHAHUSL M U3Y4YCHHUS HEpO-
DIUUKA TaKXKe UCIONB3YIOTCS KapTOUYKH,
BKITIOUAIOIUE TIEPEBOJI, TPAHCKPHUIIIIHIO

U Topsaok Hamucanus uepormuda. Cy-
MIECTBYIOT BapHaIlMd COCTaBa KapTOUeK
B 3aBHUCHUMOCTH OT CIJIO)XKHOCTH HEPOTIIH-
da u ¢dyHKIIMOHANIA TpUMEHEeHHs. B Ha-
CTOsIIIIee BpeMsi HauOoJee aKTyallbHO HC-
MOJIb30BAHNE TEXHOJOTHUYECKHX CPEJICTB
oOy4eHust Ui CO3MaHHusS U M3YYCHHUS He-
porTH(HUKH C TTOMOIITLI0 KapTodeK (« et
KapToukm»). [10, ¢. 570] [IpeumymecTBoM
WCTIOJIh30BaHMUs (eI KapTOUeK SBIAETCS
CKOPOCTh, MOOHJIBHOCTh W (DYHKITHOHAIT,
MTOCKOJIBKY B KapTOUKH MOXHO J100aBHTH
aynuo. J[aHHBIM METOj MOMOTaeT pa3BH-
BaTh aylWaJbHBIA THUI TTaMATH, Hapariu-
BaTh YMEHHE BOCIPHUHUMATh KHTAWCKYIO
pedb Ha cinyX. [11, c. 38]

bnaronapsi pa3paboTke W BHEAPEHHIO
HOBBIX TEXHOJIOTHYECKHX CPEJICTB B 00-
VUICHHH, a TaKke WH()OPMAIMOHHOTO 00-
pa3oBaHUs CYNIECTBYET MHOXKECTBO TIPO-
rpaMM W TPWIOKEHUH MJIs H3y4eHHS
KHTANCKOTO SI3bIKa U HEPOTTH(PUKN KUTAN-
CKOTO SI3bIKA.

HNudopmanmoHHbIe TEXHOJIOTHH B 00Y-
YEHHUH — 3TO TeIarormdeckas TeXHOJIOTHS,
MPUMEHSIONIAsl CHEeIHabHbIE CIIOCOOBI,
MporpaMMHBIE W TEXHWYECKHE CpPEACTBa
(KWHO, ayuo- W BHUJEOTEXHUKY, KOMITBIO-
TEpPBI, TEICKOMMYHHUKAIIMOHHBIE CETH) JIS
paboTsl ¢ nHpopManmei". [5, c. 59]

Lenpio nHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA
SBIISIETCSl KadyeCTBEHHOE (HOpMUpPOBaHUE
¥ HUCTOJNBb30BaHUE MH(OPMAIMOHHBIX pPe-
CYpPCOB B COOTBETCTBUH C IOTPEOHOCTAMU
TOJTb30BATEIS.

[Ipumenenune TEXHOJIOTUIECKUX
cpencTB 00y4YeHHs, TAKIX KaK KOMITBIOTED,
CMapT JI0CKa, ayno0 — CUCTEeMa, TUIaHIIET
MO3BOJISIOT MCIIOJIB30BATh Pa3IMIHbIE Me-
TOJIbI M3YYECHUS KUTANCKOTO SI3bIKa B KOM-
ruiekce. CoBpeMeHHBIE TEXHOJIOTHYECKUE
cpencTtBa OOyYCHHsI BHECTH OOJIBIION
BKJIaJ] B TIpoliecc OOy4YeHHs, MOCKOIBKY
001a1a10T MHOTMMH OCOOEHHOCTSIMH, KO-
TOpPBIE MOTYT TIOMOYb CIIPABUTHCS C TIPO-
OnmemMamM# M3y4eHHs] KHTAHCKOTO s3BIKa
1 KATaickux nepormudos. [12, ¢. 83]

TexHomornyeckne CpeicTBa HUMEIOT

Volume 14"+ 2020 EEE NG



ARTyaJIBHbIe l'IpO6.TIeMbI CbI/IJIOJIOI‘I/II/I 1 METOAUKH IIperiojaBaHus HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

MHOXECTBO (YHKIWH, B TOM YHCIIE BH-
JIeo, aynmo, KaMmepa, HOAKIIOYeHnEe K UH-
TEpHETY, PENaKTHPOBAaHUE U COXpaHEHHE
(haiiioB U T. 1. OTH BCTPOCHHBIC (YHKITHH
MO3BOJISIOT yYAIIUMCS TOJTy4aTh JOCTYII
K pa3nu4yHbIM y4eOHBIM MarepuajiaM BO
BpeMs 3aHSATHS M CaMOCTOATENBHO W3Y-
JaTh KUTalckue uepormudsl. Kpome Toro,
001aatoT BBICOKOW WHTEPAKTUBHOCTHIO.
OTH MHOX€CTBEHHBIE METOJBI IIPEI0CTa-
BUJIM yYaIlIUMCSI HOBBIE CITOCOOBI aCCOIIH-
aIuy 3ByKa U 3HAYEHHE C NepOTITU(OM.

CoBpeMeHHBII TpernojaBareib CEeTOTHS
TaKKe JIOJDKeH 00J1a/1aTh MUPOKUM CIIEK-
TPOM IIU(PPOBBIX TEIATOTHICCKUX KOMIIE-
TEHTHOCTEH, YTOOBI COOTBETCTBOBAThH CO-
[IAAJLHO — TICHXOJOTHYCCKUM ddeKrTam
oT 1u(pOBU3AINN OOIIECTBA, KOTOPHIC Ha-
KJIQJBIBAIOT 3HAYUTENBHBIA OTMEYaToOK Ha
BO3MO)KHOCTH M CITOCOOHOCTH 00pa3oBa-
TEJIBHOTO MPOIECCa B CHITy W3MEHHUBIIINX-
Cs KOTHUTHUBHBIX CTHJICH JToen mudpoBo-
TO TIOKOJICHUSI.

Mornoaexs 21-1o Beka, Tak Ha3pIBAGMOC
MTOKOJIEHUE 7, XapakTepU3UpyeTcs MpeBa-
JUPOBAaHUEM BUPTYaJbHOH KOMMYHHUKa-
WU, MYJIBTUMEIUHHOCTBIO BOCIIPHSITHSA,
a TaKke BUpTyanu3anuen TBopyectna. Co-
BpEMEHHBII 00yJarommuiics TpeOyeT HHIH-
BHyaJbHOTO TIOAXO/A, CO3MaHUS CIeIH-
aJBHBIX YCIIOBUH, KOTOPBIE OYIYT IS HETO
KOM(OPTHBI C TOYKH 3pPEHHS OIOPHBIX
KOMITETeHIINY, BPEMEHH, TEMITa U KOTHH-
TUBHOTO CTHIS. B pesynbrare MHTEHCHB-
HOTO pa3BUTHSA HH(POPMAITMOHHBIX TeEX-
HOJIOTUH, KOTOpbIE CTallid HEOThEMJIEMOMN
4acTH CpeAr COBPEMEHHOTO YeloBeKa, Ha
CMEHY 2JIEKTPOHHOMY OOyYEeHHIO MPHIILIA
cMapT TEXHOJIOTUW B oOpa3oBaHuu. BHe-
JIPEHUST CMapT TEXHOJOTHH B Y4YeOHBIH
MPOIECC UMEIOT NMPEUMYIIEeCTBa It 00-
Pa3oBaTeNBLHOTO MPOIECCa.

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

s ycnenrHoro BHEAPEHUST CMapT TeX-
HOJIOTHI B 00pa30BaTeIHHBIN MPOIIeCcC He-
00XOMMO BHECEHHE M3MEHEHHH B METO-
JIUKY TIOIXOJIOB K OOy4YEHHIO, IOCKOJIBKY
MeIaTOTH TaK ke HYXIAIoTcs B mpodec-
CHOHAJIbHON TEPErOrOTOBKE B HABBIKaxX
paboTHl ¢ HOBBIMH WHTEPAKTUBHBIMU TEX-
HoNorusiMH. JlJi peanmu3aiuu repexoa
K CMapT TEXHOJIOTHSIM TpeOyeTcss MOHUTO-
PUHT METOZOB, TEXHOJIOTUH W TEXHUK, KO-
TOpBIE TTOMOTYT TIPETIOAABATENsIM B y4e0-
HOM TIpOIIeCCe.

B nacrosimee Bpemst TOCTYITHOCTb K HH-
dhopmanmu B 00pa3oBaTEIHLHOM IPOIIECCE
MMEEeT KaK MOJIOKHUTEIbHBIE, TAK U OTPHIIA-
TeJbHBIE CTOPOHBL. Ydalmuecs, Omarogaps
WHTEPHETY U COBPEMEHHBIM TEXHOJIOTUSAM
UMEIOT HeOTPaHWYEHHBIN JOCTYIl K MaTe-
puaiaM M pecypcam, 4TO MO3BOJISET OIe-
pPaTWBHO W B IOJIHOM Mepe OCBOUTH TEMY
3aHSTHA, a TAKKE HE3aMEHHUMO B TIPOIIECCe
CaMOCTOATENFHOM paboThl. OgHAKO, 3a4a-
CTYIO y4Yalllecsl HCIONB3YIOT OTKPBITHIC
o0Opa3oBaTenbHbIe PECYPCHI, a TaKXKe ay-
TEHTHYHBIE MaTEepPHalbl, HE COOTBETCTBY-
IOIIe KOMIIETEHIUSAM 00pa30BaTeILHOTO
mporecca.

TexHomornyeckne BO3MOXKHOCTU ISt
VAYYIICHUS] TPETNOoAaBaHusl W H3YUCHHS
KHTaHCKOTO s3bIKa HeOorpaHw4deHHbI. Oj-
HAKO ydaluecsl JOJKHBI MOHUMATh, YTO
TEXHOIIOTHSl HUKOTJa HE CMOXKET 3ame-
HUTH POJIb HACTOAIINX yYWUTENEH B Kiac-
ce. Cama 1o cebe TEXHOIOTHS HE MOXKET
TBOpUTH uyzaeca. lIpomymanHas uHTETpa-
U] TEXHOJIOTHY B YYEOHBIN TU1aH, HApSAITY
¢ 3¢ deKTHBHBIM 00yYeHHEM BOBJICUCHHE
CTYJIEHTOB BO B3aMMOJIEWCTBHE C MHOTO-
(hyHKIIMOHATEHBIMH TEXHOJIOTUAMHU — 3TO
JIBA KITIOYEBBIX acCIleKTa, KOTOpPBhIE MOTYT
3HAYUTEIHHO CIIOCOOCTBOBATh YCIEIIHO-
MY U3YYEHHUIO KHTAHCKOTO S3BIKA.
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C. I1. Xopowunosa

(Hogocubupckuii 2ocyoapcmeeHHblll neda2o2uieckuli yHusepcument)

K BOIIPOCY Ob UHTEI'PALIUN MOOK B OBPA3OBATEJIBHY O
ITPOI'PAMMY MAT'UCTPATYPbI

B crarbe aHammM3upyroTcst COBpeMEeHHbBIE 00pa30BaTeNbHbIE TPSHIBI AL BBICTPAUBAaHUS (D pek-
THUBHOW CTPATeTHH By3a B INIAHE pean3alliy TPeXypOBHEBOH cucTeMbl 00pazoBanus. B HacTosmee
BpeMsI B CTpaHe HaOJIIOAaeTCsl akTUBHBIH POCT KOJIMYECTBA IIPOrPAaMM MarucTparypbl, Ha KOTOpPBIE
TOCYAApCTBO BBIICISET 3HAYUTEIBHOE YHCIO OIOMKETHBIX MecT. OMHON M3 KIIIOYEBBIX TEHICHIINI
OpraHm3anuy y4eOHOTO MPOLecca B MaruCTPaType MOXKET CTAaTh MHTEIPALIHS MACCOBBIX OTKPBITHIX
OHJIAlH KypcoB B y4eOHBIN IUIaH. ABTOp paccMaTpUBAeT MPEHMYIIECTBA M HEJOCTATKH JAaHHOTO
mpolecca U NPUXOJUT K BEIBOJY, YTO Ha CETOMHSIIHUIN 1eHb Hanboee IMepCeKTHBHOM TSI COTPY/I-
HHYecTBa I1aTdGopMoii OHIaliH oOpa3oBanus sBisiercs Harronansnas miargpopma «OTKpeITOE 00-
pa3oBaHUE.

Kniouesvie cnosa.: MaccoBble OTKpBITEIE OHIAIH Kypcbl, MOOK, nudposusarus, oopa3oBareisb-
Hble TpeH b, Harmonansnas miardopma «OTKpBITOE 00pa3oBaHHEy.

Khoroshilova S. P.

MOOC INTEGRATION IN THE MASTER’S
EDUCATIONAL PROGRAM

The paper analyzes modern educational trends to build an effective university strategy in terms
of implementing a three-level education system. Currently, the country has seen an active increase
in the number of master's programs for which a significant number of budget places are allocated by
the government. One of the key trends in the educational process organization in the master's pro-
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gram may be the integration of massive open online courses in the curriculum. The author considers
the advantages and disadvantages of this process and comes to the conclusion that cooperation with
the national platform “Open Education” seems the most promising one.

Keywords: massive open online courses, MOOC:s, digitalization, educational trends, National

platform “Open education”.

B cBsi3u ¢ Tem, uto B pesynbrare pedop-
MHUPOBaHUs CUCTeMbI 0Opa3oBanus B Poc-
cuiickoil denepaluu B HEIABHEM BpeMe-
HU ObLIa IPUHSATA POTrPAMMa peau3aiuu
TPEXypPOBHEBOI CHCTEMBbI BBICIIETO 00Opa-
30BaHUs, KOTOpas MPEAIoJiaracT Hajlu4ue
MoMuMO  OakajaBpuara MarucTparyphbl
W aCHUPAHTYPhI, By3bl CTPaHbl CTOJKHY-
JIMCh C HEOOXOIUMOCThIO (POPCUPOBAHHO-
r0 NPOCKTUPOBAHMS M pear3allui Maru-
CTEPCKHUX IMPOrpaMM, 4TOOBI BOCIOJIHHUTH
W3HAYaJIbHO HEJOCTAroIee 3BeHO OOHOB-
JICHHOH CHCTEMBI BBICIIETO O0pa30BaHMSsI.
B HacTosiiiee Bpemst B cTpaHe HaOJroaeT-
Csl aKTUBHBIM POCT KOJUYECTBA MPOrPAMM
MarucTparypbl, Ha KOTOpPbIC IOCYIapCTBO
BBIJICJISICT 3HAYUTEIIBHOE YUCIIO OOJKET-
HBIX MecCT. [laHHBIH (akT, 0€3yCI0BHO, Be-
JICT K MOBBIIICHUIO KOHKYPEHIIUU B OOpb-
0e 3a MOTCHIIMAJIBHOTO a0UTYPHEHTA, KaK
MEXJly By3aMHU-TIpOBaiiepaMu Marucrep-
CKHX MPOTpaMM, TaK U BHYTPH YHHUBEPCH-
TETCKUX Kadeap, peau3yrolIuX IaHHbIC
00pazoBaTebHbIE TPOTPaMMEI [7].

Y4uThIBasl BBIMICU3IOKCHHBIE 00CTOSI-
TEJIbCTBA, TPEICTABISETCS IIeJIecoo0pas-
HbIM OIICHUTH CYIICCTBYIOIIUE TPEHIbI
pa3BUTHUS COBPEMEHHOIO 00pa30BaHuUs ISt
TOro, 4T00OBI MMPOCKTUPOBATH JaJIbHEHIIICE
Ka4eCTBEHHOE (DYHKIIMOHMPOBAHUE Maru-
CTEPCKOW MPOTpaMMbl M €€ KOHKYPEHTHO-
CIIOCOOHOCTh Ha PhIHKE 00pa30BaTeIbHBIX
YCIYT.

CoBpeMeHHasi CcHUCTEMa POCCHUHCKOTrO
00pa3oBaHusl SIBIIECTCS CJIOXKHBIM  00b-
€KTOM HCCJICIOBAHMSI C TOYKH 3PEHUS €¢
pasButus. OqHAKO MpexXJe YeM O0paTHTh
BHUMaHUe Ha Oynyliee akaJeMHYecKOro
€0001IeCTBa, HEOOXOAUMO IIOHSATH, YTO
JKJIET BBICIIME yueOHbIC 3aBEJACHUS B OJIH-
JKaWIIie TATh JIET, KaKue TPEH/IBI MpUBe-
JIyT K TIpeoOpa30oBaHusIM B 00pa3oBaTeiib-
HOW cdepe M KaKhe BaKHBIC MPOOJIEMbI

HEOOXOIMMO PEIINTh yXkKe ceidac.

OnuH U3 TPEHIOB, KOTOPBIM OTMEYAIOT
BCE TPEJICTABUTENIM BY30BCKOI'O COOOIIE-
CTBa, O9TO HEOIPEJCICHHOCTh, KOTOpast
MpernATCTBYET JOJITOCPOYHOMY  IJIAHU-
POBaHHIO TIPU PEUICHWU KaK cTpareruye-
CKUX, TaK M TaKTHYECKUX 3ajad. JlaHHas
CUTyallusi TIOMCKa OTAAJCHHO HAIOMHHA-
€T MHTCPHIPCTALUIO BTOPUYHLIX CMBICJIOB
Opuranckoit pok — modzuu 1960-1970-x
[3]. OGpa3oBarenbHbIe OpPraHU3AINH IIHI-
TAarOTCA Hallynarb HNEPCHECKTUBHLIC TPCH-
Jbl, KOTOPBLIC IIO3BOJIAT YHHUBCPCUTCTAM
3aHATH CBOIO HMITY U ONPCACIIUTE HallpaB-
JICHHUE CBOETO Pa3BUTHSL.

HoBoli coBpemMeHHOI MHpPOBOW pealib-
HOCTBIO CTaJla CMEHa BEKTOpa Ha KJIHMEH-
TOOPUECHTHUPOBAHHOCTH — YAOBJICTBOPCHUEC
NOTPEOHOCTEW CTYJEHTOB, KOTOpas Mpe[-
moJylaraeT 00ecreueHue YCIEeNTHOCTH 00-
YUAIOIINXCS Yepe3 UX CaMOOPTaHHU3aLHIo.
I'maBHOM 3amadeil yHHUBEpCUTETA JOJHKHO
CTaTb CTAHOBJICHHEC YCHCHIHOﬁ JIMYHOCTH
CTyICHTa. A 3TO BO3MOXKHO IIPH BHEJpe-
HUW WHIAWBUAYAJIbHBIX O6pa3OBaTeHLHI)IX
TpaeKkTopHid B 00pa3oBaTesbHbIE TPOTrpaM-
MBI By30BCKOTO 00pa30BaHusl, YTO B CBOIO
odepelnb TpPeOyeT M3MEHEHHsI CTPYKTYpHI
YHHBEPCUTETa, KOTOpass Obl CIOCOOCTBO-
Baja OOMEHY HOBBIMH HJESIMH, KaK BHY-
TPH By3a, Tak M 3a ero mnpexaenamu. Kak
pe3ynbrar, o0pa3oBaTelbHBIE OpraHu3a-
MK JTOJDKHEI OBITH JOCTATOYHO TMOKUMHU,
4TOOBI MOJICPHU3UPOBATH CBOHM y4yeOHBIE
TUIaHBl M 00pa30BaTebHbIC METOAMKH MO
BO3MOXHOCTb IMOCTPOCHUA MHAUBUIYAJIb-
HBIX TPAEKTOPHU 00yUCHHSI.

Jpyroii BaxkHBIII TPEHJ COBPEMEHHO-
IO YHHUBEPCHTETCKOTO 00pa3oBaHUsI — ITO
cepbe3Has KOHKYPEHIMsI CpeIy YHHUBEp-
CUTETOB, KaK pe3ylbTaT MacCOBU3AIUH
U KIIMCHTOOPUCHTHPOBAHHOCTU BBICHICTO
oOpazoBanusi. UToObI BBDKHUTH M YCHEIl-
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HO (PYHKIIMOHHPOBATH BY3y HEOOXOIHMO
pa3BHUBaTh CBOIO CIHOCOOHOCTH K COTPYI-
HAYECTBY Ha TIIOOQIBHOM PBIHKE 00pa3o-
BaTCNBHBIX YCIyT. [mobamu3anust oopas3o-
BaHUS CTalla OCHOBOM ISl (JOPMHUPOBAHUS
CTPAaTETUYECKUX aJbsTHCOB MEXIy BeEIy-
MM YHUBEPCUTETAMH CTPAHBI U MHPO-
BOTO COO0IIECTBa.

BeccriopabIM TpeHIOM B 00pa3oBaHHH,
Kak ¥ BO BCEH cTpaHe, sABIseTCS ero mud-
poBuzanus. OmHAKO TMPOCTOe obecrede-
HUE KOMITBIOTEPAMH M CBEPXCKOPOCTHBIM
WHTEPHETOM KOHTHHTEHTa OOYyYaroIInuXcs
HE PEelINT MOCTaBIeHHYIO 3a1ady. OxHuM
W3 TJIaBHBIX BBI30BOB U PYKOBOAWUTENEH
00pa30BaTeNbHBIX OpPTaHU3AIUNA CETOIHS
SIBIISIETCS. HE TIPOCTOE MHKOPIIOPUPOBAHHE
IHU(POBBIX TEXHOJOTHH B YUEOHBIA IPO-
11ecC, @ TOHUMaHHE TOTO, KaK C TIOMOIIBI0
MHPOPMATHOHHO-KOMMYHUKAITHOHHBIX
TEXHOJIOTHH MOYKHO 0OecIeduTh mpodec-
CUOHAJIbHBIA M JIMYHOCTHBIA POCT BHYTPH
aKaJIeMHYECKOTO COOOIIecTBa Ipernoaa-
BaTele u cTymneHToB. IloaTomy mrybokoe
MOHNMaHue HU(POBBIX CPEl, BAYMYHBOE
MIEPEOCMBICIICHHE KOHTEHTa W BHEIPECHHE
HOBBIX MEXaHU3MOB ITU(DPOBU3ALINN 00pa-
30BaHMs CTOUT CETOMHS BO IVIaBe yIvla MH-
HOBAIIMOHHBIX H3MEHEHNI B 00pa30BaHUH.

Kak moxazanu HaydHBIE HCCIIEIOBAHHUA,
MIPOBEICHHBIE YPAIBCKUM (eiepaTbHbIM
YHUBEPCUTETOM COBMECTHO ¢ Briciieit
IIKOJIOW SKOHOMHUKH, OHJIAWH-00ydYeHHE,
B TOM YHMCJI€ CMEIIaHHOE, CTAHOBUTCS BCE
Oomnee 3pPEKTUBHBEIM B CPAaBHEHHH C Tpa-
TUTTHOHHBIMA (hOpMaMU B MeTogaMu 00y-
yennsa. «Hamnyre B yHUBEpCHUTETE TaKUX
MEPEIOBBIX TEXHOJIOTHMYECKUX PEIICHHIA,
Kak OHJIaiiH 0oOpa3oBaHWE W CMENIaHHOE
00ydeHHE CTaJI0 KIFOYEBBIM (HAaKTOPOM
ycrnemHocTr By3a. Ecnu B yHUBepcuTeTe
oTCyTCTBYeT 3(pPeKTUBHAS CTpaTETHs II0
WHTETPAIAN ITHX ITOIX0/IOB, MOYKHO TOBO-
PHUTH O TOM, UTO Y TAaKOTO By3a HeT Oy/y1ie-
ro» [4]. Takum 0Opa3oM, YHHBEpCHUTETaAM
JUTSL TIOBBIIIIEHUS CBOEHW KOHKYPEHTOCIIO-
COOHOCTH Ha pBIHKE 00pa30BaTEIHHBIX
yCIIyT HEOOXOAMMO HCIIONB30BaTh IIpe-

MMYIIECTBA OHJIAH OO0pa3oBaHUS s
MOJIEpHHU3AIMU CBOETO 00pa30BaTeIbHO-
ro mporecca, yepe3 uHTerparnuo MOOK
C YYEOHBIM IJIAHOM.

Hcnonp3oBaHue OHIIAMH-KYpCOB Kak
pecypca s HedopMaTbHOTO 00pa3oBa-
HUS — OJHA W3 COBPEMEHHBIX MHPOBBIX
TEHJCHIINH, TOTBEPIKTAIOMIASNCS €IKETO -
HBIM BO3pAacTaHWEM YHWCIIAa CIyIIaTelei,
M3YYaIOUINX KypChl Pa3IMYHON TEeMaTHKU
Ha OHJIAWH-TIaTdpopMax HAOOPOBOJIBHO.
Pacter m uncno yueOHBIX 3aBeICHUH, 3a-
WHTEPECOBAHHBIX B CO3JAHWHA COOCTBEH-
Heix MOOK. Tak, 3a mepuon ¢ 2014 mo
2017 roupl 4MUCIIO BY30B, OPTaHU3YIOIIHUX
OHJIAHH-KYPCBI, BEIPOCIIO B JiBa paza: ¢ 400
110 800 yHUBEpPCUTETOB.

VYBenmn4uBaeTCs W YHCIO JIOCTYITHBIX
MOOK: ecmu B 2014 Tomy mpoBaiimepsl
MOTJIY TIPE/IOKHUTH ITOJIE30BATEISIM OKOJIO
2400 kypcos, B 2015 — oxono 4000 kyp-
coB, B 2016 — moutu 7000, To B 2018 —
9500 kypcoB.

AHaJOrMYHO BO3pacTaeT W WHTEpec
TIOJIb30BaTeIe K JaHHOW oOpa3oBaTellb-
HOW TEXHOJIOTWH, HalpuMep, COBOKYII-
Has aymuropus ciaymareneir MOOK 3a
nBa roga (¢ 2014 o 2016 roasr) BeIpociia
B TpH pa3a: eciu B 2014 roxy 18 muimo-
HOB JIFOZIEH 3aperuCTPUPOBAIUCH XOTS OBl
Ha OIWH Kypc, To yxe B 2016 sta mudpa
cocrtaBuia 58 munuonos, 2018 — Oonee
80 MuuTHOHOB [4].

Eme omna mmpoBas TeHOEHIHS — HC-
MOJIb30BAHNE OHJIAHH-KYPCOB B KadecTBe
dopmanmeHOTO O00pa3oBaHmsi. Bemymue
pOCCHICKHE YHUBEPCHUTETHI B ITOCIIETHIE
roas! Berporwn MOOK B yueOHBIE TUTaHBI
CBOMX 00pa30BaTeNbHBIX IMPOTPaMM WIIN
B UH/IMBHyaJbHBIE YY€OHBIC TNIAHBI CBO-
WX CTY/ICHTOB.

CymecTByromas HopMaTHBHas 0asa,
peTyaupyomas CHUCTEMY OOpa3OBaHHA
B Poccuiickoit denepaiviv, HE yCTaHaB-
JMBAET 3allPETOB Ha UCIIOJIB30BAaHUE YHU-
BEpPCUTETAMH TIpH OOYYEHHU CTYIECHTOB
OHJIAITH-KYPCOB KaK CaMOCTOSITEITFHO pa3-
paboOTaHHBIX, TaK W OHJIAWH-KYpCOB IpY-
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I'MX YHUBepcUTeTOB. bosee Toro, npuopu-
TeTHBIN npoekT "CoBpemMeHHas mudpoBas
obpasoBatenbHast cpema B Poccuiickoit
Oenepanum» [5], B SBHOM BUAE HalENU-
BaeT YHUBEPCUTETHl HAa PACIIUPEHHOE HC-
[0JIb30BAaHNE Ka4€CTBEHHBIX OHJIAHH-KYp-
COB B 00pa30BaTeIbHOM IIPOILIECCE By3a.

Ha ocnoBanmm 0630pa paboT, MOCBA-
meHHbix MOOK, u caiitoB yHHBEpcH-
TETOB MOXKHO YBHUJETb, YTO HHTETPaLIUs
MacCOBBIX OTKPBITBIX OHJIAH KypCOB
B y4eOHBIH NPOLECC B YHHBEPCUTETAX —
[EPCIEeKTUBHAsL 00JacTh, UMEOLIas psif
npeumymects [1, 6]. OgHako CTOUT OT-
METHTh, YTO Ha TEKYIIMH MOMEHT HOp-
MaTUBHBIC U 00pa3oBaTeNbHBIC YCIOBHS
BHYTpH OOJIBIIMHCTBA POCCHHCKUX BY30B
HE CIIOCOOCTBYIOT TOMY, YTOOBI JaHHBIN
rporiecc ObUT peasn30BaH B IMOJHOM Mepe.
HcnonszoBanne MOOK B pernoHanbHbIX
YHHBEPCUTETAX Ha JaHHBIH MOMEHT Ipe/-
CTaBJICHO CKOpPEE €AMHUYHBIMH CITydasMH.

Ha ocHoBe aHanu3a onbiTa HHTETPALUH
MAacCOBBIX OHJIAIH-KYpPCOB B yueOHYIO zie-
ATEJLHOCTh BY30B MOXKHO BBIJICITUTH TPU
OCHOBHBIC MOJICJIM COYETAHHS MACCOBBIX
OHJIAH-KYPCOB JPYTUX BY30B U TPaHIIHU-
OHHBIX 3aHATHI: MOJEIb IOJHON 3aMEHBI
y4eOHOM NUCHUIUTUHBI, MOJEb «CMEIIaH-
Hoe oOyuenme» m MOOK kak m0OTONHH-
TEJIbHBIA MaTepuall.

Mopenb oTHOM 3aMeHbl Y4eOHO# auc-
numuinHel Ha MOOK apyrux yHUBepcuTe-
TOB PE/IKO PEaTN3yeTCs Ha IPAKTUKE PErr-
OHAJbHBIMU BYy3aMHM, JHMOO HPUMEHSETCS
B OYEHb MAJIECHbKUX TIpYyNINax, IIO3TOMY
JICJIaTh BBIBOJIBI 00 €€ 3((PEKTUBHOCTH JI0-
CTaTO4YHO CJOXHO. B OompmmHCTBE City-
YyaeB ayIUTOPHBIC 3aHATHUS 10 MPEAMETaM
3aMEHSIIOTCSl OHJIAH-KypCcaMu 0 BBIOOPY
00 caMHUX CTYIEHTOB, JIMOO M3 CITHCKA,
MIPEUIOKEHHOTO TIPENOoaBaTeIIeM.

Mopnens CMEIIIaHHOTO 00y4eHHUsI
(blended/hybrid/flipped learning) mpen-
nonaraet ucnonb3dosanue MOOK apyrux
YHHMBEPCUTETOB MAPAJUICIIBHO C ayIuTOp-
HBIMHU 3aHATUSIMH, IIPU 3TOM MaTepUalbl

AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

MOOK MOryT HOJHOCTBIO COOTBETCTBO-
BaThb IMporpaMMe Kypca M TPUMEHSTHCS
B IOJTHOM Mepe 00 MCIIONb30BaThCs ya-
CTUYHO, KaK JOIOJHEHHE K OCHOBHOMY
Kypcy.

B nmaHHBIH MOMEHT, Ha OCHOBE MH()OP-
MaIiM O TIPOBEJIEHHBIX paHee UCCIe0Ba-
HUSIX, CYLIECTBYET CJIeAyIomas Kiaccupu-
kauss MOOK, koTopble MHTErpupoBaHbI
B y4eOHBIH IpoLecc By30B B paMKax cMe-
manHoro obydenus [1]:

1. ITo yncny apantupoBanasix MOOK:
WHTerpainus B yueOHbIi npouecc 1 Kypca
WJIN MHTETpalus B yueOHBIH Mpolecc He-
CKOJIBKHX KypCOB.

2. o mecty MOOK B yuebGHO# mpo-
rpamme: MOOK mOTHOCTBIO WITH YacTH-
HO 3aMCHSIET ayJAMTOPHBIC 3aHATHS, OO
UCIOJIB3YeTCsl KaK JIONOJHEHUE K CyIle-
CTBYIOLIEMY TPAaJUIIMOHHOMY KypCYy.

Buenpenue mannoro ¢opmara oOyde-
HUSI IMEET CBOM IPEUMYILECTBa MO CpaB-
HEHHIO C MTOJIHOW 3aMEeHOH y4eOHOTo Kyp-
ca MOOK, mocKoibKy CTYAEHTHI PEIKO
Yy4YacTBYIOT B OHJIaiiH-hopymax Ha oOpa-
30BaTeNIbHBIX IUIAT()opMax, MPEenroYnTas
00Cy>XJaTh BOSHUKAIOILME Y HUX BOIPOCHI
JIMYHO C IIPEIOAaBaTEIIEM.

HeoOxoanMo OTMETHTB, YTO KadeCTBO
OHJIAalH-KypCOB Ha psAJie OHJIANH-IIIAT-
¢bopM B TeKymMi MOMEHT TaKOBO, 4YTO
KypCBhl, peaiusyeMble B TakoM (opmare,
MOKHO HCIIOJIb30BaTh KaK IOJHOLEHHYIO
3aMEHy Y4eOHBIX NWCITUIUINH, BXOMSIINX
B yueOHbIe IJIaHbl YHUBEpCUTETOB. OHON
u3 miargopM ¢ TapaHTHPOBAHHBIM Kaue-
CTBOM OHJIAMH-KypCOB SIBIISIETCS] PyCCKOS-
3piyHas HamuonaneHas ruiardopma «Ot-
KpBITOE 00pa3oBaHHE», CO3JaHHAs IPH
nojiep>kke MuHmCTepcTBa 00pa3oBaHus
u Hayku Poccuiickoit @enepauuu.

MoXHO Ha3BaTh CIIEAYIOLINE MpPEeUMy-
IECTBA UCIOJIb30BaHUs «uyxkux» MOOK.

1. CootrserctBue TpedoBanmsim OPI'OC,
tak kak MOOK mpenmonaraeT mpuMeHe-
HHUE HOBBIX METOJIOB 00yUeHHUSI.

2. Poct BUpTyanbHOU akageMUYECKOM
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MOOWIIEHOCTH B BY3€.

3. Pemenune Bompoca HEXBAaTKH B By3€
BBICOKOKBAJIN(DUITMPOBAHHBIX KaJIpoB
onpeeNieHHOH KBaTu(uKaum.

4. T'uOKOCTh TUIAHMPOBAHHA Y4eOHOTO
npolecca ¥ WHAMBUAYyaJlbHBIE 00pa3oBa-
TEJIbHBIE TPACKTOPHH.

5. OnTumuzanus 3aTpar Ha peannsa-
IIUI0 HOBBIX 00pa30BaTENIbHBIX POTPaMM.

6. Paciumpenue asst 00y4aromumxcst Crm-
CKa JTUCLHUIUIMH 110 BBIOOPY.

7. BO3BMOXXHOCTb YUYUTBCSl Y BEAYLIMX
CIIELIUAJIMCTOB 110 CBOEMY NPOUIIIO.

8. BO3MOXXHOCTh HE3aBHCHMOTO UTOTOBO-
T'0 KOHTPOJIA C IIPOLIETYPOI IPOKTOPHHTA.

9. Co3naHue NO3UTHBHOIO HMMMJIKA
YHHMBEPCUTETA-PELUINEHTa 3a CYET CO-
TPYOHUYECTBA C BEOYIIMMH OTEYECTBEH-
HBIMU YHHBEPCUTETAMHU.

besyciioBHO, mpexae YeM BHEAPATH
B Y4eOHBIU IpolLece Jr0yH HOBYHO 00pa-
30BaTENIbHYI0 MOJIENIb, HEOOXOAMMO OlLie-
HUTb BO3MOYKHBIE PUCKU M HIPEISTCTBUS,
C KOTOPBIMHM MOXKHO CTOJIKHYTBCS B XOJ€
peanu3anuy HOBOTO MPOEKTA.

[IpensiTcTBUS, € KOTOPBIMH  MOTYT
BCTPETHUTHCSI YHUBEPCUTETHI MPH BHEIpeE-
Hun MOOK MoryT ObITh NIpelCcTaBIICHBI
TpeMsi TpyIIIaMHu:

1. ComnpoTrRBiIeHrEe TIpETIoaBaTesIe 1 pyKo-
BozUTeNeH Kadeap, HHCTUTYTOB, (aKylib-
TETOB.

2. ComnpotuBieHue (GMHAHCOBOM U IOPH-
JIMYECKOH CTy’)XO YHHBEpCUTETA.

3. ConpoTUBIEHUE CO CTOPOHBI CTY/ICH-
TOB.

OcTraHoBuUMCSI TIOApOOHEE HA KaxIOu
IpyIIIE IPEnITCTBUI.

1. ConpoTuBieHHe MpenoaaBaTenei
U pykoBoxuTeneld kadenp, MHCTUTYTOB,
(haKyIIbTETOB.

OCHOBHBIC IPUYHHBI M CTPAXH: MOTEPS
Harpy3Kku, Kak CII€ICTBHE, COKpalleHHe
IITaTHOM YHCJICHHOCTH W YBOJbHEHHUE
IpernojiaBarenei.

JlononHuTenbHbIE NPUYMHBL  craboe
npencrasnenne IIIIC o kadecTBe KOH-

teHTa coBpeMeHHbIX MOOK, orcyTcTBHE
JOBepHsl K KOHTPOJIO 332 KauecTBOM 00-
YUEHHS, a TaKKe NPEANOJIOKEHHUS O BO3-
MOXHOU  (parbCUUKAIIN  PE3YIbTaTOB.
Hexenanme w3y4arh HOBBIE CpPEICTBA
M TEXHOJOTMH OpTaHW3alUuu Yy4eOHOTO
mporecca [2].

UYro kacaercs onacenus IIIIC o cokpa-
IIEHWH HAyYHO-TIEarOrMYeCKOro COCTa-
Ba TIPU HWCIIOIB30BAHUH OHJIAHH-KYPCOB,
MOYXHO TIPUBECTH CIIEAYIOIINE JaHHBIC
HAy4HBIX WCCIIEZIOBAaHUM, IPOBEICHHBIX
VYpanbckuM  QenepanbHbIM  YHUBEPCHUTE-
TOM COBMECTHO ¢ Bpicmiell mkosioi sxo-
HOMUKH, KOTOPBIE Pa300IadaroT STOT MU:

* [IpoAomKUTEILHOCTD AKU3HU OHJIANWH-
Kypca coctasisier ot 1 1o 5 jer, npu yc-
JIOBUU XOTs1 ObI €r0 MUHUMAJILHOW aKTya-
JU3AIIH.

e CymecTByrOT BbICOKHE (crienuu-
yeckre) TpeOOBaHMS K KOHTEHTY Kypca
(TIpOIOIKUTENNPHOCTS  BHJIE0, KadecTBa
MpOpadOTKH  TEKCTOBOTO, BU3YaJIHLHOTO
U TpauIecKoro KOHTEHTa U JAp.) CO CTO-
poHBI oOydvaromuxcs (mokojenue udpo-
BBIX a0OPUTCHOB).

* CTOMMOCTh CO3J]aHHSI MAaCCOBBIX OT-
KPBITBIX OHJIAWH-KYPCOB HACTOJBKO BBI-
COKa, YTO eciH y4eOHOe 3aBe/IcHuEe UMEET
JIOCTYI HUCKJIOYUTEIBHO K OTEYeCTBEH-
HBIM IU1aTGopMaM, TO OKYIaeMOCTh BIIO-
skeHUH TonbKo B co3manue MOOK moxer
OBITh JOCTUTHYTA, TPH OJIIATONPUSTHOM
CTEYEHUH OOCTOATENHCTB W TPaMOTHOU
CTpaTeruu, TOJIBKO Ha 5-8 3amycK Kypca
(T.e. cycts 2-4 rona).

Jlis yMEHBIICHUS] WJIN CHSTHS 3TOTO
pUCKa HEOOXOJMMO OPTaHWU30BAaTh CEPUIO
MEpPONPUATHI B By3e: KOJIJIEKTHBHBIE 00-
CYXJIEHUS, TPEe3eHTAINH, JIEMOHCTPAIUN
BO3MO)KHOCTEHl COBPEMEHHBIX OHJIAWH-
KypCOB, HX IIeJIeH, 3a/1a4, BO3MOXKHBIX BBI-
rox. [IpenonaBarensiM MOKHO MIPEATIOKUTH
npoiTi camuM oOydenrne Ha MOOK([4].

2. CompotuBieHue (PMHAHCOBOH U IOPH-
JMITYIECKOM CITY)KO YHUBEPCHUTETA.

OcHOBHasg NpPUYMHA: HEXKEIAHHE Me-

Volume 14+ 2020 EEE G



ARTyaJIBHbIe l'IpO6.TIeMbI CbI/IJIOJIOI‘I/II/I 1 METOAUKH IIperiojaBaHus HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

HSITh IPUBBIYHbIE NPAKTHKH, TaK Kak 3a-
KIIFOYCHHUE CETEBBIX JOrOBOPOB CO CTO-
POHHHMHU YHUBEPCUTETAMH 00 ydYacTUH
B peanu3aluu  00pa3oBaTENbHBIX IPO-
rpaMM HOTpeOyeT BblieneHusl (huHaHCH-
pOBaHMS B pacyeTe Ha OIHOIO CTYICHTA,
COIIPOBOXK/ICHUS JOTOBOPOB U TIP.

OTO MPENATCTBHE MOXKHO IMPEOAOJIETH,
MPEABSBISSE COOTBETCTBYIOIIUM CITyKOam
0o0pa3upl  pa3padOTaHHBIX JIOKYMEHTOB
(10rOBOPOB, TOJIOKEHUH, PpETIaMEHTOB
Y T.I.), BBIIEPKKH U3 (eepalbHON HOP-
MaTUBHON 0a3bl, a TaKKe ONUPAsACh Ha
UMEIOIIMECs] TIPAKTHKH YCICITHON WHTe-
rpaiu MOOK B npyrux yHUBEpCUTETaX.

Jua ycnemHoit umHTerpaunn MOOK
B y4eOHBIH Tporiecc B OymylieM HEKo-
TOpBIE BY3bl Y)K€ HPUHSIA COOTBETCTBY-
IOIMEe HOPMATHBHBIC JIOKYMEHTHI, KOTO-
pble pEerIaMEeHTHPYIOT MOPSIOK 3aMeHbI
y4eOHBIX AMCUUIUIMH OHJIAH-KypCcaMu.
U xots1 B OONBIIMHCTBE CBOEM OHH ITOKa
HE MMEIOT OIIbITA COYETAHUS MM 3aMEHBI
TpaguiuoHHbIX 3auatuit MOOK, omHako,
OHM 00JIaZIAf0T HEOOXOAUMBIMH ISl 3TOTO
MPaBOBBIMH OCHOBAMH.

3. ConpoTHBIIEHHE CO CTOPOHBI CTYJIEHTOB

CTOUT OTMETHTH TaKXe BO3MOXKHBIC
CJIO)KHOCTH, C KOTOPBIMH MOTYT CTOJI-
KHYTbCSl CTYHAEHTBl HpPU IPOXOKAECHUU
MOOK B kaduecTBe YyU4eOHOU TUCITUTITHHBI
B YHUBEPCHUTETE!

1. Heo0xoouMocCTh caMOOpPraHU30BbI-
BaThCs 17151 TPOXOXKACHUS Kypca, B JTaHHOM
CJIydae 1ojararbcsi Hy>KHO OyZleT B OCHOB-
HOM Ha BHYTPEHHIOIO MOTUBALIHIO.

2. OTcyTCTBHE JTMYHOTO KOHTAKTa C Tpe-
nojiaBareieM, HeT BO3MOXKHOCTH CJHENaTh
YTOUHEHUS NIPU 3aTpyAHEHHUIX B pasdope
Marepuana.

3. Cucrema hopMHUPOBAHHSI OIICHKH MO-
KET BBI3BIBATH y CTYIEHTa BOmpockl. Ha-
npumep, Ha tardgopme Coursera padora
CTYJCHTA OLICHUBACTCS TPEMs TAKUMH Ke
CTYICHTAMH 110 3aJaHHBIM KPHUTEPUSIM,
YTO MOKET BBI3bIBATh 3aTPYyOHEHUS Yy He-
KOTOPBIX OOYJIArOIITIXCSI.

AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

4. Bpewmst 3annycka MOOK Ha mardop-
M€ MOXET HE COBMaJgaTb CO BpPEMEHEM
MPOXOXKACHUS AUCLUIIMHEI B BY3€, U €CIIH
CTYICHT J0 Hayaja O4HOTO Kypca He IpH-
Hec ceprudukar o mpoxoxkaeHnn MOOK,
TO y HETO MOSBISIETCA 33J0JKEHHOCTb.

Bo3M0OXXHO, MMEHHO ASTHUMHU CJIOKHO-
CTSMHU OOYCIIOBJICHO TO, YTO NPH HATTMYUH
ansrepHaTuBbl MOOK, ne 6oee 30% cty-
JICHTOB TPYIIBI BBIOMPAIOT STOT BHI 00Y-
YEHUSI.

OnHako aHamM3 HAYYHBIX  CTareu
Y YCTICUIHBIX TPaKTHK 0 JaHHOW Tpooiie-
MaTuKe MO3BOJISIET CAEIaTh BBIBOJI O BO3-
MOKHOCTH ycnemHoi narerpauua MOOK
B y4ucOHBIE IIaHBI 00Pa30BaTEIHHBIX MPO-
rpaMM TIpH YCJIOBHH COTPYAHHYECTBA
C HaJIS)KHOW U MPOBEPEHHOM IMIaTHOPMOi
OHJIaH-00yUYCHHUSI.

[Ipoexr "HanumonaneHast miardopma
OTKPBITOTO 00pa3oBaHus" UMEET psizl oue-
BUJHBIX IPEUMYIIECTB Ha CETONHSIIHUH
JeHb. [IpoeKkT oprueHTHpOBaH Ha IHUPOKOEe
COTPYAHUYECTBO MEXK/y YHUBEPCUTETAMH.
Omnnaita-kypesl [lnatgopmel MOTYT OBITH
BKJIIOYCHBI B y4eOHbIC IJIAHBI CTYJCHTOB
moboro By3a Poccuu. Ilmardopma oGe-
CIIEYMBACT 3aK/IIOYEHUE CETEBBIX JOTOBO-
POB MEXK1y YHUBEPCUTETOM-PEIUITHEHTOM
U YHUBEPCUTETOM-IIPOBANIEPOM YCIIYT.

B cpaBHeHHHu ¢ Kypcamu ApPYTHX ILIaT-
¢opM oHIAH-00y4EHUsI, KypChl HalHO-
HAJIBHON IUIAT(GOPMBI UMEIOT ONpEeIeH-
HBIE 0COOCHHOCTH:

1. Bce KypcChl pa3padarbIBarOTCs B COOT-
BeTcTBUU ¢ TpeboBanusimu OI'OC;

2. Bce KypChl COOTBETCTBYIOT Tpebo-
BaHMAM K pe3ynbTaraM oOydeHus oOpa-
30BaTeJIbHBIX POrpPaMM, pPEaTH3yEeMbIX
B By3ax;

3. ocoboe BHUMaHuUE yaensieTcs dPQek-
TUBHOCTH W KadeCTBY OHJAIH-KypCOB,
a Tak)Ke MpOoLeAypaM OLICHKH Pe3yJIbTaToB
oOyueHws;

4. mnardopma obecriednBaeT 3aKJIroUe-
HUE CETEBBIX JOTOBOPOB U IPYTYI0 HOpMa-
THUBHO-IIPABOBYIO TOMJEPKKY HCIOIB30-
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Baans MOOK [4]. COO00IIIeCTBa By3a B yCIOBUAX HH(POpMATH-
BriBompl. AHAMM3 COBPEMEHHBIX 0o0Opa- 3amuu U IupoBU3aIuN Beex cep obte-
30BaTeIbHbIX TPEHJIOB MO3BOJISIET ClleNIaTh CTBEHHOW >kM3HU. Ha cerogHsmHui 1eHb
BBIBOJIBI O HEOOXOJUMOCTH BHEIPCHUS HauOoJee NEePCIEKTUBHONW TIaTGOpMOi
OHJIAaliH 00pa30BaHUsl B CYIICCTBYIOIIME OHJIAWH 00pazoBaHus mpescTasisercs Ha-
MPAaKTHKH BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBefie- MHOHaibHas 1miardgopma «OTKpeITOE 00-
Huil. VIMeHHO oHIIaliH oOpa3oBaHHWE NMaeT pa30BaHHE», CO3MAaHHAS TPU IOIICPIKKE
BO3MO)KHOCTBb  BBICTPOHWTH T'paMOTHYI0 MuHHCTepcTBa 00pa3oBanws U Hayku Poc-
CTpaTerul0 pa3BUTHs  aKaJAEMMYECKOro cuiickoi denepanuu.
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OTPABOTKA CJIOBOOBPA3OBAHHUSI C CY®D®UKCOM jik
KAK METO/JI PACIIUPEHUSI TEKCUYECKOT'O 3AIIACA
Y CTYAEHTOB

SI3BIK — 3TO SIBJIEHHE MOCTOSIHHO MeHstomeecs. OJHUM U3 IPUMEPOB B KUTAHCKOM SI3BIKE SIB-
JIAETCS MOSBIEHUE CEPUM HOBBIX CIIOB ¢ cy(hdukcom Ji. Pa36op HEONOTH3MOB IIOMOTAET HE TONBKO
PacCIIUpPHUTH CIOBApPHBIA 3amac CTYJEHTOB-KUTAHCTOB, HO U JIydllle TOHATh COBPEMEHHBIE OOIIe-
CTBEHHBIE SBJIEHHUS, MOBBICUTh YPOBEHB KyIbTypPHON IPaMOTHOCTH OOYJaIOIIHXCSI.

Kniouesvie cnosa. s13bIK, HEOIOTH3MBI, CTYCHTHI-KUTANCTHI, YPOBEHb KyIbTypHOU IPAMOTHOCTH
CTY/I€HTOB.
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AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

Chistyakova A. N.

WORKING OUT WORD FORMATION WITH THE SUFFIX j& AS
A METHOD OF EXPANDING THE VOCABULARY OF STUDENTS

Language is a continuously changing phenomenon. And the rang of the new words containing
% suffix appeared recently, can serve as an example of such changing. Analysis of neologisms
cintributes to both, enlarging the vocabulary size of students learning Chinese, and to better under-
standing of today's public events, as well as to improving the cultural luteracy level of such students.
Keywords: the language, the neologisms, the students learning Chinese Chinese, the cultural

level of the students.

SI3bIK HAXOIUTCS B TOCTOSIHHOM IIPO-
necce u3MeHeHusi. HawmbGonee ObICTpBIM
W3MEHEHUSIM TIO/IBEP)KEH JIEKCHUYCCKHUH
coctaB s3blKa. l3MeHeHWe $3bIKa, Kak
MPaBUIIO, HAYMHAETCS C MCIIOIb30BAHUS
HOBBIX CJIOB B PEYH MOJIOIOTO MOKOJICHUSI.
3TO MOXXHO 3aMETHTh Ha MPUMEPE HOBBIX
CJIOB, MTOSIBUBILIMXCSI B KUTACKOM SI3BIKE 32
nocnenaue 10-15 net (Best KoMIbIOTepHAsT
TEPMUHOJIOTHUS, MYJIBTHIUCIUIUIMHAPHBIE
WCCIIeIOBaHUS U T.1I.).

Kak ormeuaror 1. /1. Kietin u B.JI. [1ny-
KO, B TIpOLIECCE CIOBOOOPA30BaHMUs CO3/1a-
IOTCSl HEOJIOTM3MBI, KOTOPBIE OTPaKaloT
NepeMeHbl B KHU3HM Hapoaa. OHHU CBSI3aHBI
C CYUIECTBYIOUIMMH CJIOBaMH, HO 3TO Ka-
YeCTBEHHO Jpyroe siBineHue. Hooe cio-
BO MOXKET COXPaHATH 3ByKOBOH OOJIMK, HO
npuoOperaeT HOBYIO cdepy ymorpeOie-
Hus [3, c. 85].

Kak npaBuito, mosiBiieHue HOBOH JEKCH-
KU CBSI3aHO CO CIEAYIOIINMHU SIBIICHUSMU:

1) mosiBIIeHWE B KU3HH HOBOH peaynw,
MpeaAMeTa WK TOHSTHS, paHee OTCYyTCTBY-
IOIMX B KyIObType; 2) HE0OXOOUMOCTb
0003HAYNTH SIBJICHHWE, paHee CYIIECTBY-
IOII[ET0, HO HE MMEBIIEr0 COOTBETCTBYIO-
1iero 0003Ha4eHus B SI3bIKE; 3) MOSIBICHUE
Gonee ynoOHOrO OAHOCIOBHOIO 0003HA-
YeHHUs] B3aMeH codeTaHuio; 4) HeoOXonu-
MOCTb MMOTYEPKHYTh H3MEHEHHUE MPEAMETa
B MEHSIOIIEMCSI OOIIECTBE; S5) BIMSHUE
WHOCTPaHHOH KyJIbTypBl Ha KH3Hb OOILe-
CTBa, B HAIllEM CJIy4ae KUTAHCKOro, T.€. 3a-
MMCTBOBaHHE CJIOBA U3 IPYTOro fA3bIKa [4].
MoxHO 100aBUTH 6) BHYTPHSI3BIKOBBIC
MPOLIECCHI, TPH KOTOPBIX CJIOBO WIIN BHIpa-

JKCHUE, N3HAYaJIbHO MPUAYMAaHHOE U YIIO-
TpebsieMoe HeOOBIION TPYIIOH JTroAeH,
pacmpocTpaHsieTcs Ha S3bIK BCeH HalWH.

3agadya HacTOSICH CTAaTbU HA MPUMEPE
paboThl ¢ HOBBIMH CIIOBaMH C CyQPHUKCOM
*%  ToKa3aTh BapUaHTBhl PabOTHI CO CTy-
JEHTaMH JJIsl pacIIMpeHHs UX BOKaOyIisi-
pa. JlaHHble, MpUBEICHHBIC B CTAThE, aB-
TOP MCIIOJIB30BaJl B KypCe «JIEKCHKOJIOTHUS
KHATANCKOTO SI3BIKa», «KynbTypa Kwuras»
U U yr1yOneHus: pOHOBBIX 3HAHUM CTY-
JICHTOB-KUTANCTOB.

*(HeoOXomuMO OTMETHTBH, YTO B Ha-
CTOSIILICH cTaTbe aBTOp HE paccMaTpuBa-
€T BOIPOC O JICTICHUH CIIOBA U MOP(EMBI,
CIIOBa M CIJIOBOCOYETAHMS, U BOMPOCHI,
CBsI3aHHBIC C MPOoOJIeMaMu AEJICHUSI MOp-
(domnoruu, a cieayer JIEKCHKOJIOTHYECKOH
Tpaauiuy, senes 3a B. W. TopenoseiM [2],
A. U. Cemenac [5], OyneM HasbiBaTh Jik
«cyhdurcom»).

Cam 110 cebe neporu%é MMeeT MHO-
JKECTBO JIGKCHUECKUX 3Ha4YeHWit: 1) por,
KJaH; Gamunus; 2) coponuyu, poJaCcTBEH-
HUKH; 3) Tpymnna JrofeH, 0ObeTuHEHHBIX
oOImIell YepTod WM 3aHATHEM, M JIpYyTHE
[1].

Cypdukc Jino amanornum ¢ cypduk-
coM ZX 00pasyeT JIEKCHYECKHE €IMHHUIIBI,
KOTOpBIE [0 CBOMM CEMaHTHKO-MOP(OIIO0-
THYECKUM XapaKTEePUCTUKAM OTHOCSATCS
K KaTeropuu cyuiectButensHoro. Ho B ot-
NM4Me OTZE, BBICTyIas Kak CIIOBOOOpa3o-
BaTeIbHBI CY(QQHUKC CYIIECTBUTEIbHBIX,
OH IPOJIOJKAET HECTH CBOE JICKCHYECKOE
3HaUCHHE.

CraHzapTHBII BOIPOC C UCTIONB30BaHU-
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eM Jf&, KOTOpBIii 3a/1al0T KUTAMIBI M KOTO-
PBIN IPUCYTCTBYET B y4eOHBIX MaTepHraiax
orpannunBaercs:  VREMF— % ? Kakoit
THIHAITMOHATEHOCTH? CTaHIapPTHEIN OTBET:
PADE/ A S xanen/ npuHamIeKy
K HapOITHOCTH Oaif.

OnHako *%B MoOCIHeNHEe BpeMs 4acTo
WCTIOJIB3YETCSI B CIIOBOOOPA30BaHUM, CO3-
JTAHUH HEOJIOTU3MOB C HOBBIM 3HAUEHHUEM,
¥ TIOSIBHUICS HOBBIT Borpoc: K J& T W —
J5? K xaxomy Tumy (KTamy) JOmeil ThI
TIPUHAJICKHUIIE/OTHOCUIIBCS?  DTH  JBa
BapHaHTa BOIIPOCa UMEIOT 00IIiee yrmoTpe-
Onenme.

OTO sBIEHWE CPAaBHUTEIHFHO HOBOE:
naxe B «Jlexcukomorum» 2013 roma [3]
U B KHTAalCKUX Y4YEOHBIX TOCOOHMSIX HE
OTIMCHIBACTCA B KauyecTBE MPHUMEPOB Cyd-
duxc J%, B caMOM GBICTPO IOMONHAEMOM
1 OOHOBJISIEMOM DJJIEKTPOHHOM CIIOBape
BKPC otcyTcTBYyeT mmepeBo MHOTHX CIIOB
¢ maHHbM addurcoM. DTO TakkKe IMO3BO-
W0 paboTarh CO CTyACHTaMH Haj dTH-
MOJIOTHEH CJIOB W BBIPAOOTKON HABBIKOB
repeBoa.

Pazbepem HEKOTOPBIE TPUMEDHI.

{3k «mokomenne ¢ omymeHHO#
BHU3 ToJI0BOM». IlepeBoauTcs kak 3asi-
JIbIe JTIOOWUTETN MOOWJIBHBIX YCTPOWCTB,
raJDKETO3aBUCUMBIE. DTO T€, KTO MTOCTOSH-
HO XOJUT C OMYIIEHHOMN IOJI0BOM, YTKHYB-
much B TenedoH, U Hu4ero He BuanT. llo
OJIHOW M3 BepcHil cJIOBO NMpuUILIio u3 bosb-
I0TO cJIoBapsd MakkoypH aBCTPaIUiCKOro
anmuiickoro (The Macquarie Dictionary)
ot «Phubbing» [6]. 1k3kJ%— Tak e Ha-
3BaHUE 3HaMeHUTOH necHu 2016 1. u3BecT-
Horo morn—TtieBna Yxoup FOaHs Ha croa
TOHKOTCKOTO aBTOpA.

[pumepsl ynorpebnenus: 1EH [E K47
AN A A Sk R, T L IR AR Sk gk )
TF W TR SR BN, R T 12T R A R
RAFIHT. B Kurae noscrofy mo6uTenu
rapkeToB. VX Bo3pacT Bce MosiozeeT. JTo
BPEIUT 3/I0POBBIO U PA3BHUTHIO JCTEH.

KA . B cnoBapsix elme OTCyTCTBYET
MepeBojT TaHHoro cioBa. Ho mo atumoro-
THH TIPOUCXOXKJICHHS U M3 KOHTEKCTa MOXK-

HO ONpEACTHUTh KaK 4YelOBEK/ TOKOJICHUE
¢ cepTH(UKATOM, YIOCTOBEPCHUEM, HO
KOTOpOE HE HCIOJb3yeTcs. M3HauanbHO
3TO TIOHSTHE BO3HMKIO MPUMEHHUTEIHEHO
K JIIOJISIM, KOTOPBIE MMENIH BOJIUTEIHCKOE
VAOCTOBEpEHKE, HO HE MMEJN aBTOMOOU-
ns. Cedyac 3TOT TEPMUH MPUMEHSETCS
K JIFOISIM, KOTOpbIC 3aKaHYUBAIOT KYPCHI,
MOJTYYaI0T CEPTUPHUKATHI, TUIIIOMBI, HO HE
UCTIONIB3YIOT HX.

[pumep ymorpebnenns: U N “AA
i ok “ZFHL” 2 Kak u3 «upl-
TJICHKa» TIPEBPATHTHCS B «J1e0ems»? (IOCTL.:
Kak 13 o0najarens BOAUTEIbCKUE TIPaB Tpe-
BPATHUTKLCS B OTIBITHOTO BOIUTEIIS?)

H % . yacto nepesomaT kak «ironu
JYHHOTO CBETa», JKUBYIIUE OT 3apIuiaThl
1o 3apmarel. Ho 31ech «Jf» umeer 3Ha-
YECHHE HE «CBETY», & «TOJIbIH, TovncTa Oe3
OCTaTKa, JIBICBINY, T.€. T, KTO OCTaeTCs
«roneIME» K KoHIy Mecsima. BKPC maer
ciemytomee oObsicHeHue: «the Moonlight
Clan (tumm smromei, KOTOpBIE TOAYHUCTYIO
W 4YacToO OYCHb OBICTPO TPATAT CBOH Me-
CS'YHBIN JTOXOII, €Ile JIO MOJyYeHHsS] HOBO-
ro)» [1].

[pumep ynotpe6nenns: X JLART
WAT AW T AERAN U REA
Hif. B mocieaHue HECKOIBKO JIET MO-
nynsipHa ¢paza «u3 10 MomoawIx ntomen
9 JKUBYT OT 3apILIaThl IO 3apPILIATHD).

“HOGE” AR, mHEE 7
R CEBIEMELET ... He crpani-
HO, KOTJIa JKUBEIIlb «OT 3apIUIaThl JIO 3ap-
wiate»y. CTpamHo, Korma B «MHHYCE»,
MOCTENECHHO 3aXBaThIBACT TaKas TCHJICH-
usl. ..

H U te, k10 K 3apmmare ocraercs
C MHHYCOM. 3/IeCh BBIOMpAeTCsl 3HaYCHUE
1 «MUHYC, I0JIT, 3a0JKEHHOCTBY.

B cnoso-amanor  BeImenpuBe-
JICHHOMY TIPUMEpY, ¢ TOW pa3HUIICH, YTO
BCIO 3apIUIaTy OHU TpaTAT 3a HEILINO.
B ocnoBHOM IMPUMECHSITCA K MOJIOACKHU. E%i
cokpamenue ot M «nenens», a Bosce
HE «CBET 3BE3/IbIY.

[pumep ynorpebnenus: ¢k — M #
AR A, AT S S0 2E AR 4 BT
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M. Jromu, TpaTsmue Bce JEHBIU 3a
HEJIEITI0 — 3TO B OCHOBHOM MOJIOJIO€ TTOKO-
nenue. VX morpeOHUTEnbcKash KOHIETLUS
CBOJAMTCS K TOMY, YTOOBI JKUTh 3a cueT Oe-
PEKITMBOTO CTAPILETO MOKOJICHUSI.

P JGJE BapMaHT OT MpeabIAYIIHX, HO
MO/Ipa3yMeBalOTCA Te, KTO TpPaTUT BCe
JCHBTU B JICHb TIOMYYEHHs 3apIulaT WM
OILTAuMBAIOT B JICHb 3apIUIAThI KPEAUTHI.

[Ipumep  ynorpebnenus:  YRA&H M6
&, BOGIR, HY6ik, I REGHR??2? Tar
K KoMy OTHocuinbcsi? JKuemb ot 3ap-
IUIaThl IO 3apIUIaThl, TPATHIIb JCHBIU 32
HEJIeTI0, 3a JeHb HJIM BOOOILE >XKHMBEIIb
B Kpeaut???

FEGIR — »10 MOKONIEHHE, KOTOPOE KH-
BET 32 CUET KPEAUTOB. 37IECh COKpaIlleHUE
or % 3 «oBepapadr, mepepacxom.

[Mpumep ynorpebnenus:  /NMkH AN
40007CTCAFR “IEIGIR” In AT BRI K s
VY napns npoxox 4000 roaHelt B Mecsir, 0e3
cueToB B OaHke. Kak Te, KTO )KHBYT 3a CUeT
oBeppadToB, YNPaBISIIOT  (hUHAHCAMH
U KaK KYIIHTh KBapTHPY.

g =& ik «TPBI3yIIHE CTapIIHMX». Ba-
puanTel W7 i«noenaromme crapmmx»
w5 «onuparomuecs Ha cTap-
IMX», T.€. 9TO JIIOIH, )KUBYIIHE 3a CUET
ponureei.

Hpumep ynorpednenus: H Hif HHE [
ZHOE HHE T HE60%HI XK EE B cospe-
MeHHOM Kwutae cemeil, rae Mononpie cHOsT
Ha 11ee y ponureneit yxxe 6omee 60% .

B IMERF R PE  «lo-
KOJICHHE, YKUBYIIIEE 33 CUET CTAPHKOB» — ITO
KOHQIIUKT C TPaJUIMOHHBIMHU TPEICTaB-
JICHUSIMHU O CEMbE

JeHFE  Tokonenue «ue-Hen* (BKPC
JaeT 3HAYCHUE «IIOKOJCHHWE HHU-HNY).
OTO TaliBaHBCKUN BapHaHT IPOU3HOIIE-
Hus ¢ aHmuiickoro. IlokoneHue «He-He»
(ue paboraet u He yuutcs). Kanbka ¢ an-
mmiickoit abopesuarypel NEET: Not in
Employment, Education or Training [1]
W3HayanpHO BBIpaKEHUE TMOIYYMIO XOXK-
JIeHHEe B AHIIIUH, TOTOM MIOCTETNIEHHO pac-
MPOCTPAHMUIIOCH HA APYTHE CTPAHBI.

[pumep ynorpeGnenns: HhE ek

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

B FeATHE . Al ANEBRF
ERR), BHOARER. aE&k. &
UK H KM Z IR AR T &R
T “EEm—R7 .

Kopetickoe mokonenne «He-He» (KOTO-
poe He y4JuTcs, He paboTaer), SMOHCKHE
XUKKUKOMOPH (WM, B TMPOCTOPEUNH XHK-
KW, — STIOHCKWH TepPMUH, 0003HaAYAOIINT
JIONIeH, OTKa3bIBAIOIINXCS OT COIHAJhb-
HOW JKM3HM W, 3a9aCTYyI0, CTPEeMSIIUXCS
K KpaillHEeH CTEeleHM COIMaIbHOW H30JIs-
UM ¥ yEeTUHEHWS), TallBaHbCKHE «ITy3e-
pBI», TOHKOTCKHE Oe3paboTHBIC (KTO TIO-
Tepsi1 paboTy W HE YUUTCS), ITOKOJICHHE,
KOTOPOE JKUBET 3a CUET CTAPIINX)» B MaTe-
pukoBoMm Kwurae cdopmmpoBanmm Tak Ha-
3BIBAEMBIN «ITOAC Pa3OUTOTO MOKOICHHUS
B BocTounoit Azun.

WA «nokonenue xypuanay. Tak Mo-
JI0ZI0€ «KITyOHWYHOE TTOKOJIEHUE) Ha3bIBa-
€T «3aKOCTEHeNlI0e CTapIlee MOKOICHUE).
OObsICHEHHE Takoe: AypHaH — 3TO (PpPyKT
U3 0r0-BOCTOYHOM A3MHU € JKECTKOM KO-
mode mkypoid. OH W3BECTCH TEM, UTO
y)KacHO TIaxHeT, 3aIperieH K TPaHCIIOPTH-
POBKE B CaMOJIETax ! JIaXKe 3aIpeIieH BXO/
C HUM B TOCTHHHIIBI. BO3MOXHO, ero He-
MIPUTTISIAHBIA BHJT M 3arax CTalld TPUYH-
HOW Ha3BaHMWA BCETO HEMPOTPECCHUBHOTO
1 «HENIPUKOCHOBEHHBIX IIEHHOCTE» CTap-
IIeTO TTOKOJICHUSI.

Bropoe 3nauenme Oormee pacmpocTpa-
HeHHOe MHMENR «COTPYIHHMK», KOTOpBIH
CMOCOOHBIN, HO ¢ HUM HENPUATHO MMETh
neno/paborats. B 3HaUCHHWM: «YTIPSMBIH,
rpyObIit»y. CurTaeTcs, 4To 3HaAUYCHUE TIPH-
IUI0 U3 NOMyJsipHOM Tpynmbl «Malckue
neubku (F1H K)», oHO OBLIO MCTIONB30-
BaHO B mecHe «Mukku-mayc»: U & HAf
W ARARRER, —B A ui#E, 1
ER, BEFA. Kro Tyt «He Xouer
B3POCIIETEY (IOCI. U3 KIyOHUIHOTO TTOKO-
JICHWsI, 1a ThI TOJIKO BOHIOYKA (JIOCI. W3
TTOKOJICHUS TypraHa). CBOMM yTIPSIMCTBOM
THl paHUING JIOJCH, pPaHWIIbL MEHS, HO
s BCe emne He tiaqay [7].

AHTOHMM OTOTO COYEeTaHUs % ik
«xIyOHWYHOE ToKoNeHue». llokonenwe,
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KOTOpPOE HE XOUYET B3POCIIETh U CTAHOBUThH-
Cs POAMTENSMHU. DTO JIIOAU, POXKICHHBIC
nocisie 80-x. XOoTs Ha MepBbIA B3I OHU
BBITVISISIT CBEXO M 3G (HEKTHO, IIIOXO IIe-
pEHOCAT Hey/auu, TUI0X0 padoTarT B KO-
MaH/ie, UX WHUINATHUBA U SHTY3HUa3M XyKe,
4yeM y Opelblayiero nokojaexnus. Ilepsoii
pa3 3TO CIIOBO TOSBHJIOCH B KHUTE BoaH
13uabI0s «OdUCHBIE UCTOPUWY, HW3IaH-
HOt B 1993 rogy. OHH HCITOJIE30BaIOCH
aBTOPOM JIJIsl ONUCaHusi Mojojexu 60-x,
HO Macc-Meaua OBICTPO MOIXBATHIIN 3TOT
TEPMHUH ¥ TIEPEHECIH €ro Ha MOJIOJEXKb
80-x [8].

Ipumep ynortpebnenus: | fRf% TN
fH B T BB ? Tlonnmaerte, movemy
JIETH TPEBPAIIAIOTCS B «KIYOHHYHOE II0-
KOJICHHE» ?

HEE: monm, exemnneBHO oTnpaBs-
foIpecst Ha padoTy; ciryKamriue o(ucHbIe
pabotHukn. M3Ha4ambHO O3HAYAIO «Oe-
JIbI€ BOPOTHUYKWY, HO TTOCTETIEHHO MPHO0-
PEJI0 OTTEHOK «PaboTAarOIINeY, KTPYISITI.

[pumep ynorpebnenus: I FHEjE
PS5 ARAR 000 Ilanxaiickas
KOMITAaHHSI TI0 DJIEKTPOHHOW TOPTOBIIE
«Tpynsru.

EHEWRAS DR LR DR R AR AL A
FNH THEIAR—E L,  Kpemur-
HBIH 3aiiM 0(pECHOTO paOOTHUKA — KPESIUT
Ha 3apabOoTHYIO IJIaTy- 3TO OMPEAeIICHHBINA
MIPOIEHT OT €KEMECSYHOTO JO0XOAa 3apa-
OOTHOM TUTAaTHI 3aEMIIIHKA.

WU%: «goca. MypaBbM, MypaBbHHOE
TIeMs». JTO TOHSATHE M3HAYAIBHO OTHO-
CHUJIOCH K STIOHCKOW KOPIOPATUBHOM KYJIb-
Type. Tak Ha3pIBAIM SAMOHCKUX pPabOYMX,
YTO OHU PAaOOTAIOT KOJJIEKTHBHO, YITOPHO
TPYIATCS W KaK TPABHIIO KUBYT PSIOM.
[ToroM pacpocTpaHMIIOCH Ha TIOKOJICHHE,
poxaenHoe mocie 1980. be3paborHbIe
WIH HU3KOOIUTAYHBAEMbIe BBIITYCKHUKA
BY30B, KOTOPBIE KHBYT 110 HECKOJIBKY Ye-
JIOBEK B OJTHOM KOMHATe€.

B 2012 rony B Kutae Boimen 33 cepuii-
HbI MOTHMBAIIMOHHBIM cepuaj C Ha3BaHU-
eM «boprba MypasbeB» (WU &5 ~}).

[Ipumep ynorpednenns: 1R % “ W%

3% R 55 3 & [RI# 21T, Muorue
U3 «MYpPaBbUHOIO TIOKOJICHUS» JIaXe He
MOANUCAIN OPHUIMATBHBIX TPYIOBBIX JIO-
TOBOPOB.

Bapuant: BE «xuByime, kak My-
paBbm.

T ot «nokonenne DINK» O6paso-
BaHo oT aHr1. DINK — Double Income No
Kids, T.e. cempu 6e3 gereit ¢ obouMu pa-
OOTAOINMH CYTIPyTaMH.

[pumep ynorpebnenus: A kK %
90 IEFE U AW R T ik, & H Rk
LT /1K ? Tlouemy Bee Gomblue Jiro-
Jiei, ponuBiIuxcs nocie 90-x roaos, He
JKEHSITCS M CO3JIAI0T CeMbHU 0e3 JieTeil. J1o
ATOW3M HJIM CJIMIIKOM OOJIBIOE COIHAITb-
HOE JJaBJICHUE?

WS B % Moutozble JTIONH, JIFOOSIIIE KO-
PEHCKYIO TIOICY WJIM KHUHO.

Bapuant: 15 H J%: monoasle monu, mo-
OsKe STOHCKYIO TIOTICY MITH KHUHO.

UepormudMs yacto Ucmomb3yeTcs cpe-
I MoJtoAckH Ha TaiBaHe, 03HaYaeT 4ero-
TO OUYCHb XOTETh, BIUIOTH JIO CyMacliie-
CTBHUSI

[pumep ynorpebnenus: A EHRHAS &
NS T i 1) 5k (6] B B2 R 2 A A AP )
NHENT UL X 22 N\ ? TIoknoHHUKM KO-
pEHCKOI TOTICHI, OTKyAa OepyT BCEX ITHX
Kopetickux 3Be3n? Ilogemy, kTo He (haHaT
Kopew, To 0 HUX HUYETO HE CIBIIIAN?

FWijE:  mocn .chaomme SK3aMeH
Ha vamky (puca). Jlromu, BceMH cHIaMHu
CTpEMSIIIUECs] CAATh SK3aMEH Ha TOCCITYXK-
Oy, 4T0OBI oOecIeunTh ceOsl CTAOMIBHON
paboToif. DTO BEIpaKEHHE OTCHUIACT HAC
K TpamumuonHomyFli iR . A npo yemo-
BEKa, KOTOPBIN TMOTEpsuT paboTy, TOBOPSIT:
«OH pa3dmIT CBOIO YaIIKy C PHCOMY.

Ipumep ynorpednenus: Mz s [FH]
7, B H CHIIREE, #OEHE Wi, Bee
JI0 €JMHOT0, OT MOET0 OJHOKAIIHUKA W3
JlaHpwxoy 10 MOel Mitajilel cecTphl, Xo-
TAT TIOWTH HA TOCCITYKOY.

M JZ: Te KTO yBieKalOTCA WM HpH-
BBIKITU MTOKYIaTh Bce yepe3 MHTepHeT.

Ipumep ynorpednerus: -520164FAHLL,
WG NS T Pudsg K, IR Hed
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— 14?2 To cpasrenmio ¢ 2016 ronoM Komm-
YeCTBO «JISNAIONIUX IOKYNKH udepe3 Mu-
TEPHET» pacTeT OBICTPHIMU TeMITaMHU. ThI
TOXKE CpeIr HUX?

RAJK: «roci. K1aH JeTarommei probh.
[Ipoucxomut ot anmmiickoro «flying fish
family». O3HagaeT ceMmbpio, KOTOpas TO-
TOBa TOKEPTBOBATH BCEM, YTOOBI OTTIpa-
BATh CBOMX JETEeH YYHUTHCA 3a TPAHMUILY.
ITo npyro#t Bepcuu 310 07HO M3 171 HO-
BBIX KHTAHWCKHUX CJIOB, OOBSIBICHHBIX MU-
HUCTEepCTBOM oOpazoBarms B 2007 romy.
OHO BO3HHWKJIO W3 MIEPBOTO €BPOTIEHCKOTO
¥ aMepUKaHCKOTO TEeMaTHYeCKOTO poMaHa
o Omsnec-mkone «llapmwkckas merydas
peiba». «IlokomeHne JETyIuX phIO» OT-
HOCUTCS K 0CO0OH KHTaliCKOW TpyIIe,
KoTopasi JOOMIACh XOPOIIUX pPe3yIbTaTOB
B Kutae, HO pemmiia oTKa3arbCs OT BCETO
Y OTTIPABUTHCS YIUTHCS B M3BECTHOE 3apy-
OexxHOe yaeOHoe 3aBeaeHue [9].

[Mpumep ynotpebnenus: Wit “ K
Ber - 20t E A, £ty
AWNZ VL N o = RSN AR g
IR “i)A () IR, TloroBopum
0 «JIeTy4HX pb10ax». Te, KTo U3 MOKOIEeHUs
nocie cepenwrbl 90, mporren o0ydueHue 3a
TPaHUIEH W BEpHYJCS Ha POIWHY, OBLIH
HazBaHel B CMU «BepHYBITUMUCS H3-3a
MOPs» (MOPCKHMH UeperaxaMu).

Taxkum o00pazoMm, paccMOTpeB Ooree
20 onpenenenuii ¢ cydppukcom ik, MOKHO
TOBOPUTH O CIIEAYIOIIEM.

1) HaaHbIil cyQPUKC aKTHBHO y4acTBY-
€T B TIpoIiecce CII0OBOOOPA30BaHMs, U CIIOB
C €r0 «yJ9acTHeM) CTaHOBHUTCS BCe OOJIbIIIE.

2) Ilpu cioBooOpa3zoBaHUM, KaK IIPaBH-
710, TPUHUMAET TIepe] COOO0 TBYCIOKHBIE

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

cioBa. [loatomy B pabote co cryaeHTaMu
MBI JIOJDKHBI pacCMaTpHUBaTh €T0 Ha paBHEE
CO CITOBOOOpa3oBaTeIbHBIMA Cy(hprrcaMu
XK, & W ApyrUMH.

3) IlepeBOaBI MHOTHIX CJIOB, KaK Ha pyc-
CKHUH, TaK U aHIJIMUCKUNA OTCYTCTBYIOT WU
TIepeBeIeHbl HE COBCEM TOYHO. B memom
9TOT CcyhduKc 0003HAYACT TPYIITy WIN
Jlake TIOKOJIEHUE JIFOAeH, 00BheTnHEHHBIX
OIHUM 00mMM Tipu3HakoM. EcTe mpolire-
Ma niepeBojia ATUX MoHATUi. [ToaToMy cTy-
JIEHTHI TIPH TIEPEBO/IC, M3YYHB ITHMOIIO-
THIO, YIUTHIBass KOHTEKCT yIOTpPeOIeHs,
MOTYT TIPEIIOKATH U 0OCYIUTH BapUaAHTHI
nepeBoa.

4) OTHu cioBa — MPUMEP MEKKYIIBETYp-
HOW KOMMYHHKAIIHHA: NUCTOKA MOTYT OBITh
B COCEAHMX KyJbTypaX, SIOHCKOM WIN
Kopeickoil, Ho u uepe3 TaiiBanb wim [ oH-
KOHI MOTYT TPHHHUKATh «KaJbKW» C aH-
IJIMHCKOTO SI3bIKA.

5) besyciioBHO, S3BIK SBISIETCS OTpa-
JKEHHEeM COIHMalbHOW  TpaHchopMmarmm,
YTO W JIEMOHCTPHUPYET TOSIBIIEHHE HOBBIX
KJTAHOBY, «TPYMID», ITOKOJIEHUI» B KH-
TalickoM oOrmiecTBe. Yepe3 HUX MBI TIO-
CIIe)KUBaeM TEHJEHIIHIO JIIOOBH KO BCEMY
WHOCTPAaHHOMY, CHIDKEHHE aBTOPHUTETa
CTapIIero MOKOJIEHHs, He)KeTaHue MITH He-
YMEHHE TPHUCIIOCOOUTHCS K JKU3HEHHBIM
TPYIHOCTSM U IpYTHE TCHICHITHH.

6) JlaHHbBIC BBIpaKEHUS HCTIOIL3YIOTCS
HE TOJIKO B HAa3BaHUM KUTAWCKUX CANTOB,
KOMITaHHUH, HO TIOMYJSIPHBIX TIECEH, CepHa-
70B, KHUT. [103TOMYy MOXXHO TPEITIOKHUTH
CTyJIEHTaM CaMOCTOSATEIHHO O3HAKOMHTb-
Csl C JIOTIOTHUTEIHHBIMU MaTepHaiaMiy 110
TeMe, TEM CaMbIM, CTUMYJIUPYS CaMOCTOsI-
TEeTHHYIO pabOTy CTYICHTOB.
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YK 372.881.111.1
E. A. Oxmuna, A. 3. Hyposa

(Hensadburncxuii cocyoapcmeennvlil yuugepcumen)

OCOBEHHOCTHU NPOEKTHOM JEATEJbHOCTHU B OBYYEHUH
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM

B cratse paccMaTpHBAIOTCS TEOPETHUECKHAE OCHOBBI IMIPOEKTHOW METOIMKU B OOy4YE€HHH MHO-
CTPaHHBIM SI3BIKAM M €€ MPEHMYINEeCTBa 110 OTHOIICHUIO K TPAAHUIIHOHHOMY moaxomy. Ha cospe-
MEHHOM >Talle pa3BUTHS CHCTeMa 00pa30BaHMS HMEET TEHACHIHUIO K IIOCTETIEHHOMY CIBHTY K OpH-
E€HTHPOBAHHOMY Ha OOyYaroIIerocs COTpyAHHUECTBY, e 0OydJaromuiics UrpaeT aKTHBHYIO POJIb.
HecrangapTHble TEXHOIOTHH, HOOMIPEHHE TBOPIECKOTO CTPEMIICHHUSI YUHUTEIIS, TPOPEeCCHOHATEHOE
MIPOABIKEHNE U BHEPEHNE HHHOBAIIMH TTOJIE3HEI B 00y4eHNH 1 yaeOHOM TpoIiecce.

Kniouesvie cnosa: MeTos IpoeKTa, TUIIOJIOTUS IPOEKTOB, KOMMYHHUKAaTHBHAsI KOMIETSHITHS, MO-
THUBAIHSA, TPOCKTHEIE (POPMEL.

Yukhmina E. A., Nurova A. E.

PECULIARITIES OF PROJECT ACTIVITY IN TEACHING
FOREIGN LANGUAGES

The article discusses the theoretical basis of the project methodology in teaching foreign lan-
guages and its advantages in comparison with the traditional approach. At the present stage of devel-
opment, the education system tends to a gradual shift to a student-centered cooperation, where the
student plays an active role. Non-standard technologies, encouragement of creative aspiration of the
teacher, professional growth, and introduction of innovations is useful in training and educational
process.

Keywords: project method, project typology, communicative competence, motivation, project
forms.

BBenenue. B mnociegnue roasl mpo-
OyemMa NMPUMEHEHUS] UHHOBAIIMOHHBIX TEX-
HOJIOTHH B 00pa30BaHMM CTaHOBUTCS BCE
Oonee akryanpHOW. B mepByro ouepennr —
3TO HOBBIC (POPMBI U METOJ(bI OOYYCHUS
(memo0 nepeséprymozo kaacca (flipped
classroom), memoo sxcmpemanvHwix / npo-

ONEMHBIX CUMyayutl, Memoo NOSPYHCEHUs.
8 SI3bIKOBYIO CPeDY, MEXHOL02USL KOJIANCU-
PO8anus, opamamusayus, poiesvie uepbul,
peuleHue Keuc-cumyayutl, Memoo ynpas-
Jenusi npoekmamu (scrum methodology),
memoo xakamoH (hackathon), unmennexm-
Kapmwl (mindmapping) u opyeue), HOBbIC
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MOJIXOBI K TIPETIOIaBAaHUI0 MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB (UHMEPAKmMugHoe obyuenue, npo-
exmmuoe obyuenue, npobremnoe ooyuenue),
a TaKke HOBBIE CPEICTBA TEXHHUYECKOU
MTOIEPKKH  TIporiecca OOyYeHHS (coue-
manue mMemooos mpaouyuoOHHO20 U 1eK-
mponHozo o6yuenus (blendedlearning),
co30anue 31eKMPOHHBIX U OUCTAHYUOH-
Hbix Kypcog). llpemnonaBaHne MHOCTpaH-
HOTO SI3bIKa HaIleJIeHO Ha (OPMHUPOBAHHE
KOMMYHHKATUBHOW  KOMITETCHIIMH  JJISI
1ejaeii OBITOBOTO, ACIIOBOTO W MPOdecCH-
OHAJILHOI'O OOILEHUsI, 00ECIIEYeHUsT BO3-
MOYKHOCTH aKaJeMHYeCKOW MOOMIBHOCTH
00yJarommxcs, pacuiupeHuss Kpyro3opa,
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIUW, MPHOO-
peTeHns yMeHuil paboTars ¢ NeYaTHBIMH
W ayIuo-JaHHBIMHU Ha Pa3HBIX HOCHUTEISX,
OBJIQZICHHE KPUTHYECKUM W TBOPUYECKUM
MBIIUICHUEM H T.JI.

B mactosmee Bpems denepanbHBI TO-
CyIapCTBEHHBIN 00pa30BaTCIbHBIN CTaH-
JIapT CTAaHOBUTCSI OJHUM W3 TJIaBHBIX 3Jie-
MEHTOB B Pa3BUTHUU POCCUHCKOM IIKOJIbI
W €ro peayn3anus periaMeHTHpYyeTcs 3a-
koHOM «O0 oOpazoBanuu PD». B cBs3u
C 3THM BO3HHKAET MOTPEOHOCTH U HEOOXO-
JIUMOCTH 00paTUTh OOJIbIlIee BHUMAHKE Ha
OpPTaHM3AIHNI0 TPOEKTHOW JeSTeNbHOCTH
IIKOJIBHUKOB, TaK KaK 3TOT METO]] MO3BO-
JseT 00yJaroMMCcs 3aHUMAThCs UCCIIEIO0-
BaTeNLCKON JESITeTbHOCTHIO, (hOpMUpPYET
YMEHHE 3aHIMaThCsI TIONCKOM U aHAITN30M
OompIIoro MaccuBa MHGOPMAIIAU, CaMo-
CTOSITEJIEHO OPTaHU30BaTh paboTy 10 po-
eKkTy. J|pyruMu ciioBamMu — TO, 9TO paHbIIe
oOyyJaromuecs MOTIIN CAENaTh KOJUIEKTHB-
HO WJIM B KOMaHJIe, TeNepb CMOTYT C/IeTaTh
WHIUBHIyanbHO. OOpa3oBaTeIbHBIN MPO-
necc TpedyeT u3MeHeHuss popM U CIoCo-
OOB BemeHHUsT 00pa30BATEILHON ACATEIb-
HOCTH. OTHM OOYCIIOBJICHO TIOSIBIICHUC
Y CTIOJIb30BaHUE B 00pa30BaTeIHLHOM IIPO-
CTPaHCTBE HOBBIX METO/IOB M ITOJIXO/IOB Ha
OCHOBE IIPOEKTHON U MCCIIeI0BATEIbCKON
nestenpHOCTH oOydaromuxes. DI'OC pe-
[JIAMEHTUPYET MPOEKTHYI0 W HCCIEN0Ba-
TEIBCKYIO0 JEeSATENFHOCTh OO0yYaloIIXCs,
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M3 YeTO0 CIIEYET, 9TO BCE YUaITUeCs TOIK-
HBl TIPUMEHSTH CBOM 3HAaHUS B paMKax
JIaHHOM mestensHOCTH. OOpa3oBaTeIbHBIC
MPOrpaMMbl IIKOJBHBIX TPEAMETOB BCE
0oJpIlle OTHAIOT TPEANOYTEHHE METOIY
npoekToB. COBpeMEHHOE O0IIEeCTBO CaMoO
JUKTYET CETOIHS HEOOXOTUMBbIE HaBBIKH,
KOTOPBIMHU JIOJDKEH O0JIagaTh BBITYCKHUK
MIKOJIBI. Bo-TiepBBIX, CBOOOMHO BIAIETh
WH()OPMAIIMOHHBIMH TEXHOJIOTHAMH (KOM-
MBIOTEPOM, CMApTPOHOM, TUIAHIIETOM
Y WHBIMH 3JICKTPOHHBIMH yCTPOWCTBAMH),
JIETKO OPHWEHTUPOBATHCA B HMH(OpMAIH-
OHHOM TIOJI€ Ha TUIOIIAJKaX COIHMAIbHBIX
CeTeil; BO-BTOPBIX, YMETh OBICTPO aJlalTH-
pOBaThCS K HM3MEHSIOIIUMCS YCIOBHUSIMH,
BBICTpanBaTh CBOIO TPACKTOPHIO Pa3BH-
THS U 00pa30BaHUs; B-TPEThUX, BHICTpa-
WBaTh CHCTEMy B JIt000# chepe 3HAHUS;
B-YETBEPTHIX, HA IMPAKTHKE IPUMEHSTH 10-
Jy4eHHbIE 3HAHUA U T.1I.

3amaun y4uTessi COCTOST B TOM, YTOOBI
CO3/1aTh YCJIOBHSA JIJISl MIPAKTHYECKOTO W3-
Y4eHHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKA IS Kax-
JIOTO OOyYaroIIerocsi, HCIOIb30BaTh Ha
TIPaKTHUKE TaKUE METOIBI M (hOPMEI 00yUe-
HUSI, KOTOPBIE TIO3BOJIMIHN OBI KaXKI0My 00-
yYaroIeMyCsl I0Ka3aTh CBOIO aKTUBHOCTb,
CBOIO KPEaTHBHOCTH, MOBBICUTH MO3HABA-
TEbHYIO0 aKTHBHOCTH YYAIIUXCS TPU H3-
YYeHUU WHOCTPAHHBIX S3BIKOB. VcCmoib-
30BaHUE COBPEMEHHBIX WHCTPYMEHTOB,
TaKUX KaK KOMITBIOTEPHBIE IMPOTPAMMEI,
WHTEPHET-TEXHOJIOTHH, & TaKKE COBMECT-
HOEe OOydYeHHEe W TEXHOJIOTHUS TPOEKTOB,
MOYKET PEIIUTh 3TH MPOOIEMBI.

eap HacTOsIEel padOThl — M3YUYUTH
MOHATHE W OTIMYUTENIbHBIE 0COOEHHOCTH
MPOEKTHOW JIEATEIPHOCTH B OOY4YCHHU
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

Marepuajbl U MeToAbl. TeopeTHko-
METOJIOJIOTUYECKYI0 0a3y HACTOSAIIETO HC-
CJIEJIOBAHUS COCTABIIAIOT PaOOTHI POCCHIA-
CKHX W 3apyO€KHBIX Ie/IaroroB, YUYCHBIX,
ncciaenopareneii: E.A.  Boxmenneso#,
T. Hosukosoii, E.C. Ilomara, H.O. T'agy-
posoii, H.JI. I'asnibckoBoit u ap. IIposenen
aHaJIN3 TEOPETUYECKOTO Marepualia poc-
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CUHICKHUX U 3apy0OeKHBIX aBTOPOB, H3y4YeHA
TUTIONIOTHS. W LENH WCIIOJIb30BaHUS TPO-
EKTHOH AesATeNbHOCTH B OOY4YEHHUH HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKaM.

Pesyabrarel padorsl. Kak crpasen-
muBo otmeuaer E.C. IlaBimoBa, ojHOMH
W3 OCHOBHBIX TpPOOIIEM COBPEMEHHOU
IIKOJIBI  SIBJISIETCSL  CHWIKEHWE WHTepeca
oOyuaromuxcss Kk ydeOe. BosHukaer Bo-
npoc: Kakyrm (opmy oOydeHus: BBEIOpATH,
Kakde METOJbl U TEXHOJIOTHH HCIOJIb30-
BaTh, 4YTOOBI 00ecmeunTh JPPEKTUBHOE
OCBOCHHE OOyYaromuMcsi 00pa3oBaTeilb-
HOW TMPOrpaMMBbl, KaKMM O00pa3OM ITOBBI-
CUTh MX MOTHUBAIIMOHHBIA TOTEHIHMAN [7].
W B naHHOM Cily4ae METOJI POCKTOB SIBIISI-
€TCsI OJIHOW M3 CaMBIX aKTyaJlbHBIX U BOC-
TpeOOBAHHBIX 00pa30BaTEIBHBIX TEXHO-
JIOTUI B 00yYeHUH HHOCTPAHHOMY S3BIKY,
KOTOpasi MO3BOJISIET MOTUBUPOBATH 00yUa-
FOLIUXCS, YJIYYIIUTh WX 3HAHUS, YMCHUS
W HaBBIKH, CIIENIaTh YPOK SIPKHM, 3aro-
MUHAIOIIMMCSl M yBIIeKaTelbHbIM. Kpome
TOTO, TIPOEKTHAsl TEXHOJIOTHS MO3BOJSET
co3/1aTh «THOKYI0 MOJIeTh 00pa3oBaTeib-
HO-BOCHHTATEIBHOr0 mpouecca» [1], xo-
TOpasi ClIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HAOIIOIA-
TEJBHOCTH M CUCTEMHOTO MBIIIICHHUSI.

biiaronapst cBoel quaakTUUECKOU Cylil-
HOCTH TIPOEKT:

— ¢dopmupyeT y 00y4aromuxcs yMEeHUs
HaXOAUTh HEAOCTAIONIYI0 WH(POPMALHIO
W3 Ppa3IMYHBIX HMCTOYHUKOB, MPOBEPSTH
MPaBUIBHOCTh CBOMX OTBETOB W IPEIIIO-
JIOKEHNHW, aHATTU3WPYs JaHHBIC, TIPU TIPO-
BEJCHUU DJKCIIEPHMEHTOB W HCCIEI0Ba-
HUI;

— pa3BUBaeT KyJIbTypy CaMOOpTraHH3a-
UK U CAMOPa3BUTHSL;

— JIaeT MpeJICTaBlICHHE O HAYYHOM IIPO-
recce (Kak, HallpuMep, B CIIydae ¢ hccie-
JIOBATEIbCKAMHU MTPOEKTAMU: BBIIBIKEHHE
THITOTE3bI, COOp W aHAJIM3 MaTepuara, moj-
TBEPIK/ICHUE HMJIM ONPOBEP)KEHHE THIIOTe-
3b1, BBIBOJIBI / PE3YNBTAThl UCCIICIOBAHHMS);

— pa3BHBaeT HABBIKM OOIIECHUS W IIy-
ONUYHOTO BBICTYIUICHHUS (3aIlIUTa MPOEK-
Ta, BOIPOCHO-OTBETHASI CECCHS); YMECHHS
paboThl ¢ WHPOPMAIMOHHBIMU TEXHOJIO-

TUSIMU (TIOJATOTOBKA MPE3CHTALINH).

Bce atu dakTopsl CO3[al0T S3BIKOBYIO
cpeny, KOTopas MPUBOIUT K TOSIBICHHUIO
€CTeCTBEHHOW MOTPEOHOCTH B3aWMOJICH-
CTBOBATh HAa HHOCTPAHHOM s3bIke. UTo ke
Takoe Mpoekt? [Ipoexm B pamMKax ypoka
M0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy — 3TO OpTraHH-
30BaHHBbI YUYUTENEM U BbIOJIHSIEMbIN
00y4aromuMucsl KOMIUIEKC 3aJaHud WIIN
JICUCTBUM, KOTOpBIA BelIEeT B KOHEYHOM
UTOTE K CO3/IaHHIO KaKOr0-IM0O HTOTOBO-
IO TBOPUYECKOTO MPOYKTa B COOTBETCTBUH
C TIOCTaBJIEHHBIMHM LEISAMH U 3aJjadyaMH.
KoHeuHBIi NPOLYKT MOXKET IIPEICTABISATh
co0oif, Hampumep, NMHCHMEHHBIA OTYET,
YCTHOE NPEACTABIECHNAE WIN MOZECIb.

[IpoexTHOE OOyueHHE HE IMPOTHBOpE-
YUT TPAJULHUOHHBIM CIIOCO0aM 00y4eHusI.
OHO nomoraeTt akTUBUPOBATh U 3aMHTEpE-
coBarb oOydatommxcsi. [locnennue 3aHu-
MalOT aKTUBHYIO MO3UIMIO, T.€. U3 PELH-
MUEHTOB TOTOBBIX 3HAHUM MPEBPAILAIOTCS
B MCCJE0OBaTeNIell U HAYMHAIOT OCO3HAH-
HO BOCTIPHUHHMMATh HOBYIO HH(OpPMALHIO.
Takast MOTHMBaLMSl — JKEJIIAHUE YCIEIIHO
pa3BuBaTh TEMy IMPOEKTa — 3a4acTylo
CHJIbHEe, YeM TpeOOBaHUSA pPOAUTENeH
U yYUTEJIeH YCEepAHO yUUThCS, YTOOBI 110-
JYYUTh OTIMYHBIE U XOPOIIHUE OLEHKH [§].
OCHOBHOH yenbio UCTIONB30BaHUS POEKTa
B 00y4eHHH WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM — (-
(exTHBHOE OBNAZCHHE OOYYAIOIIUMHUCS
KOMMYHHMKATUBHBIMA ~ KOMIIETEHIMSIMH.
Ooyuaromecs B mpouecce padoThl U 3a-
IIUTHl MPOEKTAa ydaTcsl BBIpaXkaThb CBOE
MHEHHe, OepyT Ha ceOsl JTMYHYI0 OTBET-
CTBEHHOCTbH 32 MIPOJIBUKEHNE B 00YUCHHH,
BKIIFOYAIOTCA B IPAKTUYECKYIO JEATENb-
HocTh. Kak oTmeuaer B cBoeil pabore
H.A. T'ansckoBa, «popmupoBarb H co-
BEPIICHCTBOBATh KOMMYHHMKATHBHYIO
KOMIIETEHIIHIO cJleyeT B COBOKYITHOCTH
BCeX ee COCTABJISAIOIINX, 2 UMEHHO:

— pe4eBOil KOMIIETCHIINNA — COBEPIICH-
CTBOBAHME KOMMYHUKAaTHBHBIX YMEHHUI
B YETHIPEX OCHOBHBIX BHJAaX PEUYEBOH Je-
ATEIbHOCTH (TOBOPEHUH, ayIUPOBAHUM,
YTEHUU U MIHCHME);
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— yYMEHHE IIIaHWPOBAaTh CBOE PEUYEBOE
Y HepedeBOoe MOBE/ICHUE;

— SI3BIKOBOM KOMIICTCHIIUN — CUCTEMaTH-
3allMu paHee U3YYCHHOTO MaTepuaia;

— pa3BUTHE HABBIKOB OICPUPOBAHUS
SI3BIKOBBIMH €THHUIIAMH B KOMMYHHUKATHB-
HBIX TEJIAX;

— COIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETCHIIMH —
yBenu4yeHuss 00beMa 3HAHUH O COIMO-
KYJBTYpHOH crieliu(HUKe aHIIIOTOBOPSIIITUX
CTpaH;

— KOMIICHCAaTOPHOW KOMIICTCHITHH —
JIATbHENIIIee Pa3BUTHE YMEHUIN BBIXOJIUTH
13 TIOJIOXKEHUS B YCIOBUSX JAC(PUIINTA SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB NPU MOJYUYCHHUH U Tiepeia-
4Ye UHOSI3IYHON MH(OPMALINH;

— y4e0HO-TTO3HABATEIbHON KOMITETEeH-
MM — pa3BUTHE OOIMMX U CIEIHATBHBIX
Y4eOHBIX YMEHHH, MO3BOJSIONINX COBEP-
IICHCTBOBATh YYEOHYIO JESATEIHbHOCTD 110
OBJIAJICHUIO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YJOB-
JICSTBOPSTH C €0 MOMOIIBIO MO3HABATEIIb-
HbIC WHTEPECHI B JAPYTUX OOJACTIX 3HA-
HusI»[3].

Taxoke mpoekTHasi AeSTeIbHOCTh (Hop-
MUpyeT HH(OPMAIIMOHHYI0 KOMIICTEHT-
HOCTbh, KOTOpasi BBIpabaThIBACT CIOCO0-
HOCTh CaMOCTOSITeJIbHO padoTarh Co
CIIPAaBOYHBIMH KHHTAMH, HAXOIUTh He-
00X0MMYI0 MH(POPMAIIAIO B Pa3IUYHBIX
WCTOYHUKAX U BUJETHh CBS3U C JIPYTHMHU
oTpaciiiMu 3HaHMA. Kpome Toro, mpoekt-
HOe 00y4YeHHe CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHHIO
JIMYHOM YBEPEHHOCTH 00YyYaroNIMXCsl, pas-
BUTHIO «KOMAaHIHOTO IyXa» W HaBBIKOB
oOmenns; obecrieueHne MeXaHW3Ma KpH-
TUYECKOTO MBITIUICHUS, YMCHHUE HAXOUTh
CHocoObl peuIeHus] MpodJieM W Pa3BHTHE
y OOy4Yaromuxcsi UCCIEI0BaTCIbCKUX Ha-
BBIKOB [6].

[lo MHeHWIO 3apyOeKHBIX WCCIEH0-
Bateneir (/x. prom, B. Kummarpuka,
9. KonnuHrea) 3HaHUS TOJKHBI M3BJICKATh-
Cs U3 MPAKTHUYECKOW CaMOJCSATEIIbHOCTU
Y JTMYHOTO ombITa pedenka. k. JIpron ot-
MeJall: «... 3HaHWEe, KOTOPOE MOXKHO Ha-
3BaTh 3HAHWEM, YMCTBEHHOE BOCITUTAHHE,
Beyllee K KaKOoH-HUOYJIb LEIH — JaeTcs
JIMIIb B TPOIECCe OMM3KOI0 U PEasbHO-

AKTyaJIbHBIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

IO y4acTHs B AKTUBHOCTSAX COIMAJIbHOM
Ku3HI» [2]. OOuH U3 OCHOBHBIX TE3MCOB
COBPEMEHHOI'0 TMMOHUMAHUS IPOCKTHOIO
obyueHus: «Obyuenue nocpedcmeom oe-
nanbsay. ImaBHOE, YTO JnermaeT oOydeHue
YCHENIHBIM 3TO CBS3b 00YUYCHHSI C )KU3HBIO
YYEHUKa, UTPOH, TPYIOM.

3HaHUE THUIIOJOTUU IPOCKTOB W HX
CTPYKTYpPBI B&KHO HE TOJIBKO IS OOIIETO
MMOHUMaHUS TPOOIEeMbI, HO Takke W s
TOTO, YTOOBI YYUTENb B MPOIECCE MOJr0-
TOBKH ¥ MTOJJOOPKH HEOOXOMMBIX MaTepH-
aJIOB JUIS IPOEKTA, MOT JIy4Ille OPUEHTHPO-
BaThCs B TOHKOCTSIX Pa3pabOTKH MPOCKTOB
MU YCICIIHO KOOPAUHUPOBATH JIEATENb-
HOCTh OOYYaromuxcsi, Kak TpH peaymnsa-
[IUY WHIUBUAYAIbHBIX, TaK ¥ TPYIIIOBBIX
MpoeKToB. B oTedecTBeHHOU nuTeparype
H.O. TadypoBa pasziuuaeT ClEAyIOIIHE
THUIIBI TPOCKTOB:

HccaenoBarenbekune. Takue MpOEKTHI
TpeOyIOT XOPOIIO MPOTYMaHHOW CTPYKTY-
pBl, 0003HAYEHHBIX IIJICH, aKTYaIIbHOCTH
MpeaMeTa UCCIICAOBaHUS I BCEX y4acT-
HUKOB, COI[MAJILHOW 3HAYUMOCTH, TPOJY-
MaHHBIX METOJOB, B TOM YHCJI€ IKCIICPH-
MEHTAJIBHBIX, OMBITHBIX PadOT, METOIOB
00pabOoTKH Pe3yIbTaToB.

TBopueckmne. JlaHHbIE TIPOEKTHI HE
UMEIOT JICTAJIbHO TPOPa0OTaHHON CTPYK-
TYpBl COBMECTHOH JESITEILHOCTH y4acT-
HUKOB, OHAa TOJIbKO HAME4aeTcs W Janee
pa3BUBaETCS, COTIIACHO KAHPY KOHEYHOTO
pe3ynbTrara, 00yCIOBICHHON ATHM KaHPOM
Y IPUHATOW TPYNIION JIOTHKE COBMECTHON
JISSITEIIbHOCTH, HWHTEpPecaM YYaCTHUKOB
npoekta. B nanHOM citydae cremyer 1o-
TOBOPHUTHCS O IJIAHUPYEMBIX Pe3yJbTaTax
1 (GopMe UX MPEACTaBICHUS (COBMECTHON
ra3eTe, COUYMHEHUH, BUICOPHIEME, Apama-
TU3AIUH U Jp.).

[pukawyenyeckue, UrpoBbIe. Y4acT-
HUKU IPUHUMAIOT Ha Cce0sl OIpe/IeIICHHBIC
poiH, 00yCIIOBIEHHBIE XapaKTEePOM U CO-
JIep)KaHUEeM TPOeKTa. DTO MOTYT OBITh
JUTEepaTypHbIC IEPCOHAKU WK BBIIYMaH-
HBIC TEPOU, UMUTHPYIOIIUE COIMAIbHBIC
WIIN JICTIOBBIC OTHOILICHHUSI. Pe3ynbrarsl Ta-
KHX [TPOEKTOB MOTYT HAMEYAThCs B HaYaJIe
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MPOEKTa, & MOTYT BBIPHCOBBIBATHCS JIUIIb
K ero koHiy. CTerneHb TBOpPUYECTBa 311€Ch
OYCHb BBICOKasl, HO JOMUHHUPYIOIIUM BH-
JIOM JICSITEIBHOCTH BCE-TAKH SIBJISCTCS
UrpoBas.

HNudopMannoHHble MPOEKTbI. OTOT
THTI TIPOEKTOB M3HAYAILHO HAIIPaBIeH Ha
cOop mHpOpMaUU O KAaKOM-TO OOBEKTE,
SIBIICHUM, Ha O3HAKOMIICHUE YYaCTHUKOB
MpoeKTa ¢ 3Toi uHpopMaIueil, ee aHamu3
1 o0oOuieHue (akToB, MpeaHa3HAYCHHBIX
JUIS IIAPOKOU aynuTopuu. Taknue mpoeKTh
TaKk ke, KaKk M MCCIEeNOBaTeIbCKUE, Tpe-
OyIOT XOpOIIIO MPOJAYMAHHON CTPYKTYpBI,
BO3MOXHOCTH CHUCTEMaTHYECKON KOppeK-
LAY TI0 XOAY paboThl HAJ MpOoeKTOM» [4].

Croma creyeT m00aBUTh TaKKe M3-
JAaTesIbCKHe MPOeKThI, HalpuMep, BHI-
MyCcK OpOUIIOPHI, CTEHTa3eThl, IUIaKara,
CO3/IaHUE MHTEJUICKT-KapThl U T.J. U KOH-
CTPYKTHBHO-NIPAKTHYECKHUE, HATPUMED,
Be/IcHUE HAONIOACHUS 32 KaKHUM-JIHOO SB-
JICHWEM, BEJICHHE JHEBHUKA, CO3JaHUE
WTPHI WK CLIEHAPHS TIPa3THUKA H TIp.

B cBoux paborax aMepHKaHCKHE Tie/ia-
roru J. Komnmunrcu B. Kunnarpux npen-
Jlarany pasieniaTh MPOEKThl Ha CIEyIo-
M€ BU/IBI:

IrckypcuoHHbIe (Excursion projects) — Ha-
MpuMep, ToCenieHne OMOIMOTEKH C WHO-
CTpaHHOH JHTEparypod WM CIEKTaKIIs
HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE, II€Ib KOTOPOTO —
y3HaTh, «KaK CO3/IaBAJINCh U TIEYATAIHUCh
KHUTH M KYPHaJIbl, KaK IPOUCXOIMT I10-
CTAaHOBKA CIEKTAKIsI W HAIMCaHHE CI[eHa-
pusi».

Tpynosbie (Hand projects), xoTopsie
«CTPEMSITCS BBIPA3UTh PA3IMYHOIO POjIa
MBICIIH B KOHKPETHO# (opme — ciaenarb
KapTy CTpaHbl WK TOpOJa, MPUTOTOBHUTH
HaIMOHAIBHOE OIFOIO».

Hrposbie (Play projects) — «npa3mHuK
Macnenunsl, [lacxu, PoxnecrBa, mpasnu-
HUKHU, YCTparBaeMbIe C IEJIbI0 MPOCIIaB-
JICHUSI BaXKHBIX COOBITUH, UCTOPUYCCKUX
TepPOEBY.

I[IpoexkTbl paccka3piBanust  (Story
projects) — croma BXOISAT paccKas3bl YICHH-

KOB O Pa3IMYHbIX HCTOPHSX, ICHUE MTECEH,
CllylIaHWE TPaMMO(OHHBIX PAaCCKa30B
C KpaTKHM H3JIOKEHHEM cofepKanus [S].

[To mPOIOIKUTETBLHOCTH MPOEKTHI Jie-
JSTCA Ha KPaTKOCPOYHBIE M JIOITOCPOU-
Hple. OOyuaromuecsi pemarT TPaKTH-
YecKHe 3aJadydl B TEUCHHE HECKOJIBKHUX
aHel wiM Hexpenb. PaboTa Hax mpoekToM
NPOBOAUTCS Kak WHIMBUAYaJbHO, TaK
u B rpynmnax. Paboras B rpynmnax, y4acrt-
HUKH COBMECTHOTO NPOCKTa pacrpere-
JSIFOT POJTM U TEM CaMbIM MOHUMAIOT, YTO
yCIIeX 3aBHCHUT OT BKJIaZa Ka)JI0TO y4acT-
Huka. llpoekTHast paboTa HayMHAETCS
B KJIacce Kak 3aHATHE T0J PYKOBOJICTBOM
yuauTens. B 3aBucuMoCTH OT THIIA OHH MO-
ryT OBITh MPEICTABJICHBI Ha CIEAYIOIIEM
YpOKe WJIM Ha TOCIEAHEM ypoke. BaxHo
OpraHu30BaTh paboTy C HCIOJIB30BAHUEM
NpOeKTa, co3laBas Hambosee Oiaromnpu-
ATHBIC U KOM(OPTHBIC YCIOBHS U BO-
BJICUCHUS] OOYYalOIIMUXCS B TBOPUYECKUH
nporecce, a Takke MOMOYb MM TOKasaTb
Y TPOSIBUTH UX KPEATUBHBIC CIIOCOOHOCTH
n norennuai. [Ipoextasie Gopmbl ymyy-
HIal0T OOIIYI0 KYyJBTYpY OOIIEHHS U CO-
UaJBHOTO TOBEICHHS B IIEJIOM, a TaKKe
JA0T 00y4aromumMcs MPaKTUYECKHUE SI3bI-
KOBBIC HaBBIKH.

[IpoexTHas METOAMKA OTHOCUTCS K He-
TPaJUIMOHHBIM METOaM OOydYeHHs, cpe-
I KOTOPBIX B aHIJIO-aMEPUKAHCKOM JIUTE-
partype BBIICISIOT CIEAYIOINE:

e Contentand Language Integrated
Learning (UNICOM) — Metonuka uHTE-
TPUPOBAHHOTO MPEIMETHO-S3BIKOBOTO 00-
YUCHHUS;

* Community Language learning — Me-
Tox «COBETHHKaY;

* The Silent Way (K. Gattegno) — Metox
«Tuxoro oOy4yeHus»;

e Callan Method — «Meton Kannanay;

* Dogme Language Teaching — «Meton
npenoaaBaHus s3bika Jlormey;

* Cognitive code-learning method —
«Meton 00yueHHsI KOTHUTHBHOTO KO/Ia;

* Suggestopoedia (G. Lozanov) — Cyr-
recToNeINYeCKUi METOI;
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» Total Physical Response (Dr. James
Asher) — Meton omopsl Ha (hU3UYECKHC
JICHCTBHS,

* Task-basedmethod (N. Prablu) — «3a-
JIAaHUsI ~ OPHEHTHPOBAHHOTO  OOy4YeHHS
Y TIpenojIaBaHusI.

[lepeuncnenaple METOABI W TIOAXOMABI
K OOy4YeHHI0O WHOCTPAHHOMY SI3BIKY BO3-
Hukiau emie B 1970-80 x romax B mepu-
Ol METOJOJIOTHYECKHUX OSKCIIEPHMEHTOB.
MHorre NPUMEHSIOTCS W B HACTOSIIEe
BpeMsl ISl TIOJTOTOBKH K cllade MEXIy-
HApOIHBIX dK3aMeHOB. OHH TO3BOJIAIOT
JeTko W OBICTpO yCBaWBaTh Marepual,
3¢ (HEeKTHBHO pa3BHBATh HABHEIKA TOBOPE-
HUS U ayInpOBaHUs, CO3/[aBaTh CUTYaIHIO
ycrnexa. OOydeHne HHOCTPaHHBIM SI3BIKaM
C OIOpO¥ HA JaHHBIE METOMABI M MTOIXOIBI
MpeBpaIIaeTcss B yBIEKATEIbHBIH TBOP-
YECKUU TIPOIlecC, KaK JUIsi 00ydaromuxcs,
TaK 1 JJIs1 yIUTEIs.

Takum oOpazom, B omIHMYWe OT Tpa-
JUIIMOHHBIX ~ METONIOB, HCIIOJIb30BaHHE
MIPOEKTOB M HETPATUIIMOHHBIX TOAXOI0B
B OOy4YeHHH HWHOCTPAHHBIM S3BIKAM OT-
BOAWUT OONBIIYIO PONH OO0ydYaromeMycs
B [MOJIy4eHUH 3HaHui. [IpoekTHas aesTennb-
HOCTH MPEIOJaraeT pelieHne yqIuTeneM

AKTyaJIbHLIe HpO6JIEMBI IIpernogaBaHud HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

HE TOJBKO y4eOHBIX 3a/1ad, HO U CO37aHne
YCIIOBHUH JUII CAMOCTOATEIBHBIX HCCIIEN0-
BaHUI yyarmxcs, mooyk/as uX pa3BUBaTh
HaBBIKM aHAJIN3a ¥ MIPUHAMATh CaMOCTOS-
TeJIbHbIC peleHus. BHenpeHnue npoekTHoM
JIEITEIFHOCTH B 00ydeHHe MHOCTPAaHHBIM
S3BIKaM SIBJISIETCS HEOOXOAMMOM TIperio-
CBUIKOW pemIeHrs: 00pa3oBaTeIbHBIX 3a-
nad. [TocTossHHO pa3BUBarOIIasiCs CUCTEMA
ynpaieHus HHQpOpMaIueil B coueTaHUH
C TEXHHYCCKOH MOIACPKKOW 0OecIedn-
BaeT BBICOUAiIIee KadyecTBO Y4eOHOTO
mporecca. Vcmonb3oBaHME — MPOEKTOB
B paMKax OOy4eHHs WHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky TIO3BOJISIET Pa3HOOOPa3UTh M yCOBEP-
IIEHCTBOBATH MPOIECC OOYUEHHs, a TAKKe
OKa3bIBACT IOJIOKUTEIFHOE BIHMSIHUAE Ha
MOTHBAIMIO OOydJaromuxcs. Pabora Han
MPOEKTOM  CIOCOOCTBYET  YCHENTHOCTH
00y4eHws, TMOBBIIAET aKTUBHOCTH M BO-
BJICUCHHOCTh OOYYaroONuXcs B YYCOHBIN
nporecc. braromapss sToMy TpOeKTHBIE
TEXHOIIOTUH CTAHOBSTCS Bce Ooee ToITy-
JSPHBIMH, W TEPCIEKTHBA JaIbHEUIIEeTo
M3YYICHHS OCOOCHHOCTEH MPOCKTHOM esi-
TEIHHOCTH ¥ PUMEHEHNE €€ Ha MMPAKTHKE
Bce OoJiee aKTyabHbI IS TI€aroros.
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YBAKAEMBIE KOJIJIET'A!

ITpurnamaem Bac npuHATE yyacThe B pELIEH3UPYEMOM BCEPOCCUICKOM HAYyYHOM IIe-
PHOIMYECKOM KypHale «AKTyaJbHbIC POOIeMbl (PHIIOJIOTHU U METOTUKH TperoiaBa-
HUSl THOCTPaHHBIX A3bIKOBY». XKypHan Beixonut ¢ 2006 roxga 1 pa3 B rog.

VYupenurens xxypHaia — GeaepalbHOe rocyIapcTBEHHOE 00pa30BaTesIbHOE YUPEKIe-
HUe BoIciero oopasoBanus «HoBocruOUpCckuii rocyapCTBEHHBIN MEAarornuecKuid yHH-
BepcuteT (PI'BOY BO «HITIY»).

ImaBHbIi pegakTop :KypHaja — KaHAWAAT TEJaroruyecKux Hayk, mpodgeccop,
nekaH (akynprera nHOCTpaHHBIX s1361KOB PI'BOY BO «HI'TIY» Koctuna Exarepuna
AJexceeBHa.

Kypnan aapecoBan cnenpanucTaMm B 00JacTé (GHUIONIOTUM U METOAMKH TperojaaBa-
HUSI NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B CPEAHEN U BBICLIECH IIKOJIE.

ABTOpaMu MyONMKanuii B XypHaie SBISIOTCS MpodeccopcKo-IpenoaaBaTeIbCKuii
COCTaB BY30B, JOKTOPAHTHI, ACIUPAHTBI U MaruCTPAHTHI.

OO0uue TPeOGOBaHUSI K CTATHSIM:

1. Matepuainbl JOKHBI OBITH MOATOTOBICHBI K Te4aTH, uMeTh YJIK.

2. MertaiaHHbIE CTaThU Ha PYCCKOM M aHIIMMCKOM SI3BIKaX:

— cBenieHus 00 aBTope (aBTopax): MO nmosHOCTHIO, TOKHOCTD, YUCHOE 3BaHUE,
MeCTO palboThl, aJipec MIEKTPOHHON OUTHI, TOPOI;

— Ha3BaHUE CTaThH (3arIaBHBIMU OyKBaMH);

— annortanys (He Mmenee 200 cJIoB), B KOTOPOH AOJKHBI OBITh YETKO cPOpMyInpo-
BaHBI LIEJIb CTaThH U OCHOBHAS HJes pabOThL;

— KJIIOYEBBIE CiI0Ba (HE MeHee 7).

3. ABTOp B cTarbe AODKEH: 0003HAYNUTH MPOOJIEMHYIO CHTYaIHIO, METOIOJIOTHIO HC-
CJIEJIOBAHUS; PACKPBITh OCHOBHOE COJIEpKaHKNEe, COOTBETCTBYIOIEE TEMATHKE JKypHaJa;
C/IeNaTh BBHIBOJIBI.

4. B KoHIIe cTaTbyU MPUBOAUTCS CHHCOK JuUTeparyphl (He MeHee 10 MCTOYHMKOB),
Ha KOTOPBIH OMUpAJCs aBTOp (aBTOPHI) MPU MOATOTOBKE CTaThu K MyOaukauu. CIUCcOK
JIUTEpaTypbl JOJKEH UMETh CIUIOIIHYIO HyMEpalMio MO BCEH CTaTbe, CChIIKU JIOJKHBI
0 OpPMIIATECS B KBaJIpaTHBIX CKOOKaX, pa3MeIIasiCh OCIE MUTATHI U3 COOTBETCTBYIOLIC-
ro uctouHuka. Crnucok nuteparypsl opopmisiercs crporo o [OCT P 7.0.5-2008.

5. Ctarbsi MOXKET COMPOBOKAATHCS (OTOrpadusiMU, KOHTPACTHBIMU 110 TOHY M LIBETY
(meyars sxypHaia uyepHo-0enas). CtaTthbu OTHpaBISITH 10 aapecy: ffl nspu@ngs.ru

6. Ctarbu perucCTpUPYIOTCS pemakuueit. [laToit mpencTaBieHuUs CTaThbu B KypHAJ
CUMTAETCS JIEHb MOIY4YEHUs PeJaKell OKOHYATEIbHOTO TEKCTa.

Crarby, HE COOTBETCTBYIOIIME TEMaTHKE XKypHaia, 0pOpMIICHHbIE HE TIO MTPaBUIIaM,
0e3 aHHOTalKH, ¢ HEKOPPEKTHO 0(OPMIICHHBIM CITUCKOM JIUTEPATYPbI OTKIOHSIOTCSL.
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